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โปรดอ่านข้อกําหนดและเง่ือนไขของข้อตกลงสิทธิก์ารใช้ Apple Developer Program 
ต่อไปน้ีอย่างละเอียดก่อนดาวน์โหลดหรือใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple หรือบริการของ Apple 
ข้อกําหนดและเง่ือนไขเหล่าน้ีถือเป็นข้อตกลงทางกฎหมายระหว่างคุณกับ Apple 
 
ข้อตกลงสิทธิก์ารใช้ Apple Developer Program 
 
วัตถุประสงค์ 
คุณต้องการใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple (ดังท่ีระบุไว้ด้านล่าง) เพ่ือพัฒนาแอปพลิเคชันอย่างน้อยหน่ึงแอปพลิเคชัน 
(ดังท่ีระบุไว้ด้านล่าง) สําหรับผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ซ่ึง Apple ยินดีมอบสิทธิก์ารใช้งานแบบจํากัดแก่คุณ 
เพ่ือใช้ซอฟต์แวร์และบริการของ Apple ท่ีมอบให้แก่คุณภายใต้โปรแกรมน้ีเพ่ือพัฒนาและทดสอบแอปพลิเคชัน 
ของคุณในข้อกําหนดและเง่ือนไขท่ีระบุไว้ในข้อตกลงน้ี 
 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนภายใต้ข้อตกลงน้ีสําหรับ iOS, iPadOS, macOS, tvOS, visionOS และ watchOS 
สามารถแจกจ่ายได้ดังน้ี (1) ผ่าน App Store หากได้รับเลือกจาก Apple (2) ตามหลักการใช้งานท่ีจํากัดบน 
อุปกรณ์ท่ีลงทะเบียน (ดังท่ีระบุไว้ด้านล่าง) และ (3) สําหรับการทดสอบเบต้าผ่าน TestFlight นอกจากน้ี 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนสําหรับ iOS, iPadOS, macOS และ tvOS สามารถแจกจ่ายเพ่ิมเติมผ่านการแจกจ่าย 
แอปท่ีพัฒนาข้ึนเองได้ หากได้รับเลือกจาก Apple แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนสําหรับ macOS 
สามารถแจกจ่ายแยกต่างหากได้ตามท่ีอธบิายไว้ในข้อตกลงน้ี 
 
แอปพลิเคชันท่ีมีคุณสมบัติตรงตามเอกสารประกอบและข้อกําหนดของโปรแกรมของ Apple 
สามารถนําไปส่งให้ Apple พิจารณาคัดเลือกเพ่ือแจกจ่ายผ่าน App Store, การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
หรือการทดสอบเบต้าผ่าน TestFlight ซ่ึงหากคุณส่งและได้รับเลือกจาก Apple 
แอปพลิเคชันของคุณจะได้รับการเซ็นช่ือแบบดิจิทัลโดย Apple และแจกจ่ายตามความเหมาะสม 
การแจกจ่ายแอปพลิเคชันฟรี (ไม่มีค่าใช้จ่าย) (ครอบคลุมถึงแอปพลิเคชันท่ีใช้ In-App Purchase API 
สําหรับส่งคอนเทนต์ฟรี) ผ่าน App Store หรือการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองจะอยู่ภายใต้บังคับของ 
ข้อกําหนดการแจกจ่ายท่ีระบุไว้ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 ของข้อตกลงน้ี หากคุณต้องการแจกจ่ายแอปพลิเค 
ชันท่ีคุณจะเรียกเก็บค่าธรรมเนียมหรือต้องการใช้ In-App Purchase API เพ่ือส่งมอบคอนเทนต์ท่ีมีค่าธรรมเนียม 
คุณต้องทําข้อตกลงแยกต่างหากกับ Apple (“เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2”) หากคุณต้องการแจกจ่ายแอป 
พลิเคชันแบบเสียเงินผ่านการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง คุณต้องทําข้อตกลงแยกต่างหากกับ Apple 
(“เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3”) คุณยังสามารถสร้างบัตรผ่าน (ดังท่ีระบุไว้ด้านล่าง) สําหรับใช้บน iOS หรือ 
watchOS ภายใต้ข้อตกลงน้ี และแจกจ่ายบัตรผ่านดังกล่าวเพ่ือใช้ผ่านแอปกระเป๋าสตางค์ได้อีกด้วย 
 
1. การยอมรับข้อตกลงน้ี คําจาํกัดความ 
1.1 การยอมรับ 
ในการใช้ซอฟต์แวร์และบริการของ Apple คุณต้องยอมรับข้อตกลงน้ีก่อน หากคุณไม่ยอมรับหรือไม่สามารถ 
ยอมรับข้อตกลงน้ีได้ คุณจะไม่ได้รับอนุญาตให้ใช้ซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple ซ่ึงในกรณีน้ี 
อย่าดาวน์โหลดหรือใช้ซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple ท้ังน้ี ถือว่าคุณยอมรับและตกลงตามข้อกําหนดใน 
ข้อตกลงน้ีในนามของคุณเองและ/หรือในนามของบริษัท องค์กร สถาบันการศึกษา ตัวแทน หน่วยงานย่อย 
หรือกระทรวงของรัฐบาลกลางในฐานะตัวแทนทางกฎหมายท่ีได้รับอนุญาตของหน่วยงานเหล่าน้ัน 
เม่ือคุณทําอย่างใดอย่างหน่ึงต่อไปน้ี 
(a) ทําเคร่ืองหมายในช่องท่ีแสดงอยู่ท้ายข้อตกลงน้ีหากคุณกําลังอ่านเอกสารน้ีบนเว็บไซต์ของ Apple หรือ 
(b) คลิกปุ่ม “ตกลง” หรือปุ่มท่ีคล้ายกันซ่ึงเป็นตัวเลือกท่ี Apple มีให้ 
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1.2 คําจํากัดความ 
เม่ือใดก็ตามท่ีใช้ตัวพิมพ์ใหญ่ในข้อตกลงน้ี 
 
“ส่วนขยายการส่งข้อมูลอุปกรณ์เสริม” หมายถึงส่วนขยายท่ีรวมเป็นส่วนหน่ึงของแอปพลิเคชันของคุณ 
ซ่ึงมีวัตถุประสงค์เพียงอย่างเดียวในการแชร์ข้อมูลโดยตรงอย่างปลอดภัยระหว่างอุปกรณ์แบรนด์ Apple 
ของผู้ใช้ปลายทางและอุปกรณ์เสริมเป้าหมาย Wi-Fi ท่ีได้รับอนุญาต  
 
“Ad Network API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้สามารถตรวจสอบยืนยันคอนเวอร์ช่ันท่ีประสบ 
ความสําเร็จของแคมเปญโฆษณาบนผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีรองรับ โดยใช้การผสมผสานระหว่างลายเซ็น 
การเข้ารหัสและกระบวนการลงทะเบียนร่วมกับ Apple 
 
“Ad Support API” หมายถึง Documented API ซ่ึงให้ตัวระบุโฆษณาและการต้ังค่าการติดตาม  
 
“อะแดปเตอร์” หมายถึงอะแดปเตอร์โมเดลท่ีปรับแต่งโมเดลท่ีเข้าถึงโดยเฟรมเวิร์ก Foundation 
Models ตามวัตถุประสงค์ท่ีได้รับการอนุญาตโดยข้อกําหนดการใช้งานท่ียอมรับได้ของเฟรมเวิร์ก 
Foundation Models 
 
“ตัวระบุโฆษณา” หมายถึงตัวระบุท่ีไม่ซํ้ากันซ่ึงไม่ใช่ข้อมูลส่วนตัวและไม่ถาวรท่ีมีให้ผ่าน Ad Support API 
ท่ีเช่ือมโยงกับอุปกรณ์แบรนด์ Apple หน่ึงๆ และจะใช้เพ่ือวัตถุประสงค์ในการโฆษณาเท่าน้ัน 
เว้นแต่จะได้รับการอนุมัติอย่างชัดแจ้งจาก Apple เป็นลายลักษณ์อักษร 
 
“ข้อตกลง” หมายถึงข้อตกลงสิทธิก์ารใช้ Apple Developer Program ฉบับน้ี ซ่ึงครอบคลุมถึงเอกสารแนบ, 
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 และเอกสารประกอบใด  ๆท่ีเก่ียวข้อง ซ่ึงรวมอยู่ในท่ีน้ีโดยการอ้างอิง ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน 
ข้อตกลงน้ีจะใช้แทนท่ีข้อตกลงสิทธ์ิการใช้โปรแกรมนักพัฒนา iOS (รวมถึงเอกสารแนบ, เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 
และเอกสารประกอบใด  ๆท่ีเก่ียวข้อง) ข้อตกลงการเซ็นช่ือแบบดิจิทัลสําหรับส่วนขยาย Safari, 
ข้อตกลงการส่งแกลเลอรีส่วนขยาย Safari และข้อตกลงสิทธิก์ารใช้โปรแกรมนักพัฒนา Mac 
 
“App Intents” หมายถึง Documented API ท่ีช่วยให้แอปพลิเคชันของคุณสามารถเข้าถึงโดเมนเจตนา 
ของแอปและฟังก์ช่ันการทํางานอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง และเพ่ือแสดงเจตนาของแอป ปุ่มลัดแอป เอนทิตีแอป 
การบริจาค และการใช้งานอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง 
 
“App Store” หมายถึงร้านค้าอิเล็กทรอนิกส์และหน้าร้านของร้านค้าอิเล็กทรอนิกส์ซ่ึงเป็นแบรนด์ของ 
เป็นของ และ/หรือควบคุมโดย Apple หรือบริษัทย่อยของ Apple หรือบริษัทย่อยอ่ืนๆ ของ Apple 
ท่ีจะได้รับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน ท้ังน้ีมี App Store อยู่ในแต่ละรายการต่อไปน้ี: iOS, 
iPadOS, macOS, tvOS, visionOS และ watchOS 
 
“App Store Connect” หมายถึงเคร่ืองมือการจัดการคอนเทนต์ออนไลน์ท่ีเป็นกรรมสิทธิข์อง 
Apple สําหรับแอปพลิเคชัน 
  
“Apple” หมายถึง Apple Inc. ซ่ึงเป็นบริษัทในรัฐแคลิฟอร์เนียท่ีมีสถานประกอบธรุกิจหลักอยู่ท่ี 
One Apple Park Way, Cupertino, California 95014, U.S.A. 
 
“ใบรับรองของ Apple” หรือ “ใบรับรอง” หมายถึงใบรับรองดิจิทัลท่ี Apple ออกให้แก่คุณภายใต้โปรแกรมน้ี  
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“Apple Maps Server API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้คุณสามารถเพ่ิมคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ัน 
การทําแผนท่ีระหว่างเซิร์ฟเวอร์กับเซิร์ฟเวอร์ไปยังแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณ  

“บริการแผนท่ีของ Apple” หมายถึงแพลตฟอร์มการทําแผนท่ีและข้อมูลแผนท่ีท่ี Apple มีให้ผ่าน MapKit API 
และ/หรือ Apple Maps Server API; ข้อมูลแผนท่ีท่ี Apple มีให้สําหรับใช้หรือแสดงในแพลตฟอร์มการทําแผนท่ี 
และ/หรือแพลตฟอร์มการทําแผนท่ีและข้อมูลแผนท่ีท่ี Apple มีให้ผ่าน MapKit JS 
และเคร่ืองมือท่ีเก่ียวข้องสําหรับเก็บบันทึกคอนเทนต์แผนท่ี (เช่น MapSnapshotter) บริการแผนท่ีของ Apple 
มีสําหรับให้คุณใช้เฉพาะในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน  
 
“Apple Music Feed API” หมายถึงฟีดข้อมูลท่ีประกอบด้วยเมตาดาต้าสําหรับอัลบ้ัม เพลง 
และศิลปินจาก Apple Music  
 
“คอนเทนต์ฟีด Apple Music” หมายถึงการแสดงตัวอย่างภาพหน้าปกอัลบ้ัม เพลง และมิวสิกวิดีโอท่ี 
Apple มีให้และเรนเดอร์ผ่าน Apple Music Feed API  
 
“Apple Pay API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้ผู้ใช้สามารถส่งข้อมูลการชําระเงินท่ีจัดเก็บ 
ไว้ในผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีรองรับไปยังแอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องท่ีจะใช้ในธรุกรรมการ 
ชําระเงินท่ีดําเนินการโดยหรือผ่านแอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องน้ัน 
และรวมถึงฟังก์ช่ันการทํางานอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการชําระเงินตามท่ีอธบิายไว้ในเอกสารประกอบ  
  
“Apple Pay Payload” หมายถึงแพ็คเกจข้อมูลลูกค้าท่ีส่งผ่านซอฟต์แวร์ของ Apple และ Apple Pay API 
ต่างๆ ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของธรุกรรมการชําระเงิน (เช่น ช่ือ อีเมล ท่ีอยู่เรียกเก็บเงิน ท่ีอยู่จัดส่ง 
และหมายเลขบัญชีของอุปกรณ์) 
  
“บริการ Apple Push Notification” หรือ “APN” หมายถึงบริการ Apple Push Notification ท่ี Apple 
อาจมอบให้แก่คุณเพ่ือให้คุณสามารถส่งการแจ้งเตือนแบบพุชไปยังแอปพลิเคชันของคุณหรือผ่านโปรโตคอล 
MDM หรือเพ่ือใช้งานตามท่ีได้รับอนุญาตในท่ีน้ี 
 
“APN API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้คุณสามารถใช้ APN 
เพ่ือส่งการแจ้งเตือนแบบพุชไปยังแอปพลิเคชันของคุณหรือใช้งานตามท่ีได้รับอนุญาตในท่ีน้ี 
 
“บริการของ Apple” หรือ “บริการ” หมายถึงบริการสําหรับนักพัฒนาท่ี Apple 
อาจจัดหาให้หรือมีให้ใช้งานให้ผ่านซอฟต์แวร์ของ Apple หรือเป็นส่วนหน่ึงของโปรแกรมน้ีสําหรับใช้กับ 
ผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุม ผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง หรือการพัฒนาของคุณ ซ่ึงรวมถึงถึงการอัปเดตใดๆ 
(หากมี) ท่ี Apple อาจมอบให้คุณภายใต้โปรแกรมน้ี 
 
“ซอฟต์แวร์ของ Apple” หมายถึง Apple SDK ต่างๆ, iOS, watchOS, tvOS, iPadOS, 
visionOS และ/หรือ macOS, Provisioning Profile, FPS SDK, FPS Deployment Package 
และซอฟต์แวร์อ่ืนใดท่ี Apple มอบให้คุณภายใต้โปรแกรมน้ี รวมถึงรายการอัปเดตใดๆ ท่ี Apple 
อาจมอบให้คุณภายใต้โปรแกรมน้ี (หากมี) 
 
“Apple SDK” หมายถึง Software Development Kit (SDK) ท่ีเป็นกรรมสิทธิข์อง Apple ตามท่ีระบุไว้ในท่ีน้ี 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงไฟล์ส่วนหัว, API, คลัง, ตัวจําลอง และซอฟต์แวร์ (ซอร์สโค้ดและอ็อบเจกต์โค้ด) 
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ท่ีระบุว่าเป็นส่วนหน่ึงของ iOS, watchOS, tvOS, iPadOS, visionOS หรือ Mac SDK 
และรวมอยู่ในแพ็คเกจเคร่ืองมือสําหรับนักพัฒนา Xcode และ Swift Playgrounds 
เพ่ือวัตถุประสงค์ในการกําหนดเป้าหมายไปยังผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีใช้ iOS, watchOS, 
tvOS, iPadOS, visionOS และ/หรือ macOS ตามลําดับ 
 
“บริษัทย่อยของ Apple” หมายถึงบริษัทท่ีมีหุ้นหรือหลักทรัพย์ (แสดงถึงสิทธิใ์นการลงคะแนนเสียงเลือกต้ัง 
ผู้อํานวยการหรือหน่วยงานบริหารอ่ืนใด) อย่างน้อยห้าสิบเปอร์เซ็นต์ (50%) ท่ีเป็นของหรือควบคุมโดย 
Apple ท้ังโดยตรงหรือโดยอ้อม และมีส่วนร่วมในการดําเนินการของหรืออยู่ในเครือของ App Store, 
การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง, TestFlight และอ่ืนใดท่ีอ้างถึงในท่ีน้ี (อาทิ เอกสารแนบ 4) 
 
“ข้อมูลสภาพอากาศของ Apple” หมายถึงคอนเทนต์ ข้อมูล หรือสารสนเทศใดๆ ท่ีมีให้ผ่าน WeatherKit API 
ต่างๆ ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการเตือนสภาพอากาศ การพยากรณ์ท่ัวไป และข้อมูลสภาพอากาศอ่ืนๆ 
 
“กฎหมายยุโรปท่ีบังคับใช้” ตามท่ีอาจมีผลบังคับใช้กับคู่สัญญาฝ่ายหน่ึงฝ่ายใด หมายถึงกฎหมายสหภาพ 
ยุโรปหรือกฎหมายของประเทศสมาชิกสหภาพยุโรปใดๆ ตามท่ีแก้ไข ขยายเวลา หรือออกใหม่ในแต่ละกรณี 
ซ่ึงรวมถึงกฎหมายลําดับรองท้ังหมดท่ีออกเป็นคร้ังคราวตามท่ีเก่ียวข้องหรืออ้างว่าเก่ียวข้องกับ 
ความสัมพันธใ์นยุโรป ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อบังคับและสนธสัิญญา 
 
“แอปพลิเคชัน” หมายถึงโปรแกรมซอฟต์แวร์อย่างน้อยหน่ึงโปรแกรม (รวมถึงส่วนขยาย ส่ือ 
และคลังท่ีรวมอยู่ในชุดซอฟต์แวร์ชุดเดียว) ท่ีคุณพัฒนาข้ึนตามท่ีระบุในเอกสารประกอบ 
และข้อกําหนดของโปรแกรม สําหรับการแจกจ่ายภายใต้เคร่ืองหมายการค้าหรือแบรนด์ของคุณเอง 
และสําหรับการใช้งานท่ีเฉพาะเจาะจงกับผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีใช้ iOS, iPadOS, macOS, tvOS, 
visionOS หรือ watchOS ตามความเหมาะสม รวมถึงการแก้ไขข้อบกพร่อง การอัปเดต การอัปเกรด 
การปรับเปล่ียน การเสริมแต่ง การเพ่ิมเติม การแก้ไข และเวอร์ช่ันใหม่ของโปรแกรมซอฟต์แวร์ดังกล่าว 
 
“นักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาต” หมายถึงพนักงานและผู้รับจ้างของคุณ สมาชิกในองค์กรของคุณ 
หรือหากคุณเป็นสถาบันการศึกษา หมายถึงคณาจารย์ เจ้าหน้าท่ี และนักพัฒนาท่ีเป็นนักศึกษาท่ีได้รับ 
อนุญาต ซ่ึง (a) แต่ละคนมีบัญชีนักพัฒนาของ Apple ท่ีใช้งานได้และถูกต้องกับ Apple 
(b) มีความจําเป็นท่ีพิสูจน์ได้ว่าต้องทราบหรือใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple เพ่ือพัฒนาและทดสอบผลิตภัณฑ์ท่ี 
ครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง และ (c) แต่ละคนมีข้อตกลงท่ีเป็นลายลักษณ์อักษรและมีภาระผูกพันกับ 
คุณเพ่ือปกป้องการใช้และการเปิดเผยข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple ดังกล่าวโดยไม่ได้รับอนุญาต 
ภายในขอบเขตท่ีบุคคลดังกล่าวจะสามารถเข้าถึงข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple ได้ 
 
“นักพัฒนาท่ีเป็นนักศึกษาท่ีได้รับอนุญาต” หมายถึงนักศึกษาของคุณท่ีมีคุณสมบัติตรงตามข้อกําหนด 
ในการเป็นนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาต หากคุณเป็นมหาวิทยาลัย 
 
“เคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาต” หมายถึงเคร่ืองฮาร์ดแวร์แบรนด์ Apple ท่ีคุณเป็นเจ้าของหรือควบคุมอยู่ 
ซ่ึงคุณได้กําหนดไว้ว่าจะใช้ทําการทดสอบและพัฒนาของคุณเองภายใต้โปรแกรมน้ี และหากคุณอนุญาต 
เคร่ืองฮาร์ดแวร์แบรนด์ Apple จะเป็นของหรือควบคุมโดยนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณตราบใดท่ีอุปกรณ์ 
ดังกล่าวถูกใช้เพ่ือวัตถุประสงค์ในการทดสอบและพัฒนาในนามของคุณ หรือหากคุณเป็นมหาวิทยาลัย 
เคร่ืองฮาร์ดแวร์แบรนด์ Apple ท่ีคุณและนักพัฒนาท่ีเป็นนักศึกษาท่ีได้รับอนุญาตของคุณเป็นเจ้าของหรือควบคุมอยู่ 
ซ่ึงคุณได้กําหนดไว้ว่าจะใช้เพ่ือวัตถุประสงค์ด้านการศึกษา และตามท่ีอนุญาตเท่าน้ัน 
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“อุปกรณ์เสริมเป้าหมาย Wi-Fi ท่ีได้รับอนุญาต” หมายถึงอุปกรณ์เสริมท่ีรองรับ Wi-Fi 
ท่ีผู้ใช้ปลายทางได้อนุญาตแอปพลิเคชันของคุณอย่างชัดแจ้งบนอุปกรณ์แบรนด์ Apple 
เพ่ือจับคู่และแชร์ข้อมูลการแชร์เครือข่าย Wi-Fi อย่างปลอดภัย 
 
“เฟรมเวิร์ก Background Assets” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้แอปพลิเคชันสามารถ 
ดําเนินการดาวน์โหลดในเบ้ืองหลังก่อนท่ีผู้ใช้จะเปิดใช้งานแอปพลิเคชันเป็นคร้ังแรกและในคร้ังอ่ืนๆ 
หลังการเปิดใช้งานคร้ังแรก 
 
“ผู้ทดสอบรุ่นเบต้า” หมายถึงผู้ใช้ท่ีคุณได้เชิญให้ลงช่ือสมัครใช้ TestFlight เพ่ือทดสอบเวอร์ช่ันก่อนเปิด 
ให้บริการจริงของแอปพลิเคชันของคุณ และผู้ท่ียอมรับข้อกําหนดและเง่ือนไขของแอปพลิเคชัน TestFlight 
 
“ClassKit API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้คุณสามารถส่งข้อมูลความคืบหน้าของนักศึกษา 
เพ่ือใช้ในสภาพแวดล้อมท่ีจัดการโดยโรงเรียนได้  
 
“CloudKit API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้แอปพลิเคชัน เว็บซอฟต์แวร์ และ/หรือผู้ใช้ของคุณ 
(หากคุณให้อนุญาต) สามารถอ่าน เขียน สืบค้น และ/หรือดึงข้อมูลท่ีมีโครงสร้างจากคอนเทนเนอร์สาธารณะและ 
/หรือส่วนตัวใน iCloud ได้ 
 
“โปรไฟล์การกําหนดค่า” หมายถึงไฟล์ XML ท่ีช่วยให้คุณสามารถแจกจ่ายข้อมูลการกําหนดค่า 
(เช่น การต้ังค่า VPN หรือ Wi-Fi) และข้อจํากัดเก่ียวกับคุณสมบัติในอุปกรณ์ (เช่น การปิดใช้งานกล้อง) 
ไปยังผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีใช้งานร่วมกันได้ ผ่าน Apple Configurator หรือเคร่ืองมือซอฟต์แวร์แบรนด์ 
Apple อ่ืนๆ ท่ีคล้ายกัน, อีเมล, หน้าเว็บ หรือการปรับใช้ผ่านระบบไร้สาย หรือผ่านการจัดการอุปกรณ์เคล่ือนท่ี (MDM) 
 
“ผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง” หมายถึงเว็บไซต์ เว็บแอปพลิเคชัน หรือเวอร์ช่ันอ่ืนๆ ของแอปพลิเคชันซอฟต์แวร์ของคุณ 
 
“ผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุม” หมายถึงแอปพลิเคชัน, คลัง, บัตรผ่าน, ส่วนขยาย Safari, 
การแจ้งเตือนแบบพุชของ Safari และ/หรือการนํา FPS ไปใช้ท่ีพัฒนาข้ึนภายใต้ข้อตกลงน้ี 
 
“Critical Messaging API” หมายถึง Documented API ท่ีช่วยให้แอปพลิเคชันของคุณสามารถ 
ส่งข้อความผ่าน SMS เม่ือเกิดสถานการณ์วิกฤต 
 
“การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง” หมายถึงฟังก์ช่ันการทํางานของร้านค้าหรือหน้าร้านท่ีช่วยให้ผู้ใช้ 
สามารถรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานผ่านการใช้ Apple Business Manager, 
Apple School Manager หรือตามท่ี Apple อนุญาต 
 
“Declared Age Range API” หมายถึง Documented API ท่ีช่วยให้แอปพลิเคชันของคุณสามารถรับข้อมูล 
ช่วงอายุสําหรับผู้ใช้ท่ีได้มาจากบัญชี Apple ของพวกเขา หากผู้ใช้หรือพ่อแม่ผู้ปกครองของผู้ใช้เปิดใช้งาน 
แอปพลิเคชันของคุณเพ่ือรับข้อมูล หรือในกรณีท่ีกฎหมายกําหนด  
 
“Default Dialer API” หมายถึง Documented API ท่ีช่วยให้แอปพลิเคชันสามารถโทรออกจากผู้ให้บริการ 
เครือข่ายได้เม่ือต้ังค่าเป็นแอปโทรออกเร่ิมต้น และเข้าถึงประวัติการสนทนาของการโทรจากผู้ 
ให้บริการเครือข่ายในแอปพลิเคชันน้ัน 
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“DeviceCheck API” หมายถึงชุด API ซ่ึงรวมถึง API ฝ่ังเซิร์ฟเวอร์ท่ีช่วยให้คุณสามารถต้ังค่าและสืบค้น 
ข้อมูลสองบิตท่ีเช่ือมโยงกับอุปกรณ์และวันท่ีบิตดังกล่าวได้รับการอัปเดตคร้ังล่าสุด 
 
“ข้อมูล DeviceCheck” หมายถึงข้อมูลท่ีจัดเก็บและส่งคืนผ่าน DeviceCheck API 
 
“เอกสารประกอบ” หมายถึงข้อมูลทางเทคนิคหรือข้อมูลจําเพาะอ่ืนๆ หรือเอกสารประกอบท่ี Apple 
อาจมอบให้คุณเพ่ือใช้ในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับซอฟต์แวร์ของ Apple, บริการของ Apple, ใบรับรองของ Apple 
หรืออ่ืนๆ ท่ีเป็นส่วนหน่ึงของโปรแกรมน้ี 
 
“Documented API” หมายถึง Application Programming Interface ท่ี Apple 
จัดทําเป็นเอกสารไว้ในเอกสารประกอบของ Apple ท่ีเผยแพร่ และมีอยู่ในซอฟต์แวร์ของ Apple 
 
“EnergyKit” หมายถึง Documented API ท่ีทําให้แอปพลิเคชันมีความสามารถในการรับคําแนะนํา 
และข้อมูลเชิงลึกเก่ียวกับไฟฟ้า 
 
“ความสัมพันธ์ในยุโรป” หมายถึงความสัมพันธ์ระหว่าง Apple และ/หรือ Apple Distribution International Ltd. 
กับคุณ ไม่ว่าจะเกิดข้ึนจากข้อตกลงน้ี, ซอฟต์แวร์ของ Apple, ฮาร์ดแวร์ของ Apple หรืออ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกับ 
(i) แอปพลิเคชันใดๆ, แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน และ/หรือแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองตราบเท่าท่ีส่ง 
มอบให้หรือเจตนาส่งมอบให้ผู้ใช้ผ่าน App Store ในประเทศหรือภูมิภาคในสหภาพยุโรป และ/หรือ 
(ii) แอปพลิเคชันใดๆ, แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานและ/หรือแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง, 
ซอฟต์แวร์อ่ืนๆ (รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมและ/หรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง) 
และ/หรือฮาร์ดแวร์ท่ีไม่ใช่ของ Apple ตราบเท่าท่ีใช้งานหรือเจตนาใช้งานบน iOS หรือกับอุปกรณ์ 
iOS โดยผู้ใช้ท่ีอยู่ในสหภาพยุโรป 
 
“ข้อเรียกร้องความสัมพันธใ์นยุโรป” หมายถึงข้อเรียกร้องหรือการดําเนินการใดๆ ในขอบเขต 
(และเฉพาะในขอบเขต) ท่ีเก่ียวข้องกับความสัมพันธ์ในยุโรป ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อเรียกร้องตามสัญญา 
ข้อเรียกร้องภายใต้กฎหมายของยุโรปท่ีบังคับใช้ ข้อเรียกร้องการคุ้มครองช่ัวคราวก่อนการพิพากษา 
และข้อเรียกร้องนอกสัญญา 
 
“ข้อมูลใบหน้า” หมายถึงข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับใบหน้าของมนุษย์ (เช่น โครงรูปพรรณใบหน้า ข้อมูลแผนท่ีใบหน้า 
ข้อมูลการสร้างแบบจําลองใบหน้า พิกัดใบหน้าหรือข้อมูลจุดสังเกตใบหน้า รวมถึงข้อมูลจากรูปภาพท่ีอัปโหลด) 
ท่ีได้มาจากอุปกรณ์ของผู้ใช้ และ/หรือผ่านการใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple (เช่น ผ่าน ARKit, Camera API 
หรือ Photo API) หรือท่ีผู้ใช้ให้ไว้ในหรือผ่านแอปพลิเคชัน (เช่น อัปโหลดสําหรับบริการการวิเคราะห์ใบหน้า) 
 
“FOSS” (Free and Open Source Software) หมายถึงซอฟต์แวร์ใดๆ ท่ีอยู่ภายใต้ข้อกําหนดซ่ึงตาม 
เง่ือนไขในการใช้ การคัดลอก การดัดแปลง หรือการแจกจ่ายต่อแล้ว จะต้องเปิดเผยหรือแจกจ่าย 
ซอฟต์แวร์ดังกล่าวและ/หรืองานดัดแปลงของซอฟต์แวร์ดังกล่าวในรูปแบบซอร์สโค้ด 
ต้องได้รับสิทธิก์ารใช้งานเพ่ือวัตถุประสงค์ในการสร้างงานดัดแปลง หรือแจกจ่ายต่อโดยไม่คิดค่าใช้จ่าย 
รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงซอฟต์แวร์ท่ีแจกจ่ายภายใต้ GNU General Public License หรือ 
GNU Lesser/Library GPL 
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“ข้อกําหนดการใช้งานท่ียอมรับได้ของเฟรมเวิร์ก Foundation Models” หมายถึงข้อกําหนดท่ีอยู่ใน 
https://developer.apple.com/apple-intelligence/acceptable-use-requirements-for-the-
foundation-models-framework ซ่ึงอาจได้รับการอัปเดตเป็นคร้ังคราว  
 
“เฟรมเวิร์ก Foundation Models” หมายถึง Documented API ท่ีช่วยให้คุณเข้าถึง แจ้ง หรือใช้เฟรมเวิร์ก 
Foundation Models รวมถึงโมเดลท่ีเฟรมเวิร์กเข้าถึงได้ในลักษณะใดๆ รวมถึงผ่านอะแดปเตอร์ 
 
“FPS” หรือ “FairPlay Streaming” หมายถึงกลไกการส่งคีย์เซิร์ฟเวอร์ FairPlay Streaming ของ Apple 
ตามท่ีอธบิายไว้ใน FPS SDK 
 
“FPS Deployment Package” หมายถึงข้อมูลจําเพาะ D Function สําหรับการปรับใช้ FPS เชิงพาณิชย์, 
การนําการอ้างอิง D Function มาใช้, โค้ดตัวอย่าง FPS และชุดคีย์การผลิตท่ีไม่ซํ้ากันสําหรับคุณโดยเฉพาะ 
เพ่ือใช้กับการนํา FPS มาใช้ หาก Apple มอบให้คุณ 
 
“FPS SDK” หมายถึงข้อมูลจําเพาะ FPS, การนําการอ้างอิงเซิร์ฟเวอร์ FPS มาใช้, โค้ดตัวอย่าง FPS 
และคีย์การพัฒนา FPS ตามท่ี Apple มอบให้คุณ 
 
“Game Center” หมายถึงบริการชุมชนเกมและ API ท่ีเก่ียวข้องท่ี Apple มีให้คุณใช้กับแอปพลิเคชันท่ี 
เช่ือมโยงกับบัญชีนักพัฒนาของคุณ  
 
“HealthKit API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้สามารถอ่าน เขียน สืบค้น และ/หรือดึงข้อมูลสุขภาพและ/ 
หรือฟิตเนสของผู้ใช้ในแอปพลิเคชันสุขภาพของ Apple ได้  
 
“โปรโตคอลอุปกรณ์เสริม HomeKit” หมายถึงโปรโตคอลท่ีเป็นกรรมสิทธิซ่ึ์ง Apple 
ได้ให้สิทธิก์ารใช้งานภายใต้โปรแกรม MFi ท่ีทําให้อุปกรณ์เสริมสําหรับบ้านท่ีออกแบบมาให้ทํางานร่วมกับ 
HomeKit API ได้ (เช่น หลอดไฟ, ล็อค) สามารถส่ือสารกับผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีใช้งานร่วมกันได้ 
 
“HomeKit API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้สามารถอ่าน เขียน สืบค้น 
และ/หรือดึงข้อมูลการกําหนดค่าบ้านของผู้ใช้หรือข้อมูลการทํางานอัตโนมัติในบ้านจากพ้ืนท่ีท่ีผู้ใช้กําหนดไว้ใน
ฐานข้อมูล HomeKit ของ Apple 
 
“ฐานข้อมูล HomeKit” หมายถึงพ้ืนท่ีเก็บข้อมูลของ Apple สําหรับจัดเก็บและจัดการข้อมูลเก่ียวกับอุปกรณ์เสริม 
HomeKit ท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของผู้ใช้และข้อมูลท่ีเก่ียวข้อง 
 
“iCloud” หรือ “บริการ iCloud” หมายถึงบริการออนไลน์ของ iCloud ท่ี Apple มีให้ 
ซ่ึงรวมถึงพ้ืนท่ีจัดเก็บข้อมูลออนไลน์ระยะไกล 
 
“iCloud Extended Share Access API” หมายถึง Documented API ท่ีทําให้แอปพลิเคชันสามารถ 
เข้าถึงข้อมูลผู้ใช้ แชร์คําขอการเข้าถึง และลิงก์แบบคร้ังเดียวได้ 
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“iCloud Storage API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้มีพ้ืนท่ีจัดเก็บข้อมูลและ/หรือสามารถดึง 
ข้อมูลเอกสารและไฟล์อ่ืนๆ ท่ีผู้ใช้สร้าง และช่วยให้มีพ้ืนท่ีจัดเก็บข้อมูลและ/หรือสามารถดึงข้อมูลสําคัญ 
(เช่น รายการหุ้นในแอปการเงิน การต้ังค่าสําหรับแอปหน่ึงๆ) ของแอปพลิเคชันและเว็บซอฟต์แวร์ผ่านการใช้ iCloud 
 
“ID Verifier API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้คุณและ/หรือผู้ค้าสามารถตรวจสอบยืนยันอายุหรือข้อมูล 
ID ของผู้ใช้ผ่านการใช้แอปพลิเคชันของคุณได้  
 
“ข้อมูลตัวยืนยัน ID” หมายถึงแพ็คเกจข้อมูลของผู้ใช้ท่ีส่งผ่านซอฟต์แวร์ของ Apple และ ID Verifier API 
ต่างๆ ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการตรวจสอบยืนยันอายุหรือ ID  
 
“In-App Purchase API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้สามารถส่งหรือทําให้คอนเทนต์ 
ฟังก์ช่ันการทํางาน หรือบริการเพ่ิมเติมพร้อมใช้งานภายในแอปพลิเคชันท้ังในแบบมีหรือไม่มีค่าธรรมเนียมเพ่ิมเติม 
 
“คนกลาง” หมายถึงฝ่ายท่ี (a) ส่ง Apple Pay Payload ของผู้ใช้ของ Apple Pay 
ให้กับผู้ค้าเพ่ือประมวลผลธรุกรรมการชําระเงินของผู้ใช้ดังกล่าวนอกแอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง 
หรือ (b) พัฒนาและจัดทําแอปพลิเคชันเพ่ือให้ผู้ค้าสามารถทําธรุกรรม Tap to Pay ได้ 

“iOS” หมายถึงซอฟต์แวร์ระบบปฏิบัติการ iOS ท่ี Apple มีให้คุณใช้เฉพาะในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับการพัฒนาและ 
การทดสอบแอปพลิเคชันของคุณ รวมถึงเวอร์ช่ันต่อจากน้ัน 
 
“สิทธิ ์IP” หมายถึงลิขสิทธิ ์เคร่ืองหมายการค้า สิทธิค์วามเป็นส่วนตัวและการเผยแพร่ ความลับทางการค้า 
สิทธบัิตร หรือสิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญาหรือสิทธิต์ามกฎหมายอ่ืนๆ (เช่น สิทธิใ์นการจัดองค์ประกอบ 
ทางดนตรีหรือสิทธิใ์นการแสดง สิทธิใ์ช้วิดีโอ สิทธิใ์นการถ่ายภาพหรือใช้ภาพ สิทธิใ์ช้โลโก้ 
สิทธิใ์ช้ข้อมูลของบุคคลภายนอก เป็นต้น) ในลักษณะท่ีคล้ายกันหรือเก่ียวข้องกันในทุกพ้ืนท่ีบนโลก 
ไม่ว่าจะลงทะเบียนหรือไม่ หรือสามารถลงทะเบียนได้หรือไม่ และรวมถึงแอปพลิเคชันท้ังหมดและ 
สิทธิใ์นการสมัครใช้ใดๆ ตามท่ีกล่าวข้างต้น 
 
“iPadOS” หมายถึงซอฟต์แวร์ระบบปฏิบัติการ iPadOS ท่ี Apple มีให้คุณใช้เฉพาะในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับการ 
พัฒนาและการทดสอบแอปพลิเคชันของคุณ รวมถึงเวอร์ช่ันต่อจากน้ัน 
 
“โปรโตคอลอุปกรณ์เสริม iPod” หรือ “iAP” หมายถึงโปรโตคอลท่ีเป็นกรรมสิทธิข์อง Apple 
สําหรับส่ือสารกับผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีรองรับและได้รับสิทธิก์ารใช้งานภายใต้โปรแกรม MFi 
 
“iWork API” หมายถึง Documented API ท่ีเรียกว่า “iWork Document Exporting API” 
ซ่ึงช่วยให้ผู้ใช้สามารถส่งออกเอกสาร iWork เป็นรูปแบบ PDF ได้ในแอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ 
 
“Journaling Suggestions API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้สามารถแสดงคําแนะนําในการจดบันทึกได้  
 
“คลัง” หมายถึงโมดูลโค้ดท่ีไม่สามารถติดต้ังหรือปฏิบัติการแยกต่างหากจากแอปพลิเคชัน 
และท่ีคุณพัฒนาข้ึนอย่างสอดคล้องตามเอกสารประกอบและข้อกําหนดของโปรแกรมสําหรับใช้กับ 
ผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple เท่าน้ัน  
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“แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน” หมายถึงแอปพลิเคชันท่ี (a) มีคุณสมบัติตรงตามและปฏิบัติตาม 
เอกสารประกอบและข้อกําหนดของโปรแกรม และ (b) ได้รับเลือกและได้รับการเซ็นช่ือแบบดิจิทัลโดย Apple 
ให้สามารถแจกจ่ายได้ และรวมถึงฟังก์ช่ันการทํางาน คอนเทนต์ หรือบริการเพ่ิมเติมใดๆ 
ท่ีได้รับอนุญาตซ่ึงคุณมีให้ภายในแอปพลิเคชันผ่านการใช้ In-App Purchase API 
 
“ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน” หมายถึงภาพถ่ายหน้าจอ รูปภาพ งานศิลปะ ตัวอย่าง 
ไอคอน และ/หรือข้อความ คําอธบิาย การนําเสนอหรือข้อมูลอ่ืนใดท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเค 
ชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท่ีคุณมอบให้ Apple ใช้งานตามท่ีระบุไว้ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 
หรือเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 หรือเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 หากมี 
 
“อุปกรณ์เสริม HomeKit ท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน” หมายถึงอุปกรณ์เสริมฮาร์ดแวร์ท่ีได้รับสิทธิก์าร 
ใช้งานภายใต้โปรแกรม MFi ท่ีรองรับโปรโตคอลอุปกรณ์เสริม HomeKit 
  
“การแจ้งเตือนในระบบ” หมายถึงข้อความ รวมถึงคอนเทนต์หรือข้อมูลใดๆ ในข้อความ 
ซ่ึงแอปพลิเคชันของคุณส่งหาผู้ใช้ตามเวลาท่ีกําหนดไว้ล่วงหน้า หรือเม่ือแอปพลิเคชันของคุณทํางานอยู่ 
ในเบ้ืองหลังและมีแอปพลิเคชันอ่ืนกําลังทํางานอยู่ในเบ้ืองหน้า 
 
“ส่วนขยายบริการผลักข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ัง” หมายถึงส่วนขยายซอฟต์แวร์ท่ีให้แอปพลิเคชันมีวิธกีารอัป 
เดตตําแหน่งท่ีต้ังตามความต้องการผ่านการแจ้งเตือนแบบผลักข้อมูลสําหรับใช้กับ Core Location API 
ท่ีสอดคล้องกับข้อตกลงน้ี 
 
“macOS” หมายถึงซอฟต์แวร์ระบบปฏิบัติการ macOS ท่ี Apple มีให้คุณใช้ รวมถึงเวอร์ช่ันต่อจากน้ัน 
 
“บัญชี Apple ท่ีมีการจัดการ” หมายถึงบัญชี Apple ท่ีองค์กรสร้างข้ึนเพ่ือให้พนักงานหรือนักศึกษาใช้ 
และจัดการโดยผู้ดูแลระบบ IT ขององค์กร 
 
“ข้อมูลแผนท่ี” หมายถึงคอนเทนต์ ข้อมูล หรือสารสนเทศใดๆ ท่ีมีให้ผ่านบริการแผนท่ีของ Apple 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงรูปภาพ ข้อมูลภูมิประเทศ พิกัดละติจูดและลองจิจูด ข้อมูลการโดยสาร จุดสนใจ 
และข้อมูลการจราจร 
 
“MapKit API” หมายถึง Documented API ฝ่ังไคลเอนต์ซ่ึงช่วยให้คุณสามารถเพ่ิมคุณสมบัติ 
หรือฟังก์ช่ันการทําแผนท่ีไปยังแอปพลิเคชัน 
 
“MapKit JS” หมายถึงคลัง JavaScript ท่ีช่วยให้คุณสามารถเพ่ิมคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการทํา 
แผนท่ีลงในแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณ 
 
“ผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ได้” หมายถึงผลิตภัณฑ์ซอฟต์แวร์เซิร์ฟเวอร์ขององค์กรท่ี 
ช่วยให้สามารถจัดการผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีรองรับได้โดยใช้โปรโตคอล MDM 
(ซ่ึง Apple อาจเลือกท่ีจะจัดหาให้คุณ) และมีวัตถุประสงค์หลักคือการจัดการอุปกรณ์ขององค์กร 
ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน ผลิตภัณฑ์ท่ีมีให้สําหรับผู้บริโภคหรือการใช้งานส่วนตัวจะไม่รวมอยู่ 
ในผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ได้ เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรจาก Apple 
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“ลูกค้า MDM” หมายถึงองค์กรพาณิชย์ เช่น องค์กรธรุกิจ สถาบันการศึกษา หรือหน่วยงานรัฐบาล 
ท่ีเป็นลูกค้าของผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ได้ของคุณ ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน ลูกค้า MDM 
จะไม่รวมถึงผู้บริโภคหรือผู้ใช้ส่วนตัว เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรจาก Apple 
 
“โปรโตคอล MDM” หมายถึงเอกสารโปรโตคอลท่ีเป็นกรรมสิทธิซ่ึ์ง Apple 
อาจเลือกท่ีจะจัดหาให้คุณภายใต้ข้อตกลงน้ี เพ่ือให้คุณสามารถโต้ตอบ จัดการ กําหนดค่า 
และสืบค้นผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีรองรับได้ตามท่ีได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งในท่ีน้ี 
  
“ผู้ค้า” หมายถึงฝ่ายท่ี (a) ประมวลผลธุรกรรมการชําระเงินด้วย Apple Pay (b) ใช้ TTP API เพ่ือรับการชําระเงิน 
ทําธรุกรรม และเข้าถึงบริการท่ีเก่ียวข้องผ่านแอปพลิเคชันของคุณโดยใช้ช่ือ เคร่ืองหมายการค้า 
หรือแบรนด์ของตนเอง (เช่น ช่ือของฝ่ายน้ันแสดงอยู่บนใบแจ้งยอดบัตรเครดิตของผู้ใช้) หรือ 
(c) ใช้ ID Verifier API เพ่ือตรวจสอบยืนยันอายุหรือ ID ผ่านแอปพลิเคชันของคุณ  
 
“อุปกรณ์เสริม MFi” หมายถึงอุปกรณ์ฮาร์ดแวร์ท่ีไม่ใช่แบรนด์ Apple ท่ีติดต่อ ส่ือสาร 
หรือทํางานร่วมกันกับหรือควบคุมผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple โดยใช้เทคโนโลยีท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานภายใต้โปรแกรม 
MFi (เช่น ความสามารถในการควบคุมผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีรองรับผ่านโปรโตคอลอุปกรณ์เสริม iPod) 
 
“ผู้รับสิทธิก์ารใช้ MFi” หมายถึงฝ่ายท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้จาก Apple ภายใต้โปรแกรม MFi  
 
“โปรแกรม MFi” หมายถึงโปรแกรมแยกต่างหากของ Apple ท่ีมอบสิทธิก์ารใช้งานให้แก่นักพัฒนา 
ในการรวมหรือใช้เทคโนโลยีบางอย่างของ Apple ในหรือกับอุปกรณ์เสริมหรืออุปกรณ์ฮาร์ดแวร์เพ่ือ 
วัตถุประสงค์ในการติดต่อ ส่ือสาร หรือทํางานร่วมกันกับหรือควบคุมผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple 
รวมถึงมอบส่ิงอ่ืนๆ  
 
“การจัดการอุปกรณ์เคล่ือนท่ี” (Mobile Device Management หรือ MDM) 
หมายถึงฟังก์ช่ันการจัดการอุปกรณ์และ API ท่ีเก่ียวข้องท่ี Apple มีให้ ซ่ึงช่วยให้สามารถจัดการและกําหนดค่า 
ผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีรองรับได้จากระยะไกลผ่านการใช้โปรโตคอล MDM และใบรับรองดิจิทัลท่ี 
Apple ออกให้  
 
“Motion & Fitness API” หมายถึง Documented API ซ่ึงควบคุมโดยการต้ังค่าความเป็นส่วนตัวของ 
Motion & Fitness ในผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีใช้งานร่วมกันได้ และช่วยให้เข้าถึงข้อมูลเซ็นเซอร์ตรวจจับ 
การเคล่ือนไหวและฟิตเนส (เช่น การเคล่ือนไหวร่างกาย จํานวนก้าว จํานวนก้าวข้ึนบันได) 
เว้นแต่ผู้ใช้จะปิดการเข้าถึงข้อมูลดังกล่าว 
 
“งานมัลติทาสก์” หมายถึงความสามารถของแอปพลิเคชันท่ีจะทํางานในเบ้ืองหลังขณะท่ีแอปพลิเคชันอ่ืนๆ 
กําลังทํางานอยู่เช่นกัน  
 
“MusicKit API” หมายถึงชุด API ท่ีช่วยให้ผู้ใช้ Apple Music สามารถเข้าถึงการสมัครใช้บริการของ 
ตนเองได้ผ่านแอปพลิเคชันของคุณหรือตามท่ี Apple อนุญาตไว้ในเอกสารประกอบ 
 
“คอนเทนต์ MusicKit” หมายถึงเพลง วิดีโอ และ/หรือคอนเทนต์กราฟิกท่ีเรนเดอร์ผ่าน MusicKit API 
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“MusicKit JS” หมายถึงคลัง JavaScript ท่ีช่วยให้ผู้ใช้ Apple Music สามารถเข้าถึงการสมัครใช้บริการ 
ของตนเองได้ผ่านแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณ 
 
“เฟรมเวิร์ก Network Extension” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้แอปพลิเคชันสามารถปรับแต่ง 
คุณสมบัติการวางเครือข่ายบางอย่างของผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีใช้งานร่วมกันได้ 
(เช่น การปรับแต่งกระบวนการตรวจสอบสิทธิสํ์าหรับฮอตสปอต Wi-Fi, คุณสมบัติ VPN 
และกลไกการกรองคอนเทนต์) 
 
“Now Playing API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยมอบข้อมูลและเมตาดาต้าเก่ียวกับส่ือท่ีกําลังเล่น 
ในแอปพลิเคชันท่ีจะแสดงบนผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple 
 
“บัตรผ่าน” หมายถึงบัตรผ่านดิจิทัลต้ังแต่หน่ึงใบเป็นต้นไป (เช่น ต๋ัวภาพยนตร์ คูปอง บัตรกํานัลสะสมสําหรับสมาชิก 
บัตรผ่านข้ึนเคร่ือง บัตรสมาชิก เป็นต้น) ท่ีคุณพัฒนาข้ึนภายใต้ข้อตกลงน้ี ภายใต้เคร่ืองหมายการค้าหรือแบ 
รนด์ของคุณเอง และบัตรท่ีเซ็นช่ือด้วย ID ประเภทบัตรผ่านของคุณหรือท่ีพัฒนาโดยคุณตามเอกสารประกอบ 
 
“ข้อมูลบัตรผ่าน” หมายถึงข้อความ คําอธบิาย การนําเสนอหรือข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับบัตรผ่านท่ีคุณมอบให้ 
หรือได้รับจากผู้ใช้ของคุณผ่านทางบัตรผ่านหรือท่ีเก่ียวข้องกับบัตรผ่าน  
 
“ID ประเภทบัตรผ่าน” หมายถึงการผสมผสานระหว่างใบรับรองของ Apple และ ID 
แอปพลิเคชันพุชท่ีคุณใช้เซ็นช่ือบัตรผ่านและ/หรือส่ือสารกับ APN 
 
“ผู้ให้บริการชําระเงิน” หมายถึงผู้ให้บริการท่ี (a) ให้บริการดําเนินการชําระเงินท่ีเก่ียวข้องกับการประมวลผลข้อมูล 
TTP สําหรับผู้ค้า ไม่ว่าจะโดยตรงหรือโดยอ้อม และ (b) ตามระบุไว้ในเอกสารประกอบ 
 
“โปรแกรม” หมายถึงโปรแกรมการพัฒนา การทดสอบ การเซ็นช่ือแบบดิจิทัล และการแจกจ่ายโดยรวมของ 
Apple ท่ีพิจารณาในข้อตกลงน้ี 
 
“ข้อกําหนดของโปรแกรม” หมายถึงข้อกําหนดทางเทคนิค อินเทอร์เฟซมนุษย์ การออกแบบ 
หมวดหมู่ผลิตภัณฑ์ การรักษาความปลอดภัย ประสิทธภิาพการทํางาน ตลอดจนเกณฑ์และข้อกําหนดอ่ืนๆ 
ท่ี Apple ระบุ รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อกําหนดชุดปัจจุบันท่ีระบุไว้ในข้อ 3.3 เน่ืองจาก Apple 
อาจแก้ไขเป็นคร้ังคราวตามข้อตกลงน้ี 
 
“Provisioning Profile” หมายถึงไฟล์ (รวมถึงสิทธิท่ี์เก่ียวข้องหรือตัวระบุอ่ืนๆ) ท่ี Apple 
มีให้คุณใช้กับการพัฒนาและการทดสอบแอปพลิเคชันของคุณ และการแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณแบบ 
จํากัดเพ่ือใช้กับอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนและ/หรือบนเคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาต 
 
“ID แอปพลิเคชันพุช” หมายถึงหมายเลขประจําตัวท่ีไม่ซํ้ากันหรือตัวระบุอ่ืนๆ ท่ี Apple 
กําหนดให้กับแอปพลิเคชัน บัตรผ่าน หรือเว็บไซต์เพ่ืออนุญาตให้เข้าถึงและใช้ APN หรือใช้กับ MDM 
 
“การแจ้งเตือนแบบพุช” หรือ “การแจ้งเตือนแบบพุชของ Safari” หมายถึงการแจ้งเตือน 
ซ่ึงรวมถึงคอนเทนต์หรือข้อมูลใดๆ ท่ีคุณส่งให้กับผู้ใช้สําหรับการส่งมอบในแอปพลิเคชันของคุณ บัตรผ่านของคุณ 
และ/หรือในกรณีของ macOS ไปยังเดสก์ท็อป macOS ของผู้ใช้ไซต์ของคุณท่ีเลือกท่ีจะรับข้อความดังกล่าวผ่าน 
Safari บน macOS และ/หรือท่ีส่งผ่านการใช้ MDM 
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“อุปกรณ์ท่ีลงทะเบียน” หมายถึงอุปกรณ์ฮาร์ดแวร์แบรนด์ Apple ท่ีคุณเป็นเจ้าของหรือควบคุมอยู่ 
หรือเป็นของบุคคลท่ีอยู่ในเครือของคุณ ซ่ึงผลิตภัณฑ์ดังกล่าวได้รับการลงทะเบียนกับ Apple 
ภายใต้โปรแกรมน้ีโดยเฉพาะ 
 
“Roster API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้สามารถแชร์ข้อมูลบัญชีรายช่ือนักศึกษา ครู 
และเจ้าหน้าท่ีจากโรงเรียนได้ หากผู้ดูแลระบบ IT ของโรงเรียนเปิดให้แอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ 
ท่ีเก่ียวข้องของคุณรับข้อมูลดังกล่าวได้ 
 
“ข้อมูลบัญชีรายช่ือ” หมายถึงข้อมูลผู้ใช้หรือโทเค็นท่ีได้รับ เก็บรวบรวมผ่าน เก่ียวข้องกับ หรือจากการใช้งาน 
Roster API รวมถึงข้อมูลใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับบุคคลท่ีระบุตัวตนแล้วหรือสามารถระบุตัวตนได้ 
หรือเช่ือมโยงหรือสามารถเช่ือมโยงได้กับบุคคลเหล่าน้ัน 
 
“ส่วนขยาย Safari” หมายถึงส่วนขยายของซอฟต์แวร์อย่างน้อยหน่ึงรายการท่ีคุณพัฒนาข้ึนภายใต้ 
ข้อตกลงน้ีสําหรับใช้กับ Safari โดยเป็นไปตามข้อตกลงน้ีเท่าน้ัน 
 
“โซลูชันการรักษาความปลอดภัย” หมายถึงระบบการปกป้องคอนเทนต์ท่ีเป็นกรรมสิทธิข์อง 
Apple ซ่ึงวางตลาดในช่ือ FairPlay ท่ีจะนําไปใช้กับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานซ่ึงแจกจ่ายใน 
App Store เพ่ือจัดการกฎการใช้งานมาตรฐานของ Apple สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
เน่ืองจากระบบและกฎอาจได้รับการแก้ไขโดย Apple เป็นคร้ังคราว 
 
“เฟรมเวิร์ก Sensitive Content Analysis” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้แอปพลิเคชันสามารถ 
ผสานรวมกับความปลอดภัยด้านการส่ือสารและ/หรือคําเตือนเน้ือหาท่ีละเอียดอ่อน 
และบ่งช้ีว่ารูปภาพและวิดีโอท่ีผู้ใช้ส่งและรับในแอปพลิเคชันของคุณมีภาพเปลือยหรือไม่ 
 
“ShazamKit API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้คุณสามารถเพ่ิมคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการรู้จํา 
เสียงลงในแอปพลิเคชันและผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณได้ 
 
“คอนเทนต์ ShazamKit” หมายถึงเมตาดาต้า เพลง และ/หรือคอนเทนต์กราฟิกท่ี Apple 
มีให้และเรนเดอร์ผ่าน ShazamKit API ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงคอนเทนต์ MusicKit 
 
“ลงช่ือเข้าด้วย Apple” หมายถึง Documented API และคลัง JavaScript ซ่ึงช่วยให้คุณสามารถเปิดให้ผู้ใช้ 
ลงช่ือเข้าใช้แอปพลิเคชัน (และผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง) ของคุณได้ด้วยบัญชี Apple หรือข้อมูลประจําตัวท่ีไม่ระบุช่ือ  
 
“ลงช่ือเข้าด้วย Apple at Work และ Apple at School” หมายถึง Documented API และคลัง 
JavaScript ซ่ึงช่วยให้คุณสามารถเปิดให้ผู้ใช้ลงช่ือเข้าใช้แอปพลิเคชัน (และผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง) 
ของคุณได้ด้วยบัญชี Apple ท่ีมีการจัดการซ่ึงบริหารดูแลการเข้าถึงโดยผู้ดูแลระบบ IT ขององค์กรผู้ใช้  
 
“Significant App Update Topic API” หมายถึง Documented API ท่ีช่วยให้แอปพลิเคชันของคุณ 
สามารถเผยแพร่บน App Store เพ่ือขอความยินยอมจากบิดามารดาหรือผู้ปกครองของผู้ใช้ปลายทาง 
เพ่ือใช้แอปพลิเคชันของคุณต่อไปเม่ือมีการอัปเดตท่ีสําคัญ 
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“Siri Kit” หมายถึงชุด API ท่ีอนุญาตให้แอปพลิเคชันของคุณเข้าถึงหรือมอบโดเมน Siri Kit, เจตนา, 
ทางลัด, การบริจาค และฟังก์ช่ันการทํางานอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องดังท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ 
 
“เว็บไซต์” หมายถึงเว็บไซต์ท่ีคุณจัดทําภายใต้ช่ือ เคร่ืองหมายการค้า หรือแบรนด์ของคุณเอง 
 
“ข้อมูลจําเพาะการลงช่ือเข้าใช้แบบคร้ังเดียว” หมายถึงเอกสารประกอบท่ี Apple มีให้ในท่ีน้ีสําหรับ 
Single Sign-On API ตามท่ีอัปเดตเป็นคร้ังคราว 
 
“ข้อมูล Tap to Pay” หรือ “ข้อมูล TTP” หมายถึงแพ็คเกจข้อมูลของลูกค้าของผู้ค้าท่ีส่งผ่านซอฟต์แวร์ของ 
Apple และ Tap to Pay API ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของธรุกรรม (เช่น หมายเลขบัญชีหลัก จํานวนธรุกรรม เป็นต้น) 
 
“Tap to Pay API” หรือ “TTP API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้ผู้ค้าสามารถทําธรุกรรม 
ผ่านการใช้แอปพลิเคชันของคุณได้  
 
“TelephonyMessagingKit API” หมายถึง Documented API ท่ีอนุญาตให้แอปพลิเคชันส่งและรับ 
ข้อความจากผู้ให้บริการผ่าน SMS, MMS และ RCS เม่ือต้ังค่าเป็นแอปส่งข้อความตามผู้ให้บริการเร่ิมต้น 
และเข้าถึงประวัติของข้อความดังกล่าวท่ีส่งและรับในแอปพลิเคชันน้ัน 
 
“ระยะเวลา” หมายถึงระยะเวลาตามท่ีอธบิายไว้ในข้อ 11  
 
“TestFlight” หมายถึงบริการทดสอบเบต้าของ Apple สําหรับแอปพลิเคชันเวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการ 
จริงผ่านแอปพลิเคชัน TestFlight ของ Apple 
 
“แอปพลิเคชัน TestFlight” หมายถึงแอปพลิเคชันของ Apple ท่ีช่วยให้สามารถแจกจ่ายแอปพลิเคชันของ 
คุณในเวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงในแก่นักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณในจํานวนจํากัด 
และแก่ผู้ทดสอบรุ่นเบต้าในจํานวนจํากัด (ตามท่ีระบุไว้ในเว็บไซต์นักพัฒนา TestFlight) ผ่าน TestFlight 
 
“การต้ังค่าการติดตาม” หมายถึงการต้ังค่าของ Apple ท่ีช่วยให้ผู้ใช้สามารถต้ังค่าการติดตามโฆษณาได้ 
 
“TV App API” หมายถึง API ท่ีบันทึกเป็นเอกสารไว้ในข้อมูลจําเพาะของแอป TV ท่ีช่วยให้คุณสามารถ 
ให้ข้อมูลแอป TV แก่ Apple ได้ 
 
“ข้อมูลแอป TV” หมายถึงข้อมูลท่ีอธบิายไว้ในข้อมูลจําเพาะของแอป TV ท่ีจะมอบให้กับ Apple 
ผ่านทาง TV App API 
 
“คุณสมบัติแอป TV” หมายถึงฟังก์ช่ันการทํางานท่ีเข้าถึงได้ผ่านแอป TV และ/หรือ tvOS, iOS, 
iPadOS และ/หรืออุปกรณ์ macOS ซ่ึงฟังก์ช่ันการทํางานน้ันจะช่วยให้ผู้ใช้สามารถดูข้อมูลและคําแนะนํา 
ท่ีผ่านการปรับแต่งแล้วเก่ียวกับคอนเทนต์ และเข้าถึงคอนเทนต์ดังกล่าวผ่านแอปของผู้ใช้ 
และ/หรือช่วยให้ผู้ใช้สามารถเล่นคอนเทนต์ท่ีดูก่อนหน้าน้ีต่อไปได้ 
 
“ข้อมูลจําเพาะของแอป TV” หมายถึงเอกสารประกอบท่ี Apple มีให้ในท่ีน้ีสําหรับ TV App API 
ตามท่ีอัปเดตเป็นคร้ังคราว 
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“tvOS” หมายถึงซอฟต์แวร์ระบบปฏิบัติการ tvOS รวมถึงเวอร์ช่ันต่อจากน้ัน 
 
“การอัปเดต” หมายถึงารแก้ไขข้อบกพร่อง การอัปเดต การอัปเกรด การแก้ไข การปรับปรุงเพ่ิมเติม 
การเสริมแต่ง และการออกใหม่หรือเวอร์ช่ันใหม่ของซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple หรือส่วนใดๆ 
ของซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple 
 
“visionOS” หมายถึงซอฟต์แวร์ระบบปฏิบัติการ visionOS รวมถึงเวอร์ช่ันต่อจากน้ัน 
 
“กระเป๋าสตางค์” หมายถึงแอปพลิเคชันของ Apple ท่ีสามารถจัดเก็บและแสดงบัตรผ่านสําหรับใช้บน iOS, 
iPadOS, watchOS หรือ Safari บน macOS 
 
“WatchKit Extension” หมายถึงส่วนขยายท่ีรวมมาในแอปพลิเคชันของคุณซ่ึงเข้าถึงเฟรมเวิร์ก 
WatchKit บน iOS เพ่ือเรียกใช้และแสดงแอป WatchKit บน watchOS 
 
“watchOS” หมายถึงซอฟต์แวร์ระบบปฏิบัติการ watchOS รวมถึงเวอร์ช่ันต่อจากน้ัน 
 
“การเตือนสภาพอากาศ” หมายถึงการเตือนสภาพอากาศ หรือการเตือนอ่ืนๆ ท่ีมีให้ผ่าน WeatherKit API 
เป็นคร้ังคราวโดยหน่วยงานอุตุนิยมวิทยาท่ีอธบิายสภาพอากาศท่ีเฉพาะเจาะจงในตําแหน่งท่ีต้ังทางภูมิศาสตร์ 
 
“WeatherKit API” หมายถึง Documented API ซ่ึงช่วยให้คุณสามารถเพ่ิมคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันสภาพ 
อากาศลงในแอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณได้  
 
“เว็บซอฟต์แวร์” หมายถึงแอปพลิเคชันซอฟต์แวร์ของคุณเวอร์ช่ันบนเว็บ ท่ีมีช่ือเดียวกันรวมถึงมีคุณสมบัติ 
และฟังก์ช่ันการทํางานท่ีเทียบเท่ากับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณอย่างมีนัยสําคัญ 
(เช่น ความเท่าเทียมกันของคุณสมบัติ) 
 
“ID พุชของเว็บไซต์” หมายถึงการผสมผสานระหว่างใบรับรองของ Apple และ ID 
แอปพลิเคชันพุชท่ีคุณใช้เซ็นช่ือชุดการลงทะเบียนของเว็บไซต์ของคุณและ/หรือส่ือสารกับ APN 
 
“เฟรมเวิร์ก Wi-Fi Aware” หมายถึง Documented API ท่ีให้แอปพลิเคชันท่ีมีความสามารถในการเช่ือมต่อ 
Wi-Fi Aware ระหว่างอุปกรณ์ท่ีรองรับ Wi-Fi Aware 
 
“ข้อมูล Wi-Fi Aware” หมายถึงคอนเทนต์ ข้อมูล หรือสารสนเทศใดๆ ท่ีให้ไว้ผ่านหรือส่งผ่านเฟรมเวิร์ก 
Wi-Fi Aware หรือโปรโตคอล Wi-Fi Aware ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อมูลระบุตัวตน เช่น 
ตัวระบุท่ีแลกเปล่ียนระหว่างอุปกรณ์ ข้อมูลความปลอดภัยท่ีใช้สําหรับการจับคู่ การรับรองความถูกต้อง 
หรือการเข้ารหัส รวมถึงคีย์อ่ืนๆ และข้อมูลอุปกรณ์ 
 
“เฟรมเวิร์ก Wi-Fi Infrastructure” หมายถึง Documented API ท่ีให้แอปพลิเคชันสามารถแชร์ข้อมูล 
การแชร์เครือข่าย Wi-Fi จากอุปกรณ์แบรนด์ Apple ไปยังอุปกรณ์เสริมท่ีรองรับ Wi-Fi ได้ 
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“ข้อมูลการแชร์เครือข่าย Wi-Fi” หมายถึงเน้ือหา ข้อมูล หรือสารสนเทศใดๆ ท่ีให้ไว้ผ่านหรือส่งผ่านเฟรมเวิร์ก 
Wi-Fi Infrastructure ซ่ึงรวมถึงเครือข่ายและข้อมูลอุปกรณ์และตัวระบุ (เช่น SSID ท่ีอยู่ MAC 
และตัวระบุอ่ืนๆ ท่ีแลกเปล่ียนระหว่างอุปกรณ์) และข้อมูลความปลอดภัยท่ีใช้สําหรับการยืนยันตัวตน รหัสผ่าน 
คีย์การเข้ารหัส ข้อมูลอุปกรณ์ หรือข้อมูลอ่ืนใดท่ีได้จากข้อมูลน้ัน (เช่น ถอดรหัส แฮช เข้ารหัสใหม่) 
 
“Xcode Cloud” หรือ “Xcode Cloud Service” หมายถึงบริการผสานรวมและส่งมอบอย่างต่อเน่ือง 
ท่ีโฮสต์บนคลาวด์ของ Apple และเทคโนโลยีต่างๆ ท่ีเก่ียวข้อง 
 
“คอนเทนต์ Xcode Cloud” หมายถึงซอฟต์แวร์ การทดสอบ สคริปต์ ข้อมูล สารสนเทศ ข้อความ กราฟิก 
วิดีโอ หรือคอนเทนต์อ่ืนๆ ท่ีคุณโพสต์หรือมีให้ใช้งานเม่ือเข้าถึงหรือใช้ Xcode Cloud Service 
(รวมถึงซอฟต์แวร์ใดๆ ในท่ีเก็บซอร์สโค้ดท่ีคุณให้ข้อมูลประจําตัวสําหรับเข้าสู่ระบบ) โดยไม่รวมถึงส่ือใดๆ 
ของ Apple ท่ีคุณได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
 
“คุณ” และ “ของคุณ” หมายถึงบุคคลหรือนิติบุคคล (ไม่ว่าจะเป็นบริษัท องค์กร สถาบันการศึกษา 
หรือหน่วยงานราชการ หน่วยงานย่อย หรือกรม) ท่ียอมรับข้อตกลงน้ีภายใต้บัญชีนักพัฒนาของตนเอง 
และท่ีใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple หรือใช้สิทธิอ่ื์นใดภายใต้ข้อตกลงน้ี  
 
หมายเหตุ: ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน คุณสามารถอนุญาตให้ผู้รับจ้างพัฒนาแอปพลิเคชันในนามของคุณได้ 
แต่คุณต้องเป็นเจ้าของแอปพลิเคชันดังกล่าว จัดส่งภายใต้บัญชีนักพัฒนาของคุณเอง 
และแจกจ่ายเป็นแอปพลิเคชันเฉพาะท่ีได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งในท่ีน้ีเท่าน้ัน คุณต้องรับผิดชอบต่อ 
Apple สําหรับกิจกรรมของผู้รับจ้างภายใต้บัญชีของคุณ (เช่น เพ่ิมผู้รับจ้างดังกล่าวลงในทีมของคุณเพ่ือ 
ดําเนินงานด้านการพัฒนาให้คุณ) และการปฏิบัติตามข้อตกลงน้ีโดยผู้รับจ้าง การกระทําใดๆ 
ท่ีดําเนินการโดยผู้รับจ้างของคุณซ่ึงเกิดจากข้อตกลงน้ีจะถือว่ากระทําโดยคุณ และคุณ (เพ่ิมเติมจากผู้รับจ้าง) 
ต้องรับผิดชอบการกระทําดังกล่าวท้ังหมดแก่ Apple 
 
2. สิทธิก์ารใช้และข้อจาํกัดการใช้งานภายใน 
2.1 การใช้ท่ีได้รับอนุญาตและข้อจํากัด บริการโปรแกรม 
ภายใต้ข้อกําหนดและเง่ือนไขของข้อตกลงน้ี Apple มอบสิทธิก์ารใช้แก่คุณในช่วงระยะเวลาท่ีกําหนด 
โดยเป็นสิทธิก์ารใช้แบบจํากัด ไม่ผูกขาด เป็นส่วนตัว เพิกถอนได้ ไม่สามารถให้สิทธิช่์วยต่อได้ 
และไม่สามารถโอนสิทธิไ์ด้ เพ่ือ: 
 
(a) ติดต้ังสําเนาซอฟต์แวร์ของ Apple ในจํานวนท่ีเหมาะสมให้แก่คุณได้รับภายใต้โปรแกรมน้ีบนผลิตภัณฑ์แบรนด์ 
Apple ท่ีคุณเป็นเจ้าของหรือควบคุมอยู่ เพ่ือให้คุณหรือนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณใช้เป็นการภายใน 
เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการพัฒนาหรือทดสอบผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมซ่ึงออกแบบมาเพ่ือดําเนินการกับ 
ผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีเก่ียวข้อง เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างชัดเจนในข้อตกลงน้ี 
(b) จัดทําและแจกจ่ายสําเนาเอกสารประกอบในจํานวนท่ีเหมาะสมให้แก่นักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตเฉพาะ 
เพ่ือการใช้งานภายในของนักพัฒนาดังกล่าวเท่าน้ัน และเฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการพัฒนาหรือทดสอบ 
ผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุม เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างชัดเจนในข้อตกลงน้ี  
(c) ติดต้ัง Provisioning Profile บนเคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาตแต่ละเคร่ืองของคุณ โดยไม่เกินจํานวน 
เคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาตท่ีคุณลงทะเบียนและได้รับสิทธิก์ารใช้ เพ่ือให้คุณหรือนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาต 
ของคุณใช้เป็นการภายในเฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการพัฒนาและทดสอบแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน 
เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างชัดเจนในข้อตกลงน้ี  
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(d) ติดต้ัง Provisioning Profile บนอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนแต่ละเคร่ืองของคุณ โดยต้องไม่เกินจํานวนอุปกรณ์ท่ี 
ลงทะเบียนตามท่ีคุณได้ลงทะเบียนไว้และได้รับสิทธิก์ารใช้เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการแจกจ่ายและใช้แอปพลิเค 
ชันของคุณบนอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนไว้ดังกล่าว และ 
(e) รวมใบรับรองของ Apple ท่ีออกให้คุณตามข้อตกลงน้ี เพ่ือวัตถุประสงค์ในการเซ็นช่ือแบบดิจิทัลในแอปพลิเคชัน, 
บัตรผ่าน, ส่วนขยาย Safari, การแจ้งเตือนแบบพุชของ Safari และตามท่ีได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งในข้อตกลงน้ี 
 
Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการกําหนดขีดจํากัดจํานวนผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีผู้รับสิทธิแ์ต่ละรายสามารถ 
ลงทะเบียนกับ Apple และรับสิทธิก์ารใช้ภายใต้โปรแกรมน้ี (“ชุดสิทธิก์ารใช้งานอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียน”) 
เพ่ือวัตถุประสงค์ในการแจกจ่ายแบบจํากัดบนอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนภายใต้ข้อ 7.3 (การแจกจ่ายแบบเฉพาะกิจ) 
แต่ละบริษัท องค์กร สถาบันการศึกษา หรือกลุ่มในเครือจะได้รับชุดสิทธิก์ารใช้อุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนได้เพียงหน่ึง 
(1) ชุดต่อหน่ึงบริษัท องค์กร สถาบันการศึกษา หรือกลุ่มในเครือเดียวกัน เว้นแต่จะได้รับการยินยอมเป็นลาย 
ลักษณ์อักษรจาก Apple คุณตกลงท่ีจะไม่รับหรือทําให้ผู้อ่ืนได้รับสิทธิก์ารใช้อุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนมากกว่า 
ชุดสิทธิก์ารใช้อุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนหน่ึงชุดสําหรับบริษัท องค์กร สถาบันการศึกษา 
หรือกลุ่มในเครือเดียวกันหน่ึงราย  
 
Apple อาจให้สิทธิก์ารเข้าถึงบริการโดยหรือผ่านโปรแกรมน้ีเพ่ือให้คุณใช้กับบัญชีนักพัฒนาของคุณ 
(เช่น การจัดหาอุปกรณ์หรือแอป การจัดการทีมหรือแหล่งข้อมูลบัญชีอ่ืนๆ) คุณตกลงท่ีจะเข้าถึงบริการ 
ดังกล่าวผ่านเว็บพอร์ทัลของโปรแกรม (ซ่ึงเข้าถึงได้ผ่านเว็บไซต์นักพัฒนาของ Apple) 
หรือผ่านผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีออกแบบมาให้ทํางานร่วมกับโปรแกรม (เช่น Xcode, App Store Connect, 
Swift Playgrounds) และตามท่ีได้รับอนุญาตจาก Apple เท่าน้ัน หากคุณ (หรือนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณ) 
เข้าถึงบัญชีนักพัฒนาของคุณผ่านผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple อ่ืนๆ เหล่าน้ี คุณรับทราบและตกลงว่าข้อตกลง 
น้ีจะยังคงมีผลบังคับใช้กับการใช้งานบัญชีนักพัฒนาของคุณและกับคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการทํางานใดๆ 
ของโปรแกรมท่ีมีให้คุณใช้งาน (หรือนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณ) ในลักษณะน้ี (เช่น ใบรับรองของ 
Apple และ Provisioning Profile สามารถใช้ได้เฉพาะในลักษณะท่ีจํากัดตามท่ีอนุญาตในท่ีน้ีเท่าน้ัน เป็นต้น) 
คุณตกลงท่ีจะไม่สร้างหรือพยายามสร้างส่ิงทดแทนหรือบริการท่ีคล้ายคลึงกันผ่านการใช้หรือเข้าถึงบริการท่ี 
มีให้โดยหรือผ่านโปรแกรม หาก Apple มอบการวัดพลังงานและประสิทธภิาพการทํางานให้สําหรับแอป 
พลิเคชันของคุณ คุณตกลงว่าการวัดผลดังกล่าวใช้ได้เฉพาะสําหรับการใช้งานภายในของคุณเท่าน้ันและ 
ไม่สามารถมอบให้กับบุคคลภายนอก (ยกเว้นตามท่ีระบุไว้ในข้อ 2.9) นอกจากน้ี คุณสามารถเข้าถึงบริการ 
ดังกล่าวได้โดยใช้บัญชี Apple ท่ีเช่ือมโยงกับบัญชีนักพัฒนาหรือข้อมูลประจําตัวเพ่ือการตรวจสอบสิทธ์ิของคุณ 
(เช่น คีย์ โทเค็น รหัสผ่าน) ท่ีเช่ือมโยงกับบัญชีนักพัฒนาของคุณเท่าน้ัน และคุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบอย่าง 
เต็มท่ีในการปกป้องบัญชี Apple และข้อมูลประจําตัวเพ่ือการตรวจสอบสิทธิข์องคุณจากความเส่ียงและ 
ใช้งานได้เฉพาะตามท่ีได้รับอนุญาตจาก Apple และตามท่ีระบุในข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี 
รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อ 2.8 และ 5 คุณตกลงท่ีจะไม่แชร์ ขาย ขายต่อ ให้เช่า ให้เช่าซ้ือ ให้ยืม 
หรือให้สิทธิเ์ข้าถึงบัญชีนักพัฒนาของคุณหรือบริการใดๆ ท่ีมีให้มาด้วยกันไม่ว่าจะท้ังหมดหรือบางส่วน 
แก่บุคคลท่ีไม่ใช่นักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตในทีมของคุณ และคุณตกลงท่ีจะไม่ขอหรือขอให้สมาชิก Apple 
Developer Program มอบบัญชี Apple, ข้อมูลประจําตัวเพ่ือการตรวจสอบสิทธิ ์และ/หรือข้อมูลและคอนเทนต์ 
เก่ียวกับบัญชี (เช่น ใบรับรองของ Apple ท่ีใช้ในการแจกจ่ายหรือส่งไปยัง App Store หรือ TestFlight) 
ให้แก่คุณ เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งในท่ีน้ี คุณเข้าใจว่าสมาชิกในทีมแต่ละคนจะต้องมีบัญชี 
Apple หรือข้อมูลประจําตัวเพ่ือการตรวจสอบสิทธิเ์ป็นของตนเองเพ่ือเข้าถึงบัญชีของคุณ 
และคุณจะต้องรับผิดชอบอย่างเต็มท่ีสําหรับกิจกรรมท้ังหมดท่ีดําเนินการผ่านหรือเก่ียวข้องกับบัญชีของคุณ 
ในกรณีท่ีคุณเป็นเจ้าของหรือควบคุมคอมพิวเตอร์แบรนด์ Apple ท่ีใช้ macOS Server หรือ Xcode Server 
ของ Apple (“เซิร์ฟเวอร์”) และต้องการใช้คอมพิวเตอร์น้ันเพ่ือวัตถุประสงค์ในการพัฒนาของคุณ 
เองท่ีเก่ียวข้องกับโปรแกรมน้ี คุณตกลงท่ีจะใช้บัญชี Apple ของคุณเองหรือข้อมูลประจําตัวเพ่ือการ 
ตรวจสอบสิทธิอ่ื์นๆ สําหรับเซิร์ฟเวอร์ดังกล่าว และคุณจะต้องรับผิดชอบต่อการกระทําท้ังหมด 
ท่ีดําเนินการโดยเซิร์ฟเวอร์ดังกล่าว  
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2.2 เคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาตและซอฟต์แวร์ของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง  
ตราบใดท่ีเคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาตมีซอฟต์แวร์ของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงหรือใช้บริการ 
เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง คุณตกลงท่ีจะจํากัดให้มีเพียงนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตเท่าน้ันท่ีเข้าถึงเคร่ือง 
ทดสอบท่ีได้รับอนุญาตดังกล่าวได้ และไม่เปิดเผย แสดง ให้เช่า ให้เช่าซ้ือ ให้ยืม ขาย 
หรือถ่ายโอนเคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาตดังกล่าวไปยังบุคคลภายนอก นอกจากน้ี 
คุณตกลงท่ีจะใช้มาตรการป้องกันท่ีเหมาะสมเพ่ือปกป้องและส่ังให้นักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณปกป้อง 
เคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาตท้ังหมดจากการสูญเสียหรือถูกขโมย นอกจากน้ี ภายใต้ข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี 
คุณสามารถปรับใช้แอปพลิเคชันของคุณกับนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตเพ่ือใช้กับเคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาต 
ในจํานวนจํากัดเพ่ือวัตถุประสงค์ในการทดสอบและพัฒนาเป็นการภายในของคุณเอง  
 
คุณรับทราบว่าเม่ือติดต้ังซอฟต์แวร์ของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงหรือใช้บริการเวอร์ช่ัน 
ก่อนเปิดให้บริการจริงใดๆ บนเคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาตของคุณ เคร่ืองเหล่าน้ีอาจถูก “ล็อค” 
ในโหมดการทดสอบและอาจไม่สามารถกู้คืนกลับสู่สภาพเดิมได้ การใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple 
เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงหรือบริการเวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงใดๆ มีเพ่ือวัตถุประสงค์ในการประเมิน 
และพัฒนาเท่าน้ัน และคุณไม่ควรใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงหรือบริการเวอร์ช่ัน 
ก่อนเปิดให้บริการจริงในสภาพแวดล้อมการปฏิบัติงานเชิงพาณิชย์หรือกับข้อมูลท่ีสําคัญ 
คุณควรสํารองข้อมูลก่อนใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงหรือบริการ 
เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง Apple จะไม่รับผิดชอบต่อต้นทุน ค่าใช้จ่าย หรือความรับผิดอ่ืนใดท่ีอาจเกิด 
ข้ึนกับคุณอันเป็นผลมาจากการจัดหาเคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาตและอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนของคุณ 
การปรับใช้ผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมของคุณหรือการติดต้ังหรือใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple น้ีหรือบริการของ 
Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงความเสียหายใดๆ ต่ออุปกรณ์ 
หรือความเสียหาย การสูญเสีย หรือความล้มเหลวใดๆ ของซอฟต์แวร์ สารสนเทศ หรือข้อมูลใดๆ  
 
2.3 ลักษณะท่ีเป็นความลับของซอฟต์แวร์และบริการของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง 
Apple อาจจัดหาซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงให้แก่คุณเป็น 
คร้ังคราวในช่วงระยะเวลาข้อกําหนด ซ่ึงถือเป็นข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple 
และเป็นภาระหน้าท่ีในการรักษาความลับของข้อตกลงน้ี เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนในท่ีน้ี 
ซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงดังกล่าวไม่ควรอาศัยการทํางานในลักษณะ 
เดียวกับผลิตภัณฑ์เชิงพาณิชย์ท่ีเปิดตัวข้ันสุดท้าย หรือใช้กับข้อมูลท่ีได้สํารองอย่างไม่เพียงพอและสมํ่าเสมอ 
และอาจรวมถึงคุณสมบัติ ฟังก์ช่ันการทํางานหรือ API สําหรับซอฟต์แวร์หรือบริการท่ียังไม่พร้อมใช้งาน 
คุณรับทราบว่า Apple อาจไม่ได้ประกาศต่อสาธารณะเก่ียวกับซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple 
เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงดังกล่าว และ Apple ไม่ได้ให้สัญญาหรือรับประกันกับคุณว่าซอฟต์แวร์หรือ 
บริการของเวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงดังกล่าวจะได้รับการประกาศหรือเผยแพร่ให้พร้อมใช้งานแก่ทุกคน 
ในอนาคต และ Apple ไม่มีหน้าท่ีโดยชัดแจ้งหรือโดยนัยต่อคุณในการประกาศหรือแนะนําในเชิงพาณิชย์ 
เก่ียวกับซอฟต์แวร์หรือบริการดังกล่าววหรือเทคโนโลยีใดๆ ท่ีคล้ายกันหรือเข้ากันได้ 
คุณรับทราบและตกลงอย่างชัดแจ้งว่าการวิจัยหรือการพัฒนาใดๆ ท่ีคุณดําเนินการกับซอฟต์แวร์หรือบริการของ 
Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงจะถือเป็นความเส่ียงของคุณเองท้ังหมด  
 
2.4 สําเนา 
คุณตกลงท่ีจะเก็บรักษาและทําสําเนาลิขสิทธิ ์ข้อความปฏิเสธความรับผิด และประกาศเก่ียวกับกรรมสิทธิอ่ื์นๆ 
ของ Apple (ตามท่ีปรากฏในซอฟต์แวร์และเอกสารประกอบของ Apple) ในสําเนาท้ังหมดของซอฟต์แวร์และ 
เอกสารประกอบของ Apple ท่ีคุณได้รับอนุญาตให้จัดทําภายใต้ข้อตกลงน้ี 
 



  

ข้อตกลงโปรแกรม หน้า 18 

2.5 ความเป็นเจ้าของ 
Apple สงวนสิทธิ ์กรรมสิทธิ ์หรือสิทธปิระโยชน์ใดๆ และกับซอฟต์แวร์ บริการ และการอัปเดตของ Apple 
ท่ีอาจมีให้คุณใช้งานภายใต้ข้อตกลงน้ี คุณตกลงท่ีจะร่วมมือกับ Apple เพ่ือรักษาความเป็นเจ้าของ 
ซอฟต์แวร์และบริการของ Apple และเท่าท่ีคุณทราบถึงข้อเรียกร้องใดๆ เก่ียวกับกับซอฟต์แวร์หรือบริการของ 
Apple คุณตกลงท่ีจะใช้ความพยายามอย่างเหมาะสมเพ่ือแจ้งให้ Apple ทราบโดยทันทีเก่ียวกับข้อเรียกร้องดังกล่าว 
คู่สัญญารับทราบว่าข้อตกลงน้ีไม่ได้ให้ผลประโยชน์ในการเป็นเจ้าของใดๆ แก่ Apple 
ในผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ  
 
2.6 ไม่อนุญาตให้ใช้งานรูปแบบอ่ืน 
คุณตกลงว่าจะไม่ให้เช่า ให้เช่าซ้ือ ให้ยืม อัปโหลด หรือโฮสต์บนเว็บไซต์หรือเซิร์ฟเวอร์ใดๆ หรือขาย 
แจกจ่ายต่อ หรืออนุญาตให้ใช้สิทธิช่์วงซอฟต์แวร์ของ Apple, ใบรับรองของ Apple หรือบริการใดๆ 
ไม่ว่าจะท้ังหมดหรือบางส่วน หรือทําให้ผู้อ่ืนกระทําการได้ เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนในข้อตกลงน้ี 
คุณไม่สามารถใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple, ใบรับรองของ Apple หรือบริการใดๆ ท่ีระบุไว้ในท่ีน้ีเพ่ือวัตถุประสงค์ใดๆ 
ท่ีไม่ได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งจากข้อตกลงน้ี รวมถึงเอกสารแนบและเอกสารแนบท้ายท่ีเก่ียวข้อง 
คุณตกลงท่ีจะไม่ติดต้ัง ใช้ หรือเรียกใช้ Apple SDK บนคอมพิวเตอร์ท่ีไม่ใช่แบรนด์ Apple และไม่ติดต้ัง ใช้ 
หรือเรียกใช้ iOS, iPadOS, macOS, tvOS, visionOS, watchOS และ Provisioning Profile 
บนหรือเช่ือมโยงกับอุปกรณ์อ่ืนท่ีไม่ใช่ผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple หรือทําให้ผู้อ่ืนกระทําการได้ 
คุณต้องไม่และตกลงท่ีจะไม่กระทําการต่อไปน้ีหรือทําให้ผู้อ่ืนกระทําการต่อไปน้ี อันได้แก่ ทําสําเนา 
(เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างชัดเจนในข้อตกลงน้ี), แปลกลับ, ทําวิศวกรรมย้อนกลับ, แยกประกอบ, 
พยายามดึงซอร์สโค้ด, แก้ไข, ถอดรหัส หรือจัดทํางานดัดแปลงของซอฟต์แวร์ของ Apple, ใบรับรองของ 
Apple หรือบริการใดๆ ท่ีซอฟต์แวร์ของ Apple หรือส่วนใดๆ ของซอฟต์แวร์ของ Apple จัดให้ 
(เว้นแต่และเฉพาะเท่าท่ีข้อจํากัดใดๆ ข้างต้นจะต้องห้ามโดยกฎหมายท่ีใช้บังคับหรือตราบเท่าท่ีได้รับอนุญาต 
ตามข้อกําหนดของการให้ใช้สิทธิซ่ึ์งกํากับดูแลการใช้ส่วนประกอบโอเพ่นซอร์สหรือโค้ดตัวอย่างท่ีรวมอยู่ใน 
ซอฟต์แวร์ของ Apple) คุณตกลงท่ีจะไม่แสวงประโยชน์จากซอฟต์แวร์ของ Apple, ใบรับรองของ Apple 
หรือบริการใดๆ ท่ีจัดหาให้ในท่ีน้ีโดยไม่ได้รับอนุญาตไม่ว่าจะด้วยวิธีใดก็ตาม ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการบุก 
รุกหรือการสร้างภาระให้กับความจุของเครือข่าย หรือการเก็บรวบรวมหรือใช้ข้อมูลท่ีจัดหาให้โดย 
ซอฟต์แวร์ของ Apple, ใบรับรองของ Apple หรือบริการ การพยายามทําเช่นน้ันเป็นการละเมิดสิทธิข์อง 
Apple และผู้อนุญาตให้ใช้สิทธิซ์อฟต์แวร์หรือบริการของ Apple หากคุณละเมิดข้อจํากัดใดๆ ข้างต้น 
คุณอาจถูกดําเนินคดีและชดใช้ค่าเสียหาย สิทธิก์ารใช้ท้ังหมดท่ีไม่ได้ให้ไว้อย่างชัดเจนในข้อตกลงน้ีจะ 
ถูกสงวนไว้และไม่มีสิทธิอ์นุญาต การคุ้มกัน หรือสิทธิอ่ื์นๆ ท้ังโดยชัดแจ้งหรือโดยนัยท่ีให้ไว้โดย Apple 
โดยความหมายแฝง กฎหมายปิดปากหรืออ่ืนๆ ข้อตกลงฉบับน้ีไม่ได้ให้สิทธิใ์ดๆ 
แก่คุณในการใช้เคร่ืองหมายการค้า โลโก้ หรือเคร่ืองหมายบริการใดๆ ท่ีเป็นของ Apple 
รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงเคร่ืองหมายคํา iPhone หรือ iPod หากคุณอ้างอิงผลิตภัณฑ์ใดๆ ของ 
Apple หรือใช้เคร่ืองหมายการค้าของ Apple ถือว่าคุณตกลงท่ีจะทําตามแนวทางปฏิบัติท่ีเผยแพร่ไว้ท่ี 
https://www.apple.com/legal/intellectual-property/guidelinesfor3rdparties.html 
เน่ืองจากอาจมีการเปล่ียนแปลงโดย Apple เป็นคร้ังคราว 
 
2.7 FPS SDK และ FPS Deployment Package 
คุณสามารถใช้ FPS SDK เพ่ือพัฒนาและทดสอบการนํา FPS มาใช้ในด้านเซิร์ฟเวอร์เพ่ือใช้กับวิดีโอท่ีสตรีมโดยคุณ 
(หรือในนามของคุณ) ผ่านแอปพลิเคชันของคุณหรือวิดีโอท่ีดาวน์โหลดเพ่ือดูผ่านแอปพลิเคชันของคุณบน iOS, 
iPadOS และ/หรือ tvOS, ผ่าน Safari บน macOS หรือได้รับการอนุมัติอย่างชัดแจ้งจาก Apple 
เป็นลายลักษณ์อักษร (รวมเรียกว่า “แอปพลิเคชัน FPS ท่ีได้รับอนุญาต”) คุณเข้าใจว่าคุณจะต้องขอ FPS 
Deployment Package บนเว็บพอร์ทัลของโปรแกรมก่อนท่ีจะผลิตหรือใช้งาน FPS ในเชิงพาณิชย์ 
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ซ่ึงในส่วนหน่ึงของคําขอดังกล่าว คุณจะต้องส่งข้อมูลเก่ียวกับการใช้งาน FPS ท่ีคุณขอ แล้ว Apple 
จะตรวจสอบคําขอของคุณและขอสงวนสิทธิใ์นการไม่ให้ FPS Deployment Package แก่คุณตามดุลพินิจของ 
Apple แต่เพียงผู้เดียว ซ่ึงในกรณีน้ีคุณจะไม่สามารถปรับใช้ FPS ได้ การพัฒนาและการทดสอบใดๆ 
ท่ีคุณทําด้วย FPS SDK ถือเป็นความเส่ียงและค่าใช้จ่ายของคุณเองท้ังส้ิน และ Apple 
จะไม่รับผิดชอบต่อคุณสําหรับการใช้ดังกล่าวหรือปฏิเสธคําขอใช้ FPS ของคุณในสภาพแวดล้อมการ 
ผลิตหรือการพาณิชย์ 
 
หาก Apple มอบ FPS Deployment Package ให้แก่คุณ ถือว่าคุณตกลงท่ีจะใช้แพ็คเกจดังกล่าวตามท่ี 
ได้รับการอนุมัติจาก Apple เท่าน้ัน และเฉพาะเม่ือเก่ียวข้องกับคอนเทนต์วิดีโอท่ีสตรีมโดยคุณ 
(หรือในนามของคุณ) ไปยังแอปพลิเคชัน FPS ท่ีได้รับอนุญาต หรือท่ีดาวน์โหลดมาดูผ่านแอปพลิเคชัน FPS 
ท่ีได้รับอนุญาตของคุณ คุณต้องไม่มอบ FPS Deployment Package ให้กับบุคคลภายนอกหรืออนุญาต 
ให้ใช้สิทธิช่์วง ขาย ขายต่อ ให้เช่าซ้ือ เปิดเผย หรือแจกจ่ายต่อ FPS Deployment Package หรือ FPS SDK 
ให้กับบุคคลภายนอก (หรือการนําไปใช้งานใดๆ ดังกล่าว) โดยไม่ได้รับการยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษร 
ล่วงหน้าจาก Apple เว้นแต่จะได้รับอนุญาตในข้อ 2.9 (ผู้ให้บริการท่ีเป็นบุคคลภายนอก)  
 
คุณรับทราบและตกลงว่า FPS Deployment Package (รวมถึงชุดคีย์การผลิต FPS) 
เป็นข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple ตามท่ีระบุไว้ในข้อ 9 (การรักษาความลับ) นอกจากน้ี คีย์ FPS 
ดังกล่าวยังเป็นคีย์ของบริษัทหรือองค์กรของคุณโดยเฉพาะ และเป็นหน้าท่ีรับผิดชอบของคุณแต่เพียงผู้เดียว 
ในการจัดเก็บและปกป้องคีย์เหล่าน้ัน คุณสามารถใช้คีย์ FPS ดังกล่าวเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งมอบและ 
ปกป้องคีย์คอนเทนต์ของคุณท่ีใช้ถอดรหัสคอนเทนต์วิดีโอท่ีคุณสตรีมไปยังแอปพลิเคชัน FPS 
ท่ีได้รับอนุญาตหรือดาวน์โหลดมาดูผ่านแอปพลิเคชัน FPS ท่ีได้รับอนุญาตของคุณ Apple 
จะไม่รับผิดหรือรับผิดชอบต่อการเข้าถึงหรือการใช้งานโดยไม่ได้รับอนุญาตท่ีทํากับคีย์ FPS 
หรือคอนเทนต์ใดๆ ท่ีสตรีมหรือส่งมอบภายใต้ข้อตกลงน้ีซ่ึงเก่ียวข้องกับ FPS ในกรณีท่ีคีย์ FPS 
ของคุณถูกเปิดเผย ค้นพบ ยักยอก หรือสูญหาย คุณสามารถขอให้ Apple เพิกถอนคีย์น้ันได้โดยการส่งอีเมลไปท่ี 
product-security@apple.com และคุณเข้าใจว่า Apple จะไม่มีภาระผูกพันในการจัดหาคีย์ทดแทน Apple 
ขอสงวนสิทธิใ์นการเพิกถอนคีย์ FPS ของคุณได้ทุกเม่ือหากคุณร้องขอ ในกรณีท่ีคุณละเมิดข้อตกลงน้ี 
หรือหาก Apple พิจารณาอย่างรอบคอบหรือมองว่าสมเหตุสมผล หรือเม่ือข้อตกลงน้ีหมดอายุหรือส้ินสุดลง 
ไม่ว่าด้วยเหตุผลใดก็ตาม  
 
คุณรับทราบและตกลงว่า Apple ขอสงวนสิทธ์ิในการเพิกถอนหรือลบสิทธ์ิของคุณในการเข้าถึงและใช้งาน 
FPS (หรือส่วนใดส่วนหน่ึง) ได้ทุกเม่ือตามดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว นอกจากน้ี Apple 
ไม่มีภาระผูกพันในการจัดหา FPS Deployment Package หรือ FPS SDK เวอร์ช่ันแก้ไข อัปเดต 
หรือเวอร์ช่ันต่อจากเดิมให้แก่คุณ และไม่มีภาระผูกพันท่ีจะต้องดูแลให้เข้ากันได้กับเวอร์ช่ันก่อนหน้า 
หาก Apple จัดทํา FPS Deployment Package หรือ FPS SDK เวอร์ช่ันใหม่ท่ีพร้อมให้คุณใช้งาน 
ถือว่าคุณตกลงท่ีจะอัปเดตไปใช้เวอร์ช่ันน้ันภายในระยะเวลาท่ีเหมาะสมหาก Apple ร้องขอ  
 
2.8 การใช้บริการของ Apple  
Apple อาจให้สิทธิเ์ข้าถึงบริการของ Apple ท่ีผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง 
ของคุณอาจเรียกใช้ผ่าน API ในซอฟต์แวร์ของ Apple และ/หรือท่ี Apple มีให้บริการแก่คุณผ่านกลไกอ่ืนๆ 
เช่น ผ่านการใช้คีย์ท่ี Apple อาจเปิดให้คุณเข้าถึงได้ภายใต้โปรแกรมน้ี คุณตกลงท่ีจะเข้าถึงบริการของ Apple 
ดังกล่าวผ่านกลไกท่ี Apple มีให้สําหรับการเข้าถึงดังกล่าวเท่าน้ัน และใช้เฉพาะกับผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple 
เท่าน้ัน คุณตกลงท่ีจะไม่แชร์กับบุคคลภายนอกเก่ียวกับการเข้าถึงกลไกท่ี Apple มอบให้คุณใช้กับบริการ 
เว้นแต่จะได้รับอนุญาตในข้อ 2.9 (ผู้ให้บริการจากภายนอก) หรือเว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนในท่ีน้ี 
นอกจากน้ี คุณตกลงท่ีจะไม่สร้างหรือพยายามสร้างส่ิงทดแทนหรือบริการท่ีคล้ายคลึงกันผ่านการ 
ใช้หรือเข้าถึงบริการของ Apple  
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คุณตกลงท่ีจะเข้าถึงและใช้บริการดังกล่าวเฉพาะเท่าท่ีจําเป็นสําหรับมอบบริการและฟังก์ช่ันการทํางานสําหรับ
ผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสมในการใช้บริการดังกล่าว 
และตามท่ี Apple อนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรเท่าน้ัน รวมถึงในเอกสารประกอบ คุณต้องไม่ใช้บริการของ 
Apple ในลักษณะใดๆ ท่ีไม่สอดคล้องกับข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี หรือท่ีละเมิดสิทธ์ิในทรัพย์สินทางปัญญาใดๆ 
ของบุคคลภายนอกหรือ Apple หรือท่ีละเมิดกฎหมายหรือข้อบังคับใดๆ ท่ีบังคับใช้ คุณตกลงว่าบริการของ 
Apple มีคอนเทนต์ ข้อมูล และส่ือท่ีเป็นกรรมสิทธิซ่ึ์งเป็นของ Apple และผู้ให้สิทธิก์ารใช้งาน 
และได้รับการคุ้มครองโดยกฎหมายเก่ียวกับทรัพย์สินทางปัญญาและกฎหมายอ่ืนๆ ท่ีมีผลบังคับใช้ 
คุณไม่สามารถใช้คอนเทนต์ ข้อมูล และส่ือท่ีเป็นกรรมสิทธิดั์งกล่าวในลักษณะใดๆ 
ก็ตามนอกเหนือไปจากการใช้บริการของ Apple ในรูปแบบท่ีได้รับอนุญาตภายใต้ข้อตกลงน้ีหรือตามท่ี 
Apple ตกลงเป็นลายลักษณ์อักษรไว้เป็นอย่างอ่ืน 
 
คุณเข้าใจว่าอาจมีขีดจํากัดด้านความจุพ้ืนท่ีจัดเก็บข้อมูล การส่งข้อมูล และ/หรือการทําธุรกรรมสําหรับบริการของ 
Apple ท้ังสําหรับคุณในฐานะนักพัฒนาและสําหรับผู้ใช้ของคุณ หากคุณถึงหรือผู้ใช้ของคุณถึงขีดจํากัดดังกล่าว 
คุณหรือผู้ใช้ของคุณอาจไม่สามารถใช้บริการของ Apple ได้ หรืออาจไม่สามารถเข้าถึงหรือดึงข้อมูลจาก 
บริการดังกล่าวผ่านผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมของคุณ ผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ หรือผ่านบัญชีผู้ใช้ท่ีเก่ียวข้องได้ 
คุณตกลงท่ีจะไม่เรียกเก็บค่าธรรมเนียมใดๆ กับผู้ใช้เฉพาะสําหรับการเข้าถึงหรือใช้บริการของ Apple 
ผ่านผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ หรือสําหรับคอนเทนต์ ข้อมูล หรือสารสนเทศใดๆ 
ท่ีให้ไว้ในท่ีน้ี และคุณตกลงท่ีจะไม่ขายสิทธิก์ารเข้าถึงบริการของ Apple ไม่ว่าในทางใดก็ตาม 
คุณตกลงท่ีจะไม่สร้างบัญชีผู้ใช้ใดๆ โดยฉ้อโกง หรือจูงใจให้ผู้ใช้ละเมิดข้อกําหนดของข้อกําหนดผู้ใช้ท่ี 
เก่ียวข้องหรือข้อตกลงการให้บริการกับ Apple หรือละเมิดนโยบายการใช้งานของ Apple 
สําหรับบริการของผู้ใช้ดังกล่าว คุณตกลงท่ีจะไม่รบกวนความสามารถของผู้ใช้ในการเข้าถึงหรือใช้บริการใดๆ 
ดังกล่าว เว้นแต่จะระบุไว้อย่างชัดแจ้งในท่ีน้ี  
 
Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการเปล่ียนแปลง ระงับ คัดค้าน ปฏิเสธ จํากัด หรือปิดการเข้าถึงบริการของ Apple 
หรือส่วนใดส่วนหน่ึงของบริการโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ (รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการเพิกถอนสิทธิ ์
หรือเปล่ียนแปลง API ใดๆ ในซอฟต์แวร์ของ Apple ท่ีทําให้เข้าถึงบริการได้หรือไม่ให้สิทธิน้ั์นแก่คุณ) 
ไม่ว่าในกรณีใดๆ Apple จะไม่รับผิดต่อการนําออกหรือปิดการเข้าถึงส่ิงใดๆ ข้างต้น นอกจากน้ี Apple 
อาจกําหนดขีดจํากัดและข้อจํากัดในการใช้หรือเข้าถึงบริการของ Apple ซ่ึงอาจลบบริการของ Apple 
ออกเป็นระยะเวลาท่ีไม่มีกําหนด อาจเพิกถอนสิทธิข์องคุณในการเข้าถึงบริการของ Apple 
หรืออาจยกเลิกบริการของ Apple (หรือส่วนใดส่วนหน่ึง) ได้ทุกเม่ือโดยไม่ต้องแจ้งให้คุณทราบหรือรับผิดต่อคุณ 
และข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว  
 
Apple ไม่รับประกันความพร้อมใช้งาน ความถูกต้อง ความสมบูรณ์ ความน่าเช่ือถือ 
หรือความทันเวลาของข้อมูลหรือสารสนเทศใดๆ ท่ีแสดงโดยบริการของ Apple 
ท้ังน้ีในขอบเขตท่ีคุณเลือกใช้บริการของ Apple กับผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ 
คุณจะต้องรับผิดชอบต่อการพ่ึงพาข้อมูลหรือข้อมูลหรือสารสนเทศดังกล่าว คุณต้องรับผิดชอบต่อการ 
ใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple และบริการของ Apple ของคุณเอง และหากคุณใช้บริการดังกล่าว 
จะถือว่าเป็นความรับผิดชอบของคุณท่ีจะต้องสํารองข้อมูลคอนเทนต์ ข้อมูล 
และสารสนเทศท้ังหมดของคุณอย่างเหมาะสม รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงคอนเทนต์ใดๆ ท่ีคุณอาจมอบให้กับ 
Apple เพ่ือโฮสต์โดยเป็นส่วนหน่ึงในการใช้บริการของคุณ คุณเข้าใจและตกลงว่าคุณจะไม่ 
สามารถเข้าถึงบริการบางอย่างของ Apple ได้เม่ือข้อตกลงน้ีหมดอายุหรือส้ินสุดลง และ Apple 
ขอสงวนสิทธิใ์นการระงับการเข้าถึงหรือลบคอนเทนต์ ข้อมูล หรือสารสนเทศท่ีคุณหรือผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุม 
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หรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณจัดเก็บไว้ผ่านการใช้งานบริการท่ีมีให้ในท่ีน้ี 
คุณควรตรวจสอบเอกสารประกอบและประกาศนโยบายท่ีเผยแพร่โดย Apple ก่อนใช้บริการใดๆ ของ Apple  
 
บริการของ Apple อาจไม่มีให้บริการในบางภาษาหรือในบางประเทศหรือภูมิภาค และ Apple 
ไม่รับรองว่าบริการดังกล่าวจะมีความเหมาะสม แม่นยํา หรือพร้อมให้ใช้งานในสถานท่ีหรือผลิตภัณฑ์ใดๆ 
ท่ีเจาะจง ท้ังน้ีในขอบเขตท่ีคุณเลือกใช้บริการของ Apple กับแอปพลิเคชันของคุณ 
ถือว่าคุณลงมือทําด้วยความคิดริเร่ิมของคุณเองและต้องรับผิดชอบปฏิบัติตามกฎหมายใดๆ ท่ีบังคับใช้ 
Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการเรียกเก็บค่าธรรมเนียมสําหรับการใช้บริการของ Apple โดย Apple 
จะแจ้งให้คุณทราบถึงค่าธรรมเนียมบริการของ Apple หรือการเปล่ียนแปลงค่าธรรมเนียมใดๆ ทางอีเมล 
และข้อมูลเก่ียวกับค่าธรรมเนียมดังกล่าวจะถูกโพสต์บนเว็บพอร์ทัลของโปรแกรม, App Store Connect 
หรือคอนโซล CloudKit ความพร้อมให้บริการและการกําหนดราคาค่าบริการของ Apple 
อาจมีการเปล่ียนแปลง นอกจากน้ี บริการของ Apple อาจไม่มีให้บริการสําหรับผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุม 
หรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องท้ังหมด และอาจไม่มีให้บริการสําหรับนักพัฒนาบางราย Apple 
ขอสงวนสิทธิใ์นการไม่ให้ (หรือยุติการให้) บริการของ Apple แก่นักพัฒนาบางรายหรือทุกรายได้ทุกเม่ือ 
โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว 
 
2.9 ผู้ให้บริการท่ีเป็นบุคคลภายนอก 
เว้นแต่ Apple จะห้ามไว้เป็นอย่างอ่ืน ในเอกสารประกอบหรือข้อตกลงน้ี คุณได้รับอนุญาตให้ว่าจ้างหรือ 
จ้างบุคคลภายนอก (“ผู้ให้บริการ”) เพ่ือช่วยเหลือคุณในการใช้ซอฟต์แวร์และบริการของ Apple 
ตามท่ีระบุในข้อตกลงน้ี ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการว่าจ้างผู้ให้บริการดังกล่าวเพ่ือดูแลรักษาและ 
จัดการเซิร์ฟเวอร์ของแอปพลิเคชันของคุณในนามของคุณ โดยมีเง่ือนไขว่าการใช้ซอฟต์แวร์และบริการของ 
Apple หรือส่ือใดๆ ท่ีมีให้มาด้วยกันท่ีกระทําโดยผู้ให้บริการจะต้องกระทําในนามของคุณเท่าน้ัน 
และต้องเป็นไปตามข้อกําหนดเหล่าน้ีเท่าน้ัน ท้ังน้ีโดยไม่คํานึงถึงส่ิงท่ีกล่าวมาข้างต้น 
คุณไม่สามารถใช้ผู้ให้บริการเพ่ือส่งแอปพลิเคชันไปยัง App Store หรือใช้ TestFlight ในนามของคุณได้ 
คุณตกลงท่ีจะทําข้อตกลงเป็นลายลักษณ์อักษรซ่ึงมีผลผูกพันกับผู้ให้บริการของคุณ 
โดยอย่างน้อยท่ีสุดต้องมีข้อจํากัดและการคุ้มครอง Apple ตามท่ีระบุไว้ในท่ีน้ี การกระทําใดๆ 
ท่ีดําเนินการโดยผู้ให้บริการดังกล่าวซ่ึงเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันของคุณหรือการใช้ซอฟต์แวร์ของ 
Apple หรือบริการของ Apple และ/หรือเกิดข้ึนจากข้อตกลงน้ีจะถือว่ากระทําโดยคุณ และคุณ 
(เพ่ิมเติมจากผู้ให้บริการ) ต้องรับผิดชอบการกระทํา (หรือการไม่กระทําใดๆ) ดังกล่าวท้ังหมดแก่ Apple 
ในกรณีท่ีมีการดําเนินการหรือไม่ดําเนินการใดๆ โดยผู้ให้บริการท่ีทําให้เกิดการละเมิดข้อกําหนดการ 
บริการน้ีหรือทําให้เกิดความเสียหายใดๆ Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการส่ังให้คุณยุติการใช้ผู้ให้บริการดังกล่าว 
 
2.10 การอัปเดตข้อมูล ไม่รองรับ หรือบํารุงรักษา 
Apple อาจขยาย ปรับปรุงเพ่ิมเติม หรือแก้ไขซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple (หรือส่วนใดส่วนหน่ึง) 
ท่ีมีให้ในท่ีน้ีได้ทุกเม่ือโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ แต่ Apple ไม่มีภาระผูกพันท่ีจะต้องมอบการอัปเดตใดๆ 
ให้แก่คุณสําหรับซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple หาก Apple มีการอัปเดตให้ใช้งาน ข้อกําหนดของข้อตกลง 
น้ีจะมีผลบังคับใช้ต่อการอัปเดตดังกล่าว เว้นแต่การอัปเดตจะมีสิทธิก์ารใช้แบบแยกต่างหากให้มาด้วย 
ซ่ึงในกรณีน้ี ข้อกําหนดของสิทธิก์ารใช้ดังกล่าวจะมีผลใช้บังคับใช้ คุณเข้าใจว่าการแก้ไขดังกล่าวอาจทําให้ 
คุณต้องเปล่ียนหรืออัปเดตผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ นอกจากน้ี 
คุณรับทราบและตกลงว่าการแก้ไขดังกล่าวอาจส่งผลต่อความสามารถของคุณในการใช้ เข้าถึง 
หรือโต้ตอบกับซอฟต์แวร์และบริการของ Apple ซ่ึง Apple ไม่มีภาระผูกพันท่ีจะต้องมอบการบํารุงรักษา 
การสนับสนุนทางเทคนิค หรือบริการช่วยเหลืออ่ืนใดสําหรับซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple คุณรับทราบว่า 
Apple ไม่มีภาระผูกพันท้ังโดยชัดแจ้งหรือโดยนัยในการประกาศหรือจัดให้มีการอัปเดตซอฟต์แวร์ของ Apple 
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หรือบริการใดๆ ให้กับทุกคนในอนาคต ท้ังน้ีหากมีการอัปเดตท่ีพร้อมใช้งาน การอัปเดตน้ันอาจมี API, 
คุณสมบัติ หรือฟังก์ช่ันการทํางานท่ีแตกต่างจากซอฟต์แวร์ของ Apple ท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานในท่ีน้ี 
หรือบริการท่ีมีให้ในท่ีน้ี  
 
3. ภาระผูกพันของคุณ 
3.1 ท่ัวไป 
คุณรับรองกับ Apple และตกลงว่า: 
(a) คุณเป็นผู้บรรลุนิติภาวะตามกฎหมายในเขตอํานาจศาลท่ีคุณอาศัยอยู่ (มีอายุอย่างน้อย 18 
ปีในหลายประเทศหรือภูมิภาค) และมีสิทธิแ์ละอํานาจในการทําข้อตกลงน้ีในนามของคุณเอง 
หรือหากคุณกําลังทําข้อตกลงน้ีในนามของบริษัท องค์กร สถาบันการศึกษา หรือหน่วยงาน หน่วยงานย่อย 
หรือกรมของรัฐบาลกลางของคุณ ซ่ึงคุณมีสิทธิแ์ละอํานาจในการผูกมัดนิติบุคคลหรือองค์กรกล่าวตาม 
กฎหมายกับข้อกําหนดและภาระผูกพันของข้อตกลงน้ี หากคุณเป็นมหาวิทยาลัย นักพัฒนาท่ีเป็นนักศึกษาท่ี 
ได้รับอนุญาตของคุณเป็นผู้บรรลุนิติภาวะตามกฎหมายในเขตอํานาจศาลท่ีคุณอาศัยอยู่ 
(มีอายุอย่างน้อย 18 ปีในหลายประเทศหรือภูมิภาค) และขณะน้ีลงทะเบียนอยู่ในมหาวิทยาลัยของคุณ 
(b) ข้อมูลท้ังหมดท่ีคุณให้ไว้กับ Apple หรือผู้ใช้ของคุณเก่ียวกับข้อตกลงน้ีหรือผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือ 
ผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณจะเป็นปัจจุบัน ถูกต้อง แม่นยํา รองรับได้ และครบถ้วน รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียง 
ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานหรือข้อมูลบัตรผ่าน และคุณจะแจ้งให้ Apple ทราบทันทีหากมี 
การเปล่ียนแปลงใดๆ กับข้อมูลท่ีคุณให้กับ Apple นอกจากน้ี คุณยังยินยอมให้ Apple แชร์ข้อมูลดังกล่าว 
(รวมถึงท่ีอยู่อีเมลและท่ีอยู่ทางไปรษณีย์) กับบุคคลภายนอกท่ีจําเป็นต้องทราบเพ่ือวัตถุประสงค์ 
ท่ีเก่ียวข้องกับข้อมูลน้ัน (เช่น คําถามเก่ียวกับทรัพย์สินทางปัญญา การสอบถามด้านการบริการลูกค้า เป็นต้น)  
(c) คุณจะต้องทําตามข้อกําหนดและปฏิบัติตามภาระผูกพันของคุณภายใต้ข้อตกลงน้ี รวมถึงรับการยินยอม 
ท่ีจําเป็นใดๆ สําหรับการใช้ซอฟต์แวร์และบริการของ Apple โดยนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณ 
และคุณตกลงท่ีจะติดตามตรวจสอบและรับผิดชอบอย่างเต็มท่ีต่อการใช้งานดังกล่าวท้ังหมดและการปฏิบัติ 
ตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ีท่ีทําโดยนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณ  
(d) คุณจะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อต้นทุน ค่าใช้จ่าย การสูญเสีย และความรับผิดท้ังหมดท่ีเกิดข้ึน 
และกิจกรรมท่ีคุณและนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณดําเนินการโดยเก่ียวข้องกับซอฟต์แวร์ของ Apple 
และบริการของ Apple, เคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาต, อุปกรณ์ท่ีลงทะเบียน, ผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมของคุณ, 
ผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ และความพยายามในการพัฒนาและการแจกจ่ายท่ีเก่ียวข้องของคุณ 
รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงความพยายามในการพัฒนาท่ีเก่ียวข้อง อุปกรณ์เครือข่ายและเซิร์ฟเวอร์ 
บริการอินเทอร์เน็ต หรือฮาร์ดแวร์ ซอฟต์แวร์ หรือบริการอ่ืนใดท่ีคุณใช้ซ่ึงเก่ียวข้องกับการใช้บริการใดๆ 
ของคุณ นักพัฒนาท่ีเป็นนักศึกษาท่ีได้รับอนุญาตจะไม่สามารถเข้าถึงโปรไฟล์การให้สิทธิใ์ดๆ ท่ี Apple 
มอบให้แก่คุณ เว้นแต่จะได้รับการอนุมัติจาก Apple เป็นลายลักษณ์อักษร 
(e) เพ่ือวัตถุประสงค์ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 (หากมี) คุณรับรองและรับประกันว่าคุณเป็นเจ้าของหรือ 
ควบคุมสิทธิท่ี์จําเป็นในการแต่งต้ัง Apple และบริษัทย่อยของ Apple เป็นตัวแทนท่ัวโลกของคุณในการส่งมอบ 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งาน และการดําเนินการตามการแต่งต้ังดังกล่าวโดย Apple และบริษัทย่อยของ 
Apple จะไม่ฝ่าฝืนหรือละเมิดสิทธิข์องบุคคลภายนอกใดๆ และ 
(f) คุณจะไม่กระทําการใดๆ ท่ีขัดแย้งหรือแทรกแซงข้อผูกมัดหรือภาระผูกพันใดๆ ท่ีคุณมีอยู่ และคุณไม่มีข้อตกลงใดๆ 
ท่ีคุณทําไว้ก่อนหน้าน้ีท่ีจะแทรกแซงการปฏิบัติตามภาระผูกพันของคุณภายใต้ข้อตกลงน้ี  
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3.2 การใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple และบริการของ Apple 
ตามเง่ือนไขการใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple และบริการใดๆ ของ Apple คุณตกลงว่า: 
(a) คุณจะใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple และบริการใดๆ เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์และในลักษณะท่ีได้รับอนุญาต 
อย่างชัดแจ้งในข้อตกลงน้ีและตามกฎหมายและข้อบังคับท่ีบังคับใช้ท้ังหมด  
(b) คุณจะไม่ใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple หรือบริการใดๆ ของ Apple: (1) เพ่ือทํากิจกรรมท่ีไม่ชอบด้วย 
กฎหมายหรือผิดกฎหมาย หรือเพ่ือพัฒนาผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องใดๆ 
ซ่ึงจะกระทําหรือส่งเสริมให้กระทําอาชญากรรม หรือการกระทําอ่ืนๆ ท่ีเป็นการละเมิด ไม่ชอบด้วยกฎหมาย 
หรือผิดกฎหมาย (2) เพ่ือคุกคาม ยุยง หรือส่งเสริมความรุนแรง การก่อการร้าย หรืออันตรายร้ายแรงอ่ืนๆ 
หรือ (3) เพ่ือสร้างหรือแจกจ่ายคอนเทนต์หรือกิจกรรมใดๆ ท่ีส่งเสริมการแสวงหาผลประโยชน์หรือ 
การล่วงละเมิดทางเพศเด็ก  
(c) แอปพลิเคชัน คลัง และ/หรือบัตรผ่านของคุณจะได้รับการพัฒนาตามเอกสารประกอบและข้อกําหนดของโปรแกรม 
โดยมีการระบุชุดปัจจุบันไว้ในข้อ 3.3 ด้านล่าง 
(d) เท่าท่ีคุณทราบและเช่ือว่าเป็น ผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งาน คอนเทนต์ Xcode Cloud และข้อมูลบัตรผ่านของคุณต้องไม่และจะไม่ฝ่าฝืน ยักยอก 
หรือละเมิดลิขสิทธิ ์เคร่ืองหมายการค้า สิทธิค์วามเป็นส่วนตัวและการเผยแพร่ ความลับทางการค้า สิทธบัิตร 
หรือสิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญาหรือสิทธิต์ามกฎหมายอ่ืนใดของ Apple หรือบุคคลภายนอก 
(เช่น สิทธิใ์นการจัดองค์ประกอบทางดนตรีหรือสิทธิใ์นการแสดง สิทธิใ์ช้วิดีโอ สิทธิใ์นการถ่ายภาพหรือใช้ภาพ 
สิทธิใ์ช้โลโก้ สิทธิใ์ช้ข้อมูลของบุคคลภายนอก เป็นต้น) กับคอนเทนต์และส่ือท่ีอาจมีอยู่ในแอปพลิเคชันของคุณ  
(e) คุณจะไม่ใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple, ใบรับรองของ Apple หรือบริการของ Apple หรืออ่ืนๆ 
เพ่ือสร้างผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุม ผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง หรือโค้ดหรือโปรแกรมอ่ืนใดท่ีจะ: (1) ปิดใช้งาน แฮ็ก 
หรือแทรกแซงโซลูชันการรักษาความปลอดภัย หรือการรักษาความปลอดภัย การเซ็นช่ือแบบดิจิทัล 
การจัดการสิทธิดิ์จิทัล กลไกการตรวจสอบยืนยันหรือการตรวจสอบสิทธิใ์ดๆ ท่ีใช้ในหรือโดย iOS, 
iPadOS, macOS, tvOS, visionOS, watchOS, ซอฟต์แวร์ของ Apple หรือบริการใดๆ 
หรือซอฟต์แวร์หรือเทคโนโลยีอ่ืนๆ ของ Apple หรือทําให้ผู้อ่ืนสามารถกระทําการดังกล่าวได้ 
(ยกเว้นในขอบเขตท่ีได้รับการอนุญาตอย่างชัดแจ้งจาก Apple เป็นลายลักษณ์อักษร) หรือ (2) 
ละเมิดการรักษาความปลอดภัย ความสมบูรณ์ หรือความพร้อมใช้งานของผู้ใช้ เครือข่าย คอมพิวเตอร์ 
หรือระบบการส่ือสารใดๆ 
(f) คุณจะไม่กระทําการใดๆ ท่ีมีเจตนาแทรกแซงซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple, เจตนาของข้อตกลงน้ี 
หรือแนวทางการดําเนินธรุกิจของ Apple ไม่ว่าจะโดยตรงหรือโดยอ้อม ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการ 
ดําเนินการท่ีอาจขัดขวางประสิทธภิาพการทํางานหรือการใช้งานตามวัตถุประสงค์ของ App Store, 
การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง, TestFlight, Xcode Cloud, การแจกจ่ายแบบเฉพาะกิจ หรือโปรแกรมน้ี 
(เช่น การส่งคําวิจารณ์หลอกลวงเก่ียวกับแอปพลิเคชันของคุณเองหรือแอปพลิเคชันของบุคคลภายนอก 
การเลือกต้ังช่ือแอปพลิเคชันของคุณให้คล้ายกับช่ือของแอปพลิเคชันของบุคคลภายนอกเป็นอย่างมากเพ่ือ 
สร้างความสับสนให้กับผู้บริโภค หรือการจับจองช่ือแอปพลิเคชันเพ่ือขัดขวางไม่ให้บุคคลภายนอกใช้งาน 
อย่างถูกต้องตามกฎหมาย) นอกจากน้ี คุณจะไม่มีส่วนร่วมหรือสนับสนุนให้ผู้อ่ืนมีส่วนร่วมในการกระทํา 
หรือแนวทางการดําเนินธรุกิจท่ีไม่ชอบด้วยกฎหมาย ไม่เป็นธรรม ทําให้เข้าใจผิด ฉ้อโกง 
ไม่เหมาะสม หรือไม่ซ่ือสัตย์ท่ีเก่ียวข้องกับผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ 
(เช่น การมีส่วนร่วมในการกําหนดราคาแบบล่อลวง การบิดเบือนความจริงต่อผู้บริโภค 
แนวทางการดําเนินธรุกิจท่ีหลอกลวง หรือการแข่งขันท่ีไม่เป็นธรรมกับนักพัฒนารายอ่ืน)  
(g) แอปพลิเคชันสําหรับ iOS, iPadOS, tvOS, visionOS และ watchOS ท่ีพัฒนาข้ึนโดยใช้ซอฟต์แวร์ของ 
Apple สามารถทําการแจกจ่ายได้เฉพาะเม่ือได้รับเลือกจาก Apple (โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple 
แต่เพียงผู้เดียว) สําหรับแจกจ่ายผ่าน App Store, สําหรับการแจกจ่ายแบบเบต้าผ่าน TestFlight 
หรือผ่านการแจกจ่ายแบบเฉพาะกิจตามท่ีพิจารณาในข้อตกลงน้ี แอปพลิเคชันสําหรับ iOS, iPadOS, 
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macOS และ tvOS สามารถทําการแจกจ่ายเพ่ิมเติมได้ผ่านการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
บัตรผ่านท่ีพัฒนาข้ึนโดยใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple สามารถทําการแจกจ่ายให้กับผู้ใช้ของคุณได้ผ่านทางอีเมล 
เว็บไซต์ หรือแอปพลิเคชันตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ีรวมถึงเอกสารแนบ 5 ส่วนขยาย Safari 
ท่ีประทับด้วยใบรับรองของ Apple สามารถทําการแจกจ่ายให้กับผู้ใช้ของคุณได้ตามข้อกําหนดของ 
ข้อตกลงน้ีรวมถึงเอกสารแนบ 7 แอปพลิเคชันสําหรับ macOS สามารถทําการแจกจ่ายนอก App Store 
ได้โดยใช้ใบรับรองของ Apple และ/หรือต๋ัวตามท่ีระบุในข้อ 5.3 และ 5.4 และ  
(h) คุณจะไม่ใช้หรือกระตุ้นซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple ในลักษณะท่ีคุณรู้หรือมีเหตุผลให้ควรรู้ว่าสร้าง 
หรือมีเจตนาท่ีจะสร้าง คอนเทนต์ท่ีไม่ชอบด้วยกฎหมาย เป็นอันตรายหรือละเมิด ใช้ในทางท่ีผิด 
หรือฝ่าฝืนสิทธิข์อง Apple หรือผู้อ่ืน นอกจากน้ี คุณรับประกันว่าคุณมีสิทธิแ์ละสิทธิก์ารใช้งานท่ีจําเป็นท้ังหมด 
ในการใช้ข้อมูลท่ีคุณป้อนเข้าซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple ผ่านซอฟต์แวร์หรือบริการดังกล่าว 
 
3.3 ข้อกําหนดของโปรแกรม 
แอปพลิเคชันใดๆ ท่ีจะส่งไปยัง App Store, การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง หรือ TestFlight 
หรือท่ีจะแจกจ่ายผ่านการแจกจ่ายแบบเฉพาะกิจจะต้องได้รับการพัฒนาตามท่ีระบุในเอกสารประกอบและ 
ข้อตกลงน้ี รวมถึงข้อกําหนดของโปรแกรมท่ีระบุไว้ด้านล่างในข้อ 3.3 น้ี ท้ังน้ีผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง คลัง 
และบัตรผ่านจะอยู่ภายใต้ข้อกําหนดเดียวกัน 
 
3.3.1 API, ฟังก์ช่ันการทํางาน และอินเทอร์เฟซผู้ใช้ 
A. Documented API 
แอปพลิเคชันสามารถใช้ Documented API ได้เฉพาะในลักษณะท่ี Apple กําหนดเท่าน้ัน และต้องไม่ใช้หรือเรียกใช้ 
API ส่วนตัวใดๆ นอกจากน้ี แอปพลิเคชัน macOS ท่ีส่งให้ Apple เพ่ือท่ีจะแจกจ่ายบน App Store 
สามารถใช้ได้เฉพาะ Documented API ท่ีรวมอยู่ในการติดต้ัง macOS ตามค่าเร่ิมต้น, รวมชุดมากับ Xcode 
และ Mac SDK หรือรวมชุดมากับ Swift Playgrounds แต่เทคโนโลยีท่ีเลิกใช้แล้ว (เช่น Java) 
จะไม่สามารถนํามาใช้ได้ 
 
B. โค้ดปฏิบัติการ 
เว้นแต่จะระบุไว้ในย่อหน้าถัดไป แอปพลิเคชันไม่สามารถดาวน์โหลดหรือติดต้ังโค้ดปฏิบัติการได้ 
โดยสามารถดาวน์โหลดโค้ดท่ีแปลแล้วไปยังแอปพลิเคชันได้ตราบเท่าท่ีโค้ดดังกล่าว: 
(a) ไม่เปล่ียนวัตถุประสงค์หลักของแอปพลิเคชันโดยการให้คุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการทํางานท่ีไม่สอดคล้องกับ
วัตถุประสงค์ท่ีต้ังใจและโฆษณาไว้ของแอปพลิเคชัน (b) ไม่ข้ามการลงนาม แซนด์บ็อกซ์ 
หรือคุณสมบัติความปลอดภัยอ่ืนๆ ของระบบปฏิบัติการ และ (c) สําหรับแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายบน 
App Store ต้องไม่สร้างร้านค้าหรือหน้าร้านสําหรับแอปพลิเคชันอ่ืน 
 
แอปพลิเคชันท่ีเป็นสภาพแวดล้อมการเขียนโปรแกรมท่ีเจตนาสําหรับใช้ในการเรียนรู้วิธเีขียนโปรแกรมจะ 
สามารถดาวน์โหลดและเรียกใช้โค้ดปฏิบัติการได้ตราบใดท่ีเป็นไปตามข้อกําหนดต่อไปน้ี 
(i) โค้ดปฏิบัติการสามารถครอบครองพ้ืนท่ีดูหรือหน้าจอของแอปพลิเคชันได้ไม่เกิน 80 เปอร์เซ็นต์ 
เว้นแต่จะได้รับอนุญาตไว้เป็นอย่างอ่ืนในเอกสารประกอบ (ii) แอปพลิเคชันต้องแสดงตัวบ่งช้ีท่ีเห็นได้ชัด 
อย่างเหมาะสมให้กับผู้ใช้ภายในแอปพลิเคชันเพ่ือแสดงให้เห็นว่าผู้ใช้อยู่ในสภาพแวดล้อมการเขียนโปรแกรม 
(iii) แอปพลิเคชันต้องไม่สร้างร้านค้าหรือหน้าร้านสําหรับโค้ดหรือแอปพลิเคชันอ่ืนๆ 
และ (iv) ซอร์สโค้ดท่ีแอปพลิเคชันมีให้จะต้องสามารถดูและแก้ไขได้โดยผู้ใช้อย่างสมบูรณ์ 
(เช่น ไม่มีคลังหรือเฟรมเวิร์กท่ีคอมไพล์ไว้ล่วงหน้ารวมอยู่ในโค้ดท่ีดาวน์โหลด)  
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C. คุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการทํางานเพ่ิมเติม 
หากไม่ได้รับการอนุมัติเป็นลายลักษณ์อักษรจาก Apple หรือตามท่ีอนุญาตไว้ในข้อ 3.3.9(A)  
(In-App Purchase API) แอปพลิเคชันไม่สามารถมอบ ปลดล็อค หรือเปิดใช้งานคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการ 
ทํางานเพ่ิมเติมผ่านกลไกการแจกจ่ายอ่ืนท่ีไม่ใช่ App Store, การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง หรือ TestFlight  
 
D. พ้ืนท่ีคอนเทนเนอร์ท่ีกําหนด, แอปพลิเคชัน macOS 
แอปพลิเคชันสําหรับ iOS, watchOS, iPadOS, tvOS หรือ visionOS สามารถอ่านข้อมูลหรือเขียนไปยังพ้ืนท่ี 
คอนเทนเนอร์ท่ีกําหนดของแอปพลิเคชันได้บนอุปกรณ์เท่าน้ัน เว้นแต่ Apple จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืน 
สําหรับแอปพลิเคชัน macOS ท่ีส่งไปยัง Apple เพ่ือแจกจ่ายบน App Store: (a) ไฟล์ท้ังหมดท่ีแอปพลิเคชันจําเป็นต้อง 
ใช้เพ่ือดําเนินการบน macOS จะต้องอยู่ในชุดแอปพลิเคชันท่ีส่งไปยัง Apple และต้องติดต้ังโดย App Store 
(b) การปรับให้เข้ากับท้องถ่ินท้ังหมดต้องอยู่ในชุดแอปพลิเคชันเดียวกันและไม่มีชุดหรือการรวบรวมแอปพลิเค 
ชันอิสระรวมมาในชุดแอปพลิเคชันเดียว (c) องค์ประกอบอินเทอร์เฟซผู้ใช้หรือลักษณะการทํางานของ 
macOS (เช่น เมนูระบบ ขนาดหน้าต่าง สี ฯลฯ) ต้องไม่ถูกปรับ แก้ไข หรือเปล่ียนแปลง 
(d) คุณไม่สามารถใช้การจัดการสิทธิดิ์จิทัลหรือการทําสําเนาหรือกลไกควบคุมการเข้าถึงอ่ืนๆ 
ในแอปพลิเคชันดังกล่าวโดยไม่ได้รับอนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรจาก Apple หรือตามท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบและ 
(e) เว้นแต่จะได้รับอนุญาตไว้ในข้อ 3.3.9(A) (In-App Purchase API) แอปพลิเคชันดังกล่าวไม่สามารถ 
ทํางานเป็นกลไกการแจกจ่ายสําหรับซอฟต์แวร์ และไม่มีคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการทํางานท่ีสร้างหรือเปิด 
ใช้งานร้านค้าซอฟต์แวร์ ช่องทางการแจกจ่าย หรือกลไกอ่ืนๆ สําหรับการส่งมอบซอฟต์แวร์รวมมาภายใน 
แอปพลิเคชันดังกล่าว (เช่น แอปพลิเคชันเสียงไม่สามารถมีปล๊ักอินฟิลเตอร์เสียงมาในแอปพลิเคชันได้) 
 
E. โหมดความเข้ากันได้บน iPadOS 
อย่างน้อยท่ีสุด แอปพลิเคชันสําหรับ iOS ต้องมีคุณสมบัติและฟังก์ช่ันการทํางานท่ีเหมือนกันเม่ือผู้ใช้เรียกใช้ 
ในโหมดความเข้ากันได้บน iPadOS (เช่น แอป iPhone ท่ีทํางานในหน้าต่างขนาดเทียบเท่า iPhone บน iPad 
ต้องทํางานในลักษณะท่ีคล้ายกันเป็นอย่างมากกับเม่ือทํางานใน iPhone โดยมีเง่ือนไขว่าภาระผูกพันน้ีจะไม่มี 
ผลบังคับใช้กับคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการทํางานใดๆ ท่ีอุปกรณ์ฮาร์ดแวร์หน่ึงๆ ไม่ได้รองรับ เช่น 
คุณสมบัติการบันทึกวิดีโอในอุปกรณ์ท่ีไม่มีกล้อง) นอกจากน้ี คุณตกลงท่ีจะไม่แทรกแซงหรือพยายามแทรกแซง 
การทํางานของแอปพลิเคชันของคุณในโหมดความเข้ากันได้  
 
F. งานมัลติทาสก์ 
คุณสามารถใช้บริการงานมัลติทาสก์ได้เฉพาะตามวัตถุประสงค์ท่ีเจตนาดังท่ีอธบิายไว้ในเอกสาร
ประกอบเท่าน้ัน 
 
G. เอกสารประกอบ 
แอปพลิเคชันต้องปฏิบัติตาม Human Interface Guidelines (HIG) และเอกสารประกอบอ่ืนๆ ท่ี Apple มีให้ 
คุณตกลงท่ีจะทําตาม HIG เพ่ือพัฒนาอินเทอร์เฟซผู้ใช้และฟังก์ช่ันการทํางานท่ีเหมาะสมสําหรับแอปพลิเค 
ชันของคุณซ่ึงเข้ากันได้กับการออกแบบของผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple (เช่น แอป watchOS 
ควรมีอินเทอร์เฟซผู้ใช้ท่ีออกแบบมาเพ่ือให้โต้ตอบได้อย่างรวดเร็วตามธมีการออกแบบ watchOS ของ HIG) 
 
3.3.2 การปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับ 
คุณจะต้องปฏิบัติตามข้อกําหนดด้านระเบียบข้อบังคับท่ีบังคับใช้ รวมถึงปฏิบัติตามกฎหมาย ข้อบังคับ 
และนโยบายท่ีบังคับใช้ท้ังหมดท่ีบังคับใช้กับการผลิต การตลาด การขาย 
และการแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณในสหรัฐอเมริกา และโดยเฉพาะอย่างย่ิงข้อกําหนดของ Food and Drug 
Administration (FDA) สหรัฐอเมริกา รวมถึงหน่วยงานกํากับดูแลอ่ืนๆ ของสหรัฐอเมริกา เช่น FAA, HHS, 
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FTC และ FCC ตลอดจนกฎหมาย ข้อบังคับ และนโยบายของหน่วยงานกํากับดูแลอ่ืนๆ ท่ีบังคับใช้ในประเทศ 
อาณาเขต หรือภูมิภาคใดๆ ท่ีคุณใช้หรือทําให้แอปพลิเคชันของคุณพร้อมใช้งาน เช่น MHRA, CFDA 
อย่างไรก็ตาม คุณตกลงว่าคุณจะไม่ขอรับการอนุญาตกํากับดูแลการตลาดหรือมุ่งม่ันท่ีจะกระทําการใดๆ 
ท่ีอาจส่งผลให้ผลิตภัณฑ์ของ Apple ถูกควบคุมหรืออาจทําให้ Apple ต้องมีภาระผูกพันหรือข้อจํากัดใดๆ 
เม่ือคุณส่งแอปพลิเคชันของคุณไปยัง Apple เพ่ือเข้ารับการคัดเลือกสําหรับแจกจ่าย 
ถือว่าคุณรับรองและรับประกันว่าคุณปฏิบัติตามกฎหมาย ข้อบังคับ และนโยบายท่ีบังคับใช้ท้ังหมด 
รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงกฎหมาย ข้อบังคับ และนโยบายของ FDA ท้ังหมดท่ีบังคับใช้กับการผลิต การตลาด 
การขาย และการแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณในสหรัฐอเมริกา รวมถึงในประเทศ อาณาเขต หรือภูมิภาคอ่ืนๆ 
ท่ีคุณวางแผนจะทําให้แอปพลิเคชันของคุณพร้อมใช้งาน นอกจากน้ี คุณยังรับรองและรับประกันว่าคุณจะ 
ทําการตลาดแอปพลิเคชันของคุณเฉพาะสําหรับการใช้งาน/ข้อบ่งช้ีท่ีเจตนาซ่ึงระบุชัดเจนหรือได้รับการอนุมัติ 
เพ่ือการใช้งาน และเฉพาะเม่ือปฏิบัติตามปฏิบัติตามข้อกําหนดด้านระเบียบข้อบังคับท่ีบังคับใช้เท่าน้ัน 
เม่ือได้รับคําขอจาก Apple คุณตกลงท่ีจะมอบเอกสารการอนุมัติดังกล่าวเพ่ือสนับสนุนการตลาด 
แอปพลิเคชันของคุณโดยทันที หากได้รับคําขอจาก FDA หรือหน่วยงานราชการอ่ืนท่ีจําเป็นต้องตรวจสอบ 
หรือทดสอบแอปพลิเคชันของคุณตามกระบวนการตรวจสอบการกํากับดูแลของหน่วยงานน้ันๆ 
คุณสามารถส่งแอปพลิเคชันของคุณให้กับหน่วยงานดังกล่าวเพ่ือวัตถุประสงค์ในการตรวจสอบ 
คุณตกลงท่ีจะแจ้งให้ Apple ทราบโดยทันทีตามข้ันตอนท่ีระบุไว้ในข้อ 14.5 หากมีการฟ้องร้องหรือขู่ว่าจะ 
ฟ้องร้องแอปพลิเคชันของคุณซ่ึงเก่ียวข้องกับข้อกําหนดด้านระเบียบข้อบังคับดังกล่าว ซ่ึงในกรณีน้ี Apple 
อาจถอนแอปพลิเคชันของคุณออกจากการแจกจ่าย  
 
3.3.3 ข้อมูลและความเป็นส่วนตัว 
A. การบันทึก 
หากแอปพลิเคชันของคุณจับภาพหรือสร้างวิดีโอ ไมโครโฟน การบันทึกหน้าจอ หรือการบันทึกกล้องใดๆ 
ไม่ว่าจะบันทึกไว้ในอุปกรณ์หรือส่งไปยังเซิร์ฟเวอร์ (เช่น รูปภาพ รูปถ่าย การบันทึกเสียงหรือคําพูด 
หรือการบันทึกอ่ืนๆ) (รวมเรียกว่า “การบันทึก”) จะต้องแสดงเสียง ภาพ หรือตัวบ่งช้ีอ่ืนๆ 
ท่ีเห็นได้ชัดเจนอย่างเหมาะสมต่อผู้ใช้ โดยเป็นส่วนหน่ึงของแอปพลิเคชันเพ่ือระบุว่ามีการบันทึกเกิดข้ึน 
แอปพลิเคชันของคุณต้องไม่ถูกออกแบบมาเพ่ืออํานวยความสะดวกให้กับการบันทึกบุคคลอ่ืนโดยท่ีไม่รู้ตัว 
 
- นอกจากน้ี ข้อมูล คอนเทนต์หรือการเก็บรวบรวมข้อมูล การประมวลผล การบํารุงรักษา การอัปโหลด 
การซิงค์ พ้ืนท่ีจัดเก็บข้อมูล การส่งข้อมูล การแชร์ การเปิดเผย หรือการใช้งานทุกรูปแบบท่ีดําเนินการโดย 
ผ่าน หรือเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันของคุณ ต้องสอดคล้องกับกฎหมายและข้อบังคับด้านความเป็นส่วนตัว 
ท่ีบังคับใช้ท้ังหมด รวมถึงข้อกําหนดของโปรแกรมท่ีเก่ียวข้อง ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงประกาศหรือ 
ข้อกําหนดความยินยอมใดๆ  
 
B. การเก็บรวบรวมและการใช้ข้อมูล 
คุณและแอปพลิเคชันของคุณ (และบุคคลภายนอกใดๆ ท่ีคุณทําสัญญาให้บริการโฆษณาด้วย) 
ไม่สามารถเก็บรวบรวมข้อมูลผู้ใช้หรืออุปกรณ์โดยไม่ได้รับการยินยอมล่วงหน้าจากผู้ใช้ 
ไม่ว่าข้อมูลดังกล่าวจะได้มาจากผู้ใช้โดยตรงหรือผ่านการใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple, บริการของ Apple 
หรือ Apple SDK และเพ่ือมอบบริการหรือฟังก์ชันการทํางานท่ีเก่ียวข้องโดยตรงกับการใช้แอป 
พลิเคชันหรือเพ่ือให้บริการโฆษณาตามข้อ 3.3.3(E) เท่าน้ัน คุณไม่สามารถขยายหรือเปล่ียนแปลงขอบเขต 
การใช้งานสําหรับข้อมูลผู้ใช้หรืออุปกรณ์ท่ีเก็บรวบรวมไว้ก่อนหน้าน้ีได้โดยไม่ได้รับการยินยอมล่วงหน้าจาก 
ผู้ใช้สําหรับการเก็บรวบรวมข้อมูลท่ีมีการขยายหรือมีการเปล่ียนแปลงดังกล่าว ท้ังคุณและแอปพลิเคชันของ 
คุณจะต้องไม่ใช้ตัวระบุแบบถาวรแบบอิงตามอุปกรณ์ หรือข้อมูลใดๆ ท่ีได้มาจากตัวระบุดังกล่าว 
เพ่ือวัตถุประสงค์ในการเจาะจงระบุตัวอุปกรณ์ และท้ังคุณและแอปพลิเคชันของคุณจะต้องไม่รับข้อมูลใดๆ 
จากอุปกรณ์เพ่ือวัตถุประสงค์ในการเจาะจงระบุตัวอุปกรณ์หรือผู้ใช้ 
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คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการตรวจสอบให้แน่ใจว่าแอปพลิเคชันของคุณรวมถึง SDK ของบุคคลภายนอก 
(เช่น SDK ท่ี Apple ไม่ได้มีให้) ปฏิบัติตามข้อตกลงน้ีและเอกสารประกอบ หากแอปพลิเคชันของคุณใช้ 
API บางรายการท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ เมตาดาต้าในแอปพลิเคชันของคุณต้องระบุเหตุผลท่ีได้รับอนุญาต 
อย่างน้อยหน่ึงข้อซ่ึงแสดงให้เห็นอย่างถูกต้องถึงการใช้ API แต่ละรายการและข้อมูลท่ีได้มาจากการใช้งานน้ัน 
คุณสามารถใช้ API เหล่าน้ีและข้อมูลท่ีได้มาจากการใช้งานได้เพ่ือเหตุผลตามท่ีระบุไว้เท่าน้ัน นอกจากน้ี 
หากแอปพลิเคชันของคุณมี SDK ของบุคคลภายนอกท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบว่าใช้งานท่ัวไป 
คุณต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่า SDK ของบุคคลภายนอกดังกล่าวได้รับการเซ็นช่ือโดยผู้ให้บริการ SDK น้ันๆ 
และมีเมตาดาต้าท่ีจําเป็นตามท่ีอธบิายไว้ในเอกสารประกอบ  
 
C. การเปิดเผยข้อมูลแก่ผู้ใช้ 
คุณต้องให้ข้อมูลท่ีชัดเจนและครบถ้วนแก่ผู้ใช้เก่ียวกับการเก็บรวบรวม การใช้และการเปิดเผยข้อมูลผู้ใช้หรือ 
อุปกรณ์ของคุณ เช่น คําอธบิายการใช้ข้อมูลผู้ใช้และอุปกรณ์ของคุณในคําอธบิายแอปบน App Store 
นอกจากน้ีคุณต้องดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือปกป้องข้อมูลดังกล่าวจากการใช้ เปิดเผย 
หรือเข้าถึงโดยบุคคลภายนอกโดยไม่ได้รับอนุญาต หากผู้ใช้ยุติการยินยอมหรือยืนยันจะเพิกถอนการยินยอม 
ให้คุณเก็บรวบรวม ใช้ หรือเปิดเผยข้อมูลของอุปกรณ์ของผู้ใช้หรือข้อมูลผู้ใช้ดังกล่าว คุณ 
(และบุคคลภายนอกใดๆ ท่ีคุณทําสัญญาให้บริการโฆษณาด้วย) จะต้องหยุดการใช้งานดังกล่าวท้ังหมดทันที 
คุณต้องระบุนโยบายความเป็นส่วนตัวในแอปพลิเคชันของคุณ บน App Store 
และ/หรือบนเว็บไซต์ของคุณเพ่ืออธบิายการเก็บรวบรวม การใช้ การเปิดเผย การแชร์ การเก็บรักษา 
และลบข้อมูลผู้ใช้หรืออุปกรณ์ คุณตกลงท่ีจะแจ้งให้ผู้ใช้ของคุณทราบตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ในกรณีท่ีข้อมูลร่ัวไหล 
ซ่ึงข้อมูลผู้ใช้ท่ีเก็บรวบรวมจากแอปพลิเคชันของคุณตกอยู่ในความเส่ียง (เช่น คุณจะส่งอีเมลแจ้งให้ผู้ใช้ของ 
คุณทราบหากมีการเปิดเผยข้อมูลผู้ใช้โดยไม่ได้ต้ังใจหรือมีการใช้ข้อมูลผู้ใช้ในทางท่ีผิด) 
 
D. กฎหมายและข้อกําหนดอ่ืนๆ 
แอปพลิเคชันต้องปฏิบัติตามกฎหมายและข้อบังคับทางอาญา ทางแพ่ง และกฎหมายลายลักษณ์อักษรท่ี 
บังคับใช้ท้ังหมด รวมถึงกฎหมายและข้อบังคับในเขตอํานาจศาลใดๆ ท่ีอาจมีการเสนอหรือเปิดให้ใช้งานแอป 
พลิเคชันของคุณ ยังไม่หมดเท่าน้ี 
 
- คุณและแอปพลิเคชันของคุณจะต้องปฏิบัติตามกฎหมายและข้อบังคับเก่ียวกับความเป็นส่วนตัวและการเก็บ 
รวบรวมข้อมูลท้ังหมดท่ีบังคับใช้กับการเก็บรวบรวม การใช้ หรือการเปิดเผยข้อมูลผู้ใช้หรืออุปกรณ์ท้ังหมด 
(เช่น ท่ีอยู่ IP ของผู้ใช้ ช่ือของอุปกรณ์ของผู้ใช้ และแอปท่ีติดต้ังใดๆ ท่ีเช่ือมโยงกับผู้ใช้) 
 
- แอปพลิเคชันต้องไม่ได้รับการออกแบบหรือวางตลาดเพ่ือวัตถุประสงค์ในการคุกคาม ละเมิด สแปม ติดตาม 
ข่มขู่ หรือละเมิดสิทธิต์ามกฎหมาย (เช่น สิทธิค์วามเป็นส่วนตัวและการเผยแพร่) ของผู้อ่ืน 
 
- ท้ังคุณและแอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถใช้ฟังก์ชันการทํางานหรือลิงก์ไปยังคอนเทนต์ บริการ สารสนเทศ 
หรือข้อมูลใดๆ หรือใช้โรบอท สไปเดอร การค้นหาเว็บไซต์ หรือแอปพลิเคชันหรืออุปกรณ์ดึงข้อมูลอ่ืนๆ เพ่ือขูด 
ขุด ดึงข้อมูล แคช วิเคราะห์ หรือจัดทําดัชนีซอฟต์แวร์ ข้อมูล หรือบริการท่ี Apple หรือผู้ให้สิทธิก์ารใช้งานของ 
Apple มีให้ หรือรับ (หรือพยายามรับ) ข้อมูลดังกล่าว ยกเว้นข้อมูลท่ี Apple 
จัดหาให้หรือมีให้อย่างชัดแจ้งแก่คุณเก่ียวกับบริการดังกล่าว คุณตกลงว่าคุณจะไม่เก็บรวบรวม เผยแพร่ 
หรือใช้ข้อมูลดังกล่าวเพ่ือวัตถุประสงค์ท่ีไม่ได้รับอนุญาต และ 
 
- หากแอปพลิเคชันของคุณมีไว้สําหรับการวิจัยมนุษย์ หรือใช้ HealthKit API สําหรับการใช้งานท่ีเก่ียวข้องกับ 
สุขภาพทางคลินิกซ่ึงอาจเก่ียวข้องกับข้อมูลส่วนตัว (เช่น การจัดเก็บระเบียนสุขภาพ) เช่นน้ันแล้ว 
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ถือว่าคุณตกลงท่ีจะแจ้งให้ผู้เข้าร่วมทราบถึงการใช้งานท่ีเจตนาและการเปิดเผยข้อมูลท่ีสามารถระบุตัวบุคคล 
ได้ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของการวิจัยหรือการใช้งานด้านสุขภาพทางคลินิกดังกล่าว และขอความยินยอมจาก 
ผู้เข้าร่วมดังกล่าว (หรือผู้ปกครอง) ท่ีจะใช้แอปพลิเคชันของคุณเพ่ือวัตถุประสงค์ด้านการวิจัยหรือสุขภาพ 
ทางคลินิกดังกล่าว นอกจากน้ี คุณจะต้องห้ามบุคคลภายนอกท่ีคุณให้ข้อมูลแบบไม่ระบุตัวตนหรือแบบเข้ารหัสใดๆ 
ไม่ให้สามารถระบุตัวตน (หรือพยายามจะระบุตัวตน) ของผู้เข้าร่วมโดยใช้ข้อมูลดังกล่าวท้ังท่ีไม่ได้รับการ 
ยินยอมจากผู้เข้าร่วม และคุณตกลงท่ีจะกําหนดให้บุคคลภายนอกดังกล่าวต้องส่งต่อข้อจํากัดข้างต้นไปยังบุคคลอ่ืนๆ 
ท่ีได้รับข้อมูลแบบไม่ระบุตัวตนหรือแบบเข้ารหัสดังกล่าว 
 
- เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งจาก Apple เป็นลายลักษณ์อักษร คุณจะไม่ใช้ซอฟต์แวร์หรือบริการของ 
Apple (รวมถึง iCloud, iCloud Storage API, CloudKit API หรือส่วนประกอบหรือฟังก์ชันการทํางานใดๆ 
ของส่วนประกอบดังกล่าว) เพ่ือสร้าง รับ รักษา หรือส่งผ่านข้อมูลด้านสุขภาพท่ีละเอียดอ่อนและสามารถระบุตัวตนได้ 
รวมถึง “ข้อมูลสุขภาพท่ีได้รับการคุ้มครอง” (ตามท่ีกําหนดไว้ใน 45 C.F.R. § 160.103) 
หรือใช้ซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple ในลักษณะใดๆ ท่ีจะทําให้ Apple (หรือบริษัทย่อยของ Apple) 
เป็นเสมือน “ผู้ร่วมธรุกิจ” ของคุณหรือบุคคลภายนอก (ตามคําเช่นท่ีว่าท่ีกําหนดไว้ใน 45 C.F.R. § 160.103) 
คุณตกลงท่ีจะรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการปฏิบัติตามข้อกําหนดการรายงานใดๆ ภายใต้กฎหมายหรือสัญญา 
ซ่ึงเกิดจากการท่ีคุณละเมิดข้อน้ี 
 
E. ตัวระบุโฆษณาและการต้ังค่าการติดตาม Ad Network API 
คุณและแอปพลิเคชันของคุณ (และบุคคลภายนอกใดๆ ท่ีคุณทําสัญญาให้บริการโฆษณาด้วย) 
สามารถใช้ตัวระบุโฆษณาและข้อมูลใดๆ ท่ีได้รับผ่านการใช้ตัวระบุโฆษณาเพ่ือวัตถุประสงค์ในการแสดงโฆษณาเท่าน้ัน 
หากผู้ใช้รีเซ็ตตัวระบุโฆษณา คุณตกลงท่ีจะไม่รวม ประสาน ลิงก์ หรือเช่ือมโยงตัวระบุโฆษณาก่อนหน้าหรือข้อมูลใดๆ 
ท่ีได้รับเข้ากับตัวระบุโฆษณาท่ีรีเซ็ต ไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม สําหรับแอปพลิเคชันท่ีคอมไพล์สําหรับ 
ผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีให้สิทธิก์ารเข้าถึง Ad Support API คุณตกลงท่ีจะตรวจสอบการต้ังค่าการติดตาม 
ของผู้ใช้ก่อนท่ีจะให้บริการโฆษณาโดยใช้ตัวระบุโฆษณา และคุณตกลงท่ีจะปฏิบัติตามการต้ังค่าของผู้ใช้ในการ 
ต้ังค่าการติดตามสําหรับการใช้ตัวระบุโฆษณาของคุณและสําหรับการใช้ข้อมูลผู้ใช้หรืออุปกรณ์อ่ืนๆ เพ่ือติดตาม  
 
นอกจากน้ี คุณสามารถขอใช้ Ad Network API เพ่ือติดตามกิจกรรมคอนเวอร์ช่ันการโฆษณาของแอปพลิเคชันได้ 
หากคุณได้รับอนุญาตให้ใช้ Ad Network API คุณตกลงท่ีจะไม่ใช้ API ดังกล่าวหรือข้อมูลใดๆ ท่ีได้รับผ่านการใช้ 
Ad Network API เพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใดนอกเหนือจากการตรวจสอบยืนยันข้อมูลการตรวจสอบความ 
ถูกต้องของโฆษณาซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของกิจกรรมคอนเวอร์ช่ันการโฆษณา คุณตกลงท่ีจะไม่รวม ประสาน 
ลิงก์ หรือเช่ือมโยงข้อมูลท่ีมีให้ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของการตรวจสอบความถูกต้องของโฆษณาผ่านการใช้ 
Ad Network API เข้ากับข้อมูลอ่ืนใดท่ีคุณมีเก่ียวกับผู้ใช้ ไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อม Apple 
ขอสงวนสิทธิใ์นการปฏิเสธคําขอใช้ Ad Network API โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว  
 
F. ตําแหน่งท่ีต้ังและแผนท่ี ความยินยอมของผู้ใช้ 
(i) แอปพลิเคชันท่ีใช้ API ตามตําแหน่งท่ีต้ัง (เช่น Core Location, MapKit API, Apple Maps Server 
API) หรือให้บริการตามตําแหน่งท่ีต้ังต่างๆ ต้องไม่ได้รับการออกแบบหรือวางตลาดเพ่ือควบคุมลักษณะการ 
ทํางานของยานพาหนะโดยอัตโนมัติหรือโดยอิสระ หรือเพ่ือวัตถุประสงค์ด้านเหตุฉุกเฉินหรือการช่วยชีวิต  
 
(ii) แอปพลิเคชันท่ีเสนอบริการหรือฟังก์ช่ันการทํางานตามตําแหน่งท่ีต้ังหรือรับตําแหน่งท่ีต้ังของผู้ใช้ 
ผ่านการใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple หรือบริการของ Apple จะต้องแจ้งและขอความยินยอมจากผู้ใช้ก่อนท่ีแอป 
พลิเคชันจะเก็บรวบรวม ส่ง หรือใช้ข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ังของผู้ใช้ได้ และจากน้ันต้องใช้ข้อมูลดังกล่าวตามท่ี 
ได้รับการยินยอมจากผู้ใช้และตามท่ีได้รับอนุญาตในท่ีน้ีเท่าน้ัน ตัวอย่างเช่น หากคุณใช้ตัวเลือกตําแหน่งท่ีต้ังเป็น 
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“เสมอ” ในแอปพลิเคชันของคุณเพ่ือวัตถุประสงค์ในการเก็บรวบรวมและใช้ข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ังของผู้ใช้อย่าง 
ต่อเน่ือง คุณควรให้เหตุผลท่ีชัดเจนและสิทธปิระโยชน์ของผู้ใช้ท่ีกําหนดไว้อย่างชัดเจนซ่ึงแสดงแก่ผู้ใช้ ณ 
เวลาท่ีได้รับอนุญาต  
 
(iii)  หากคุณเลือกท่ีจะให้บริการ ข้อมูล และ/หรือสารสนเทศตามตําแหน่งท่ีต้ังของคุณเองร่วมกับแผนท่ีของ 
Apple ผ่านบริการแผนท่ีของ Apple (เช่น ซ้อนแผนท่ีหรือเส้นทางท่ีคุณสร้างไว้ทับลงบนแผนท่ีของ Apple) 
คุณจะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการตรวจสอบให้แน่ใจว่าบริการ ข้อมูล 
และ/หรือสารสนเทศของคุณจัดวางอย่างถูกต้องบนแผนท่ีของ Apple ท่ีใช้ สําหรับแอปพลิเคชันท่ีใช้ API 
ตามตําแหน่งท่ีต้ังสําหรับการนําทางแบบเรียลไทม์ (รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการแนะนําเส้นทางแบบเล้ียวต่อ 
เล้ียวและการกําหนดเส้นทางอ่ืนๆ ท่ีเปิดใช้งานผ่านการใช้เซ็นเซอร์) คุณต้องมีข้อตกลงสิทธิก์ารใช้สําหรับ 
ผู้ใช้ท่ีมีข้อความประกาศดังน้ี การใช้แอปพลิเคชันคําแนะนําเส้นทางแบบเรียลไทม์ของคุณถือเป็นความเส่ียง 
ของคุณแต่เพียงผู้เดียว ข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ังอาจไม่ถูกต้อง 
 
(iv) แอปพลิเคชันต้องไม่ปิดใช้งาน แทนท่ี หรือแทรกแซงการแจ้งเตือนระบบ คําเตือน แผงแสดงผล 
แผงคํายินยอม และอ่ืนๆ ท่ีคล้ายคลึงกันซ่ึง Apple นํามาใช้ รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงรายการท่ีมีวัตถุประสงค์ 
เพ่ือแจ้งให้ผู้ใช้ทราบว่าข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ัง ข้อมูลสมุดรายช่ือ ปฏิทิน รูปภาพ ข้อมูลเสียง 
และ/หรือการเตือนความจําของผู้ใช้กําลังถูกเก็บรวบรวม ส่ง เก็บรักษา ประมวลผล หรือใช้งาน 
หรือมีวัตถุประสงค์เพ่ือขอรับการยินยอมสําหรับการใช้งานดังกล่าว นอกจากน้ี หากคุณสามารถเพ่ิม 
คําอธบิายในการแจ้งเตือน คําเตือน และแผงแสดงผลดังกล่าว (เช่น ข้อมูลในสตริงวัตถุประสงค์สําหรับ 
Camera API) คําอธบิายดังกล่าวจะต้องถูกต้องและไม่บิดเบือนขอบเขตการใช้งาน 
หากการยินยอมถูกปฏิเสธหรือเพิกถอน แอปพลิเคชันไม่สามารถเก็บรวบรวม ส่ง เก็บรักษา ประมวลผล 
หรือใช้ข้อมูลดังกล่าวหรือดําเนินการอ่ืนๆ ท่ีถูกผู้ใช้ปฏิเสธหรือเพิกถอนความยินยอมได้  
 
(v) หากแอปพลิเคชันของคุณ (หรือเว็บไซต์หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณ) ใช้หรือเข้าถึง MapKit API, 
Apple Maps Server API หรือ MapKit JS จากอุปกรณ์ท่ีใช้ iOS เวอร์ช่ัน 6 หรือใหม่กว่า แอปพลิเคชันของคุณ 
(หรือเว็บไซต์หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณตามความเหมาะสม) จะเข้าถึงและใช้บริการแผนท่ีของ Apple 
ได้ การใช้ MapKit API, Apple Maps Server API, MapKit JS และบริการแผนท่ีของ Apple 
ท้ังหมดจะต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี (รวมถึงข้อกําหนดของโปรแกรม) และเอกสารแนบ 6 
(ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้บริการแผนท่ีของ Apple)  
 
(vi)  ใบสมัครของคุณอาจใช้ส่วนขยายบริการผลักข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ังเพ่ือ: (a) อนุญาตให้ผู้ใช้ปลายทาง 
แชร์ตําแหน่งกับผู้อ่ืนท่ีตนอนุมัติอย่างชัดแจ้ง หรือ (b) แจ้งเตือนผู้ปฏิบัติการฉุกเฉินท่ีใกล้ท่ีสุดเก่ียวกับเหตุ 
ฉุกเฉินทางการแพทย์ท่ีมีเวลาเป็นตัวแปรสําคัญ และสามารถใช้ส่วนขยายบริการผลักข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ัง 
เพ่ือวัตถุประสงค์เหล่าน้ันภายในแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน การเพ่ิมความสามารถในแอปพลิเคชันของคุณ 
แสดงว่าคุณรับรองและรับประกันว่าแอปพลิเคชันของคุณมีคุณสมบัติตรงตามข้อกําหนดท่ีระบุไว้ในส่วนน้ีและ 
ในเอกสารประกอบ  
 
คุณเข้าใจว่ามีการจํากัดอัตราการดําเนินงานสําหรับการใช้ส่วนขยายบริการผลักข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ัง 
ท้ังสําหรับคุณในฐานะนักพัฒนาและสําหรับผู้ใช้ปลายทางของคุณตามท่ีระบุไว้ในเอกสาร หากคุณหรือผู้ใช้ 
ปลายทางของคุณถึงขีดจํากัดดังกล่าว คุณหรือผู้ใช้ปลายทางของคุณอาจไม่สามารถใช้บริการผลักข้อมูล 
ตําแหน่งท่ีต้ังได้ จนกว่าอัตราการใช้งานของคุณหรือผู้ใช้ปลายทางของคุณจะกลับไปยังระดับท่ีรองรับ 
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G. เฟรมเวิร์ก Network Extension 
แอปพลิเคชันของคุณต้องไม่เข้าถึงเฟรมเวิร์ก Network Extension เว้นแต่แอปพลิเคชันของคุณจะออกแบบ 
มาต้ังแต่ต้นให้มอบความสามารถในการเช่ือมต่อเครือข่าย และคุณได้รับสิทธ์ิจาก Apple ให้ทําการเข้าถึงดังกล่าวได้ 
ซ่ึงหากคุณได้รับสิทธิดั์งกล่าว คุณตกลงท่ีจะทําดังน้ี 
 
- คุณตกลงท่ีจะเปิดเผยข้อมูลแก่ผู้ใช้อย่างชัดเจนถึงวิธท่ีีคุณและแอปพลิเคชันของคุณจะใช้ข้อมูลเครือข่าย 
ของผู้ใช้ และกรองข้อมูลเครือข่ายของผู้ใช้ หากมี และคุณตกลงท่ีจะใช้ข้อมูลและสารสนเทศดังกล่าวเท่าท่ี 
ผู้ใช้ได้ให้การยินยอมไว้อย่างชัดแจ้งและตามท่ีได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งในท่ีน้ี 
  
- คุณตกลงท่ีจะจัดเก็บและส่งสารสนเทศหรือข้อมูลเครือข่ายจากผู้ใช้ในลักษณะท่ีปลอดภัยและเหมาะสม 
 
- คุณตกลงท่ีจะไม่เปล่ียนเส้นทางสารสนเทศหรือข้อมูลเครือข่ายของผู้ใช้ผ่านกระบวนการท่ีไม่เปิดเผย 
ไม่เหมาะสม หรือทําให้เข้าใจผิด เช่น การกรองข้อมูลดังกล่าวผ่านเว็บไซต์หน่ึงเพ่ือรับรายได้จากการ 
โฆษณาหรือการปลอมแปลงเว็บไซต์ 
 
- คุณตกลงท่ีจะไม่ใช้สารสนเทศหรือข้อมูลเครือข่ายใดๆ จากผู้ใช้เพ่ือข้ามหรือแทนท่ีการต้ังค่าของผู้ใช้ 
เช่น คุณต้องไม่ติดตามข้อมูลการใช้เครือข่าย Wi-Fi ของผู้ใช้เพ่ือระบุตําแหน่งท่ีต้ังของผู้ใช้ดังกล่าวหาก 
ผู้ใช้ปิดใช้งานบริการตําแหน่งท่ีต้ังสําหรับแอปพลิเคชันของคุณ และ 
 
- โดยไม่คํานึงถึงส่ิงใดท่ีขัดแย้งกับข้อ 3.3.3 (B) คุณและแอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถใช้เฟรมเวิร์ก 
Network Extension หรือข้อมูลหรือสารสนเทศใดๆ ท่ีได้จากเฟรมเวิร์ก Network Extension 
เพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใดนอกเหนือจากการมอบความสามารถในการเช่ือมต่อเครือข่ายซ่ึงเก่ียวข้องกับแอป 
พลิเคชันของคุณ (เช่น ไม่ใช่การใช้การรับส่งข้อมูลทางอินเทอร์เน็ตของผู้ใช้ในการนําเสนอโฆษณา 
หรือสร้างโปรไฟล์ผู้ใช้เพ่ือการโฆษณา) 
 
Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการไม่ให้สิทธิใ์ช้เฟรมเวิร์ก Network Extension แก่คุณโดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ 
Apple แต่เพียงผู้เดียวและ Apple สามารถเพิกถอนสิทธิน้ั์นได้ทุกเม่ือ นอกจากน้ี หากคุณต้องการใช้ 
Access Wi-Fi Information API (ซ่ึงมอบเครือข่าย Wi-Fi ท่ีอุปกรณ์เช่ือมต่ออยู่) คุณต้องขอสิทธิจ์าก 
Apple สําหรับการใช้งานดังกล่าว และโดยไม่คํานึงถึงส่ิงใดท่ีขัดแย้งกับข้อ 3.3.3 (B) คุณสามารถใช้ 
API ดังกล่าวเฉพาะเพ่ือมอบบริการหรือฟังก์ชันการทํางานท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันโดยตรงเท่าน้ัน 
(เช่น ไม่ใช่เพ่ือแสดงโฆษณา) 
 
H. HealthKit API, Motion & Fitness API, Journaling Suggestions API 
แอปพลิเคชันของคุณต้องไม่เข้าถึง HealthKit API หรือ Motion & Fitness API เว้นแต่จะใช้ API 
ดังกล่าวเพ่ือวัตถุประสงค์ด้านสุขภาพ การเคล่ือนไหว และ/หรือฟิตเนส และแอปพลิเคชันของคุณต้องไม่เข้าถึง 
Journaling Suggestions API เว้นแต่จะใช้ API ดังกล่าวเพ่ือวัตถุประสงค์ในการบันทึกข้อมูล 
การใช้งานดังกล่าวจะต้องระบุเห็นชัดเจนในข้อความการตลาดและอินเทอร์เฟซผู้ใช้ของคุณ ยังไม่หมดเท่าน้ี 
 
- โดยไม่คํานึงถึงส่ิงใดท่ีขัดแย้งกับข้อ 3.3.3(B) คุณและแอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถใช้ HealthKit API 
หรือ Motion & Fitness API หรือข้อมูลใดๆ ท่ีได้รับผ่าน HealthKit API หรือ Motion & Fitness API 
เพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใดนอกเหนือจากการให้บริการด้านสุขภาพ การเคล่ือนไหว และ/หรือฟิตเนสท่ีเก่ียวข้อง 
กับแอปพลิเคชันของคุณ (เช่น ไม่ใช่เพ่ือแสดงโฆษณา) นอกจากน้ี คุณและแอปพลิเคชันของคุณต้องไม่ใช้ 
Journaling Suggestions API หรือเก็บรวบรวมข้อมูลใดๆ ผ่าน Journaling Suggestions API 
เพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใดนอกเหนือจากการให้บริการบันทึกข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันของคุณ  
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- คุณต้องไม่ใช้ API เหล่าน้ีหรือข้อมูลใดๆ ท่ีได้รับผ่าน API เหล่าน้ีเพ่ือเปิดเผยหรือให้ข้อมูลคําแนะนําด้านสุขภาพ 
การเคล่ือนไหว ฟิตเนส และ/หรือการบันทึกข้อมูลของผู้ใช้แก่บุคคลภายนอกโดยไม่ได้รับการยินยอม 
อย่างชัดเจนจากผู้ใช้ และจากน้ันใช้เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการทําให้บุคคลภายนอกสามารถ 
ให้บริการด้านสุขภาพ การเคล่ือนไหว ฟิตเนสและ/หรือการบันทึกข้อมูลได้ตามท่ีได้รับอนุญาตในท่ีน้ีเท่าน้ัน 
ตัวอย่างเช่น คุณต้องไม่แชร์หรือขายข้อมูลท่ีเก็บรวบรวมผ่าน API เหล่าน้ีให้กับแพลตฟอร์มโฆษณา 
นายหน้าข้อมูล หรือผู้ขายข้อมูล ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน คุณสามารถเปิดให้ผู้ใช้มอบความยินยอม 
ให้แชร์ข้อมูลท่ีเก็บรวบรวมผ่านทาง HealthKit API หรือ Motion & Fitness API 
กับบุคคลภายนอกเพ่ือวัตถุประสงค์ในการวิจัยทางการแพทย์ และ 
 
- คุณตกลงท่ีจะเปิดเผยข้อมูลแก่ผู้ใช้อย่างชัดเจนถึงวิธท่ีีคุณและแอปพลิเคชันของคุณจะใช้ข้อมูลคําแนะนํา 
ด้านสุขภาพ การเคล่ือนไหว ฟิตเนส และ/หรือการบันทึกข้อมูลของผู้ใช้ 
และจะใช้ข้อมูลดังกล่าวเท่าท่ีผู้ใช้ได้ให้การยินยอมไว้อย่างชัดแจ้งและตามท่ีได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งในท่ีน้ี  
 
I. HomeKit API 
แอปพลิเคชันของคุณต้องไม่เข้าถึง HomeKit API เว้นแต่จะออกแบบมาต้ังแต่ต้นให้มอบการกําหนดค่าบ้าน 
หรือมอบบริการระบบการทํางานอัตโนมัติในบ้าน (เช่น การเปิดไฟ การเปิดประตูโรงรถ) สําหรับอุปกรณ์เสริม 
HomeKit ท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน และการใช้งานน้ีต้องระบุเห็นชัดเจนในข้อความการตลาดและอินเทอร์เฟซ 
ผู้ใช้ของคุณ คุณตกลงท่ีจะไม่ใช้ HomeKit API เพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใดนอกเหนือจากการติดต่อ ส่ือสาร 
ทํางานร่วมกัน หรือควบคุมอุปกรณ์เสริม HomeKit ท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน หรือเพ่ือใช้ฐานข้อมูล HomeKit 
และจากน้ันใช้เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการกําหนดค่าบ้านหรือการทํางานอัตโนมัติในบ้านท่ีเก่ียวข้องกับแอป 
พลิเคชันของคุณเท่าน้ัน ยังไม่หมดเท่าน้ี 
 
- แอปพลิเคชันของคุณสามารถใช้ข้อมูลท่ีได้รับจาก HomeKit API และ/หรือฐานข้อมูล HomeKit 
ได้เฉพาะบนผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีใช้งานร่วมกันได้เท่าน้ัน และไม่สามารถส่งออก เข้าถึงจากระยะไกล 
หรือถ่ายโอนข้อมูลดังกล่าวออกจากผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกันได้ (เช่น ไม่สามารถส่งรหัสผ่านล็อคออก 
จากอุปกรณ์ของผู้ใช้เพ่ือนําไปจัดเก็บในฐานข้อมูลภายนอกท่ีไม่ใช่ของ Apple) เว้นแต่จะได้รับอนุญาต 
อย่างชัดแจ้งจาก Apple ในเอกสารประกอบ และ  
 
- โดยไม่คํานึงถึงส่ิงใดท่ีขัดแย้งกับข้อ 3.3.3(B) คุณและแอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถใช้ HomeKit API 
หรือข้อมูลใดๆ ท่ีได้รับผ่าน HomeKit API หรือผ่านฐานข้อมูล HomeKit เพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใดนอกเหนือจาก 
การให้หรือปรับปรุงการกําหนดค่าบ้านหรือมอบบริการระบบการทํางานอัตโนมัติในบ้านท่ีเก่ียวข้องกับแอป 
พลิเคชันของคุณ (เช่น ไม่ใช่เพ่ือแสดงโฆษณา)  
 
J.  App Intents และ Siri Kit  
(i) แอปพลิเคชันของคุณสามารถลงทะเบียนเป็นปลายทางสําหรับใช้โดเมนเจตนาของแอปและ/หรือ Siri Kit 
ท่ี Apple กําหนด แต่เฉพาะในกรณีท่ีแอปพลิเคชันของคุณออกแบบมาให้ส่งการตอบกลับท่ีเก่ียวข้องให้แก่ผู้ใช้ 
เท่าน้ัน หรือดําเนินการตามคําขอหรือเจตนาของผู้ใช้ซ่ึงเช่ือมโยงกับโดเมนเจตนาของแอป (เช่น เมล, รูปภาพ) 
หรือโดเมน Siri Kit ท่ีเก่ียวข้อง (เช่น การแชร์การเดินทาง) ซ่ึงแอปพลิเคชันของคุณรองรับ 
และการใช้งานน้ีต้องระบุเห็นชัดเจนในข้อความการตลาดและอินเทอร์เฟซผู้ใช้ของคุณ นอกจากน้ี 
แอปพลิเคชันของคุณสามารถมีส่วนกระตุ้นให้ App Intents และ/หรือ Siri Kit กระทําการ 
แต่เฉพาะในกรณีท่ีการกระทําดังกล่าวเช่ือมโยงกับพฤติกรรมหรือกิจกรรมของผู้ใช้ภายในแอปพลิเคชันของ 
คุณและท่ีคุณสามารถส่งการตอบกลับท่ีเก่ียวข้องให้แก่ผู้ใช้หรือทําให้การตอบกลับของผู้ใช้สมบูรณ์ 
คุณตกลงท่ีจะไม่ส่งข้อมูลท่ีเป็นเท็จโดยใช้ App Intents หรือ Siri Kit เก่ียวกับกิจกรรมหรือพฤติกรรม 
ของผู้ใช้ดังกล่าว หรือแทรกแซงซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple 
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(ii) แอปพลิเคชันของคุณสามารถใช้ข้อมูลท่ีได้รับจาก App Intents และ/หรือ Siri Kit 
เฉพาะในผลิตภัณฑ์ของ Apple ท่ีรองรับเท่าน้ัน และไม่สามารถส่งออก เข้าถึงจากระยะไกล 
หรือถ่ายโอนข้อมูลดังกล่าวออกจากอุปกรณ์ได้ ยกเว้นเท่าท่ีจําเป็นในการมอบหรือปรับปรุงการตอบ 
กลับท่ีเก่ียวข้องแก่ผู้ใช้ หรือดําเนินการตามคําขอของผู้ใช้ หรือเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันของคุณ 
โดยไม่คํานึงถึงส่ิงใดท่ีขัดแย้งกับข้อ 3.3.3(B) คุณและแอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถใช้ App Intents 
และ/หรือ Siri Kit หรือข้อมูลใดๆ ท่ีได้รับผ่าน App Intents และ/หรือ Siri Kit เพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใด 
นอกเหนือจากการมอบการตอบกลับท่ีเก่ียวข้องแก่ผู้ใช้หรือดําเนินการตามคําขอหรือเจตนาของผู้ใช้ซ่ึง 
เช่ือมโยงกับโดเมน Siri Kit, โดเมนเจตนาของแอป เจตนา หรือการกระทําท่ีแอปพลิเคชันของคุณรองรับ 
และ/หรือเพ่ือปรับปรุงการตอบสนองต่อคําขอของผู้ใช้ของแอปพลิเคชันของคุณ (เช่น ไม่ใช่เพ่ือแสดงโฆษณา)  
 
(iii) หากแอปพลิเคชันของคุณใช้ App Intents และ/หรือ Siri Kit เพ่ือให้ Apple สามารถประมวลผลข้อมูลเสียงได้ 
ถือว่าคุณตกลงท่ีจะเปิดเผยข้อมูลแก่ผู้ใช้อย่างชัดเจนว่าคุณและแอปพลิเคชันของคุณจะส่งข้อมูลเสียงท่ีบันทึก 
ไว้ไปยัง Apple เพ่ือวัตถุประสงค์ในการรู้จําเสียงพูด การประมวลผล และ/หรือการถอดเสียง 
และอาจใช้ข้อมูลเสียงดังกล่าวเพ่ือปรับปรุงและมอบผลิตภัณฑ์และบริการของ Apple นอกจากน้ี 
คุณตกลงท่ีจะใช้ข้อมูลเสียงดังกล่าวและข้อความตัวอักษรท่ีรู้จักซ่ึง App Intents และ/หรือ Siri Kit 
ส่งกลับมาให้เฉพาะเท่าท่ีผู้ใช้ได้ให้การยินยอมไว้อย่างชัดแจ้งในท่ีน้ี 
 
(iv) ในการใช้ App Intents สําหรับการเปิดตัวผ่านปุ่มด้านข้างของ iPhone เม่ือกําหนดค่าโดยผู้ใช้ปลายทาง 
แอพพลิเคชันการสนทนาด้วยเสียงของคุณต้อง (1) เปิดใช้ประสบการณ์เสียงเป็นวิธหีลักเม่ือกดปุ่ม 
และ (2) หลังจากเปิดใช้แล้ว ให้ตอบคําถามหรือคําขออย่างเหมาะสม แล้วดําเนินการต่างๆ 
 
K. สมุดรายช่ือ 
หากแอปพลิเคชันของคุณเข้าถึงข้อมูลจากสมุดรายช่ือของผู้ใช้ผ่าน Address Book API 
คุณต้องแจ้งและขอความยินยอมจากผู้ใช้ก่อนท่ีแอปพลิเคชันของคุณจะเข้าถึงหรือใช้ข้อมูลสมุดรายช่ือของ 
ผู้ใช้ นอกจากน้ี แอปพลิเคชันของคุณต้องไม่มีกลไกอัตโนมัติท่ีถ่ายโอนเฉพาะส่วนข้อมูล Facebook 
ของสมุดรายช่ือของผู้ใช้ไปยังตําแหน่งท่ีต้ังนอกอุปกรณ์ของผู้ใช้ ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน 
การดําเนินการน้ีไม่ได้ห้ามการถ่ายโอนสมุดท่ีอยู่ท้ังหมดของผู้ใช้โดยอัตโนมัติตราบใดท่ีได้มีการแจ้งเตือนผู้ใช้ 
และได้รับการยินยอมตามข้อกําหนดแล้ว และไม่ได้ห้ามการเปิดให้ผู้ใช้ถ่ายโอนส่วนใดๆ ของข้อมูลสมุดรายช่ือ 
ด้วยตนเอง (เช่น ตัดและวาง) หรือการเปิดให้ผู้ใช้สามารถเลือกรายการข้อมูลท่ีต้องการถ่ายโอนได้ทีละรายการ 
 
L. ข้อมูลใบหน้า 
หากแอปพลิเคชันของคุณเข้าถึงข้อมูลใบหน้า คุณจะต้องเข้าถึงเฉพาะเพ่ือมอบบริการหรือฟังก์ชันการทํางานท่ี 
เก่ียวข้องกับการใช้แอปพลิเคชันเท่าน้ัน และคุณตกลงท่ีจะแจ้งให้ผู้ใช้ทราบถึงการใช้งานท่ีคุณเจตนาและการ 
เปิดเผยข้อมูลใบหน้าท่ีทําโดยแอปพลิเคชันของคุณ และขอรับการยินยอมท่ีกระจ่างและชัดเจนจากผู้ใช้ดังกล่าว 
ก่อนท่ีจะเก็บรวบรวมหรือใช้ข้อมูลใบหน้าใดๆ โดยไม่คํานึงถึงส่ิงใดท่ีขัดแย้งกับข้อ 3.3.3(B) 
คุณและแอปพลิเคชันของคุณ (หรือบุคคลภายนอกใดๆ ท่ีคุณทําสัญญาให้บริการโฆษณาด้วย) 
ไม่สามารถใช้ข้อมูลใบหน้าเพ่ือการแสดงโฆษณาหรือเพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใดท่ีไม่เก่ียวข้อง ยังไม่หมดเท่าน้ี 
 
- คุณต้องไม่ใช้ข้อมูลใบหน้าในลักษณะท่ีจะละเมิดสิทธิต์ามกฎหมายของผู้ใช้ของคุณ (หรือบุคคลภายนอก) 
หรือเพ่ือมอบประสบการณ์ของผู้ใช้ท่ีไม่ชอบด้วยกฎหมาย ไม่เป็นธรรม ทําให้เข้าใจผิด ฉ้อโกง ไม่เหมาะสม 
แสวงหาผลประโยชน์ หรือน่ารังเกียจ และจากน้ันใช้เฉพาะตามเอกสารประกอบเท่าน้ัน 
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- คุณต้องไม่ใช้ข้อมูลใบหน้าเพ่ือวัตถุประสงค์ในการตรวจสอบสิทธิ ์การโฆษณา หรือการตลาด 
หรือเพ่ือกําหนดเป้าหมายไปยังผู้ใช้ในลักษณะท่ีคล้ายกัน 
 
- คุณไม่สามารถใช้ข้อมูลใบหน้าเพ่ือสร้างโปรไฟล์ผู้ใช้ หรือพยายามกระทํา ส่งเสริมให้กระทํา 
หรือสนับสนุนให้บุคคลภายนอกระบุตัวผู้ใช้นิรนาม หรือสร้างโปรไฟล์ผู้ใช้ข้ึนใหม่โดยอิงตามข้อมูลใบหน้า 
 
- คุณตกลงท่ีจะไม่ถ่ายโอน แชร์ ขาย หรือให้ข้อมูลใบหน้าแก่แพลตฟอร์มการโฆษณา ผู้ให้บริการวิเคราะห์ข้อมูล 
นายหน้าข้อมูล ผู้ขายข้อมูล หรือบุคคลอ่ืนใดดังกล่าว และ 
 
- ไม่สามารถแชร์หรือถ่ายโอนข้อมูลใบหน้าออกจากอุปกรณ์ของผู้ใช้ เว้นแต่คุณจะได้รับการยินยอมท่ีกระจ่าง 
และชัดเจนว่าให้สําหรับการถ่ายโอนดังกล่าว และใช้ข้อมูลใบหน้าเฉพาะเพ่ือให้สามารถมอบบริการหรือ 
ฟังก์ชันการทํางานหน่ึงๆ สําหรับแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน (เช่น ใช้โครงรูปพรรณใบหน้าเพ่ือแสดงภาพ 
ของผู้ใช้ภายในแอปพลิเคชัน) และต้องเป็นไปตามข้อกําหนดเหล่าน้ีและเอกสารประกอบเท่าน้ัน 
คุณตกลงท่ีจะกําหนดให้ผู้ให้บริการของคุณใช้ข้อมูลใบหน้าเฉพาะในขอบเขตท่ีผู้ใช้อนุญาตเท่าน้ันและเป็นไป 
ตามข้อกําหนดเหล่าน้ีเท่าน้ัน  
 
M. เฟรมเวิร์ก Background Assets 
คุณสามารถใช้เฟรมเวิร์ก Background Assets เพ่ือดาวน์โหลดแอสเซทเพ่ิมเติมสําหรับแอปพลิเคชันของ 
คุณท่ีแจกจ่ายผ่าน App Store หรือสําหรับการทดสอบเบต้าผ่าน TestFlight เท่าน้ัน ไม่อนุญาตให้นําไปใช้ 
อย่างอ่ืน คุณต้องไม่ใช้เฟรมเวิร์ก Background Assets เพ่ือเก็บรวบรวมหรือส่งข้อมูลเพ่ือระบุตัว 
ผู้ใช้หรืออุปกรณ์ หรือเพ่ือทําการโฆษณาหรือการวัดผลการโฆษณา การใช้เฟรมเวิร์ก Background 
Assets และแอสเซทท่ีดาวน์โหลดจะต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงแนวทางการตรวจสอบของแอป 
 
N. ID Verifier API 
แอปพลิเคชันของคุณสามารถใช้ ID Verifier API เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการตรวจสอบยืนยันอายุหรือ ID 
ของผู้ใช้ผ่านแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน นอกจากน้ี คุณรับทราบและตกลงดังต่อไปน้ี  
 
- Apple ไม่ได้เป็นคู่สัญญาในการตรวจสอบยืนยันอายุหรือ ID ท่ีมีให้ผ่านการใช้ ID Verifier API 
และไม่รับผิดชอบต่อการตรวจสอบยืนยันดังกล่าว รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการฉ้อโกงตัวตน 
 
- คุณจะจัดเก็บคีย์ส่วนตัวและข้อมูลตัวยืนยัน ID ท่ีคุณได้รับจากการใช้ ID Verifier API ในลักษณะท่ีปลอดภัย 
(เช่น เข้ารหัสบนเซิร์ฟเวอร์) และเป็นไปตามกฎหมายท่ีบังคับใช้และเอกสารประกอบ 
 
- คุณจะต้องไม่เรียกใช้ ID Verifier API หรือพยายามรับข้อมูลผ่าน ID Verifier API 
เพ่ือวัตถุประสงค์ท่ีไม่เก่ียวข้องกับการตรวจสอบยืนยันอายุหรือ ID ของผู้ใช้ผ่านแอปพลิเคชันของคุณ  
 
- Apple ไม่มีหน้าท่ีรับผิดชอบในการตรวจสอบยืนยันว่าอายุหรือ ID ท่ีมีให้ผ่าน ID Verifier API 
ผ่านการแจ้งให้ทราบและได้รับการยินยอมจากผู้ใช้แล้ว Apple จะไม่รับผิดในกรณีใดๆ 
ต่อการตรวจสอบยืนยันอายุหรือ ID โดยไม่ได้รับอนุญาตหรืออย่างฉ้อโกง และ 
 
- หากคุณส่งคําขอใบรับรองไปยัง Apple ในนามของผู้ค้าเพ่ือใช้ ID Verifier API 
คุณรับรองและรับประกันว่าคุณมีอํานาจอย่างชัดแจ้งท่ีจะทําเช่นน้ันในฐานะตัวแทนของผู้ค้า 
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และคุณต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าผู้ค้ายอมรับข้อกําหนดและเง่ือนไขของ ID Verifier API ของ Apple 
สําหรับคู่สัญญาท่ีมีคุณสมบัติเหมาะสม คุณรับรองและรับประกันว่ามีเพียงคุณหรือผู้ค้าเท่าน้ันท่ีสามารถ 
ใช้แอปตัวตรวจสอบ ID ของคุณเพ่ือดําเนินการยืนยันตัวตนได้ 
 
O. เฟรมเวิร์ก Sensitive Content Analysis 
คุณต้องไม่ส่งข้อมูลใดๆ จากอุปกรณ์ของผู้ใช้เก่ียวกับว่ามีรูปภาพหรือวิดีโอท่ีได้รับการระบุโดยเฟรมเวิร์ก 
Sensitive Content Analysis ว่ามีภาพเปลือยหรือไม่ 
 
P.  Declared Age Range API และ Significant App Update Topic API 
แอปพลิเคชันของคุณอาจเข้าถึง Declared Age Range API เพ่ือขอช่วงอายุของผู้ใช้เพ่ือวัตถุประสงค์ในการ 
จัดหาเน้ือหาและ/หรือคุณสมบัติท่ีเหมาะสมกับอายุสําหรับผู้ใช้ปลายทางในแอปพลิเคชันของคุณ 
หรือเพ่ือปฏิบัติตามกฎหมายท่ีกําหนดให้แอปพลิเคชันของคุณได้รับข้อมูลช่วงอายุ คุณเข้าใจว่าข้อมูลจาก 
Declared Age Range API น้ันข้ึนอยู่กับข้อมูลท่ีมอบให้กับ Apple ซ่ึงกําหนดโดยผู้ใช้ปลายทาง 
หรือบิดามารดาหรือผู้ปกครอง และอาจได้รับการยืนยันโดยใช้วิธกีารชําระเงิน (เช่น บัตรเครดิต) 
บัตรประจําตัวท่ีหน่วยงานรัฐออกให้ หรือวิธอ่ืีน คุณต้องไม่แชร์หรือขายข้อมูลผู้ใช้ท่ีได้รับจาก API 
น้ีให้กับนายหน้าข้อมูลหรือผู้ขายข้อมูล คุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการตรวจสอบให้แน่ใจได้ถึงการ 
ปฏิบัติตามกฎหมายหรือข้อบังคับท่ีเก่ียวข้องท่ีอาจมีผลบังคับใช้กับคุณ และเข้าใจว่าการใช้ Declared Age 
Range API และ Significant App Update Topic API ของคุณอยู่ภายใต้ข้อ 10 (การชดใช้ค่าเสียหาย)  
 
3.3.4 สิทธิใ์นคอนเทนต์และการให้ใช้สิทธิ ์
A. คอนเทนต์และส่ือ 
(i) คุณต้องเป็นเจ้าของเสียงบันทึกฉบับมาสเตอร์และการประพันธด์นตรีใดๆ ท่ีรวมอยู่ในแอปพลิเคชัน 
ของคุณแต่เพียงผู้เดียว หรือคุณได้รับสิทธิก์ารใช้งานแบบชําระแล้วเต็มจํานวนและในลักษณะท่ีไม่จําเป็นต้อง 
ชําระค่าธรรมเนียม ค่าลิขสิทธิ ์และ/หรือจํานวนเงินท่ี Apple รวมยอดให้คุณหรือบุคคลภายนอกใดๆ นอกจากน้ี 
หากแอปพลิเคชันของคุณจะได้รับการแจกจ่ายนอกสหรัฐอเมริกา เสียงบันทึกฉบับมาสเตอร์และการประพันธ ์
ดนตรีใดๆ ท่ีรวมอยู่ในแอปพลิเคชันของคุณ (a) ต้องไม่อยู่ในรายการขององค์กรท่ีเก็บรวบรวมหรือมอบการ 
ให้ใช้สิทธิสํ์าหรับสิทธิด้์านกลไกหรือการแสดง/การส่ือสารใดๆ ในปัจจุบันหรือในอนาคต และ 
(b) หากได้รับสิทธิก์ารใช้งาน เจ้าของลิขสิทธิแ์ต่ละรายท่ีเก่ียวข้องต้องมอบสิทธิก์ารใช้งานท่ีผูกขาดแก่คุณ 
สําหรับแอปพลิเคชันของคุณ  
 
(ii) หากแอปพลิเคชันของคุณมีหรือจะมีคอนเทนต์อ่ืนใด คุณต้องเป็นเจ้าของคอนเทนต์ดังกล่าวท้ังหมด 
หรือได้รับอนุญาตจากเจ้าของคอนเทนต์จึงจะใช้ในแอปพลิเคชันของคุณได้ 
 
(iii) แอปพลิเคชันอาจถูกปฏิเสธหากมีคอนเทนต์หรือส่ือประเภทใดก็ตาม (ข้อความ กราฟิก รูปภาพ 
ภาพถ่า ยเสียง ฯลฯ) ท่ี Apple ตัดสินตามสมควรแล้วว่าน่ารังเกียจหรือไม่เหมาะสม ตัวอย่างเช่น 
ส่ือท่ีถือว่าลามก อนาจาร หรือเป็นการหม่ินประมาท  
  
(iv) แอปพลิเคชันต้องไม่มีมัลแวร์ โค้ด โปรแกรม หรือส่วนประกอบภายในอ่ืนใดท่ีมุ่งร้ายหรือเป็นอันตราย 
(เช่น ไวรัสคอมพิวเตอร์, ม้าโทรจัน, “แบ็กดอร์”) ซ่ึงอาจสร้างความเสียหาย ทําลาย 
หรือส่งผลเสียต่อซอฟต์แวร์ของ Apple, บริการ, ผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple หรือซอฟต์แวร์, เฟิร์มแวร์, 
ฮาร์ดแวร์, ข้อมูล, ระบบ, บริการ หรือเครือข่ายอ่ืนๆ 
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(v) หากแอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณมี FOSS ใดๆ คุณตกลงท่ีจะปฏิบัติตามข้อกําหนด 
ของการให้ใช้สิทธิ ์FOSS ท่ีเก่ียวข้องท้ังหมด นอกจากน้ี คุณตกลงท่ีจะไม่ใช้ FOSS 
เพ่ือพัฒนาแอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณในลักษณะท่ีอาจทําให้ส่วนท่ีไม่ใช่ FOSS 
ของซอฟต์แวร์ของ Apple อยู่ภายใต้ข้อกําหนดหรือภาระผูกพันของการให้ใช้สิทธิ ์Foss ใดๆ 
 
(vi) แอปพลิเคชันของคุณสามารถมีการชิงโชคเพ่ือส่งเสริมการขายหรือฟังก์ช่ันการประกวด 
โดยมีเง่ือนไขว่าคุณเป็นผู้สนับสนุนการส่งเสริมการขายดังกล่าวแต่เพียงผู้เดียว และคุณและแอปพลิเคชันของ 
คุณปฏิบัติตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ และปฏิบัติตามข้อกําหนดการลงทะเบียนใดๆ ท่ีบังคับใช้ในประเทศ อาณาเขต 
หรือภูมิภาคท่ีคุณทําให้แอปพลิเคชันของคุณพร้อมใช้งานและกําลังจัดการส่งเสริมการขายอยู่ 
คุณตกลงว่าคุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการส่งเสริมการขายและของรางวัลใดๆ 
และคุณตกลงอีกด้วยว่าจะระบุอย่างชัดเจนถึงกฎเกณฑ์ผลผูกพันท่ีเป็นทางการสําหรับการส่งเสริมการขาย 
แต่ละรายการ และระบุว่า Apple ไม่ได้เป็นผู้สนับสนุนหรือรับผิดชอบในการจัดการส่งเสริมการขาย 
 
(vii) แอปพลิเคชันของคุณสามารถมีลิงก์โดยตรงไปยังหน้าบนเว็บไซต์ของคุณท่ีคุณบรรจุ 
ความสามารถในการบริจาคเพ่ือการกุศลให้ผู้ใช้ได้ใช้งาน โดยมีเง่ือนไขว่าคุณต้องปฏิบัติตามกฎหมายใดๆ 
ท่ีบังคับใช้ (ซ่ึงอาจรวมถึงการออกใบเสร็จรับเงิน) และปฏิบัติตามข้อบังคับหรือข้อกําหนดการลงทะเบียนใดๆ 
ท่ีบังคับใช้ในประเทศ อาณาเขต หรือภูมิภาคท่ีคุณเปิดให้มีการบริจาคเพ่ือการกุศล นอกจากน้ี 
คุณตกลงท่ีจะระบุอย่างชัดเจนว่า Apple ไม่ใช่ผู้ระดมทุน 
 
B. บริการ Spotlight-Image-Search 
ในกรณีท่ีคุณให้บริการ Spotlight-Image-Search ของ Apple โดยมอบการเข้าถึงโดเมนใดๆ 
ของคุณท่ีเช่ือมโยงกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานของคุณ (“โดเมนท่ีเก่ียวข้อง”) จะถือว่าคุณให้สิทธ์ิแก่ 
Apple ในการสืบค้น ขูด คัดลอก ส่ง และ/หรือแคชคอนเทนต์ท่ีอยู่ในโดเมนท่ีเก่ียวข้องดังกล่าว 
(“คอนเทนต์ท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน”) เพ่ือวัตถุประสงค์ตามท่ีระบุไว้ในข้อน้ี โดยจะถือว่าคอนเทนต์ท่ีได้รับสิทธิ ์
การใช้งานดังกล่าวเป็นข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานภายใต้ข้อตกลงน้ี ในท่ีน้ีคุณยังให้สิทธิแ์ก่ 
Apple ในการใช้ ผลิต ส่ังผลิต ทําซํ้า ครอบตัดและ/หรือแก้ไขรูปแบบไฟล์ ความละเอียด 
และรูปลักษณ์ของคอนเทนต์ท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน (เพ่ือวัตถุประสงค์ในการลดขนาดไฟล์ 
แปลงเป็นประเภทไฟล์ท่ีรองรับ และ/หรือแสดงรูปย่อ) และเพ่ือแสดงต่อสาธารณะ ดําเนินการต่อสาธารณะ 
ผสานรวม รวม และแจกจ่ายคอนเทนต์ท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้ เพ่ือปรับปรุงการค้นหา การค้นพบ 
และการแจกจ่ายคอนเทนต์ท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานในคุณสมบัติข้อความของ Apple ให้ดีย่ิงข้ึน 
เม่ือข้อตกลงน้ีส้ินสุดลงไม่ว่าด้วยเหตุผลใดก็ตาม ผู้ใช้ของผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple 
จะได้รับอนุญาตให้ใช้และแจกจ่ายคอนเทนต์ท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท้ังหมดท่ีได้รับผ่านการใช้ผลิตภัณฑ์แบรนด์ 
Apple ก่อนท่ีจะมีการยกเลิกดังกล่าวต่อไปได้  
 
3.3.5 เทคโนโลยีสําหรับองค์กรและการศึกษา 
A. โปรไฟล์การกําหนดค่า 
ไม่สามารถส่งโปรไฟล์การกําหนดค่าให้กับผู้บริโภคนอกเหนือจากวัตถุประสงค์เพ่ือกําหนดค่าการต้ังค่า Wi-Fi, 
APN, VPN หรือ MDM หรือตามท่ีได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งจาก Apple ในเอกสารอ้างอิงโปรไฟล์การ 
กําหนดค่าท่ีเป็นปัจจุบัน ณ เวลาน้ัน คุณต้องแถลงอย่างชัดเจนว่าข้อมูลผู้ใช้ใดบ้างท่ีจะถูกเก็บรวบรวมและจะ 
ถูกใช้อย่างไรบนหน้าจอแอปหรือกลไกการแจ้งเตือนอ่ืนๆ ก่อนท่ีผู้ใช้จะกระทําการใดๆ เพ่ือใช้โปรไฟล์การกําหนดค่า 
คุณต้องไม่แชร์หรือขายข้อมูลผู้ใช้ท่ีได้รับผ่านโปรไฟล์การกําหนดค่าให้กับแพลตฟอร์มโฆษณา นายหน้าข้อมูล 
หรือผู้ขายข้อมูล นอกจากน้ี คุณไม่สามารถแทนท่ีแผงคํายินยอมสําหรับโปรไฟล์การกําหนดค่าหรือกลไกอ่ืนๆ 
ของโปรไฟล์การกําหนดค่าได้ 
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B. ClassKit API, Roster API 
แอปพลิเคชันของคุณต้องไม่มี ClassKit API เว้นแต่จะออกแบบมาต้ังแต่ต้นให้มอบบริการด้านการศึกษา 
และการใช้งานน้ีต้องระบุเห็นชัดเจนในข้อความการตลาดและอินเทอร์เฟซผู้ใช้ของคุณ คุณตกลงท่ีจะไม่ส่ง 
ข้อมูลท่ีเป็นเท็จหรือไม่ถูกต้องผ่าน ClassKit API หรือพยายามแก้ไขหมวดหมู่ข้อมูลท่ีได้รับมอบหมาย 
ของข้อมูลท่ีส่งผ่าน ClassKit API (เช่น ข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ังของนักศึกษาไม่ใช่ประเภทข้อมูลท่ีรองรับและไม่ควรส่ง)  
 
คุณต้องไม่แชร์ ขาย ถ่ายโอน หรือเปิดเผยข้อมูลบัญชีรายช่ือให้กับบุคคลภายนอก 
(เช่น บริษัทในเครือบแพลตฟอร์มโฆษณา นายหน้าข้อมูล ผู้ขายข้อมูล) คุณต้องประมวลผลข้อมูลบัญชีรายช่ือ 
เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ด้านการศึกษาเท่าน้ันตามคําแนะนําของผู้ดูแลระบบ IT ของโรงเรียน 
คุณต้องปฏิบัติตามการตัดสินใจเลือกของผู้ดูแลระบบ IT ของโรงเรียนท่ีจะไม่ต่ออายุหรือเพิกถอนความ 
ยินยอมของโรงเรียนในการใช้ข้อมูลบัญชีรายช่ือ หากผู้ดูแลระบบ IT ของโรงเรียนไม่ต่ออายุหรือเพิกถอนสิทธิ ์
ของคุณในการเข้าถึงข้อมูลบัญชีรายช่ือของโรงเรียน คุณต้องทําลายบัญชีรายช่ือข้อมูลของโรงเรียน 
ท้ังหมดท่ีคุณมีอยู่ภายในสามสิบ (30) วัน คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อกําหนดทางกฎหมายท่ี 
บังคับใช้ท้ังหมดท่ีเช่ือมโยงกับการใช้งาน Roster API ของคุณ  
 
C. ลงช่ือเข้าด้วย Apple, ลงช่ือเข้าด้วย Apple at Work และ Apple at School 
คุณสามารถใช้ลงช่ือเข้าด้วย Apple หรือลงช่ือเข้าด้วย Apple at Work และ Apple at School 
ในผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณได้ตราบเท่าท่ีการใช้งานของคุณเทียบได้กับการลงช่ือเข้าด้วย Apple 
หรือลงช่ือเข้าด้วย Apple at Work และ Apple at School ตามลําดับในแอปพลิเคชันของคุณ 
คุณต้องไม่แชร์หรือขายข้อมูลผู้ใช้ท่ีได้รับผ่านลงช่ือเข้าด้วย Apple หรือลงช่ือเข้าด้วย Apple at Work 
และ Apple at School ให้กับแพลตฟอร์มโฆษณา นายหน้าข้อมูล หรือผู้ขายข้อมูล  
 
หากผู้ใช้ลงช่ือเข้าด้วย Apple เลือกท่ีจะไม่ระบุช่ือข้อมูลผู้ใช้ของตนโดยเป็นส่วนหน่ึงของลงช่ือเข้าด้วย 
Apple คุณตกลงท่ีจะไม่พยายามลิงก์ข้อมูลท่ีไม่ระบุช่ือเข้ากับข้อมูลท่ีระบุตัวบุคคลดังกล่าวโดยตรง 
และข้อมูลท่ีได้รับจากนอกการลงช่ือเข้าด้วย Apple โดยไม่ได้รับการยินยอมล่วงหน้าจากผู้ใช้  
 
คุณต้องประมวลผลข้อมูลท่ีคุณได้รับจากการลงช่ือเข้าด้วย Apple at Work และ Apple at School 
ตามคําแนะนําของผู้ดูแลระบบ IT ขององค์กรเท่าน้ัน 
 
เพ่ือวัตถุประสงค์ของข้อ 3.3.5(C) น้ีเท่าน้ัน ผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณต้องมีช่ือเดียวกันและคุณสมบัติ 
และฟังก์ช่ันการทํางานท่ีเทียบเท่ากับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณอย่างมีนัยสําคัญ 
คุณยินยอมท่ีจะปฏิบัติตามแนวทางการใช้งานสําหรับเว็บไซต์และแพลตฟอร์มอ่ืนๆ สําหรับการใช้ ลงช่ือเข้าใช้ด้วย 
Apple (ซ่ึงดูได้ท่ี https://developer.apple.com/sign-in-with-apple/usage-guidelines-for-websites-
and-other-platforms/) ในผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ สําหรับวัตถุประสงค์ของข้อตกลงฉบับน้ี 
ความหมายของ “เว็บไซต์หรือแอป” ในแนวทางการใช้งานสําหรับเว็บไซต์และแพลตฟอร์มอ่ืนๆ 
จะรวมถึงผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณท่ีใช้การลงช่ือเข้าใช้ด้วย API ของ Apple  
 
D. การจัดการอุปกรณ์เคล่ือนท่ี 
การใช้ MDM ท้ังหมดต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี (รวมถึงข้อกําหนดของโปรแกรม) 
และเอกสารแนบ 10 (ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้ MDM)  
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3.3.6 เทคโนโลยีความบันเทิง 
A. Game Center 
การใช้ Game Center ท้ังหมดต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี (รวมถึงข้อกําหนดของโปรแกรม) 
และเอกสารแนบ 3 (ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้ Game Center) 
 
B. Single Sign-On API 
คุณต้องไม่เข้าถึงหรือใช้ Single Sign-On API เว้นแต่คุณจะเป็นผู้เผยแพร่การเขียนโปรแกรมวิดีโอหลายช่องทาง 
(Multi-channel Video Programming Distributor หรือ MVPD) หรือเว้นแต่แอปพลิเคชันของคุณจะ 
ออกแบบมาต้ังแต่ต้นให้มอบการเขียนโปรแกรมวิดีโอท่ีได้รับการตรวจสอบสิทธิผ่์านบริการ MVPD 
แบบสมัครสมาชิก และคุณได้รับสิทธิจ์าก Apple ให้ใช้ Single Sign-On API หากคุณได้รับสิทธิดั์งกล่าว 
คุณจะได้รับอนุญาตให้ใช้ Single Sign-On API เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการตรวจสอบสิทธิข์องผู้ใช้ 
ในการเข้าถึงคอนเทนต์ MVPD ของคุณสําหรับดูบนผลิตภัณฑ์ Apple ตามท่ีระบุไว้ในข้อมูลจําเพาะการลง 
ช่ือเข้าใช้แบบคร้ังเดียว การใช้งานใดๆ ดังกล่าวจะต้องเป็นไปตามเอกสารประกอบสําหรับข้อมูลจําเพาะ 
การลงช่ือเข้าใช้แบบคร้ังเดียว คุณรับทราบว่า Apple สงวนสิทธิใ์นการไม่ให้สิทธิดั์งกล่าวแก่คุณ 
และเพิกถอนสิทธิดั์งกล่าวได้ทุกเม่ือโดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว  
 
หากคุณใช้ Single Sign-On API คุณจะต้องรับผิดชอบในการจัดให้มีหน้าการลงช่ือเข้าใช้ท่ีผู้ใช้สามารถเข้าถึงได้ผ่าน 
Single Sign-On API ซ่ึงผู้ใช้สามารถไปลงช่ือเข้าใช้เพ่ือตรวจสอบสิทธิข์องตนว่าเข้าถึงคอนเทนต์ MVPD 
ของคุณได้หรือไม่ คุณตกลงว่าหน้าลงช่ือเข้าใช้ดังกล่าวจะไม่แสดงโฆษณา และคอนเทนต์และรูปลักษณ์ท่ี 
ปรากฏของหน้าดังกล่าวจะต้องเข้ารับการตรวจสอบและอนุมัติจาก Apple ก่อน หากคุณใช้ Single Sign-On 
API และ Apple มีเวอร์ช่ันอัปเดตของ API ดังกล่าวและ/หรือข้อมูลจําเพาะการลงช่ือเข้าใช้แบบคร้ังเดียว 
ถือว่าคุณตกลงท่ีจะอัปเดตการนํามาใช้ของคุณให้สอดคล้องกับเวอร์ช่ันและข้อมูลจําเพาะท่ีใหม่กว่าดังกล่าว 
ภายใน 3 เดือนนับจากได้รับการอัปเดตจาก Apple  
 
คุณอนุญาตให้ Apple ใช้ ทําซํ้า และแสดงเคร่ืองหมายการค้าท่ีคุณให้ไว้ใช้ในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับคุณสมบัติ 
การลงช่ือเข้าใช้แบบคร้ังเดียว ซ่ึงรวมถึงการใช้ในหน้าจออินเทอร์เฟซผู้ใช้ในผลิตภัณฑ์ Apple 
ท่ีผู้ใช้สามารถเลือกผู้ให้บริการและตรวจสอบสิทธิผ่์านการลงช่ือเข้าใช้แบบคร้ังเดียว 
และ/หรือเพ่ือให้รายช่ือแอปท่ีผู้ใช้สามารถเข้าถึงได้ผ่านการลงช่ือเข้าใช้แบบคร้ังเดียวแก่ผู้ใช้ดังกล่าว 
นอกจากน้ี คุณยังให้สิทธิแ์ก่ Apple ในการใช้ภาพถ่ายหน้าจอและรูปภาพของอินเทอร์เฟซผู้ใช้ดังกล่าว 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการใช้ในส่ือการสอน ส่ือการฝึกอบรม ส่ือการตลาด และการโฆษณาในส่ือกลางใดๆ 
ข้อมูลท่ีมีให้ผ่าน Single Sign-On API จะถือเป็นข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานในท่ีน้ี 
แต่จะมีขีดจํากัดการใช้งานตามท่ีระบุไว้ในข้อน้ี  
 
คุณต้องไม่เก็บรวบรวม จัดเก็บ หรือใช้ข้อมูลท่ีให้ผ่าน Single Sign-On API เพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใดนอกเหนือจาก 
การตรวจสอบสิทธิข์องผู้ใช้ในการเข้าถึงคอนเทนต์ MVPD ของคุณในผลิตภัณฑ์ Apple 
เพ่ือให้ผู้ใช้สามารถเข้าถึงคอนเทนต์ MVPD ของคุณ และ/หรือเพ่ือจัดการกับปัญหาด้านประสิทธภิาพการ 
ทํางานและปัญหาทางเทคนิคท่ีเกิดข้ึนกับบริการ MVPD ของคุณ คุณต้องไม่ให้หรือเปิดเผยข้อมูล คอนเทนต์ 
หรือสารสนเทศท่ีได้รับจากการใช้ Single Sign-On API แก่บุคคลอ่ืนใดยกเว้นข้อมูลการตรวจสอบสิทธิ ์
ท่ีมอบให้กับผู้ให้บริการเขียนโปรแกรมวิดีโอซ่ึงเสนอการเขียนโปรแกรมให้เป็นส่วนหน่ึงของการสมัครสมาชิก 
MVPD ท่ีคุณเสนอให้ และเฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการตรวจสอบสิทธิข์องผู้ใช้ในการเข้าถึงการเขียน 
โปรแกรมวิดีโอดังกล่าวในผลิตภัณฑ์ Apple ภายใต้การสมัครสมาชิก MVPD ของผู้ใช้  
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C. TV App API 
คุณต้องไม่ใช้ TV App API เว้นแต่ว่า (a) แอปพลิเคชันของคุณได้รับการออกแบบมาต้ังแต่ต้นให้มอบการ 
เขียนโปรแกรมวิดีโอ (b) คุณได้รับสิทธ์ิจาก Apple และ (c) การใช้งานของคุณเป็นไปตามข้อมูลจําเพาะของแอป TV 
ในกรณีท่ีคุณให้ข้อมูลแอป TV กับ Apple ทาง Apple สามารถจัดเก็บ ใช้ ผลิตซํ้า และแสดงข้อมูลดังกล่าวได้ 
เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ต่อไปน้ี (a) ให้ข้อมูลและคําแนะนําแก่ผู้ใช้คุณสมบัติแอป TV (b) ช่วยให้ผู้ใช้สามารถลิงก์ 
จากคําแนะนําและ/หรือข้อมูลดังกล่าวไปยังคอนเทนต์เพ่ือดูผ่านแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณ 
และ/หรือ (c) เพ่ือให้บริการ บํารุงรักษา และเพ่ิมประสิทธิภาพให้กับคุณสมบัติแอป TV ในข้อเก่ียวข้องกับข้อมูลแอป 
TV ท่ีคุณส่งก่อนท่ีข้อตกลงน้ีจะส้ินสุดลง Apple สามารถใช้ข้อมูลดังกล่าวต่อไปได้ตามท่ีระบุในข้อ 3.3.6(C) 
น้ีหลังจากท่ีข้อตกลงน้ีส้ินสุดลง ข้อมูลแอป TV จะถือเป็นข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานภายใต้ข้อตกลงน้ี 
แต่จะมีขีดจํากัดการใช้งานตามท่ีระบุไว้ในข้อน้ี คุณรับทราบว่า Apple สงวนสิทธิใ์นการไม่บรรจุแอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณลงในคุณสมบัติแอป TV โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว  
 
Apple จะขอรับการยินยอมจากผู้ใช้โดยอิงตามบัญชี Apple ของผู้ใช้ก่อนท่ีจะบรรจุแอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
สิทธิก์ารใช้งานของคุณไว้ในคุณสมบัติแอป TV ท่ีแสดงอยู่ใต้บัญชี Apple น้ัน นอกจากน้ี Apple 
ยังมอบความสามารถในการเพิกถอนความยินยอมดังกล่าวได้ทุกเม่ือหลังจากน้ัน 
และความสามารถในการลบข้อมูลแอป TV ของตนออกจากระบบของ Apple นอกจากน้ี 
คุณยังสามารถขอรับการยินยอมจากผู้ใช้โดยอิงตาม ID ผู้สมัครใช้บริการของคุณเองได้อีกด้วย 
คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการปฏิบัติตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ท้ังหมด รวมถึงกฎหมายท้องถ่ินท่ีบังคับใช้ใน 
การขอรับการยินยอมจากผู้ใช้ท่ีเก่ียวกับการจัดหาข้อมูลแอป TV ให้กับ Apple ของคุณ 
 
D. MusicKit 
คุณตกลงท่ีจะไม่เรียกใช้ MusicKit API หรือใช้ MusicKit JS (หรือพยายามรับข้อมูลผ่าน MusicKit API หรือ 
MusicKit JS) เพ่ือวัตถุประสงค์ท่ีไม่เก่ียวกับการอํานวยความสะดวกในการเข้าถึงการสมัครใช้บริการ Apple 
Music ของผู้ใช้ของคุณ หากคุณเข้าถึง MusicKit API หรือ MusicKit JS คุณจะต้องทําตามแนวทางปฏิบัติ 
ด้านข้อมูลประจําตัวของ Apple Music คุณตกลงท่ีจะไม่กําหนดให้ต้องชําระเงินเพ่ือหรือสร้างรายได้ 
โดยอ้อมในการเข้าถึงบริการ Apple Music (เช่น การซ้ือภายในแอป การโฆษณา การขอข้อมูลผู้ใช้) 
ผ่านการใช้งาน MusicKit API, MusicKit JS หรืออ่ืนๆ ไม่ว่าในลักษณะใดก็ตาม ยังไม่หมดเท่าน้ี 
 
- หากคุณเลือกท่ีจะเสนอการเล่นเพลงผ่าน MusicKit API หรือ MusicKit JS คุณจะต้องเปิดให้สามารถ 
เล่นท้ังเพลงได้ และผู้ใช้ต้องเร่ิมเล่นและสามารถไปยังส่วนต่างๆ ของการเล่นได้โดยใช้การควบคุมส่ือมาตรฐาน 
เช่น “เล่น”, “หยุดช่ัวคราว” และ “ข้าม” และคุณตกลงท่ีจะไม่บิดเบือนฟังก์ช่ันการทํางานของการควบคุมเหล่าน้ี 
 
- คุณไม่สามารถทําและคุณไม่สามารถอนุญาตให้ผู้ใช้ของคุณดาวน์โหลด อัปโหลด หรือแก้ไขคอนเทนต์ 
MusicKit และคอนเทนต์ MusicKit ไม่สามารถซิงโครไนซ์กับคอนเทนต์อ่ืนๆ ได้ เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจาก 
Apple ในเอกสารประกอบ 
 
- คุณสามารถเล่นคอนเทนต์ MusicKit ได้เฉพาะตามท่ีเรนเดอร์โดย MusicKit API หรือ MusicKit JS 
และเฉพาะตามท่ีอนุญาตในเอกสารประกอบ (เช่น ภาพหน้าปกอัลบ้ัมและข้อความเก่ียวกับเพลงจาก MusicKit 
API อาจไม่สามารถใช้แยกต่างหากจากการเล่นเพลงหรือการจัดการเพลย์ลิสต์ได้)  
 
- สามารถใช้เมตาดาต้าจากผู้ใช้ (เช่น เพลย์ลิสต์และรายการโปรด) ได้เฉพาะเพ่ือมอบบริการหรือฟังก์ชันการ 
ทํางานท่ีเปิดเผยแก่ผู้ใช้อย่างชัดเจนและเก่ียวข้องโดยตรงกับการใช้แอปพลิเคชัน เว็บไซต์ 
หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณ ตามท่ีกําหนดโดยดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว และ  
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- คุณสามารถใช้ MusicKit JS ได้เฉพาะเพ่ือเป็นคลังแบบแยกต่างหากในแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ 
หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน และเท่าท่ีอนุญาตในเอกสารประกอบ (เช่น คุณตกลงท่ีจะไม่รวม MusicKit 
JS เข้ากับโค้ด JavaScript อ่ืนๆ หรือดาวน์โหลดแยกต่างหากแล้วนําไปโฮสต์ใหม่)  
 
E. ShazamKit  
การใช้งาน ShazamKit API ท้ังหมดจะต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี (รวมถึงแนวทางปฏิบัติด้าน 
ข้อมูลประจําตัวของ Apple Music และข้อกําหนดของโปรแกรม) และเอกสารประกอบ 
หากคุณเลือกท่ีจะแสดงคอนเทนต์ ShazamKit ท่ีเก่ียวข้องกับเพลงท่ีมีอยู่ใน Apple Music 
คุณจะต้องให้ลิงก์ไปยังคอนเทนต์ท่ีเก่ียวข้องภายใน Apple Music ตามแนวทางปฏิบัติด้านข้อมูลประจําตัวของ 
Apple Music ท้ังน้ี คุณตกลงท่ีจะไม่คัดลอก แก้ไข แปล จัดทํางานดัดแปลง เผยแพร่หรือแสดงคอนเทนต์ 
ShazamKit แบบสาธารณะไม่ว่าในลักษณะใดก็ตาม เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งในท่ีน้ี นอกจากน้ี 
คุณไม่สามารถใช้หรือเปรียบเทียบข้อมูลท่ีได้รับจาก ShazamKit API เพ่ือวัตถุประสงค์ในการปรับปรุงหรือ 
สร้างบริการการรู้จําเสียงอ่ืน แอปพลิเคชันท่ีใช้ ShazamKit API ไม่สามารถรับการออกแบบหรือทําการตลาด 
เพ่ือวัตถุประสงค์ในการปฏิบัติตามข้อกําหนดได้ (เช่น การให้สิทธิใ์ช้เพลงและการตรวจสอบค่าลิขสิทธิ)์  
 
F.  API Apple Music Feed API 
การใช้งาน Apple Music Feed API ท้ังหมดจะต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี 
(รวมถึงแนวทางปฏิบัติด้านข้อมูลประจําตัวของ Apple Music และข้อกําหนดของโปรแกรม) 
และเอกสารประกอบ คุณสามารถแสดงคอนเทนต์ฟีด Apple Music เพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการ 
ขายสินค้าซ่ึงเป็นคอนเทนต์ฟีด Apple Music ในแอปพลิเคชันของคุณ โดยคอนเทนต์ดังกล่าวต้อง 
(i) อยู่เฉพาะในหน้าจอท่ีส่งเสริมการขายคอนเทนต์ซ่ึงคอนเทนต์ฟีด Apple Music ดังกล่าวอ้างอิงอยู่เท่าน้ัน 
(ii) อยู่ใกล้กับตราสัญลักษณ์ของ Apple Music ท่ีทําหน้าท่ีเป็นลิงก์ตรงไปยังหน้าภายใน Apple Music หรือ 
iTunes ซ่ึงผู้บริโภคสามารถเข้าถึงเพลงท่ีได้รับการส่งเสริมการขาย (iii) มีคุณลักษณะท่ีระบุว่าคอนเทนต์ฟีด 
Apple Music น้ี “มอบให้ด้วยความเอ้ือเฟ้ือจาก Apple Music” หากคอนเทนต์ฟีด Apple Music 
ดังกล่าวมีการแสดงตัวอย่างเพลงหรือมิวสิกวิดีโอ (iv) เป็นแบบสตรีมเท่าน้ัน และไม่ถูกดาวน์โหลด บันทึก แคช 
หรือซิงโครไนซ์กับวิดีโอ หากคอนเทนต์ฟีด Apple Music ดังกล่าวมีการแสดงตัวอย่างเพลงหรือมิวสิกวิดีโอ 
(v) ไม่นําไปใช้เพ่ือสร้างความบันเทิงแบบแยกอิสระนอกเหนือจากเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการขาย และ 
(vi) ไม่ใช้เพ่ือส่งเสริมการขายให้กับสินค้าหรือบริการอ่ืนใด 
 
3.3.7 เทคโนโลยีโครงสร้างพ้ืนฐาน 
A. อุปกรณ์เสริม MFi 
แอปพลิเคชันของคุณสามารถติดต่อ ส่ือสาร หรือทํางานร่วมกันกับหรือควบคุมอุปกรณ์เสริม MFi 
(ตามท่ีระบุไว้ข้างต้น) ผ่านการรับส่งแบบไร้สายหรือผ่านข้ัวต่อ Lightning หรือข้ัวต่อ 30 พินของ 
Apple เฉพาะในกรณีท่ี (i) อุปกรณ์เสริม MFi ดังกล่าวได้รับสิทธิก์ารใช้งานภายใต้โปรแกรม MFi 
ณ เวลาท่ีคุณส่งแอปพลิเคชันเป็นคร้ังแรก (ii) ผู้รับสิทธิก์ารใช้งาน MFi ได้เพ่ิมแอปพลิเคชันของคุณลงใน 
รายการแอปพลิเคชันท่ีได้รับการอนุมัติให้ใช้งานร่วมกับอุปกรณ์เสริม MFi ของตน และ 
(iii) ผู้รับสิทธิก์ารใช้งาน MFi ได้รับการอนุมัติจากโปรแกรม MFi สําหรับส่วนเพ่ิมเติมดังกล่าว  
 
B. เครือข่ายเซลลูลาร์ 
(i) หากแอปพลิเคชันต้องการหรือจะเข้าถึงเครือข่ายเซลลูลาร์ แอปพลิเคชันดังกล่าวจะต้องทําเพ่ิมเติมดังน้ี 
 
- จะต้องทําตามแนวทางปฏิบัติท่ีดีของ Apple และแนวทางปฏิบัติอ่ืนๆ เก่ียวกับวิธเีข้าถึงและใช้เครือข่าย 
เซลลูลาร์ท่ีแอปพลิเคชันควรทํา และ 
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- ดังท่ี Apple ตัดสินตามสมควร 
จะต้องไม่ใช้มากเกินไปหรือสร้างภาระให้กับความจุหรือแบนด์วิดท์ของเครือข่าย 
 
(ii) เน่ืองจากผู้ให้บริการเครือข่ายโทรศัพท์เคล่ือนท่ีบางรายห้ามหรือจํากัดการใช้ฟังก์ช่ันการทํางานของ 
Voice over Internet Protocol (VoIP) ผ่านเครือข่ายของตน เช่น การใช้ระบบโทรศัพท์แบบ VoIP 
ผ่านเครือข่ายเซลลูลาร์ และอาจมีค่าธรรมเนียมเพ่ิมเติมหรือมีค่าใช้จ่ายอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้องกับ VoIP 
คุณตกลงท่ีจะแจ้งให้ผู้ใช้ทราบก่อนซ้ือว่าให้ตรวจสอบข้อกําหนดของข้อตกลงกับผู้ให้บริการของพวกเขา 
ตัวอย่างเช่น โดยการแจ้งข้อมูลดังกล่าวให้ทราบในข้อความการตลาดท่ีคุณมีให้ควบคู่กับแอปพลิเคชันของคุณใน 
App Store นอกจากน้ี หากแอปพลิเคชันของคุณอนุญาตให้ผู้ใช้ส่งข้อความ SMS หรือโทรด้วยเสียงผ่านเซลลูลาร์ 
คุณต้องแจ้งให้ผู้ใช้ทราบก่อนใช้ฟังก์ช่ันดังกล่าวว่าการใช้งานน้ีอาจมีการคิดค่าบริการส่งข้อความมาตรฐาน
หรือค่าบริการอ่ืนๆ ของผู้ให้บริการเครือข่าย 
 
C. บริการ Apple Push Notification และการแจ้งเตือนในระบบ  
การแจ้งเตือนแบบพุชท้ังหมดท่ีใช้ผ่านบริการ Apple Push Notification หรือการแจ้งเตือนในระบบจะต้อง 
เป็นไปตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี (รวมถึงข้อกําหนดของโปรแกรม) และเอกสารแนบ 1 
(ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับบริการ Apple Push Notification และการแจ้งเตือนในระบบ) 
 
D. iCloud 
การใช้ iCloud Storage API และ CloudKit API ท้ังหมดรวมถึงการใช้บริการ iCloud 
ของคุณภายใต้ข้อตกลงน้ี จะต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี (รวมถึงข้อกําหนดของโปรแกรม) 
และเอกสารแนบ 4 (ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้ iCloud)  
 
E. ส่วนขยาย 
แอปพลิเคชันท่ีมีส่วนขยายในชุดแอปพลิเคชันจะต้องมีฟังก์ช่ันการทํางานบางอย่างนอกเหนือจากตัวส่วน 
ขยายท่ีมีให้ (เช่น หน้าจอวิธใีช้ การต้ังค่าเพ่ิมเติม) เว้นแต่แอปพลิเคชันจะมีส่วนขยาย 
WatchKit ยังไม่หมดเท่าน้ี 
 
- ส่วนขยาย (ไม่รวมส่วนขยาย WatchKit) ต้องไม่มีการโฆษณา การส่งเสริมการขายผลิตภัณฑ์ 
การตลาดโดยตรง หรือข้อเสนอการซ้ือภายในแอปในมุมมองส่วนขยาย  
 
- ส่วนขยายต้องไม่ปิดก้ันการแสดงแบบเต็มหน้าจอของผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple หรือเปล่ียนเส้นทาง ขัดขวาง 
หรือแทรกแซงการใช้งานของผู้ใช้ด้วยวิธกีารท่ีไม่เปิดเผยหรือไม่คาดคิดกับการใช้แอปพลิเคชันจากนักพัฒนา
รายอ่ืน หรือฟังก์ช่ันการทํางานหรือบริการใดๆ ท่ี Apple มีให้ 
 
- ส่วนขยายสามารถทํางานได้เฉพาะในพ้ืนท่ีท่ี Apple กําหนดใน iOS, watchOS, iPadOS, tvOS หรือ 
visionOS ตามท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ  
 
- ส่วนขยายท่ีมีฟังก์ช่ันการทํางานของแป้นพิมพ์จะต้องทํางานได้โดยไม่ข้ึนอยู่กับการเข้าถึงเครือข่ายใดๆ 
และต้องมีตัวอักษร Unicode (เทียบกับรูปภาพเท่าน้ัน) 
 
- การบันทึกการกดแป้นพิมพ์ใดๆ ท่ีดําเนินการโดยส่วนขยายดังกล่าวจะต้องเปิดเผยแก่ผู้ใช้อย่างชัดเจน 
ก่อนท่ีจะส่งข้อมูลดังกล่าวจาก iOS หรือ iPadOS และโดยไม่คํานึงถึงส่ิงใดท่ีขัดแย้งกับข้อ 3.3.3(B) 
ข้อมูลดังกล่าวสามารถนํามาใช้ได้เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการมอบหรือปรับปรุงฟังก์ช่ันการทํางานของ 
แป้นพิมพ์ของแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน (เช่น ไม่ใช่เพ่ือแสดงโฆษณา)  
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- การกรองข้อความใดๆ ท่ีดําเนินการโดยส่วนขยายจะต้องเปิดเผยแก่ผู้ใช้อย่างชัดเจน 
และโดยไม่คํานึงถึงส่ิงใดท่ีขัดแย้งกับข้อ 3.3.3(B) ข้อมูล SMS หรือ MMS (ไม่ว่าจะเข้าถึงผ่านส่วนขยาย 
การกรองข้อความหรือส่งโดย iOS ไปยังเซิร์ฟเวอร์ของส่วนขยายการส่งข้อความท่ีเก่ียวข้อง) 
สามารถนํามาใช้ได้เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการมอบหรือปรับปรุงประสบการณ์ใช้งานข้อความของผู้ใช้ 
โดยการลดสแปมหรือข้อความจากแหล่งท่ีไม่รู้จัก และต้องไม่ใช้เพ่ือแสดงโฆษณาหรือเพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใด 
นอกจากน้ี ข้อมูล SMS หรือ MMS จากผู้ใช้ท่ีเข้าถึงภายในส่วนขยายจะไม่สามารถนําไปส่งออกจากพ้ืนท่ีคอน 
เทนเนอร์ท่ีกําหนดของส่วนขยายไม่ว่าในลักษณะใดก็ตาม และ 
 
- แอปพลิเคชันของคุณต้องไม่ติดต้ังส่วนขยายโดยอัตโนมัติ หรือทําให้ติดต้ังส่วนขยายโดยท่ีผู้ใช้ไม่รับรู้ 
และคุณต้องระบุวัตถุประสงค์และฟังก์ช่ันการทํางานของส่วนขยายให้ผู้ใช้ทราบอย่างถูกต้อง 
 
F. DeviceCheck API 
หากคุณใช้ DeviceCheck API เพ่ือจัดเก็บข้อมูล DeviceCheck คุณต้องมีกลไกให้ลูกค้าสามารถติดต่อ 
หาคุณเพ่ือรีเซ็ตค่าเหล่าน้ันได้ หากมี (เช่น รีเซ็ตการสมัครใช้บริการแบบทดลองใช้ 
หรืออนุญาตการใช้งานบางอย่างอีกคร้ังเม่ือผู้ใช้ใหม่ได้รับอุปกรณ์) คุณต้องไม่ใช้ข้อมูล DeviceCheck 
เป็นตัวระบุเพียงรายการเดียวท่ีคุณใช้ระบุการกระทําฉ้อโกง และต้องใช้ข้อมูล DeviceCheck 
เฉพาะในกรณีท่ีเก่ียวข้องกับข้อมูลหรือสารสนเทศอ่ืนๆเท่าน้ัน เช่น ไม่สามารถใช้ข้อมูล DeviceCheck 
เป็นจุดข้อมูลเดียวได้ เน่ืองจากอุปกรณ์อาจถูกถ่ายโอนหรือขายต่อ Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการลบข้อมูล 
DeviceCheck ใดๆ ได้ทุกเม่ือตามดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว และคุณตกลงท่ีจะไม่ใช้ข้อมูลใดๆ 
ดังกล่าว นอกจากน้ี คุณตกลงท่ีจะไม่แชร์โทเค็น DeviceCheck ท่ีคุณได้รับจาก Apple กับบุคคลภายนอก 
ยกเว้นผู้ให้บริการท่ีดําเนินการในนามของคุณ  
 
G.  เฟรมเวิร์ก Wi-Fi Aware 
คุณและแอปพลิเคชันของคุณสามารถใช้เฟรมเวิร์ก Wi-Fi Aware หรือข้อมูล Wi-Fi Aware เพ่ือมอบการ 
เช่ือมต่อแบบ Peer-to-Peer และความสามารถในการถ่ายโอนข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน 
คุณและแอปพลิเคชันของคุณต้องจัดเก็บข้อมูล Wi-Fi Aware และส่งผ่านระหว่างอุปกรณ์ท่ีรองรับ Wi-Fi 
Aware ของผู้ใช้ในลักษณะท่ีปลอดภัย มีการเข้ารหัสจากต้นทางจนถึงปลายทาง 
และไม่ใช้เพ่ือวัตถุประสงค์ท่ีไม่เก่ียวข้อง (เช่น เพ่ือการโฆษณา) คุณและแอปพลิเคชันของคุณไม่ 
สามารถจัดเก็บข้อมูล Wi-Fi Aware จากระยะไกล (เช่น บนบริการคลาวด์หรืออุปกรณ์ระยะไกลเคร่ืองอ่ืน) 
หรือใช้ข้อมูล Wi-Fi Aware เพ่ือติดตามตรวจสอบตําแหน่งของผู้ใช้ได้ คุณรับทราบว่าการใช้งานเฟรมเวิร์ก 
Wi-Fi Aware ของคุณอยู่ภายใต้ข้อ 3.3.3 แอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถคงสถานะการเช่ือมต่อไว้ได้ 
หากอุปกรณ์ท่ีจับคู่ไม่มีการใช้งาน Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการกําหนดข้อจํากัดในการใช้เฟรมเวิร์ก Wi-Fi 
Aware หากการใช้งานโดยแอปพลิเคชันของคุณจะทําให้ประสิทธภิาพการทํางานของอุปกรณ์ลดลง 
 
H. TelephonyMessagingKit API 
หากต้องการใช้ TelephonyMessagingKit API 
แอปพลิเคชันของคุณต้องนําเสนอความสามารถในการส่งข้อความท่ีเร่ิมต้นโดยผู้ใช้และความสามารถในการ 
ดูข้อความท่ีได้รับก่อนหน้าน้ีด้วยการใช้ API ดังกล่าว คุณและแอปพลิเคชันของคุณต้องจัดเก็บและส่ง 
ข้อความของผู้ใช้และเมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้องจากการใช้ TelephonyMessagingKit API ในลักษณะท่ีปลอดภัย 
(เช่น ข้อความท่ีซิงค์กับเซิร์ฟเวอร์จะต้องเข้ารหัสท้ังระหว่างการถ่ายโอนและขณะท่ีไม่ได้ใช้งาน) 
แอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถใช้ TelephonyMessagingKit API เพ่ือส่งข้อความท่ีไม่พึงประสงค์หรือ 
เพ่ือฟิชช่ิงหรือสแปม รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการมีส่วนร่วมในกิจกรรมใดๆ ท่ีละเมิดกฎหมายและข้อบังคับ 
เก่ียวกับการต่อต้านสแปม หรือผิดกฎหมาย  
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I. Default Dialer API 
คุณและแอปพลิเคชันของคุณต้องจัดเก็บและส่งประวัติการสนทนาของผู้ใช้และเมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้อง 
สําหรับการโทรผ่านผู้ให้บริการจากการใช้ Default Dialer API ในลักษณะท่ีปลอดภัย 
(เช่น ประวัติการสนทนาท่ีซิงค์กับเซิร์ฟเวอร์จะต้องเข้ารหัสท้ังระหว่างการถ่ายโอนและขณะท่ีไม่ได้ใช้งาน) 
คุณและแอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถใช้ Default Dialer API เพ่ือส่งข้อความท่ีไม่พึงประสงค์หรือ 
เพ่ือฟิชช่ิงหรือสแปม รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการมีส่วนร่วมในกิจกรรมประเภทใดๆ 
ท่ีละเมิดกฎหมายและข้อบังคับเก่ียวกับการต่อต้านสแปม หรือผิดกฎหมาย 
 
3.3.8 เทคโนโลยีอ่ืนๆ  
A. Xcode Cloud 
(i) ในกรณีท่ีคุณใช้ Xcode Cloud Service เพ่ือจัดการคอนเทนต์ Xcode Cloud 
ของคุณและสร้างแอปพลิเคชันของคุณ ถือว่าคุณมอบสิทธ์ิการใช้ท่ีไม่ผูกขาด ใช้ได้ท่ัวโลก ชําระแล้วเต็มจํานวน 
ไม่มีค่าลิขสิทธิแ์ก่ Apple และบริษัทในเครือกับตัวแทน ในการทําซํ้า โฮสต์ ดําเนินการ แสดง ส่ง 
จัดทํางานดัดแปลงของ และใช้คอนเทนต์ Xcode Cloud ของคุณเฉพาะเพ่ือท่ี Apple จะสามารถมอบ 
Xcode Cloud Service ได้เท่าน้ัน Apple จะใช้คอนเทนต์ Xcode Cloud ของคุณท่ีเป็นซอร์สโค้ดเฉพาะเพ่ือมอบ 
Xcode Cloud Service แก่คุณเท่าน้ัน คุณรับทราบและตกลงว่า: (a) คุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียว 
ต่อคอนเทนต์ Xcode Cloud ท่ี Apple ไม่มีสิทธิค์วามเป็นเจ้าของ (b) หากคุณเลือกท่ีจะใช้บริการของ 
บุคคลภายนอก (เช่น การโฮสต์ซอร์สโค้ด การจัดเก็บอาร์ทิแฟกต์ การส่งข้อความ หรือการทดสอบบริการ) 
กับ Xcode Cloud Service คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อกําหนดและเง่ือนไขท่ีกํากับดูแลการ 
ให้บริการของบุคคลภายนอกดังกล่าว (c) การจัดหาคอนเทนต์ท่ีผู้ใช้สร้าง (เช่น บิลด์) ท่ีทําโดย Xcode Cloud 
Service จะไม่ถือเป็นการแจกจ่ายสําหรับภาระผูกพันตามสัญญาหรือการให้ใช้สิทธิ ์(d) การดําเนินการใดๆ 
กับคอนเทนต์ Xcode Cloud ภายใน Xcode Cloud จะจํากัดให้ทําได้เฉพาะการทดสอบคอนเทนต์ Xcode 
Cloud ของคุณ (e) คุณจะต้องไม่ใช้ Xcode Cloud ในการขุดเหมืองคริปโตเคอเรนซี และ (f) คอนเทนต์ 
Xcode Cloud ของคุณต้องเป็นไปตามข้อกําหนดท่ีระบุไว้สําหรับแอปพลิเคชันในข้อ 3.3.4(A)(iv) 
และ 3.3.4(A)(v) 
 
(ii) Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการดําเนินการหาก Apple พิจารณาว่าหรือมีเหตุผลท่ีเช่ือได้ว่าคุณละเมิด 
ข้อกําหนดของข้อตกลงน้ีตามดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียวโดยไม่ได้เป็นการจํากัดสิทธิอ่ื์นๆ ของ 
Apple ภายใต้ข้อตกลงน้ีแต่อย่างใด การดําเนินการเหล่าน้ีครอบคลุมถึงการจํากัด การระงับ 
หรือการเพิกถอนสิทธิข์องคุณในการเข้าถึง Xcode Cloud Service และหรือส้ินสุดบิลด์ของคุณ 
 
(iii) หากคุณลงทะเบียนใน Apple Developer Program ในฐานะองค์กรในสหภาพยุโรป 
จะมีข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับ Xcode Cloud ท่ีเก่ียวข้องกับข้อบังคับ (EU) 2023/2854 ระบุไว้ท่ี 
https://developer.apple.com/download/files/EU-Data-Act-Terms-XcodeCloud.pdf 
 
B. WeatherKit API 
การใช้งาน WeatherKit API ท้ังหมดต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี (รวมถึงข้อกําหนดของโปรแกรม) 
และเอกสารแนบ 8 (ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้ WeatherKit API) 
 
C. ประสบการณ์แบบสมจริงบางส่วน 
หากคุณเลือกท่ีจะมอบประสบการณ์แบบสมจริงบางส่วนให้กับผู้ใช้ (เช่น การใช้รูปแบบ .mixedReality) 
ให้มอบโดยอิงตามเอกสารประกอบ สําหรับประสบการณ์ท่ีบดบังมุมมองของผู้ใช้ในขอบเขต 
ท่ีอธิบายไว้ในเอกสารประกอบ ให้มอบประสบการณ์แบบสมจริงเต็มรูปแบบ (เช่น การใช้รูปแบบ .virtualReality) 
แทนเพ่ือเปิดใช้งานขอบเขตของระบบท่ีได้รับจาก visionOS  
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D. iWork API 
คุณสามารถใช้ iWork API ได้เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการสร้างตัวอย่างเอกสารของผู้ใช้ท่ีจัดเก็บไว้ใน 
แอปพลิเคชันของคุณหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องในรูปแบบไฟล์ Pages, Keynote และ Numbers ของ 
Apple โดยการแปลงเอกสารดังกล่าวเป็นรูปแบบ PDF ซ่ึงเม่ือคุณใช้ iWork API เอกสาร iWork 
ท่ีเก่ียวข้องจะถูกส่งไปยังเซิร์ฟเวอร์ของ Apple เพ่ือวัตถุประสงค์ในการสร้างตัวอย่าง 
คุณจะต้องแจ้งให้ผู้ใช้ทราบและ/หรือขอความยินยอมจากผู้ใช้ตามท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบและกฎหมาย 
ท่ีบังคับใช้ 
 
E. ความลึกต้ืนและแรงดัน 
แอปพลิเคชันของคุณสามารถใช้คุณสมบัติความลึกต้ืนและแรงดันเพ่ือให้ข้อมูลเชิงลึกแก่ผู้ใช้สําหรับใช้ใน 
กิจกรรมนํ้าต้ืนเท่าน้ัน (เช่น ว่ายนํ้าในสระ การดํานํ้าต้ืน) และไม่สามารถใช้ในแอปการดํานํ้าสกูบา 
หรือสําหรับกิจกรรมทางนํ้าท่ีอยู่ในนํ้าลึกกว่าขีดจํากัดระดับนํ้าต้ืนท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ 
แอปพลิเคชันของคุณสามารถให้ข้อมูลความลึกแก่ผู้ใช้ได้สูงสุดตามขีดจํากัดท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ 
 
F. Now Playing API  
เม่ือใช้ Now Playing API ถือว่าคุณเข้าใจว่าข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานของคุณ เมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้อง 
เคร่ืองหมายการค้าและโลโก้ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันของคุณ และคอนเทนต์หรือข้อมูลท่ีคุณเปิดให้ใช้งานผ่าน 
Now Playing API น้ี (“ข้อมูลกําลังเล่นอยู่”) อาจเข้าถึงได้ผ่าน Journaling Suggestions API 
คุณตกลงว่าข้อมูลกําลังเล่นอยู่น้ีอาจถูกใช้และแสดงในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับการมอบคําแนะนําในการจดบันทึก 
ให้แก่ผู้ใช้ผ่าน Journaling Suggestions API รวมถึงผ่านนักพัฒนาอ่ืนๆ และแอปพลิเคชันของนักพัฒนาเหล่าน้ัน 
เว้นแต่คุณจะแจ้งให้ยกเว้นข้อมูลน้ี 
 
G. Critical Messaging API 
แอปพลิเคชันของคุณอาจใช้ Critical Messaging API เพ่ือเข้าถึงความสามารถในการส่งข้อความผ่าน SMS 
สําหรับสถานการณ์วิกฤตเท่าน้ัน คุณไม่สามารถใช้ Critical Messaging API เพ่ือส่งข้อความท่ีไม่พึงประสงค์ 
หรือเพ่ือฟิชช่ิงหรือสแปม รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการมีส่วนร่วมในกิจกรรมประเภทใดๆ 
ท่ีละเมิดกฎหมายและข้อบังคับเก่ียวกับการต่อต้านสแปม หรือท่ีไม่สมควร ไม่เหมาะสม หรือผิดกฎหมาย Apple 
ไม่รับประกันความพร้อมใช้งาน ความถูกต้อง ความน่าเช่ือถือ หรือความตรงต่อเวลาของข้อความท่ีส่งโดยใช้ 
Critical Messaging API 
 
H.  EnergyKit 
การใช้งาน EnergyKit ท้ังหมดต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี (รวมถึงข้อกําหนดของโปรแกรม) 
และเอกสารแนบ 11 (ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้ EnergyKit) 
 
I. เฟรมเวิร์ก Foundation Models 
เม่ือเข้าถึง แจ้ง หรือใช้เฟรมเวิร์ก Foundation Models หรือโมเดลท่ีเข้าถึงโดยเฟรมเวิร์ก Foundation Models 
แสดงว่าคุณตกลงท่ีจะปฏิบัติตามและรักษามาตรการการป้องกันท่ีเหมาะสมท่ีสนับสนุนข้อกําหนดการใช้งานท่ี
ยอมรับได้ของเฟรมเวิร์ก Foundation Models นอกจากน้ี คุณตกลงท่ีจะรักษาอะแดปเตอร์ท่ีใช้โดยผลิตภัณฑ์ 
ท่ีครอบคลุมของคุณให้ใช้งานร่วมกับรุ่นท่ีจัดส่งในปัจจุบันท่ีเฟรมเวิร์ก Foundation Models เข้าถึงได้ 
การไม่ปฏิบัติตามอาจส่งผลให้แอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถใช้งานร่วมกับระบบปฏิบัติการรุ่นท่ีจัดส่งใน 
ปัจจุบันและอยู่ภายใต้ ข้อ 6.8 
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J. เฟรมเวิร์ก Wi-Fi Infrastructure 
คุณและแอปพลิเคชันของคุณอาจใช้เฟรมเวิร์ก Wi-Fi Infrastructure เพ่ือส่งข้อมูลการแชร์เครือข่าย Wi-Fi 
ผ่านส่วนขยายการส่งข้อมูลอุปกรณ์เสริมของคุณจากอุปกรณ์แบรนด์ Apple ไปยังอุปกรณ์เสริมเป้าหมาย 
Wi-Fi ท่ีได้รับอนุญาตเท่าน้ัน คุณและแอปพลิเคชันของคุณอาจส่งข้อมูลการแชร์เครือข่าย Wi-Fi 
เฉพาะเพ่ือเช่ือมต่ออุปกรณ์เสริมเป้าหมาย Wi-Fi ท่ีได้รับอนุญาตกับเครือข่าย Wi-Fi ท่ีอุปกรณ์แบรนด์ Apple 
ของผู้ใช้ปลายทางสามารถเช่ือมต่อได้ คุณและแอปพลิเคชันของคุณต้องส่งข้อมูลการแชร์เครือข่าย Wi-Fi 
โดยตรงไปยังอุปกรณ์เสริมเป้าหมาย Wi-Fi ท่ีได้รับอนุญาต และในลักษณะท่ีปลอดภัย 
ผ่านการตรวจสอบสิทธิแ์ละเข้ารหัสต้ังแต่ต้นทางจนถึงปลายทางเท่าน้ัน  
 
คุณหรือแอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถเผยแพร่ข้อมูลการแชร์เครือข่าย Wi-Fi กับแอปพลิเคชันอ่ืนๆ 
หรืออุปกรณ์อ่ืนใดนอกเหนือจากอุปกรณ์เสริมเป้าหมาย Wi-Fi ท่ีได้รับอนุญาต และอุปกรณ์เสริมเป้าหมาย 
Wi-Fi ท่ีได้รับอนุญาตไม่สามารถแชร์ข้อมูลโครงสร้างพ้ืนฐาน Wi-Fi กับอุปกรณ์อ่ืนได้ไม่ว่าในกรณีใดๆ 
รวมถึงอุปกรณ์แบรนด์ Apple ของผู้ใช้ปลายทางหรืออุปกรณ์เสริมเป้าหมาย Wi-Fi ท่ีได้รับอนุญาตอ่ืนใด คุณ 
แอปพลิเคชันของคุณ และอุปกรณ์เสริมเป้าหมาย Wi-Fi ท่ีได้รับอนุญาตไม่สามารถใช้ข้อมูลการแชร์เครือข่าย 
Wi-Fi เพ่ือวัตถุประสงค์ท่ีไม่เก่ียวข้อง (เช่น สําหรับการโฆษณา การทําโปรไฟล์ รูปแบบการฝึกอบรม 
การเฝ้าตรวจสอบตําแหน่ง) คุณรับทราบว่าการใช้เฟรมเวิร์ก Wi-Fi Infrastructure และข้อมูลการแชร์เครือข่าย 
Wi-Fi ของคุณอยู่ภายใต้ข้อ 3.3.3 คุณรับทราบและยอมรับเพ่ิมเติมว่าคุณและแอปพลิเคชันของคุณ 
ต้องรับผิดชอบต่อ Apple เก่ียวกับอุปกรณ์เสริมเป้าหมาย Wi-Fi ท่ีได้รับอนุญาตในการปฏิบัติตาม 
ข้อกําหนดของข้อ 3.3.8(J) น้ี 
 
3.3.9 ธรุกรรมและบัตรผ่าน 
A. In-App Purchase API 
การใช้ In-App Purchase API และบริการท่ีเก่ียวข้องท้ังหมดจะต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี 
(รวมถึงข้อกําหนดของโปรแกรม) และเอกสารแนบ 2 (ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้ In-App Purchase API)  
 
B. กระเป๋าสตางค์ 
การพัฒนาบัตรผ่าน และการใช้ ID 
ประเภทบัตรผ่านและแอปกระเป๋าสตางค์ภายใต้ข้อตกลงน้ีจะต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี 
(รวมถึงข้อกําหนดของโปรแกรม) และเอกสารแนบ 5 (ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับบัตรผ่าน) 
 
C. Apple Pay API 
(i)  แอปพลิเคชันของคุณสามารถใช้ Apple Pay API เฉพาะเพ่ืออํานวยความสะดวกในการทําธรุกรรม 
การชําระเงินท่ีดําเนินการโดยหรือผ่านแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน และสําหรับการซ้ือสินค้าและบริการ 
ท่ีจะใช้ภายนอก iPhone, iPad หรือ Apple Watch เว้นแต่จะได้รับการอนุมัติจาก Apple เป็นลายลักษณ์อักษร 
ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน ไม่มีส่ิงใดในข้อ 3.3.9(C)(i) น้ีแทนท่ีกฎหรือข้อกําหนดใดๆ สําหรับการใช้ In-App 
Purchase API รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อ 3.3.1(C) และแนวทางปฏิบัติต่างๆ ยังไม่หมดเท่าน้ี 
 
- คุณรับทราบและตกลงว่า Apple ไม่ได้เป็นคู่สัญญาในธรุกรรมการชําระเงินใดๆ ท่ีดําเนินการผ่าน Apple 
Pay API และไม่รับผิดชอบต่อธรุกรรมใดๆ ดังกล่าว รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงความไม่พร้อมใช้งานของ 
บัตรชําระเงินของผู้ใช้หรือการฉ้อโกงการชําระเงิน ธรุกรรมการชําระเงินดังกล่าวเกิดข้ึนระหว่างคุณ 
กับธนาคารของคุณ ผู้รับบัตร เครือข่ายบัตร หรือฝ่ายอ่ืนๆ ท่ีคุณใช้ในการประมวลผลธรุกรรม 
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และคุณต้องรับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อตกลงใดๆ ท่ีคุณมีกับบุคคลภายนอกดังกล่าว ในบางกรณี 
ข้อตกลงดังกล่าวอาจมีข้อกําหนดท่ีระบุสิทธิ ์ภาระผูกพัน หรือข้อจํากัดท่ีเจาะจงซ่ึงคุณยอมรับและ 
รับผิดชอบโดยเก่ียวข้องกับการตัดสินใจของคุณในการใช้ฟังก์ช่ันการทํางานของ Apple Pay API 
 
- คุณตกลงท่ีจะจัดเก็บคีย์ส่วนตัวท่ีคุณได้รับจากการใช้ Apple Pay API ในลักษณะท่ีปลอดภัย 
(เช่น เข้ารหัสบนเซิร์ฟเวอร์) และเป็นไปตามท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ 
คุณตกลงท่ีจะไม่จัดเก็บข้อมูลการชําระเงินของผู้ใช้ในลักษณะท่ีไม่ได้เข้ารหัสบน iPhone หรือ iPad 
ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน คุณต้องไม่ถอดรหัสข้อมูลการชําระเงินของผู้ใช้ดังกล่าวบน iPhone หรือ iPad  
 
- คุณตกลงท่ีจะไม่เรียกใช้ Apple Pay API หรือพยายามรับข้อมูลผ่าน Apple Pay API 
เพ่ือวัตถุประสงค์ท่ีไม่เก่ียวกับการอํานวยความสะดวกในการทําธรุกรรมการชําระเงินของผู้ใช้  
 
- หากแอปพลิเคชันของคุณจัดเก็บยอดคงเหลือของผู้ใช้ คุณสามารถใช้ Apple Pay API 
เพ่ือโอนเงินดังกล่าวไปยังบัตรของผู้ออกท่ีจัดหาให้ใน Apple Pay และ 
 
- หากคุณใช้ Apple Pay API ในแอปพลิเคชันของคุณ ถือว่าคุณตกลงท่ีจะใช้ความพยายามอย่างเหมาะสม 
ในเชิงพาณิชย์เพ่ือบรรจุ Apple Cash เป็นตัวเลือกการชําระเงินร่วมกับการใช้ Apple Pay API 
ของคุณตามท่ีระบุในเอกสารประกอบ โดยมีเง่ือนไขว่า Apple Cash 
มีให้บริการในเขตอํานาจศาลท่ีมีการแจกจ่ายแอปพลิเคชันดังกล่าว  
 
(ii)  เพ่ือเป็นส่วนหน่ึงของการอํานวยความสะดวกในการทําธรุกรรมการชําระเงินของผู้ใช้ผ่าน 
Apple Pay API ทาง Apple อาจมอบ Apple Pay Payload ให้คุณ (ไม่ว่าคุณจะทําหน้าท่ีเป็นผู้ค้า 
คนกลาง หรือแสดงหน้าเว็บของผู้ค้าท่ีมีธรุกรรมการชําระเงินด้วย Apple Pay ให้แก่ผู้ใช้) ซ่ึงหากคุณรับ 
Apple Pay Payload ถือว่าคุณตกลงดังน้ี  
 
- หากคุณทําหน้าท่ีเป็นผู้ค้า คุณสามารถใช้ Apple Pay Payload เพ่ือประมวลผลธรุกรรมการชําระเงินของผู้ใช้ 
และเพ่ือการใช้งานอ่ืนๆ ท่ีคุณเปิดเผยแก่ผู้ใช้ และเฉพาะตามกฎหมายท่ีบังคับใช้เท่าน้ัน  
 
- หากคุณทําหน้าท่ีเป็นคนกลาง จะถือว่า: 
 
(a) คุณสามารถใช้ Apple Pay Payload 
เฉพาะเพ่ืออํานวยความสะดวกในการทําธรุกรรมการชําระเงินระหว่างผู้ค้ากับผู้ใช้ และเพ่ือวัตถุประสงค์ในการ 
จัดการคําส่ังซ้ือของคุณเอง (เช่น การบริการลูกค้า) ในระหว่างทําธรุกรรมดังกล่าว  
(b) คุณตกลงว่าคุณจะไม่เก็บข้อมูล Apple Pay Payload ไว้นานเกินความจําเป็นสําหรับทําธุรกรรมการชําระเงิน 
และเพ่ือวัตถุประสงค์ในการจัดการคําส่ังซ้ือท่ีมีการเก็บรวบรวมข้อมูลดังกล่าว 
(c) คุณตกลงท่ีจะไม่รวมข้อมูลท่ีได้รับผ่าน Apple Pay API ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียง Apple Pay Payload 
กับข้อมูลอ่ืนๆ ท่ีคุณอาจมีเก่ียวกับผู้ใช้ดังกล่าว (ยกเว้นในขอบเขตท่ีจํากัดท่ีจําเป็นสําหรับวัตถุประสงค์ 
ในการจัดการคําส่ังซ้ือ) ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน คนกลางจะต้องไม่ใช้ข้อมูลท่ีได้รับผ่าน Apple Pay API 
เพ่ือวัตถุประสงค์ในการโฆษณาหรือการตลาด เพ่ือพัฒนาหรือปรับปรุงโปรไฟล์ผู้ใช้ 
หรือเพ่ือกําหนดเป้าหมายไปยังผู้ใช้ 
(d) คุณตกลงท่ีจะเปิดเผยข้อมูลแก่ผู้ใช้ว่าคุณเป็นคนกลางในธรุกรรม และให้ข้อมูลประจําตัวของผู้ค้าสําหรับ 
ธรุกรรมท่ีเจาะจงในเอกสารการชําระเงิน Apple Pay (นอกเหนือจากช่ือของคุณในฐานะคนกลาง) และ 
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(e) หากคุณใช้บริการผู้ค้า คุณจะต้องรับผิดชอบในการตรวจสอบให้แน่ใจว่าผู้ค้าท่ีคุณเลือกดังกล่าวใช้ 
Apple Pay Payload ท่ีคุณจัดหาให้เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการประมวลผลธรุกรรมการชําระเงินของ 
ผู้ใช้ และเพ่ือการใช้งานอ่ืนๆ ท่ีผู้ค้าดังกล่าวได้เปิดเผยแก่ผู้ใช้ และเฉพาะตามกฎหมายท่ีบังคับใช้เท่าน้ัน 
คุณตกลงท่ีจะทําข้อตกลงเป็นลายลักษณ์อักษรซ่ึงมีผลผูกพันกับผู้ค้าดังกล่าว โดยอย่างน้อยท่ีสุดต้องมี 
ข้อจํากัดและการคุ้มครอง Apple ตามท่ีระบุไว้ในท่ีน้ี การกระทําใดๆ ท่ีดําเนินการโดยผู้ค้าดังกล่าว 
ซ่ึงเก่ียวข้องกับ Apple Pay Payload หรือธรุกรรมการชําระเงินจะถือว่ากระทําโดยคุณ และคุณ 
(เพ่ิมเติมจากผู้ค้าดังกล่าว) ต้องรับผิดชอบการกระทํา (หรือการไม่กระทําใดๆ) ดังกล่าวท้ังหมดแก่ 
Apple ในกรณีท่ีมีการดําเนินการหรือไม่ดําเนินการใดๆ โดยผู้ค้าท่ีทําให้เกิดการละเมิดข้อกําหนดการ 
บริการน้ีหรือทําให้เกิดความเสียหายใดๆ Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการส่ังให้คุณยุติการใช้บริการผู้ค้าดังกล่าว 
 
 - หากคุณกําลังแสดงหน้าเว็บของผู้ค้าท่ีมีธรุกรรมการชําระเงินด้วย Apple Pay ให้แก่ผู้ใช้ 
แต่ไม่ได้ทําหน้าท่ีเป็นคนกลางหรือผู้ค้า (เช่น คุณโฮสต์การชําระเงินของผู้ค้าผ่าน WKWebView) จะถือว่า 
 
(a) คุณตกลงท่ีจะไม่เข้าถึง Apple Pay Payload ไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดก็ตาม และ 
(b) คุณตกลงท่ีจะไม่ใช้ข้อมูลท่ีได้มาจากหรือเก่ียวข้องกับธรุกรรมการชําระเงิน Apple Pay 
เพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใดนอกเหนือจากการแสดงหน้าเว็บของผู้ค้า 
 
- หากคุณใช้ Apple Pay API ในผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ แสดงว่าคุณยินยอมท่ีจะปฏิบัติตามแนว 
ทางการใช้งานท่ียอมรับได้สําหรับ Apple Pay บนเว็บ (ซ่ึงดูได้ท่ี https://developer.apple.com/apple-
pay/acceptable-use-guidelines-for-websites/) ข้อกําหนดและเง่ือนไขบนเว็บของแพลตฟอร์ม Apple 
Pay ท่ีเก่ียวข้อง และข้อตกลงท่ีเก่ียวข้อง สําหรับวัตถุประสงค์ของข้อตกลงฉบับน้ี เม่ือคุณใช้ Apple Pay API 
ในผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ ความหมายของคําว่า “เว็บไซต์” ในแนวทางการใช้งานท่ียอมรับได้สําหรับ 
Apple Pay บนเว็บ และ “เว็บไซต์” ในข้อกําหนดและเง่ือนไขบนเว็บของแพลตฟอร์ม Apple Pay 
และข้อตกลงท่ีเก่ียวข้อง รวมถึงผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณท่ีใช้ Apple Pay API 
เพ่ืออํานวยความสะดวกในการทําธรุกรรม  
 
- สําหรับข้อ 3.3.9(C) น้ีเท่าน้ัน “Apple” หมายถึง Apple Payments Services LLC ซ่ึงต้ังอยู่ท่ี 
6900 W. Parmer Lane, Office No. AC1-2225, Austin, Texas 78729 หากคุณอยู่ในสหรัฐอเมริกา  
 
D. Tap to Pay API 
(i)  แอปพลิเคชันของคุณสามารถใช้ Tap to Pay API ได้เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการช่วยให้ผู้ค้า 
สามารถทําธรุกรรมผ่านแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน และแอปพลิเคชันของคุณต้องไม่เข้าถึง Tap to Pay API 
เว้นแต่คุณจะได้รับสิทธิจ์าก Apple ให้ทําการเข้าถึงดังกล่าวได้ นอกจากน้ี คุณรับทราบและตกลงดังน้ี 
 
- Apple ไม่ได้เป็นคู่สัญญาในธุรกรรมใดๆ ท่ีดําเนินการผ่าน Tap to Pay API และไม่รับผิดชอบต่อธุรกรรมใด  ๆ
ดังกล่าว รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงความไม่พร้อมใช้งานของบัตรชําระเงินหรือการฉ้อโกงการชําระเงิน 
ธรุกรรมดังกล่าวเกิดข้ึนระหว่างคุณ ผู้ค้า และผู้ให้บริการชําระเงินของคุณ ผู้รับบัตร เครือข่ายบัตร 
หรือฝ่ายอ่ืนๆ ท่ีคุณใช้ในการประมวลผลธรุกรรม และคุณต้องรับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อตกลงใดๆ 
ท่ีคุณมีกับบุคคลภายนอกดังกล่าว ในบางกรณี ข้อตกลงดังกล่าวอาจมีข้อกําหนดท่ีระบุสิทธิ ์ภาระผูกพัน 
หรือข้อจํากัดท่ีเจาะจงซ่ึงคุณยอมรับและรับผิดชอบโดยเก่ียวข้องกับการตัดสินใจของคุณในการใช้ฟังก์ช่ันการ
ทํางานของ Tap to Pay API 
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- คุณจะจัดเก็บคีย์ส่วนตัวและข้อมูล TTP ท่ีคุณได้รับจากการใช้ Tap to Pay API ในลักษณะท่ีปลอดภัย 
(เช่น เข้ารหัสบนเซิร์ฟเวอร์) และเป็นไปตามท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน 
คุณต้องไม่ถอดรหัสข้อมูล TTP ท่ีเข้ารหัสไว้ เว้นแต่คุณจะประมวลผลข้อมูล TTP ในฐานะผู้ให้บริการชําระเงิน 
 
- คุณจะต้องไม่เรียกใช้ TTP API หรือพยายามรับข้อมูลผ่าน TTP API เพ่ือวัตถุประสงค์ในการช่วยให้ผู้ค้า 
สามารถทําธรุกรรมผ่านแอปพลิเคชันของคุณ  
 
- Apple ไม่มีหน้าท่ีรับผิดชอบในการตรวจสอบว่าธรุกรรมท่ีดําเนินการโดย Tap to Pay API 
ได้รับอนุญาตอย่างถูกต้องหรือไม่ Apple จะไม่รับผิดในกรณีใดๆ ต่อธุรกรรมท่ีไม่ได้รับอนุญาตหรือฉ้อโกง และ 
 
- คุณจะใช้ความพยายามอย่างเหมาะสมในเชิงพาณิชย์เพ่ือบรรจุ Apple Pay 
เป็นตัวเลือกการชําระเงินร่วมกับการใช้ Tap to Pay API ของคุณตามท่ีระบุในเอกสารประกอบ 
โดยมีเง่ือนไขว่า Apple Pay มีให้บริการในเขตอํานาจศาลท่ีมีการแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณดังกล่าว 
 
(ii) Apple อาจมอบข้อมูล TTP ให้คุณ (ไม่ว่าคุณจะทําหน้าท่ีเป็นผู้ค้าหรือคนกลาง) ซ่ึงหากคุณรับข้อมูล 
TTP ถือว่าคุณตกลงดังน้ี 
 
- หากคุณทําหน้าท่ีเป็นผู้ค้า คุณสามารถใช้ข้อมูล TTP เฉพาะเพ่ือประมวลผลธรุกรรมการชําระเงิน 
และเพ่ือวัตถุประสงค์ในการจัดการคําส่ังซ้ือ ในแต่ละกรณี ตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ 
 
- หากคุณทําหน้าท่ีเป็นคนกลาง จะถือว่า: (a) คุณสามารถใช้ข้อมูล TTP เฉพาะเพ่ืออํานวยความสะดวกใน 
การทําธรุกรรมระหว่างผู้ค้ากับลูกค้าของผู้ค้า และเพ่ือวัตถุประสงค์ในการจัดการคําส่ังซ้ือ 
(b) คุณต้องจํากัดการถ่ายโอนหรือเปิดเผยข้อมูล TTP ให้ทําเฉพาะกับบุคคลท่ีจําเป็นต้องมีส่วนร่วม 
ในการทําธรุกรรมเท่าน้ัน (c) คุณไม่สามารถเก็บข้อมูล TTP ไว้นานเกินความจําเป็นสําหรับทําธรุกรรม 
และเพ่ือวัตถุประสงค์ในการจัดการคําส่ังซ้ือ และ (d) คุณไม่สามารถรวมข้อมูลท่ีได้รับผ่าน Tap to Pay API 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อมูล TTP กับข้อมูลอ่ืนๆ ท่ีคุณอาจมีเก่ียวกับผู้ค้าหรือลูกค้าของผู้ค้าท่ี 
เก่ียวข้องกับธรุกรรม (ยกเว้นในขอบเขตท่ีจํากัดท่ีจําเป็นสําหรับวัตถุประสงค์ในการอํานวยความสะดวก 
ในการทําธรุกรรมและจัดการคําส่ังซ้ือ) ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน คนกลางจะต้องไม่ใช้ข้อมูลท่ีได้รับผ่าน 
Tap to Pay API เพ่ือวัตถุประสงค์ในการโฆษณาหรือการตลาด เพ่ือพัฒนาหรือปรับปรุงโปรไฟล์ลูกค้าของผู้ค้า 
หรือเพ่ือกําหนดเป้าหมายไปยังลูกค้าของผู้ค้า  
 
- หากคุณไม่ได้ทําหน้าท่ีเป็นผู้ให้บริการชําระเงิน คุณต้อง: (i) ทําข้อตกลงกับผู้ให้บริการชําระเงิน 
และ (ii) ตรวจสอบให้แน่ใจว่าผู้ให้บริการชําระเงินดังกล่าวใช้ข้อมูล TTP ท่ีคุณได้รับเฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ใน 
การประมวลผลธุรกรรม ซ่ึงอาจรวมถึงการใช้บริการตรวจหาการฉ้อโกง และเพ่ือวัตถุประสงค์ในการจัดการคําส่ังซ้ือ 
ในแต่ละกรณี ตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน ผู้ให้บริการชําระเงินดังกล่าวถือเป็นผู้ให้บริการท่ี 
เป็นบุคคลภายนอกของคุณ ไม่ว่าคุณจะเป็นผู้ค้าหรือคนกลาง การกระทําใดๆ ท่ีดําเนินการโดยผู้ให้บริการชําระ 
เงินของคุณซ่ึงเก่ียวข้องกับข้อมูล TTP ท่ีคุณถ่ายโอนไปยังผู้ให้บริการชําระเงินจะถือว่ากระทําโดยคุณ และคุณ 
(เพ่ิมเติมจากผู้ให้บริการชําระเงิน) ต้องรับผิดชอบการกระทํา (หรือการไม่กระทําใดๆ) ดังกล่าวท้ังหมดแก่ 
Apple และลูกค้าของผู้ค้า 
 
- หากคุณเป็นคนกลาง แอปพลิเคชันของคุณต้องยืนยันว่าผู้ค้าแต่ละรายท่ีใช้แอปพลิเคชันของคุณได้ 
ยอมรับและตกลงตามข้อกําหนดและเง่ือนไขของแพลตฟอร์ม Tap to Pay ก่อนท่ีจะเปิดให้ผู้ค้าดังกล่าวทํา 
ธรุกรรมใดๆ โดยใช้แอปพลิเคชันของคุณตามท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ หากคุณเป็นผู้ค้า 
คุณต้องยอมรับและตกลงตามข้อกําหนดและเง่ือนไขของแพลตฟอร์ม Tap to Pay ก่อนทําธรุกรรมใดๆ 
ในแอปพลิเคชันของคุณ 
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Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการไม่ให้สิทธิใ์ช้ Tap to Pay API แก่คุณโดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple 
แต่เพียงผู้เดียวและ Apple สามารถเพิกถอนสิทธิน้ั์นได้ทุกเม่ือ  
 
สําหรับข้อ 3.3.9(D) น้ีเท่าน้ัน “Apple” หมายถึง Apple Payments Services LLC ซ่ึงต้ังอยู่ท่ี 
6900 W. Parmer Lane, Office No. AC1-2225, Austin, Texas 78729 หากคุณอยู่ในสหรัฐอเมริกา 
 
3.3.10 บริการหรือซอฟต์แวร์อ่ืนๆ 
A. บริการเพ่ิมเติมหรือซอฟต์แวร์เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง 
Apple อาจมอบการเข้าถึงบริการเพ่ิมเติมหรือซอฟต์แวร์ของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง 
ให้แก่คุณเป็นคร้ังคราว สําหรับใช้กับแอปพลิเคชันของคุณ หรือใช้ในฐานะผู้ใช้เพ่ือวัตถุประสงค์ในการประเมิน 
บริการหรือซอฟต์แวร์เหล่าน้ีอาจมีบางรายการท่ีอยู่ภายใต้ข้อกําหนดและเง่ือนไขแยกต่างหากนอกเหนือจาก 
ข้อตกลงน้ี ซ่ึงในกรณีน้ี การใช้งานของคุณจะอยู่ภายใต้ข้อกําหนดและเง่ือนไขเหล่าน้ันด้วย 
บริการหรือซอฟต์แวร์ดังกล่าวอาจไม่มีให้บริการในบางภาษาหรือในบางประเทศหรือภูมิภาค และ Apple 
ไม่รับรองว่าบริการหรือซอฟต์แวร์ดังกล่าวจะมีความเหมาะสมหรือพร้อมให้ใช้งานในสถานท่ีใดๆ ท่ีเจาะจง 
ท้ังน้ีในขอบเขตท่ีคุณเลือกเข้าถึงบริการหรือซอฟต์แวร์ดังกล่าว ถือว่าคุณลงมือทําด้วยความคิดริเร่ิมของคุณเอ 
งและต้องรับผิดชอบปฏิบัติตามกฎหมายใดๆ ท่ีบังคับใช้ ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงกฎหมายท้องถ่ินท่ีบังคับ 
ใช้ ในขอบเขตท่ีซอฟต์แวร์ใดๆ ดังกล่าวมีคุณสมบัติ FaceTime หรือข้อความของ Apple 
ถือว่าคุณรับทราบและตกลงว่าเม่ือคุณใช้คุณสมบัติดังกล่าว หมายเลขโทรศัพท์และตัวระบุอุปกรณ์ท่ีเช่ือมโยง 
กับเคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาตของคุณ รวมถึงท่ีอยู่อีเมลและ/หรือข้อมูลบัญชี Apple 
ท่ีคุณให้ไว้อาจถูกใช้และดูแลโดย Apple เพ่ือมอบและปรับปรุงซอฟต์แวร์และคุณสมบัติดังกล่าว 
บริการบางอย่างท่ีเปิดให้คุณเข้าถึงได้ผ่านซอฟต์แวร์ของ Apple อาจจัดหาให้โดยบุคคลภายนอก ซ่ึงคุณรับทราบว่า 
Apple จะไม่รับผิดหรือรับผิดชอบต่อคุณหรือบุคคลอ่ืนใด (รวมถึงผู้ใช้) สําหรับบริการของบุคคลภายนอกหรือ 
บริการของ Apple ใดๆ Apple และผู้ให้สิทธิก์ารใช้งานขอสงวนสิทธิใ์นการเปล่ียน ระงับ นําออก 
หรือปิดการเข้าถึงบริการใดๆ ได้ทุกเม่ือ ไม่ว่าในกรณีใดๆ Apple จะไม่รับผิดต่อการนําออกหรือปิดการ 
เข้าถึงบริการใดๆ ข้างต้น นอกจากน้ี เม่ือมีการเปิดตัวซอฟต์แวร์หรือบริการดังกล่าวในเชิงพาณิชย์ 
หรือหากได้รับคําขอจาก Apple ก่อนหน้าน้ัน คุณตกลงท่ีจะหยุดใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple 
เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงหรือบริการท้ังหมดท่ีมอบให้คุณในฐานะผู้ใช้เพ่ือวัตถุประสงค์ในการประเมิน 
ภายใต้ข้อตกลงน้ี 
 
B. บริการ Google Safe Browsing 
หากแอปพลิเคชันของคุณเข้าใช้บริการ Google Safe Browsing ผ่านซอฟต์แวร์ของ Apple 
การเข้าถึงดังกล่าวจะอยู่ภายใต้ข้อกําหนดการให้บริการของ Google ที่ระบุใน 
https://developers.google.com/safe-browsing/terms หากคุณไม่ยอมรับข้อกําหนดการให้บริการดังกล่าว 
คุณจะไม่สามารถใช้บริการ Google Safe Browsing ในแอปพลิเคชันของคุณ 
และคุณรับทราบและตกลงว่าการใช้งานดังกล่าวถือว่าคุณยอมรับข้อกําหนดการให้บริการดังกล่าว  
 
4. การเปล่ียนแปลงข้อกําหนดของโปรแกรมหรือเงื่อนไข 
Apple สามารถเปล่ียนแปลงข้อกําหนดของโปรแกรมหรือเง่ือนไขของข้อตกลงน้ีได้ทุกเม่ือ 
ข้อกําหนดของโปรแกรมฉบับใหม่หรือฉบับแก้ไขจะไม่มีผลย้อนหลังกับแอปพลิเคชันท่ีมีแจกจ่ายอยู่แล้วผ่าน 
App Store หรือการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง อย่างไรก็ตาม ถือว่าคุณตกลงว่า Apple 
สงวนสิทธิใ์นการนําแอปพลิเคชันท่ีไม่เป็นไปตามข้อกําหนดของโปรแกรมฉบับใหม่หรือฉบับแก้ไขออกจาก 
App Store หรือการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองได้ทุกเม่ือ ซ่ึงเพ่ือให้ใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple, 
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ใบรับรองของ Apple หรือบริการใดๆ ต่อไปได้ คุณต้องยอมรับและตกลงตามข้อกําหนดของโปรแกรม 
ฉบับใหม่และ/หรือเง่ือนไขใหม่ของข้อตกลงน้ี หากคุณไม่ตกลงตามข้อกําหนดของโปรแกรมฉบับใหม่ 
หรือเง่ือนไขใหม่ การใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple, ใบรับรองของ Apple และบริการใดๆ 
ของคุณจะถูกระงับหรือส้ินสุดโดย Apple คุณตกลงว่าการยอมรับเง่ือนไขข้อตกลงใหม่หรือข้อกําหนดของ 
โปรแกรมฉบับใหม่ดังกล่าวของคุณสามารถทําในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ได้ ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงทํา 
เคร่ืองหมายในช่องหรือการคลิกปุ่ม “ตกลง” หรือปุ่มท่ีคล้ายกัน ไม่มีส่ิงใดในข้อน้ีท่ีจะส่งผลกระทบต่อสิทธิข์อง 
Apple ในข้อ 5 (ใบรับรองของ Apple, การเพิกถอน) 
 
5. ใบรับรองของ Apple, การเพิกถอน 
5.1 ข้อกําหนดของใบรับรอง 
แอปพลิเคชันท้ังหมดต้องได้รับประทับด้วยใบรับรองของ Apple เพ่ือให้สามารถติดต้ังในเคร่ืองทดสอบ 
ท่ีได้รับอนุญาต, อุปกรณ์ท่ีลงทะเบียน หรือส่งให้ Apple แจกจ่ายผ่าน App Store, การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
หรือ TestFlight ได้ ในทํานองเดียวกัน บัตรผ่านท้ังหมดจะต้องได้รับการประทับด้วยใบรับรองของ 
Apple เพ่ือให้แอปกระเป๋าสตางค์สามารถรู้จักและยอมรับบัตรผ่าน ส่วนขยาย Safari 
ต้องได้รับการประทับด้วยใบรับรองของ Apple เพ่ือให้สามารถเรียกใช้ใน Safari บน macOS ได้ 
คุณต้องใช้ ID เว็บไซต์เพ่ือส่งการแจ้งเตือนแบบพุชของ Safari ไปยังเดสก์ท็อป macOS 
ของผู้ใช้ท่ีเลือกเข้าร่วมรับการแจ้งเตือนดังกล่าวสําหรับเว็บไซต์ของคุณผ่าน Safari บน macOS 
นอกจากน้ี คุณสามารถขอรับใบรับรองและคีย์อ่ืนๆ ของ Apple เพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนๆ 
ตามท่ีระบุไว้ในท่ีน้ีและในเอกสารประกอบ  
 
ดังน้ันแล้ว คุณรับรองและรับประกันกับ Apple ว่า:  
(a) คุณจะไม่ดําเนินการใดๆ เพ่ือแทรกแซงการทํางานตามปกติของใบรับรองของ Apple คีย์ 
หรือ Provisioning Profile  
(b) คุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการป้องกันไม่ให้บุคคลหรือองค์กรท่ีไม่ได้รับอนุญาตเข้าถึง 
ใบรับรองของ Apple และคีย์ของคุณ และคุณจะต้องใช้ความพยายามอย่างท่ีสุดในการปกป้องใบรับรองของ 
Apple และคีย์ของคุณ จากความเส่ียง (เช่น คุณจะไม่อัปโหลดใบรับรองของ Apple สําหรับการแจกจ่ายผ่าน 
App Store ไปยังท่ีเก็บในคลาวด์เพ่ือใช้งานโดยบุคคลภายนอก)  
(c) คุณตกลงท่ีจะแจ้งให้ Apple ทราบเป็นลายลักษณ์อักษรทันทีหากคุณมีเหตุผลใดๆ ให้เช่ือว่าใบรับรองของ 
Apple หรือคีย์ของคุณตกอยู่ในความเส่ียง 
(d) คุณจะไม่มอบหรือถ่ายโอนใบรับรองของ Apple หรือคีย์ท่ีจัดหาให้ภายใต้โปรแกรมน้ีไปให้บุคคลภายนอกใดๆ 
(ยกเว้นผู้ให้บริการท่ีใช้ใบรับรอหรือคีย์เหล่าน้ีในนามของคุณ โดยเป็นไปตามข้อตกลงน้ีและเฉพาะเท่าท่ีได้รับ 
อนุญาตอย่างชัดแจ้งจาก Apple ในเอกสารประกอบหรือข้อตกลงน้ีเท่าน้ัน (เช่น คุณไม่ได้รับอนุญาตให้มอบ 
หรือถ่ายโอนใบรับรองของ Apple ของคุณท่ีใช้สําหรับการแจกจ่ายหรือส่งมอบไปยัง App Store 
ให้แก่ผู้ให้บริการ) และคุณจะไม่ใช้ใบรับรองของ Apple ของคุณเพ่ือเซ็นช่ือแอปพลิเคชัน บัตรผ่าน 
ส่วนขยาย การแจ้งเตือน การนําไปใช้ หรือเว็บไซต์ใดๆ ของบุคคลภายนอก 
(e) คุณจะใช้ใบรับรองของ Apple หรือคีย์ท่ีจัดหาให้ภายใต้ข้อตกลงน้ีเฉพาะเท่าท่ีได้รับอนุญาตจาก 
Apple อนุญาตเท่าน้ันและตามท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ และ 
(f) คุณจะใช้ใบรับรองของ Apple ท่ีจัดหาให้ภายใต้โปรแกรมน้ีเฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการเซ็นช่ือ 
บัตรผ่านของคุณ เซ็นช่ือส่วนขยาย Safari ของคุณ เซ็นช่ือชุดการลงทะเบียนของเว็บไซต์ของคุณ 
เข้าถึงบริการ APN และ/หรือเซ็นช่ือแอปพลิเคชันของคุณสําหรับการทดสอบ, การส่งไปยัง Apple, 
สําหรับ MDM และ/หรือสําหรับการแจกจ่ายแบบจํากัดเพ่ือใช้งานในอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนหรือเคร่ืองทดสอบ 
ท่ีได้รับอนุญาตตามท่ีพิจารณาในโปรแกรมน้ี หรือตามท่ีได้รับอนุญาตจาก Apple และเฉพาะตามท่ีระบุไว้ใน 
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ข้อตกลงน้ีเท่าน้ัน ตามข้อยกเว้นแบบจํากัดท่ีกล่าวมาข้างต้น คุณสามารถมอบเวอร์ช่ันต่างๆ 
ของแอปพลิเคชันของคุณให้กับผู้ให้บริการของคุณเพ่ือเซ็นช่ือด้วยใบรับรองการพัฒนาท่ีออกโดย Apple 
แต่เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการลงมือทดสอบแอปพลิเคชันของคุณในนามของคุณ บนผลิตภัณฑ์แบรนด์ 
Apple ท่ีใช้ i iOS, watchOS, iPadOS, tvOS และ/หรือ visionOS โดยมีเง่ือนไขว่าผู้ให้บริการของคุณจะต้อง 
ทําการทดสอบดังกล่าวท้ังหมดเป็นการภายใน (เช่น ไม่มีการแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณออกไปยังภายนอก) 
และแอปพลิเคชันของคุณจะถูกลบภายในระยะเวลาท่ีเหมาะสมหลังจากดําเนินการทดสอบดังกล่าว นอกจากน้ี 
คุณตกลงว่าผู้ให้บริการของคุณสามารถใช้ข้อมูลท่ีได้มาจากการให้บริการทดสอบดังกล่าวเฉพาะเพ่ือ 
วัตถุประสงค์ในการให้ข้อมูลแก่คุณเก่ียวกับประสิทธภิาพการทํางานของแอปพลิเคชันของคุณ 
(เช่น ผู้ให้บริการของคุณถูกห้ามไม่ให้รวมผลการทดสอบของแอปพลิเคชันของคุณเข้ากับผลการทดสอบ 
ของนักพัฒนารายอ่ืน) 
 
นอกจากน้ี คุณรับรองและรับประกันกับ Apple ว่าข้อกําหนดของการให้ใช้สิทธ์ิ ท่ีกํากับดูแลแอปพลิเคชันของคุณ 
ส่วนขยาย Safari ของคุณ ชุดการลงทะเบียนของเว็บไซต์ของคุณ และ/หรือบัตรผ่านของคุณ 
หรือกํากับดูแลโค้ดของบุคคลภายนอกหรือ FOSS ใดๆ ท่ีมีอยู่ในผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ 
ท่ีเก่ียวข้องของคุณ จะสอดคล้องและไม่ขัดแย้งกับการเซ็นช่ือแบบดิจิทัลหรือการปกป้องคอนเทนต์ของ 
โปรแกรมหรือข้อกําหนด เง่ือนไข หรือข้อบังคับใดๆ ของโปรแกรมหรือข้อตกลงน้ี โดยเฉพาะอย่างย่ิง 
ข้อกําหนดการให้สิทธิก์ารใช้งานดังกล่าวจะไม่มีวัตถุประสงค์ท่ีจะกําหนดให้ Apple (หรือตัวแทนของ Apple) 
เปิดเผยหรือทําให้คีย์ รหัสการอนุญาต วิธกีาร ข้ันตอน ข้อมูลหรือสารสนเทศอ่ืนๆ 
ท่ีเก่ียวข้องกับโซลูชันการรักษาความปลอดภัย การเซ็นช่ือแบบดิจิทัล หรือกลไกการจัดการสิทธิดิ์จิทัล 
หรือการรักษาความปลอดภัยท่ีใช้เป็นส่วนหน่ึงของซอฟต์แวร์ของ Apple รวมถึง App Store 
หากคุณพบความไม่สอดคล้องหรือความขัดแย้งดังกล่าว คุณตกลงท่ีจะแจ้งให้ Apple ทราบทันทีและจะร่วมมือกับ 
Apple ในการแก้ไขปัญหาดังกล่าว คุณรับทราบและตกลงว่า Apple สามารถหยุดแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
สิทธิก์ารใช้งานหรือบัตรผ่านท่ีได้รับผลกระทบได้ทันที และสามารถปฏิเสธท่ีจะยอมรับแอปพลิเคชันหรือ 
บัตรผ่านท่ีคุณส่งไปให้หลังจากน้ัน จนกว่าปัญหาดังกล่าวจะได้รับการแก้ไขตามท่ี Apple เห็นสมควร  
 
5.2 ใบรับรองฝ่ายขอใช้บริการ  
ซอฟต์แวร์และบริการของ Apple อาจมีฟังก์ช่ันการทํางานท่ีอนุญาตให้ซอฟต์แวร์และบริการของ Apple 
(เช่น Apple Pay) ยอมรับใบรับรองดิจิทัลต่างๆ ท้ังท่ีเป็นใบรับรองของ Apple หรือใบรับรองของบุคคลภายนอก 
และ/หรืออนุญาตให้ใช้ใบรับรองดิจิทัลเพ่ือให้ข้อมูลแก่คุณ (เช่น ใบเสร็จรับเงินการทําธรุกรรม 
ใบเสร็จรับเงินการพิสูจน์แอป) คุณมีหน้าท่ีตรวจสอบยืนยันความถูกต้องของใบรับรองหรือใบเสร็จใดๆ 
ท่ีคุณได้รับจาก Apple ก่อนท่ีจะใช้ใบรับรองเหล่าน้ัน (เช่น คุณควรตรวจสอบยืนยันว่าใบเสร็จมาจาก 
Apple ก่อนท่ีจะส่งคอนเทนต์ใดๆ ไปให้ผู้ใช้ผ่านการใช้ In-App Purchase API) คุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้ 
เดียวในการตัดสินใจของคุณเองท่ีจะใช้ใบรับรองและใบเสร็จดังกล่าว และ Apple 
จะไม่รับผิดชอบต่อการท่ีคุณไม่ตรวจสอบยืนยันว่าใบรับรองหรือใบเสร็จใดๆ ดังกล่าวมาจาก Apple 
(หรือบุคคลภายนอก) หรือการท่ีคุณใช้ใบรับรองของ Apple หรือใบรับรองดิจิทัลอ่ืนๆ  
 
5.3 แอปพลิเคชันท่ีผ่านการรับรองความถูกต้องสําหรับ macOS  
หากต้องการขอการรับรองความถูกต้องให้กับแอปพลิเคชัน macOS ของคุณ คุณสามารถขอไฟล์ดิจิทัล 
สําหรับตรวจสอบสิทธิข์องแอปพลิเคชันของคุณได้จากบริการรับรองความถูกต้องแบบดิจิทัลของ 
Apple (“ต๋ัว”) ซ่ึงคุณสามารถใช้ต๋ัวน้ีกับใบรับรองของ Apple ของคุณเพ่ือรับการเซ็นช่ือนักพัฒนา 
และประสบการณ์ของผู้ใช้ท่ีดีย่ิงข้ึนสําหรับแอปพลิเคชันของคุณบน macOS หากต้องการขอรับต๋ัวน้ี 
จากบริการรับรองความถูกต้องแบบดิจิทัลของ Apple คุณต้องอัปโหลดแอปพลิเคชันของคุณไปยัง 
Apple ผ่านเคร่ืองมือนักพัฒนาของ Apple (หรือกลไกอ่ืนๆ ท่ีร้องขอ) 
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เพ่ือวัตถุประสงค์ในการตรวจสอบความปลอดภัยอย่างต่อเน่ือง ซ่ึงการตรวจสอบความปลอดภัยอย่าง 
ต่อเน่ืองน้ีจะครอบคลุมถึงการสแกน การทดสอบ และการวิเคราะห์แอปพลิเคชันของคุณแบบอัตโนมัติโดย 
Apple เพ่ือหามัลแวร์หรือโค้ดหรือส่วนประกอบอ่ืนๆ ท่ีเป็นอันตรายหรือน่าสงสัย 
หรือข้อบกพร่องด้านการรักษาความปลอดภัย และในบางกรณี Apple จะทําการสืบสวนทางเทคนิคกับแอป 
พลิเคชันของคุณด้วยตนเองเพ่ือวัตถุประสงค์ดังกล่าว เม่ือคุณอัปโหลดแอปพลิเคชันของคุณไปยัง Apple 
เพ่ือรับบริการรับรองความถูกต้องแบบดิจิทัลน้ี แสดงว่าคุณยินยอมให้ Apple สามารถดําเนินการตรวจสอบ 
ความปลอดภัยดังกล่าวในแอปพลิเคชันของคุณเพ่ือวัตถุประสงค์ในการตรวจหามัลแวร์หรือโค้ดหรือ 
ส่วนประกอบอ่ืนๆ ท่ีเป็นอันตรายหรือน่าสงสัย และคุณตกลงว่า Apple สามารถเก็บรักษาและใช้แอปพลิเคชัน 
ของคุณเพ่ือการตรวจสอบความปลอดภัยในภายหลังเพ่ือวัตถุประสงค์เดียวกันได้  
 
หาก Apple ตรวจสอบสิทธิข์องลายเซ็นนักพัฒนาและแอปพลิเคชันของคุณว่าสอบผ่านการตรวจสอบความ 
ปลอดภัยเบ้ืองต้น Apple อาจมอบต๋ัวให้คุณใช้กับใบรับรองของ Apple ของคุณ Apple 
ขอสงวนสิทธิใ์นการออกต๋ัวโดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว และ Apple 
สามารถเพิกถอนต๋ัวได้ทุกเม่ือตามดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียวในกรณีท่ี Apple 
มีเหตุผลให้เช่ือหรือมีเหตุสงสัยอันสมเหตุสมผลว่าแอปพลิเคชันของคุณมีมัลแวร์หรือโค้ดหรือส่วนประกอบท่ี 
มุ่งร้าย น่าสงสัย หรือเป็นอันตราย หรือลายเซ็นข้อมูลประจําตัวของนักพัฒนาของคุณตกอยู่ในความเส่ียง 
คุณสามารถขอให้ Apple เพิกถอนต๋ัวของคุณได้ทุกเม่ือโดยส่งอีเมลไปท่ี product-security@apple.com 
หาก Apple เพิกถอนต๋ัวหรือใบรับรองของ Apple ของคุณ แอปพลิเคชันของคุณจะไม่สามารถทํางานบน 
macOS ได้อีกต่อไป 
 
คุณตกลงท่ีจะร่วมมือกับ Apple เก่ียวกับคําขอต๋ัวของคุณ และไม่ซ่อน พยายามข้าม หรือบิดเบือนส่วนใดส่วน 
หน่ึงของแอปพลิเคชันของคุณจากการตรวจสอบความปลอดภัยของ Apple หรือขัดขวางไม่ให้ Apple 
สามารถดําเนินการตรวจสอบความปลอดภัยดังกล่าวได้ คุณตกลงท่ีจะไม่กล่าวอ้างว่า Apple 
ได้ดําเนินการตรวจสอบความปลอดภัยหรือตรวจจับมัลแวร์สําหรับแอปพลิเคชันของคุณแล้ว หรือ Apple 
ได้ตรวจสอบหรืออนุมัติแอปพลิเคชันของคุณเพ่ือวัตถุประสงค์ในการออกต๋ัวจากบริการรับรองความถูกต้อง 
แบบดิจิทัลของ Apple ให้แก่คุณแล้ว คุณรับทราบและตกลงว่า Apple ดําเนินการตรวจสอบความปลอดภัย 
เฉพาะในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับบริการรับรองความถูกต้องแบบดิจิทัลของ Apple เท่าน้ัน และไม่ควรใช้การ 
ตรวจสอบความปลอดภัยดังกล่าวเป็นการตรวจจับมัลแวร์หรือการตรวจสอบยืนยันความปลอดภัยใดๆ 
คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบอย่างเต็มท่ีต่อแอปพลิเคชันของคุณเอง และตรวจสอบให้แน่ใจว่าแอปพลิเคชันของคุณ 
ปลอดภัยและทํางานได้สําหรับผู้ใช้ของคุณ (เช่น แจ้งให้ผู้ใช้ทราบว่าแอปพลิเคชันของคุณอาจหยุดทํางาน 
หากมีปัญหาเก่ียวกับมัลแวร์) คุณตกลงท่ีจะปฏิบัติตามข้อกําหนดการส่งออกในเขตอํานาจศาลของคุณเม่ือ 
อัปโหลดแอปพลิเคชันของคุณไปยัง Apple และคุณตกลงท่ีจะไม่อัปโหลดแอปพลิเคชันใดๆ ท่ี (a) อยู่ภายใต้ 
Export Administration Regulations, 15 C.F.R. Parts 730-774 หรือ International Traffic in Arms 
Regulations, 22 C.F.R. Parts 120-130 ของสหรัฐอเมริกา หรือ (b) ไม่สามารถส่งออกได้จนกว่าจะได้รับ 
อนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรจากรัฐบาล ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงซอฟต์แวร์เข้ารหัสและซอร์สโค้ดบางประเภท 
โดยท่ีไม่ได้รับการอนุญาตดังกล่าวก่อน Apple จะไม่รับผิดต่อคุณหรือบุคคลภายนอกใดๆ 
ต่อการท่ีไม่สามารถหรือผิดพลาดในการตรวจหามัลแวร์หรือโค้ดหรือส่วนประกอบท่ีน่าสงสัยหรือเป็น 
อันตรายในแอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ หรือปัญหาด้านความปลอดภัยอ่ืนๆ 
หรือสําหรับการออกหรือการเพิกถอนต๋ัวใดๆ Apple จะไม่รับผิดชอบต่อต้นทุน ค่าใช้จ่าย ความเสียหาย 
การสูญเสีย หรือความรับผิดอ่ืนใดท่ีอาจเกิดข้ึนกับคุณอันเป็นผลมาจากการพัฒนาแอปพลิเคชันของคุณ, 
การพัฒนาผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ, การใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple, บริการของ Apple 
(รวมถึงบริการรับรองความถูกต้องแบบดิจิทัลน้ี) หรือใบรับรองของ Apple, ต๋ัว หรือการเข้าร่วมในโปรแกรม 
รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อเท็จจริงท่ีว่า Apple ดําเนินการตรวจสอบความปลอดภัยในแอปพลิเคชันของคุณ 
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5.4 การเพิกถอนใบรับรอง  
คุณสามารถเพิกถอนใบรับรองของ Apple ท่ีออกให้กับคุณได้ทุกเม่ือ เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนในท่ีน้ี 
หากคุณต้องการเพิกถอนใบรับรองของ Apple ท่ีใช้ในการเซ็นช่ือบัตรผ่านและ/หรือออกให้คุณใช้ 
กับแอปพลิเคชัน macOS ท่ีแจกจ่ายนอก App Store คุณสามารถขอให้ Apple เพิกถอนใบรับรองของ 
Apple เหล่าน้ีได้ทุกเม่ือโดยการส่งอีเมลไปท่ี: product-security@apple.com นอกจากน้ี Apple 
ขอสงวนสิทธิใ์นการเพิกถอนใบรับรองของ Apple ได้ทุกเม่ือโดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple 
แต่เพียงผู้เดียว ท้ังน้ีเพ่ือเป็นการยกตัวอย่าง Apple อาจเลือกท่ีจะเพิกถอนหาก: (a) ใบรับรองของ Apple 
หรือคีย์ส่วนตัวท่ีเก่ียวข้องของคุณตกอยู่ในความเส่ียง หรือ Apple มีเหตุผลให้เช่ือว่ามีความเส่ียง 
(b) Apple มีเหตุผลให้เช่ือหรือมีเหตุสงสัยอันควรว่าผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของ 
คุณมีมัลแวร์หรือโค้ดหรือส่วนประกอบท่ีมุ่งร้าย น่าสงสัย หรือเป็นอันตราย (เช่นไวรัสซอฟต์แวร์) 
(c) Apple มีเหตุผลให้เช่ือว่าผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมของคุณส่งผลเสียต่อการรักษาความปลอดภัยของ 
ผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple หรือซอฟต์แวร์ เฟิร์มแวร์ ฮาร์ดแวร์ ข้อมูล ระบบ หรือเครือข่ายอ่ืนใดท่ีเข้าถึง 
หรือใช้โดยผลิตภัณฑ์ดังกล่าว (d) กระบวนการออกใบรับรองของ Apple มีความเส่ียงหรือ Apple 
มีเหตุผลให้เช่ือว่ากระบวนการดังกล่าวมีความเส่ียง (e) คุณละเมิดข้อกําหนดหรือเง่ือนไขใดๆ ของข้อตกลงน้ี 
(f) Apple หยุดออกใบรับรองของ Apple ให้กับผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องภายใต้โปรแกรม 
(g) ผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณใช้งานในทางท่ีผิดหรือสร้างภาระมากเกินไป 
ให้กับบริการใดๆ ท่ีมีให้ในท่ีน้ี หรือ (h) Apple มีเหตุผลให้เช่ือว่าการกระทําดังกล่าวเป็นไปอย่างรอบคอบหรือจําเป็น 
นอกจากน้ี คุณเข้าใจและตกลงว่า Apple สามารถแจ้งให้ผู้ใช้ทราบถึงผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ี 
เก่ียวข้องซ่ึงได้รับการเซ็นช่ือด้วยใบรับรองของ Apple เม่ือ Apple เช่ือว่าจําเป็นต้องกระทําการดังกล่าวเพ่ือ 
การปกป้องความเป็นส่วนตัว ความปลอดภัยหรือการรักษาความปลอดภัยของผู้ใช้ หรือ Apple 
ตัดสินตามสมควรแล้วว่าควรทําเพ่ือความรอบคอบหรือจําเป็น ดูนโยบายใบรับรองของ Apple 
และถ้อยแถลงทางปฏิบัติเก่ียวกับใบรับรองของ Apple ได้ท่ี: https://www.apple.com/certificateauthority 
 
6. การส่งแอปพลิเคชันและการคัดเลือก 
6.1 การส่งไปยัง Apple เพ่ือแจกจ่ายผ่าน App Store หรือการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
เม่ือคุณตัดสินใจว่าแอปพลิเคชันของคุณผ่านการทดสอบอย่างเพียงพอและมีความสมบูรณ์แล้ว 
คุณสามารถส่งแอปพลิเคชันของคุณให้ Apple พิจารณาคัดเลือกเพ่ือแจกจ่ายผ่าน App Store 
หรือการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง ซ่ึงเม่ือส่งแอปพลิเคชัน ถือว่าคุณรับรองและรับประกันว่าแอปพลิเค 
ชันของคุณเป็นไปตามท่ีระบุในเอกสารประกอบและข้อกําหนดของโปรแกรมท่ีมีผลบังคับใช้ ณ เวลาน้ัน 
รวมถึงแนวทางปฏิบัติเพ่ิมเติมใดๆ ท่ี Apple โพสต์บนเว็บพอร์ทัลของโปรแกรมหรือใน App Store Connect 
นอกจากน้ี คุณตกลงว่าคุณจะไม่พยายามซ่อน บิดเบือน หรือปิดบังคุณสมบัติ คอนเทนต์ บริการ 
หรือฟังก์ช่ันการทํางานใดๆ ในแอปพลิเคชันท่ีคุณส่งเพ่ือท่ีไม่ให้ Apple ตรวจสอบได้ หรือขัดขวางไม่ให้ 
Apple สามารถตรวจสอบแอปพลิเคชันดังกล่าวได้อย่างสมบูรณ์ นอกจากน้ี คุณตกลงท่ีจะแจ้ง Apple 
เป็นลายลักษณ์อักษรผ่านทาง App Store Connect หากแอปพลิเคชันของคุณเช่ือมต่อกับอุปกรณ์จริง 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงอุปกรณ์เสริม MFi และในกรณีน้ี ให้เปิดเผยวิธกีารเช่ือมต่อดังกล่าว 
(ไม่ว่าจะเป็น iAP, บลูทูธพลังงานตํ่า (BLE), ช่องเสียบหูฟัง หรือโปรโตคอลการส่ือสารหรือมาตรฐานอ่ืนใด) 
และระบุอุปกรณ์จริงอย่างน้อยหน่ึงเคร่ืองท่ีแอปพลิเคชันของคุณออกแบบมาให้ส่ือสารด้วย หากได้รับคําขอจาก 
Apple คุณตกลงท่ีจะมอบการเข้าถึงหรือตัวอย่างของอุปกรณ์ดังกล่าวโดยท่ีคุณเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายเอง 
(จะไม่มีการส่งคืนตัวอย่าง) คุณตกลงท่ีจะร่วมมือกับ Apple ในกระบวนการส่งน้ี และตอบคําถาม 
และให้ข้อมูลและส่ือท่ี Apple ร้องขอตามสมควรเก่ียวกับแอปพลิเคชันท่ีคุณส่ง รวมถึงข้อมูลประกันภัยท่ีคุณ 
อาจมีซ่ึงเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันของคุณ การดําเนินธุรกิจของคุณ หรือภาระผูกพันของคุณภายใต้ข้อตกลงน้ี 
Apple อาจกําหนดให้คุณต้องทําประกันภัยในระดับท่ีกําหนดให้กับแอปพลิเคชันบางประเภทและระบุให้ Apple 
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เป็นผู้เอาประกันภัยเพ่ิมเติม หากคุณทําการเปล่ียนแปลงใดๆ กับแอปพลิเคชัน (รวมถึงฟังก์ช่ันการทํางานใดๆ 
ท่ีมีให้ผ่านการใช้ In-App Purchase API) หลังจากส่งไปยัง Apple แล้ว คุณต้องส่งแอปพลิเคชันไปยัง Apple 
อีกคร้ัง ในทํานองเดียวกัน การแก้ไขข้อบกพร่อง การอัปเดต การอัปเกรด การแก้ไข การปรับปรุงเพ่ิมเติม 
การเสริมแต่ง การออกใหม่ และเวอร์ช่ันใหม่ของแอปพลิเคชันของคุณจะต้องได้รับการส่งเข้ารับการตรวจสอบโดย 
Apple สําหรับพิจารณาคัดเลือกเพ่ือแจกจ่ายผ่าน App Store หรือการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
เว้นแต่จะได้รับอนุญาตไว้เป็นอย่างอ่ืนจาก Apple  
 
6.2 การลดขนาดแอปและทรัพยากรแบบเป็นชุด 
เพ่ือเป็นส่วนหน่ึงของการส่งแอปพลิเคชันเข้ารับการพิจารณาแจกจ่ายผ่าน App Store หรือการแจกจ่าย 
แอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง Apple อาจปรับแอปพลิเคชันของคุณให้เหมาะสําหรับกําหนดเป้าหมายไปยังอุปกรณ์ท่ีเจาะจง 
ด้วยการบรรจุฟังก์ช่ันการทํางานบางอย่างและทรัพยากรท่ีส่งมอบเข้าไปใหม่ (ตามท่ีอธิบายไว้ในเอกสารประกอบ) 
ในแอปพลิเคชันของคุณ เพ่ือให้แอปพลิเคชันทํางานได้อย่างมีประสิทธภิาพมากข้ึนและใช้พ้ืนท่ีบนอุปกรณ์ 
เป้าหมายน้อยลง (“การลดขนาดแอป”) ตัวอย่างเช่น Apple อาจส่งเฉพาะแอปพลิเคชันของคุณในเวอร์ช่ัน 
32 บิตหรือ 64 บิตไปยังอุปกรณ์เป้าหมาย และ Apple อาจไม่ส่งไอคอนหรือหน้าจอเปิดใช้งานท่ีไม่เรนเดอร์ 
บนจอภาพของอุปกรณ์เป้าหมาย คุณตกลงว่า Apple สามารถใช้การลดขนาดแอปเพ่ือบรรจุแอปพลิเค 
ชันของคุณเข้าไปใหม่ เพ่ือให้แอปพลิเคชันของคุณได้รับการปรับแต่งให้เหมาะกับอุปกรณ์เป้าหมายมากข้ึน 
 
เพ่ือเป็นส่วนหน่ึงของการลดขนาดแอป คุณสามารถขอให้ Apple ส่งทรัพยากรท่ีเจาะจงสําหรับแอปพลิเคชันของคุณ 
(เช่น ทรัพยากร GPU) ไปยังอุปกรณ์เป้าหมายด้วยการระบุทรัพยากรแบบเป็นชุดดังกล่าวว่าเป็นส่วนหน่ึงของ 
การเสนอโค้ดของคุณ (“ทรัพยากรแบบเป็นชุด”) คุณสามารถกําหนดทรัพยากรแบบเป็นชุดดังกล่าวเพ่ือ 
เปล่ียนแปลงเวลาหรือการส่งมอบแอสเซทไปยังอุปกรณ์เป้าหมายได้ (เช่น เม่ือผู้ใช้ไปถึงระดับหน่ึงๆของเกม 
จากน้ันคอนเทนต์จะถูกส่งแบบออนดีมานด์ไปยังอุปกรณ์เป้าหมาย) การลดขนาดแอปและทรัพยากรแบบเป็น 
ชุดไม่สามารถใช้ได้กับบางระบบปฏิบัติการของ Apple และ Apple อาจส่งไบนารีแอปพลิเคชันแบบเต็มไป 
ยังอุปกรณ์เป้าหมายบางรุ่นต่อไป  
 
6.3 แอปพลิเคชัน iOS และ iPadOS บน macOS และ visionOS  
หากคุณคอมไพล์แอปพลิเคชันของคุณสําหรับ iOS และ/หรือ iPadOS และส่งแอปพลิเคชันดังกล่าวเพ่ือแจกจ่ายใน 
App Store ถือว่าคุณตกลงว่า Apple จะทําให้แอปพลิเคชันของคุณพร้อมใช้งานบน macOS และ visionOS 
ผ่าน App Store ด้วย เว้นแต่คุณเลือกท่ีจะไม่ให้แอปพลิเคชันของคุณพร้อมใช้งานบน macOS และ/หรือ 
visionOS ด้วยการทําตามข้ันตอนการยกเลิกใน App Store Connect คุณตกลงว่าส่ิงท่ีกล่าวมาข้างต้นมีผล 
บังคับใช้กับแอปพลิเคชันสําหรับ iOS และ/หรือ iPadOS ท่ีคุณส่งและปัจจุบันพร้อมใช้งานใน App Store 
และแอปพลิเคชันในอนาคตใดๆ ท่ีคอมไพล์สําหรับ iOS และ/หรือ iPadOS และคุณส่งไปยัง App Store 
ท้ังน้ี โดยไม่คํานึงถึงส่ิงใดท่ีกล่าวมาข้างต้น ความพร้อมใช้งานดังกล่าวใน App Store จะมีผลเฉพาะในกรณีท่ี 
Apple คัดเลือกให้แอปพลิเคชันดังกล่าวสามารถแจกจ่ายใน App Store ตามข้อ 7 
และเฉพาะในกรณีท่ีแอปพลิเคชันดังกล่าวสามารถทํางานได้อย่างเหมาะสมบน และสามารถใช้งานร่วมกับ 
macOS และ/หรือ visionOS (ตามความเหมาะสม) ตามท่ีกําหนดโดยดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว 
คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการขอรับและพิจารณาว่าคุณมีสิทธ์ิท่ีเหมาะสมสําหรับแอปพลิเคชันของคุณท่ีจะทํางานบน 
macOS และ/หรือ visionOS หรือไม่ หากคุณไม่มีสิทธิดั์งกล่าว ถือว่าคุณตกลงท่ีจะไม่ให้แอปพลิเคชันดังกล่าว 
พร้อมใช้งานบน macOS และ/หรือ visionOS คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการทดสอบแอปพลิเคชันดังกล่าวบน 
macOS และ visionOS 
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6.4  วิดเจ็ตแอปพลิเคชัน iOS บน CarPlay 
คุณตกลงว่าวิดเจ็ตแอปพลิเคชัน iOS ของคุณอาจมีให้บริการบน CarPlay นอกจากน้ี 
คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการพิจารณาว่าวิดเจ็ตแอปพลิเคชัน iOS ของคุณใช้งานได้และเหมาะท่ีจะใช้กับ 
CarPlay หรือไม่ และหากไม่ คุณต้องใช้ฟังก์ชัน disfavoredLocations เพ่ือระบุว่าวิดเจ็ตแอปพลิเคชัน 
iOS ของคุณน้ันไม่เหมาะสม ตัวอย่างเช่น วิดเจ็ตแอปพลิเคชัน iOS ท่ีใช้งานไม่ได้หรือไม่เหมาะจะรวมถึงวิด 
เจ็ตท่ีต้องมีการโต้ตอบกับผู้ใช้เป็นอย่างมากขณะขับรถ หรือวิดเจ็ตท่ีจําเป็นต้องปลดล็อค iPhone เพ่ือใช้งาน 
Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการระบุว่าวิดเจ็ตแอปพลิเคชัน iOS ของคุณไม่เหมาะสมหาก Apple 
พิจารณาว่าใช้งานไม่ได้หรือไม่เหมาะกับ CarPlay 
 
6.5 การส่ง TestFlight 
หากคุณต้องการแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณให้กับผู้ทดสอบรุ่นเบต้าภายนอกบริษัทหรือองค์กรของคุณผ่าน 
TestFlight คุณจะต้องส่งแอปพลิเคชันของคุณเข้ารับการตรวจสอบโดย Apple ก่อน ซ่ึงเม่ือส่งแอปพลิเคชันดังกล่าว 
ถือว่าคุณรับรองและรับประกันว่าแอปพลิเคชันของคุณเป็นไปตามท่ีระบุในเอกสารประกอบและข้อกําหนดของ 
โปรแกรมท่ีมีผลบังคับใช้ ณ เวลาน้ัน รวมถึงแนวทางปฏิบัติเพ่ิมเติมใดๆ ท่ี Apple โพสต์บนเว็บพอร์ทัลของ 
โปรแกรมหรือใน App Store Connect Apple สามารถนําข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท่ีคุณส่งไป 
ใช้กับแอปพลิเคชันของคุณในเวอร์ช่ันอ่ืนท่ีได้รับอนุญาตให้แจกจ่ายเพ่ือแสดง ทําการตลาด 
หรือมอบแอปพลิเคชันของคุณในเวอร์ช่ันก่อนวางจําหน่ายให้แก่ผู้ทดสอบรุ่นเบต้าผ่าน TestFlight 
คุณสามารถเลือกท่ีจะไม่ใช้ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานกับแอปพลิเคชันของคุณในเวอร์ช่ันก่อน 
วางจําหน่ายใน App Store Connect และคุณตกลงว่าคุณจะไม่ใช้ไม่ว่าในช่วงเวลาใดก็ตามท่ีข้อมูลแอปพลิเค 
ชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานน้ีไม่มีอยู่ในแอปพลิเคชันของคุณในเวอร์ช่ันก่อนวางจําหน่าย  
 
หลังจากน้ัน Apple 
อาจอนุญาตให้คุณแจกจ่ายการอัปเดตของแอปพลิเคชันดังกล่าวไปให้ผู้ทดสอบรุ่นเบต้าของคุณ 
โดยตรงโดยไม่ต้องรับการตรวจสอบจาก Apple เว้นแต่การอัปเดตดังกล่าวจะมีการเปล่ียนแปลงท่ีสําคัญ 
ซ่ึงในกรณีน้ีคุณตกลงท่ีจะแจ้งให้ Apple ทราบใน App Store Connect และส่งแอปพลิเคชันดังกล่าวเข้ารับ 
การตรวจสอบอีกคร้ัง Apple ขอสงวนสิทธิท่ี์จะกําหนดให้คุณหยุดแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณผ่าน 
TestFlight และ/หรือให้แก่ผู้ทดสอบรุ่นเบต้าบางรายได้ทุกเม่ือโดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว 
 
6.6 การปรับปรุงแอปพลิเคชันของคุณ  
นอกจากน้ี หากแอปพลิเคชันของคุณถูกส่งเพ่ือแจกจ่ายผ่าน App Store, การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
หรือ TestFlight ถือว่าคุณตกลงว่า Apple สามารถใช้แอปพลิเคชันของคุณเพ่ือวัตถุประสงค์ท่ีจํากัดในการ 
ทดสอบความเข้ากันได้ของแอปพลิเคชันของคุณกับผลิตภัณฑ์และบริการของ Apple, 
เพ่ือค้นหาและแก้ไขจุดบกพร่องและปัญหาในผลิตภัณฑ์และบริการของ Apple และ/หรือแอปพลิเคชันของคุณ, 
เพ่ือใช้เป็นการภายในสําหรับประเมินปัญหาประสิทธภิาพการทํางานของ iOS, watchOS, tvOS, iPadOS, 
visionOS และ/หรือ macOS ในหรือกับแอปพลิเคชันของคุณ, เพ่ือทดสอบการรักษาความปลอดภัย 
และเพ่ือวัตถุประสงค์ในการให้ข้อมูลอ่ืนๆ แก่คุณ (เช่น บันทึกข้อขัดข้อง) คุณสามารถเลือกท่ีจะส่งข้อมูล 
สัญลักษณ์แอปสําหรับแอปพลิเคชันของคุณไปยัง Apple ได้ และหากคุณทํา จะถือว่าคุณตกลงว่า Apple 
สามารถใช้สัญลักษณ์ดังกล่าวเพ่ือแสดงแอปพลิเคชันของคุณแบบสัญลักษณ์เพ่ือวัตถุประสงค์ในการมอบ 
บันทึกข้อขัดข้องและข้อมูลการวินิจฉัยอ่ืนๆ แบบเป็นสัญลักษณ์ ทดสอบความเข้ากันได้ของแอปพลิเคชันของ 
คุณกับผลิตภัณฑ์และบริการของ Apple และเพ่ือค้นหาและแก้ไขจุดบกพร่องและปัญหาในผลิตภัณฑ์และบริการของ 
Apple และ/หรือแอปพลิเคชันของคุณ เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนในท่ีน้ี ในกรณีท่ี Apple 
มอบบันทึกข้อขัดข้องหรือข้อมูลการวินิจฉัยอ่ืนๆ สําหรับแอปพลิเคชันของคุณ ถือว่าคุณตกลงท่ีจะใช้บันทึก 
ข้อขัดข้องและข้อมูลดังกล่าวเฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการแก้ไขข้อบกพร่องและปรับปรุงประสิทธภิาพการ 



  

ข้อตกลงโปรแกรม หน้า 55 

ทํางานของแอปพลิเคชันและผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องเท่าน้ัน นอกจากน้ี คุณยังสามารถเก็บรวบรวมสตริงตัวเลข 
และตัวแปรจากแอปพลิเคชันของคุณเม่ือแอปพลิเคชันเกิดข้อขัดข้องได้ ตราบใดท่ีคุณเก็บรวบรวมข้อมูล 
ดังกล่าวในลักษณะท่ีเป็นนิรนาม ไม่ใช่ข้อมูลส่วนตัว และไม่รวมเข้าด้วยกันอีกคร้ัง ประสาน 
หรือใช้ข้อมูลดังกล่าวเพ่ือพยายามระบุตัวหรือทําให้ได้มาซ่ึงข้อมูลเก่ียวกับผู้ใช้หรืออุปกรณ์ท่ีเฉพาะเจาะจง 
 
6.7 การวิเคราะห์  
คุณตกลงท่ีจะใช้ข้อมูลใดๆ ท่ี Apple มีให้ผ่านบริการวิเคราะห์สําหรับแอปพลิเคชันเฉพาะเพ่ือปรับปรุงแอปพลิเค 
ชันและผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณเท่าน้ัน นอกจากน้ี คุณตกลงท่ีจะไม่ให้ข้อมูลดังกล่าวแก่บุคคลภายนอกใดๆ 
ยกเว้นผู้ให้บริการ ซ่ึงผู้ให้บริการดังกล่าวต้องมอบความช่วยเหลือในการประมวลผลและวิเคราะห์ข้อมูล 
ดังกล่าวในนามของคุณ และไม่ได้รับอนุญาตให้ใช้ข้อมูลดังกล่าวเพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใดหรือเปิดเผยให้ 
บุคคลอ่ืนทราบ ยกตัวอย่างเช่น คุณต้องไม่นําข้อมูลท่ี Apple มอบให้คุณโดยเป็นส่วนหน่ึงของบริการเหล่าน้ีไปรวม 
(หรืออนุญาตให้บุคคลภายนอกนําไปรวม) กับข้อมูลการวิเคราะห์ของนักพัฒนาอ่ืน และคุณต้องไม่นําข้อมูล 
ดังกล่าวไปบรรจุในท่ีเก็บสําหรับการวิเคราะห์จากนักพัฒนาอ่ืนๆ และคุณต้องไม่ใช้บริการวิเคราะห์หรือ 
ข้อมูลการวิเคราะห์ใดๆ เพ่ือพยายามระบุตัวหรือดึงข้อมูลเก่ียวกับผู้ใช้หรืออุปกรณ์ท่ีเฉพาะเจาะจง 
ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน ย่อหน้าน้ีไม่ได้ห้ามการแชร์หรือใช้งานท่ีได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งตามกฎหมาย 
 
Apple อาจให้ข้อมูลแก่คุณในการวิเคราะห์แอปเก่ียวกับประสิทธภิาพการทํางานของแอปพลิเคชันท่ีสัมพันธกั์บ 
แอปพลิเคชันท่ีคล้ายกันใน App Store ซ่ึงข้อมูลน้ีคํานวณโดยใช้ความเป็นส่วนตัวท่ีแตกต่างกันเพ่ือปกป้อง 
แอปพลิเคชันและผู้ใช้ ข้อมูลส่วนตัวของคุณจะได้รับการจัดการตามนโยบายความเป็นส่วนตัวของ Apple 
เสมอ ซ่ึงสามารถอ่านได้ท่ี https://www.apple.com/legal/privacy  
 
6.8 ข้อกําหนดความเข้ากันได้กับ OS เวอร์ช่ันท่ีจัดส่งในปัจจุบัน  
แอปพลิเคชันท่ีได้รับเลือกให้แจกจ่ายผ่าน App Store จะต้องเข้ากันได้กับเวอร์ช่ันท่ีจัดส่งในปัจจุบัน 
ของซอฟต์แวร์ระบบปฏิบัติการ (OS) ท่ีใช้งานได้ของ Apple (OS) ณ เวลาท่ีส่งแอปพลิเคชันไปยัง 
Apple และแอปพลิเคชันดังกล่าวจะต้องเป็นปัจจุบันและรักษาความเข้ากันได้กับ OS เวอร์ช่ันท่ีออกใหม่แต่ 
ละเวอร์ช่ันเสมอตราบใดท่ีแอปพลิเคชันดังกล่าวยังคงได้รับการแจกจ่ายผ่าน App Store 
คุณเข้าใจและตกลงว่าเม่ือแอปพลิเคชันไม่สามารถใช้งานร่วมกันได้กับ OS เวอร์ช่ันท่ีจัดส่งในปัจจุบัน Apple 
สามารถลบแอปพลิเคชันน้ันออกจาก App Store ได้ทุกเม่ือโดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว  
 
6.9 การคัดเลือกโดย Apple เพ่ือการแจกจ่าย 
คุณเข้าใจและตกลงว่าหากคุณส่งแอปพลิเคชันของคุณให้ Apple พิจารณาคัดเลือกเพ่ือแจกจ่ายผ่าน 
App Store, การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง หรือ TestFlight ทาง Apple สามารถดุลพินิจของ 
Apple แต่เพียงผู้เดียวในการ 
 
(a) ตัดสินว่าแอปพลิเคชันของคุณไม่ตรงตามท้ังหมดหรือบางส่วนในเอกสารประกอบหรือข้อกําหนดของ 
โปรแกรมท่ีมีผลบังคับใช้  
(b) ปฏิเสธการแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณไม่ว่าด้วยเหตุผลใดก็ตาม แม้ว่าแอปพลิเคชันของคุณจะมี 
คุณสมบัติตรงตามเอกสารประกอบหรือข้อกําหนดของโปรแกรม หรือ 
(c) เลือกและเซ็นช่ือแบบดิจิทัลให้แอปพลิเคชันของคุณสําหรับแจกจ่ายผ่าน App Store, 
การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง หรือ TestFlight  
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Apple จะไม่รับผิดชอบต่อต้นทุน ค่าใช้จ่าย ความเสียหาย การสูญเสีย (รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการสูญเสีย 
โอกาสทางธรุกิจหรือการสูญเสียผลกําไร) หรือความรับผิดอ่ืนใดท่ีอาจเกิดข้ึนกับคุณอันเป็นผลมาจาก 
การพัฒนาแอปพลิเคชันของคุณ การใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple, บริการของ Apple หรือใบรับรองของ 
Apple หรือการเข้าร่วมในโปรแกรม รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อเท็จจริงท่ีว่าแอปพลิเคชันของคุณอาจ 
ไม่ได้รับเลือกให้แจกจ่ายผ่าน App Store หรือการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง คุณจะต้องรับผิดชอบแต่เพียง 
ผู้เดียวในการพัฒนาแอปพลิเคชันท่ีปลอดภัย ปราศจากข้อบกพร่องในการออกแบบและการดําเนินการ 
และปฏิบัติตามกฎหมายและข้อบังคับท่ีบังคับใช้ นอกจากน้ี คุณจะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อเอกสารประกอบ 
และบริการช่วยเหลือลูกค้าท่ีเป็นผู้ใช้ และการรับประกันสําหรับแอปพลิเคชันดังกล่าว ข้อเท็จจริงท่ีว่า Apple 
อาจตรวจสอบ ทดสอบ อนุมัติหรือ เลือกแอปพลิเคชันจะไม่ทําให้คุณไม่ต้องรับผิดชอบใดๆ เหล่าน้ี 
 
7. การแจกจา่ยแอปพลิเคชันและคลัง 
 
แอปพลิเคชัน:  
 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนภายใต้ข้อตกลงน้ีสําหรับ iOS, iPadOS, macOS, tvOS, visionOS หรือ watchOS 
สามารถแจกจ่ายได้ดังน้ี (1) ผ่าน App Store หากได้รับเลือกจาก Apple (2) ผ่านการแจกจ่ายแบบเฉพาะ 
กิจตามท่ีระบุในข้อ 7.3 และ (3) สําหรับการทดสอบเบต้าผ่าน TestFlight ตามท่ีระบุในข้อ 7.4 นอกจากน้ี 
แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนสําหรับ iOS, iPadOS, macOS และ tvOS สามารถแจกจ่ายเพ่ิมเติมผ่านการแจกจ่าย 
แอปท่ีพัฒนาข้ึนเองได้ หากได้รับเลือกจาก Apple แอปพลิเคชันสําหรับ macOS สามารถแจกจ่ายแยกต่างหาก 
ได้ตามท่ีอธบิายไว้ในข้อตกลงน้ี 
 
7.1 การส่งแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานแบบฟรีผ่าน App Store หรือการแจกจ่ายแอปท่ี 
พัฒนาข้ึนเอง 
หากแอปพลิเคชันของคุณมีคุณสมบัติเหมาะสมในการเป็นแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
แอปพลิเคชันน้ันจะเข้าเกณฑ์ในการส่งมอบให้กับผู้ใช้ผ่าน App Store หรือการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองโดย 
Apple และ/หรือบริษัทย่อยของ Apple หากคุณต้องการให้ Apple และ/หรือบริษัทย่อยของ Apple 
ส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณ หรือให้การอนุญาตคอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน 
หรือบริการเพ่ิมเติมท่ีคุณเปิดให้บริการในแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณผ่านการใช้ In-App 
Purchase API แก่ผู้ใช้ฟรี (ไม่มีค่าใช้จ่าย) ผ่าน App Store หรือการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
คุณจะต้องการแต่งต้ัง Apple และบริษัทย่อยของ Apple เป็นตัวแทนทางกฎหมายและ/หรือผู้รับมอบฉันทะของ 
คุณตามข้อกําหนดของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท่ีคุณกําหนดให้ 
เป็นแอปพลิเคชันท่ีไม่มีค่าใช้จ่าย  
 
7.2 เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์าร 
ใช้งานแบบมีค่าธรรมเนียม, ใบเสร็จ 
หากแอปพลิเคชันของคุณมีคุณสมบัติเหมาะสมในการเป็นแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
และคุณมีเจตนาท่ีจะเรียกเก็บค่าธรรมเนียมใดๆ จากผู้ใช้เพ่ือเป็นค่าใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของ 
คุณหรือเรียกเก็บภายในแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณผ่านการใช้ In-App Purchase API 
คุณจะต้องทําข้อตกลงแยกต่างหาก (เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2) กับ Apple และ/หรือบริษัทย่อยของ 
Apple ก่อนท่ีจะมีการแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานดังกล่าวในเชิงพาณิชย์ผ่าน App Store 
หรือก่อนท่ีจะมีการส่งมอบคอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน หรือบริการเพ่ิมเติมดังกล่าวในเชิงพาณิชย์ 
ซ่ึงคุณเรียกเก็บค่าธรรมเนียมจากผู้ใช้ได้จากการอนุญาตผ่านการใช้ In-App Purchase API 
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ในแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณ หากคุณต้องการให้ Apple 
เซ็นช่ือและแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณแบบมีค่าธรรมเนียมผ่านการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
คุณจะต้องทําข้อตกลงแยกต่างหาก (เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3) กับ Apple และ/หรือบริษัทย่อยของ 
Apple ก่อนท่ีจะมีการแจกจ่ายใดๆ ดังกล่าว ในกรณีท่ีคุณทําข้อตกลง (หรือเคยทําข้อตกลง) 
ดังท่ีระบุในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 หรือเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 กับ Apple และ/หรือบริษัทย่อยของ 
Apple ข้อกําหนดของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 หรือ 3 จะถือว่ารวมอยู่ในข้อตกลงน้ีโดยการอ้างอิงน้ี 
 
เม่ือผู้ใช้ติดต้ังแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณ Apple จะมอบใบเสร็จการทําธรุกรรมท่ีเซ็นช่ือ 
ด้วยใบรับรองของ Apple ให้แก่คุณ คุณมีหน้าท่ีตรวจสอบยืนยันว่าใบรับรองและใบเสร็จดังกล่าวออกโดย 
Apple ตามท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบหรือไม่ คุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการตัดสินใจของคุณ 
เองท่ีจะใช้ใบรับรองและใบเสร็จดังกล่าว การใช้หรือพ่ึงพาใบรับรองและใบเสร็จดังกล่าวท่ีเก่ียวข้องกับการซ้ือ 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานถือเป็นความเส่ียงของคุณแต่เพียงผู้เดียว Apple ไม่รับประกันหรือนําเสนอ 
ท้ังโดยชัดแจ้งหรือโดยนัย เก่ียวกับความสามารถในการซ้ือขายหรือความเหมาะสมสําหรับวัตถุประสงค์ท่ีเจาะจง 
ความแม่นยํา ความน่าเช่ือถือ ความปลอดภัย หรือการไม่ละเมิดสิทธิข์องบุคคลภายนอก ซ่ึงเก่ียวข้องกับ 
ใบรับรองของ Apple และใบเสร็จดังกล่าว คุณตกลงว่าคุณจะใช้ใบเสร็จและใบรับรองดังกล่าวเท่าท่ีระบุ 
ในเอกสารประกอบเท่าน้ัน และคุณจะไม่แทรกแซงหรือยุ่งเก่ียวกับการดําเนินการตามปกติของใบรับรอง 
หรือใบเสร็จดิจิทัลดังกล่าว รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการปลอมแปลงหรือการใช้งานในทางท่ีผิดอ่ืนๆ 
 
7.3 การแจกจ่ายบนอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียน (การแจกจ่ายแบบเฉพาะกิจ) 
ภายใต้ข้อกําหนดและเง่ือนไขของข้อตกลงฉบับน้ี คุณยังสามารถแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณสําหรับ iOS, 
watchOS, iPadOS, tvOS และ visionOS ให้กับบุคคลภายในบริษัท องค์กร สถาบันการศึกษา กลุ่ม 
หรือผู้ท่ีอยู่ในเครือของคุณได้ สําหรับใช้งานบนอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนอย่างไม่เกินจํานวนท่ีจํากัด 
(เว็บพอร์ทัลของโปรแกรม) หากแอปพลิเคชันของคุณได้รับการเซ็นช่ือแบบดิจิทัลโดยใช้ใบรับรองของ 
Apple ตามท่ีอธบิายไว้ในข้อตกลงน้ี เม่ือแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณในลักษณะน้ีบนอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียน 
ถือว่าคุณรับรองและรับประกันกับ Apple ว่าแอปพลิเคชันของคุณเป็นไปตามท่ีระบุในเอกสารประกอบและ 
ข้อกําหนดของโปรแกรมท่ีมีผลบังคับใช้ในขณะน้ัน และคุณตกลงท่ีจะร่วมมือกับ Apple 
และตอบคําถามและให้ข้อมูลเก่ียวกับแอปพลิเคชันของคุณตามท่ี Apple ร้องขอตามสมควร นอกจากน้ี 
คุณตกลงท่ีจะรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการพิจารณาว่าบุคคลใดในบริษัท องค์กร สถาบันการศึกษา 
หรือกลุ่มในเครือของคุณควรมีสิทธิเ์ข้าถึงและใช้แอปพลิเคชันและอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนของคุณ 
และจัดการอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนดังกล่าว Apple จะไม่รับผิดชอบต่อต้นทุน ค่าใช้จ่าย ความเสียหาย 
การสูญเสีย (รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการสูญเสียโอกาสทางธรุกิจหรือการสูญเสียผลกําไร) 
หรือความรับผิดอ่ืนใดท่ีอาจเกิดข้ึนกับคุณอันเป็นผลมาจากการแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณในลักษณะน้ี 
หรือการท่ีคุณไม่สามารถจัดการ จํากัด หรือควบคุมการเข้าถึงและใช้แอปพลิเคชันและอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียนของคุณ 
คุณจะต้องรับผิดชอบในการแนบหรือรวมข้อกําหนดการใช้งานใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันของ 
คุณตามดุลพินิจของคุณเอง Apple จะไม่รับผิดชอบต่อการละเมิดข้อกําหนดการใช้งานของคุณ 
คุณจะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการช่วยเหลือของผู้ใช้ การรับประกัน และให้บริการช่วยเหลือแอป 
พลิเคชันของคุณท้ังหมด  
 
7.4 การแจกจ่าย TestFlight 
A. การแจกจ่ายภายในแก่นักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตและผู้ใช้ App Store Connect 
คุณสามารถใช้ TestFlight เพ่ือแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณเวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงเป็นการภายใน 
เป็นจํานวนท่ีจํากัด (ตามท่ีระบุไว้ในเว็บไซต์นักพัฒนา TestFlight) ให้แก่นักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตหรือผู้ใช้ 
App Store Connect ของคุณซ่ึงเป็นสมาชิกของบริษัทหรือองค์กรของคุณ แต่เฉพาะเพ่ือใช้เป็นการภายใน 
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สําหรับทดสอบ ประเมิน และ/หรือพัฒนาแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการกําหนดให้คุณ 
หยุดแจกจ่ายแอปพลิเคชันดังกล่าวให้แก่นักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตหรือผู้ใช้ App Store Connect ของคุณผ่าน 
TestFlight หรือให้แก่นักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตหรือผู้ใช้ App Store Connect ของคุณผ่าน TestFlight 
บางรายได้ทุกเม่ือโดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว  
 
B. การแจกจ่ายภายนอกแก่ผู้ทดสอบรุ่นเบต้า 
นอกจากน้ี คุณสามารถใช้ TestFlight เพ่ือแจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณเวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงให้แก่ผู้ 
ทดสอบรุ่นเบต้าเป็นจํานวนท่ีจํากัด (ตามท่ีระบุไว้ในเว็บไซต์นักพัฒนา TestFlight) 
แต่เฉพาะเพ่ือใช้ในการทดสอบและประเมินแอปพลิเคชันเวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงดังกล่าวเท่าน้ัน 
และเฉพาะเม่ือแอปพลิเคชันของคุณได้รับการอนุมัติจาก Apple ให้แจกจ่ายได้ ตามท่ีระบุไว้ในข้อ 6.5 
(การส่ง TestFlight) เท่าน้ัน คุณต้องไม่เรียกเก็บค่าธรรมเนียมใดๆ จากผู้ทดสอบรุ่นเบต้าของคุณ 
เพ่ือแลกกับการเข้าร่วม TestFlight ของ Apple หรือเพ่ือใช้งานเวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงดังกล่าว 
สินค้าดิจิทัลใดๆ ท่ีเสนอในแอปพลิเคชันของคุณท่ีแจกจ่ายผ่าน TestFlight (ไม่ว่าจะผ่าน API 
การซ้ือในแอปหรืออ่ืนๆ) หรือเป็นผลทันทีจากลิงก์ท่ีมาจากแอปพลิเคชันดังกล่าว จะต้องไม่มีค่าใช้จ่ายสําหรับ 
ผู้ใช้และต้องมีวัตถุประสงค์เพ่ือการทดสอบเบต้าเท่าน้ัน คุณไม่สามารถใช้ TestFlight 
เพ่ือวัตถุประสงค์ท่ีไม่เก่ียวข้องกับการปรับปรุงคุณภาพ ประสิทธภิาพการทํางาน หรือความสามารถในการ 
ใช้งานแอปพลิเคชันของคุณเวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง (เช่น ห้ามแจกจ่ายแอปพลิเคชันเวอร์ช่ันสาธติของ 
คุณอย่างต่อเน่ืองเพ่ือเป็นการพยายามหลีกเล่ียง App Store หรือห้ามจัดเตรียมแอปพลิเคชันเวอร์ช่ันทดลอง 
ของคุณเพ่ือวัตถุประสงค์ในการเรียกคะแนนใน App Store) นอกจากน้ี หากแอปพลิเคชันของคุณมีเจตนามา 
ต้ังแต่ต้นเพ่ือให้เด็กใช้ คุณต้องตรวจสอบยืนยันว่าผู้ทดสอบรุ่นเบต้าของคุณมีอายุบรรลุนิติภาวะในเขตอํานาจ 
ศาลของพวกเขา หากคุณเลือกท่ีจะเพ่ิมผู้ทดสอบรุ่นเบต้าลงใน TestFlight คุณจะต้องรับผิดชอบคําเชิญใดๆ 
ท่ีส่งไปยังผู้ใช้ดังกล่าว (เช่น ผ่านอีเมล ลิงก์สาธารณะ) และรับความยินยอมให้ติดต่อหาได้จากผู้ใช้เหล่าน้ัน 
Apple จะใช้ท่ีอยู่อีเมลท่ีคุณให้ไว้ผ่าน TestFlight เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งคําเชิญไปยังผู้ใช้ดังกล่าวผ่าน 
TestFlight เท่าน้ัน เม่ือคุณอัปโหลดท่ีอยู่อีเมลเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งคําเชิญไปยังผู้ทดสอบรุ่นเบต้า 
ถือว่าคุณรับประกันว่าคุณเข้าเง่ือนไขตามท่ีกฎหมายกําหนดในการใช้ท่ีอยู่อีเมลดังกล่าวเพ่ือวัตถุประสงค์ใน 
การส่งคําเชิญ หากผู้ทดสอบรุ่นเบต้าขอให้คุณหยุดติดต่อหา (ไม่ว่าจะผ่าน TestFlight หรืออ่ืนๆ) 
คุณตกลงท่ีจะทําตามคําขอดังกล่าวทันที  
 
C. การใช้ข้อมูล TestFlight 
ในกรณีท่ี TestFlight ให้ข้อมูลการวิเคราะห์รุ่นเบต้าเก่ียวกับการใช้งานแอปพลิเคชันของคุณเวอร์ช่ันก่อนเปิด 
ให้บริการจริงท่ีทําโดยผู้ใช้ (เช่น เวลาในการติดต้ัง ความถ่ีในการใช้งานแอปของแต่ละคนฯลฯ) 
และ/หรือข้อมูลอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง (เช่น คําแนะนําจากผู้ทดสอบ ภาพถ่ายหน้าจอความคิดเห็น) 
แก่คุณ คุณตกลงท่ีจะใช้ข้อมูลดังกล่าวเฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการปรับปรุงแอปพลิเคชันของคุณและ 
ผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องเท่าน้ัน คุณตกลงท่ีจะไม่มอบข้อมูลดังกล่าวให้แก่บุคคลภายนอกใดๆ 
ยกเว้นผู้ให้บริการท่ีช่วยเหลือคุณในการประมวลผลและวิเคราะห์ข้อมูลดังกล่าวในนามของคุณ 
และผู้ท่ีไม่ได้รับอนุญาตให้ใช้ข้อมูลดังกล่าวเพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใดหรือเปิดเผยข้อมูลดังกล่าวแก่บุคคลอ่ืน 
(และเฉพาะภายในขอบเขตท่ีจํากัดซ่ึง Apple ไม่ได้ห้ามไว้) ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน คุณต้องไม่รวม 
(หรืออนุญาตให้บุคคลภายนอกรวม) ข้อมูลการวิเคราะห์รุ่นเบต้าท่ี Apple มอบให้คุณสําหรับแอปพลิเคชัน 
ของคุณเพ่ือเป็นส่วนหน่ึงของ TestFlight กับข้อมูลการวิเคราะห์รุ่นเบต้าของนักพัฒนารายอ่ืน 
หรือบรรจุข้อมูลดังกล่าวลงในท่ีเก็บสําหรับข้อมูลการวิเคราะห์รุ่นเบต้าจากนักพัฒนาอ่ืนๆ นอกจากน้ี 
คุณต้องไม่ใช้ข้อมูลการวิเคราะห์รุ่นเบต้าใดๆ ท่ีมีให้ผ่าน TestFlight เพ่ือวัตถุประสงค์ในการขจัดความเป็นนิร 
นามออกจากข้อมูลท่ีได้รับจากหรือเก่ียวกับอุปกรณ์หรือผู้ใช้หน่ึงๆ ภายนอก TestFlight 
(เช่น คุณต้องไม่พยายามเช่ือมต่อข้อมูลท่ีรวบรวมผ่าน TestFlight ของผู้ใช้รายใดรายหน่ึงซ่ึงมีข้อมูลใน 
รูปแบบท่ีไม่ระบุช่ือผ่านบริการวิเคราะห์ของ Apple)  
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คลัง: 
 
7.5 การแจกจ่ายคลัง  
คุณสามารถพัฒนาคลังโดยใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple ได้ โดยไม่คํานึงถึงส่ิงใดท่ีขัดแย้งกับข้อตกลง Xcode 
และ Apple SDK หรือข้อตกลง Swift Playgrounds ภายใต้ข้อตกลงน้ี คุณสามารถพัฒนาคลังสําหรับ iOS, 
watchOS, iPadOS, tvOS และ/หรือ visionOS ได้โดยใช้ Apple SDK ท่ีเก่ียวข้อง ซ่ึงมีให้เป็นส่วนหน่ึงของสิทธ์ิการใช้ 
Xcode และ Apple SDK หรือสิทธิก์ารใช้ Swift Playgrounds โดยมีเง่ือนไขว่าคลังดังกล่าวต้องได้รับการ 
พัฒนาและแจกจ่ายเฉพาะเพ่ือใช้กับผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple และคุณจํากัดการใช้คลังดังกล่าวให้ใช้ได้กับ 
ผลิตภัณฑ์ดังกล่าวเท่าน้ัน หาก Apple พิจารณาแล้วว่าคลังของคุณไม่ได้ออกแบบมาเพ่ือใช้กับผลิตภัณฑ์แบรนด์ 
Apple ทาง Apple สามารถกําหนดให้คุณหยุดแจกจ่ายคลังของคุณได้ทุกเม่ือ และคุณตกลงท่ีจะหยุดการ 
แจกจ่ายคลังดังกล่าวท้ังหมดทันทีเม่ือได้รับแจ้งจาก Apple และร่วมมือกับ Apple เพ่ือลบสําเนาท่ีเหลืออยู่ของ 
คลังดังกล่าวออก ท้ังน้ีเพ่ือความชัดเจน ข้อจํากัดข้างต้นไม่ได้มีเจตนาห้ามการพัฒนาคลังสําหรับ macOS 
 
7.6 ไม่อนุญาตให้มีการแจกจ่ายอ่ืนๆ ภายใต้ข้อตกลงน้ี  
ไม่อนุญาตหรือไม่ให้สิทธิใ์นการแจกจ่ายโปรแกรมหรือแอปพลิเคชันอ่ืนๆ ท่ีพัฒนาข้ึนโดยใช้ซอฟต์แวร์ของ 
Apple ในท่ีน้ี ยกเว้นการแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานผ่าน App Store หรือการแจกจ่ายแอปท่ี 
พัฒนาข้ึนเองตามท่ีระบุไว้ในข้อ 7.1 และ 7.2, การแจกจ่ายแอปพลิเคชันสําหรับใช้บนอุปกรณ์ท่ีลงทะเบียน 
ตามท่ีระบุไว้ในข้อ 7.3 (การแจกจ่ายแบบเฉพาะกิจ), การแจกจ่ายแอปพลิเคชันสําหรับการทดสอบรุ่นเบต้าผ่าน 
TestFlight ตามท่ีระบุไว้ในข้อ 7.4, การแจกจ่ายคลังตามท่ีระบุไว้ในข้อ 7.5, การแจกจ่ายบัตรผ่านตามท่ี 
ระบุไว้ในเอกสารแนบ 5, การส่งการแจ้งเตือนแบบพุชของ Safari บน macOS, การแจกจ่ายส่วนขยาย Safari 
บน macOS, การแจกจ่ายแอปพลิเคชันและคลังท่ีพัฒนาข้ึนสําหรับ macOS และ/หรือตามท่ีได้รับอนุญาตในท่ีน้ี 
ในกรณีท่ีไม่ได้ทําข้อตกลงแยกต่างหากกับ Apple คุณตกลงท่ีจะไม่แจกจ่ายแอปพลิเคชันของคุณสําหรับ iOS, 
iPadOS, tvOS, visionOS หรือ watchOS ให้กับบุคคลภายนอกผ่านวิธกีารแจกจ่ายอ่ืนๆ 
หรือทําให้หรืออนุญาตให้ผู้อ่ืนทําเช่นน้ันได้ คุณตกลงท่ีจะแจกจ่ายผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมของคุณตาม 
ข้อกําหนดของข้อตกลงน้ีเท่าน้ัน 
 
7.7  การปรับแต่งไอคอนและวิดเจ็ต 
คุณตกลงว่าผู้ใช้สามารถปรับเปล่ียนสีและความโปร่งใสของไอคอนและวิดเจ็ตท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันของ
คุณ และแสดงไอคอนน้ัน (รวมถึงการปรับเปล่ียน) บนอุปกรณ์ของผู้ใช้เองได้ นอกจากน้ี คุณตกลงว่า Apple 
อาจแก้ไขสี ความโปร่งใส รวมถึงรูปลักษณ์ของไอคอนและวิดเจ็ตท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันของคุณได้ และ 
Apple สามารถใช้หรือแสดงไอคอนและวิดเจ็ตดังกล่าว (รวมถึงการปรับเปล่ียน) ในส่ือการตลาดของ Apple, 
เอกสารประกอบของนักพัฒนา และกิจกรรมของ Apple Developer (เช่น WWDC, Meet with Apple Experts) 
ได้ เว้นแต่คุณจะแจ้ง Apple เป็นลายลักษณ์อักษร 
 
7.8 แอป Apple Games 
สําหรับ iOS และ/หรือ iPadOS หากแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตของคุณท่ีแจกจ่ายผ่าน App Store 
ต้ังค่าหมวดหมู่แอปหลักเป็นเกมและ/หรือใช้บริการ Game Center คุณยินยอมให้ใข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
สิทธิก์ารใช้งานเพ่ือแสดงแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณในแอป Apple Games 
และสําหรับการเปิดตัวจากแอป Apple Games โดยไม่คํานึงถึงข้อกําหนดอ่ืนใดในข้อตกลงน้ี 
(รวมถึงภาคผนวกใดๆ) ข้อกําหนดน้ีจะใช้บังคับกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท่ีแจกจ่ายผ่าน 
App Store เท่าน้ัน 
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สําหรับ macOS หากแอปพลิเคชันของคุณได้รับการรับรองภายใต้ข้อ 5.3 และเป็นเกม 
คุณตกลงว่าอาจมีการใช้ไอคอนแอปพลิเคชันของคุณเพ่ือแสดงแอปพลิเคชันของคุณในแอป 
Apple Games และสําหรับการเปิดตัวจากแอป Apple Games 

สําหรับ iOS, iPadOS และ/หรือ macOS หากแอปพลิเคชันของคุณแจกจ่ายผ่าน TestFlight 
หรือการแจกจ่าย Ad Hoc และใช้บริการ Game Center คุณยินยอมให้ใช้ไอคอนแอปพลิเคชันของคุณ 
เพ่ือแสดงแอปพลิเคชันของคุณในแอป Apple Games และสําหรับการเปิดตัวจากแอป Apple Games 
 
8. ค่าธรรมเนียมโปรแกรม 
เพ่ือเป็นการตอบแทนสิทธิแ์ละสิทธิอ์นุญาตท่ีมอบให้คุณตามข้อตกลงน้ีและการเข้าร่วมโปรแกรมของคุณ 
คุณตกลงท่ีจะจ่ายค่าธรรมเนียมโปรแกรมประจําปีท่ีกําหนดไว้ในเว็บไซต์โปรแกรมให้กับ Apple 
เว้นแต่คุณจะได้รับการยกเว้นค่าธรรมเนียมท่ีถูกต้องจาก Apple ค่าธรรมเนียมดังกล่าวไม่สามารถขอคืนได้ 
และภาษีใดๆ ท่ีอาจเรียกเก็บจากซอฟต์แวร์ของ Apple, บริการของ Apple 
หรือการใช้งานโปรแกรมของคุณจะเป็นความรับผิดชอบของคุณ ค่าธรรมเนียมโปรแกรมของคุณจะต้อง 
ได้รับการชําระและไม่ค้างชําระเม่ือคุณส่ง (หรือส่งใหม่) ใบสมัครไปยัง Apple ตามข้อตกลงน้ี 
และการใช้งานเว็บพอร์ทัลและบริการของโปรแกรมต่อไปจะต้องมีการชําระค่าธรรมเนียมดังกล่าว 
หากมี หากคุณเลือกท่ีจะชําระค่าธรรมเนียมโปรแกรมรายปีของคุณตามการต่ออายุอัตโนมัติ คุณตกลงว่า 
Apple อาจเรียกเก็บเงินจากบัตรเครดิตท่ีคุณบันทึกไว้กับ Apple สําหรับค่าธรรมเนียมดังกล่าว 
โดยเป็นไปตามข้อกําหนดท่ีคุณตกลงในเว็บพอร์ทัลของโปรแกรมเม่ือคุณเลือกท่ีจะลงทะเบียนเป็นสมาชิก 
แบบต่ออายุอัตโนมัติ 
หากคุณชําระค่าธรรมเนียมโปรแกรมผ่านแอป Apple Developer ข้อกําหนดของเอกสารแนบ 9 
(ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการสมัครสมาชิกท่ีซ้ือผ่านแอป Apple Developer) ก็มีผลบังคับใช้เช่นกัน 
 
9. การรักษาความลับ 
9.1 ข้อมูลท่ีถือว่าเป็นความลับของ Apple 
คุณตกลงว่าซอฟต์แวร์ Apple และบริการของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงท้ังหมด 
(รวมถึงเอกสารประกอบก่อนเปิดให้บริการจริง) ฮาร์ดแวร์ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง 
และ FPS Deployment Package จะถือเป็น “ข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple” โดยมีเง่ือนไขว่าเม่ือมีการ 
เปิดตัวซอฟต์แวร์ Apple ในเชิงพาณิชย์ ข้อกําหนดและเง่ือนไขท่ีเปิดเผยคุณสมบัติก่อนเปิดให้บริการจริง 
ของซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple จะไม่เป็นความลับอีกต่อไป ท้ังน้ี โดยไม่คํานึงถึงส่ิงใดท่ีกล่าวมาข้างต้น 
ข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple จะไม่รวมถึงส่ิงต่อไปน้ี (i) ข้อมูลท่ีเปิดเผยต่อสาธารณะโดยท่ัวไปและถูกต้อง 
ตามกฎหมายโดยท่ีไม่ได้มาจากการกระทําความผิดหรือการละเมิดของคุณ (ii) ข้อมูลท่ี Apple 
เปิดเผยต่อสาธารณะโดยท่ัวไป (iii) ข้อมูลท่ีคุณพัฒนาข้ึนอย่างอิสระโดยไม่ได้ใช้ข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple 
(iv) ข้อมูลท่ีได้รับอย่างถูกต้องจากบุคคลภายนอกท่ีมีสิทธิใ์นการถ่ายโอนหรือเปิดเผยข้อมูลดังกล่าวให้กับ 
คุณโดยไม่มีข้อจํากัด หรือ (v) FOSS ใดๆ ท่ีรวมอยู่ในซอฟต์แวร์ Apple และมาพร้อมกับข้อกําหนดสิทธิ ์
อนุญาตท่ีไม่ได้กําหนดภาระผูกพันในการรักษาความลับในการใช้หรือการเปิดเผย FOSS ดังกล่าว 
นอกจากน้ี Apple ตกลงว่าคุณจะไม่ถูกผูกมัดกับข้อกําหนดการรักษาความลับข้างต้นเก่ียวกับข้อมูลทาง 
เทคนิคเก่ียวกับซอฟต์แวร์และบริการของ Apple เวอร์ช่ันเปิดให้บริการจริงท่ีเปิดเผยโดย Apple ท่ี WWDC 
(Worldwide Developers Conference ของ Apple) ยกเว้นว่าคุณไม่สามารถโพสต์ภาพหน้าจอ 
เขียนบทวิจารณ์ต่อสาธารณะ หรือแจกจ่ายซอฟต์แวร์ Apple, บริการของ Apple หรือฮาร์ดแวร์รุ่นเปิด 
ให้บริการจริงต่ออีกทอดได้ 
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9.2 ภาระผูกพันเก่ียวกับข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple 
คุณยินยอมท่ีจะปกป้องข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple โดยใช้ความระมัดระวังในระดับเดียวกับท่ีคุณใช้ในการ 
ปกป้องข้อมูลท่ีเป็นความลับของคุณเองซ่ึงมีความสําคัญใกล้เคียงกัน โดยไม่น้อยกว่าระดับการดูแลท่ีเหมาะสม 
คุณยินยอมท่ีจะใช้ข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple เพ่ือวัตถุประสงค์ในการใช้สิทธิข์องคุณและปฏิบัติตามภาระ 
ผูกพันของคุณภายใต้ข้อตกลงน้ีเท่าน้ัน และตกลงท่ีจะไม่ใช้ข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple เพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืนใด 
รวมถึงเพ่ือผลประโยชน์ของคุณเองหรือของบุคคลภายนอกโดยไม่ได้รับความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษร 
ล่วงหน้าจาก Apple คุณตกลงเพ่ิมเติมท่ีจะไม่เปิดเผยหรือเผยแพร่ข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple 
ให้กับบุคคลอ่ืนนอกเหนือจาก (i) พนักงานและผู้รับเหมาของคุณ หรือคณาจารย์และเจ้าหน้าท่ีของคุณ 
หากคุณเป็นสถาบันการศึกษา ซ่ึงบุคคลดังกล่าวจําเป็นต้องรู้ข้อมูลและผูกพันตามข้อตกลงเป็นลายลักษณ์ 
อักษรท่ีห้ามมิให้มีการใช้หรือเปิดเผยข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple โดยไม่ได้รับอนุญาต หรือ 
(ii) ยกเว้นตามท่ีตกลงหรืออนุญาตเป็นลายลักษณ์อักษรโดย Apple คุณสามารถเปิดเผยข้อมูลท่ีเป็นความลับของ 
Apple ในขอบเขตท่ีกฎหมายกําหนด ท้ังน้ีคุณต้องดําเนินการตามสมควรเพ่ือแจ้งให้ Apple 
ทราบถึงข้อกําหนดดังกล่าวก่อนท่ีจะเปิดเผยข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple และเพ่ือรับหลักปฏิบัติในการ 
ปกป้องข้อมูลท่ีเป็นความลับของ Apple คุณรับทราบว่าความเสียหายจากการเปิดเผยข้อมูลท่ีเป็นความลับของ 
Apple อย่างไม่เหมาะสมอาจไม่สามารถแก้ไขได้ ดังน้ัน Apple มีสิทธิแ์สวงหาแนวทางแก้ไขท่ีเป็นธรรม 
ซ่ึงรวมถึงคําส่ังห้ามและคําส่ังห้ามเบ้ืองต้น นอกเหนือจากการเยียวยาอ่ืนๆ ท้ังหมด 
 
9.3 ข้อมูลท่ีส่งไปยัง Apple ไม่ถือเป็นข้อมูลลับ 
Apple ทํางานร่วมกับนักพัฒนาแอปพลิเคชันและซอฟต์แวร์จํานวนมาก และผลิตภัณฑ์บางอย่างของพวกเขา 
อาจคล้ายคลึงหรือแข่งขันกับแอปพลิเคชันของคุณ นอกจากน้ี Apple อาจกําลังพัฒนาแอปพลิเคชันและ 
ผลิตภัณฑ์ท่ีคล้ายกันหรือท่ีแข่งขันกัน หรืออาจตัดสินใจท่ีจะดําเนินการดังกล่าวในอนาคต 
เพ่ือหลีกเล่ียงความเข้าใจผิดท่ีอาจเกิดข้ึนได้และเว้นแต่จะระบุไว้อย่างชัดแจ้งในท่ีน้ี Apple 
ไม่สามารถตกลงและปฏิเสธความรับผิดชอบอย่างชัดแจ้งต่อภาระผูกพันในการรักษาความลับหรือข้อจํากัด 
การใช้งาน ไม่ว่าจะโดยชัดแจ้งหรือโดยปริยาย ในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับข้อมูลใดๆ ท่ีคุณอาจให้ไว้ท่ีเก่ียวข้อง 
กับข้อตกลงน้ีหรือโปรแกรม รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อมูลเก่ียวกับแอปพลิเคชันของคุณ 
ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน และเมตาดาต้า (การเปิดเผยดังกล่าวจะเรียกว่า 
“การเปิดเผยข้อมูลของผู้ได้รับสิทธิก์ารใช้งาน”) คุณตกลงว่าการเปิดเผยข้อมูลของผู้ได้รับสิทธิ ์
อนุญาตดังกล่าวจะไม่เป็นความลับ เว้นแต่จะมีการระบุไว้อย่างชัดแจ้งในท่ีน้ี Apple จะสามารถใช้และเปิดเผย 
ข้อมูลการเปิดเผยข้อมูลของผู้ได้รับสิทธิอ์นุญาตโดยไม่มีข้อจํากัด โดยไม่ต้องแจ้งหรือจ่ายค่าตอบแทนแก่คุณ 
คุณปลด Apple จากความรับผิดและภาระผูกพันท้ังหมดท่ีอาจเกิดข้ึนจากการรับ การดู การใช้ 
หรือการเปิดเผยส่วนใดๆ ของการเปิดเผยข้อมูลของผู้ได้รับสิทธิอ์นุญาต วัตถุทางกายภาพใดๆ 
ท่ีคุณส่งให้ Apple จะกลายเป็นทรัพย์สินของ Apple และ Apple จะไม่มีภาระผูกพันในการส่งคืนวัตถุเหล่าน้ัน 
ให้คุณหรือรับรองการทําลายของวัตถุเหล่าน้ัน 
 
9.4 ข่าวประชาสัมพันธแ์ละการเผยแพร่อ่ืนๆ 
คุณต้องไม่ออกข่าวประชาสัมพันธห์รือสร้างคําประกาศสาธารณะใดๆ เก่ียวกับข้อตกลงน้ี ข้อกําหนดและ 
เง่ือนไขของข้อตกลงน้ี หรือความสัมพันธร์ะหว่างฝ่ายต่างๆ โดยไม่ได้รับการอนุมัติอย่างชัดเจนเป็นลาย 
ลักษณ์อักษรล่วงหน้าจาก Apple ซ่ึงอาจถูกระงับได้ตามแต่ดุลพินิจของ Apple 
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10. การชดใช้ค่าเสียหาย  
ภายใต้ขอบเขตท่ีสามารถทําได้ตามกฎหมายท่ีใช้บังคับ คุณจะชดใช้ค่าเสียหายแทนและปกป้อง Apple 
รวมถึงเม่ือมีคําขอจาก Apple คุณจะแก้ต่างให้ Apple ตลอดจนผู้บริหาร เจ้าหน้าท่ี พนักงาน ผู้รับจ้างอิสระ 
และตัวแทนของ Apple (ต่อไปในท่ีน้ีจะเรียกแต่ละรายว่า “ฝ่ายของ Apple ท่ีได้รับการชดใช้”) จากข้อเรียกร้อง 
ความสูญเสีย ความรับผิด ความเสียหาย ภาษี รายจ่ายและค่าใช้จ่าย รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงค่าทนายความ 
และค่าใช้จ่ายในศาล (เรียกโดยรวมว่า “ความสูญเสีย”) ท่ีเกิดจากฝ่ายของ Apple ท่ีได้รับการชดใช้ดังกล่าว 
และเกิดข้ึนจากหรือเก่ียวข้องกับส่ิงใดๆ ต่อไปน้ี (แต่ตามวัตถุประสงค์ของข้อน้ี ไม่รวมถึงแอปพลิเคชันสําหรับ 
macOS ท่ีเผยแพร่นอก App Store และไม่ได้ใช้บริการหรือใบรับรองของ Apple) (i) การละเมิดใบรับรอง 
พันธสัญญา ภาระผูกพัน การเป็นตัวแทน หดรือการรับประกันใดๆ ในข้อตกลงน้ี รวมถึงเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 
2 และเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 (หากมี) (ii) การเรียกร้องใดๆ ว่าผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมของคุณหรือ 
ผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง หรือการจําหน่าย การขาย การเสนอขาย การใช้หรือการนําเข้าผลิตภัณฑ์ท่ีได้รับความ 
คุ้มครองของคุณหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องกัน (ไม่ว่าจะเป็นการใช้เพียงอย่างเดียวหรือเป็นส่วนสําคัญ 
ของการใช้ร่วมกัน) ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน เมตาดาต้า หรือข้อมูลบัตรผ่าน 
ละเมิดหรือก้าวล่วงทรัพย์สินทางปัญญาหรือกรรมสิทธิข์องบุคคลภายนอก (iii) การละเมิดภาระผูกพันใดๆ 
ของคุณตาม EULA (ตามท่ีกําหนดไว้ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 หรือเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 
2 หรือเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 (หากมี)) สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณ 
(iv) การใช้งานท่ีได้รับอนุญาตของ Apple, การส่งเสริมการขายหรือการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
อนุญาตของคุณ, ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณ, การแจ้งเตือนแบบพุชของ Safari, 
ส่วนขยาย Safari (หากมี), บัตรผ่าน, ข้อมูลบัตรผ่าน, เมตาดาต้า, เคร่ืองหมายการค้าและโลโก้ท่ีเก่ียวข้อง 
หรือรูปภาพและวัตถุอ่ืนๆ ท่ีคุณมอบให้กับ Apple ตามข้อตกลงน้ี รวมถึงเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 
หรือเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3 (หากมี) (v) การเรียกร้องใดๆ ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการเรียกร้องของ 
ผู้ใช้เก่ียวกับผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุมของคุณ ผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
ข้อมูลบัตรผ่าน หรือโลโก้ท่ีเก่ียวข้อง เคร่ืองหมายการค้า คอนเทนต์หรือรูปภาพ (vi) การใช้งาน 
(รวมถึงการใช้งานของนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาต) ซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple ของคุณ 
ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานของคุณ ข้อมูลบัตรผ่าน เมตาดาต้า เคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาตของคุณ 
ผลิตภัณฑ์ท่ีได้รับความคุ้มครองของคุณ ผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณ โปรไฟล์การกําหนดค่าของคุณ 
หรือการพัฒนาและการจัดจําหน่ายของคุณตามท่ีกล่าวมาข้างต้นหรือ (vii) การเรียกร้องของลูกค้า MDM 
เก่ียวกับผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ได้ของคุณ รวมถึงการเรียกร้องใดๆ ท่ีเกิดจากการท่ีผลิตภัณฑ์ 
ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ของคุณละเมิดหรือก้าวล่วงทรัพย์สินทางปัญญาหรือสิทธิใ์นทรัพย์สินทาง 
ปัญญาของบุคคลภายนอก 
 
คุณรับทราบว่าซอฟต์แวร์ของ Apple หรือบริการใดๆ ไม่ได้มีไว้เพ่ือใช้ในการพัฒนาผลิตภัณฑ์ท่ี 
ครอบคลุมหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง ซ่ึงข้อผิดพลาดหรือความไม่ถูกต้องในคอนเทนต์ ฟังก์ช่ัน บริการ 
ข้อมูล หรือสารสนเทศท่ีได้รับจากส่ิงท่ีกล่าวมาข้างต้นหรือความล้มเหลวของส่ิงท่ีกล่าวมาข้างต้น 
อาจนําไปสู่การเสียชีวิตการบาดเจ็บส่วนบุคคลหรือความเสียหายทางกายภาพหรือส่ิงแวดล้อมท่ีรุนแรง 
และภายใต้ขอบเขตท่ีสามารถทําได้ตามกฎหมายท่ีใช้บังคับ คุณตกลงท่ีจะชดใช้ค่าเสียหาย ปกป้อง 
และแก้ต่างให้ฝ่ายท่ีได้รับการชดใช้ของ Apple จากความสูญเสียใดๆ ท่ีเกิดข้ึนจากฝ่ายท่ีได้รับการชดใช้ของ 
Apple ดังกล่าวด้วยเหตุผลในการใช้งานเช่นท่ีว่า 
 
ไม่ว่าในกรณีใดก็ตาม คุณไม่สามารถเข้าร่วมข้อตกลงหรือทําข้อตกลงกับบุคคลภายนอกท่ีส่งผลกระทบต่อสิทธ์ิของ 
Apple หรือผูกมัด Apple ไม่ว่าในลักษณะใด โดยไม่ได้รับความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษรจาก Apple ก่อน  
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11. ระยะเวลาและการบอกเลิก 
11.1 ระยะเวลา 
ระยะเวลาของข้อตกลงน้ีจะขยายไปจนถึงวันครบรอบ 1 ปีของวันท่ีเปิดใช้งานบัญชีโปรแกรมของคุณ หลังจากน้ัน 
เม่ือคุณชําระค่าธรรมเนียมการต่ออายุรายปีและปฏิบัติตามข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี ระยะเวลาจะได้รับการต่อ 
อายุโดยอัตโนมัติเป็นระยะเวลาหน่ึง (1) ปีต่อเน่ือง เว้นแต่ข้อตกลงจะถูกบอกเลิกก่อนตามข้อตกลงน้ี  
 
11.2 การส้ินสุด  
ข้อตกลงน้ี รวมถึงสิทธิแ์ละสิทธิอ์นุญาตท้ังหมดท่ี Apple มอบให้ในท่ีน้ี และบริการใดๆ ท่ีให้ไว้ในท่ีน้ีจะยุติลง 
โดยมีผลทันทีเม่ือได้รับแจ้งจาก Apple: 
(a) หากคุณหรือนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตไม่ปฏิบัติตามข้อกําหนดใดๆ ของข้อตกลงน้ี 
นอกเหนือจากท่ีระบุไว้ด้านล่างในข้อ 11.2 น้ี และไม่สามารถเยียวยาผลจากการละเมิดดังกล่าวได้ภายใน 
30 วันหลังจากทราบหรือได้รับการแจ้งเก่ียวกับการละเมิดดังกล่าว 
(b) หากคุณหรือนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณไม่ปฏิบัติตามข้อกําหนดในข้อ 9 (การรักษาความลับ) 
(c) ในกรณีท่ีเกิดสถานการณ์ท่ีอธบิายไว้ในข้อย่อยท่ีมีช่ือว่า “การเป็นโมฆะเป็นบางส่วน” ด้านล่าง  
(d) หากคุณเร่ิมดําเนินการละเมิดสิทธบัิตรของ Apple ในเวลาใดก็ได้ในระหว่างระยะเวลาของข้อตกลงน้ี  
(e) หากคุณล้มละลาย ไม่สามารถชําระหน้ีเม่ือครบกําหนด เลิกกิจการ หรือหยุดดําเนินธรุกิจ ย่ืนฟ้องล้มละลาย 
หรือมีการย่ืนคําร้องล้มละลายต่อคุณ 
(f) หากคุณ หรือหน่วยงาน หรือบุคคลใดๆ ท่ีควบคุมคุณโดยตรงหรือโดยอ้อมอยู่ภายใต้การควบคุมร่วมกับคุณ 
(โดยท่ี “การควบคุม” มีความหมายตามท่ีกําหนดไว้ในข้อ 14.8) หรือคุณพัฒนาแอปเพ่ืออํานวยความ 
สะดวกในการดําเนินการกับ อยู่หรือตกอยู่ภายใต้การควํ่าบาตรหรือข้อจํากัดอ่ืนๆ ในประเทศหรือภูมิภาคท่ีมีอยู่ 
ใน App Store Connect หรือ 
(g) หากคุณมีส่วนร่วมหรือสนับสนุนให้ผู้อ่ืนมีส่วนร่วมในการกระทําท่ีทําให้เข้าใจผิด ฉ้อโกง ไม่เหมาะสม 
ผิดกฎหมายหรือไม่สุจริต ท่ีเก่ียวข้องกับข้อตกลงน้ี รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียง การบิดเบือนความจริงเก่ียวกับ 
แอปพลิเคชันของคุณ (เช่น การซ่อนหรือพยายามซ่อนฟังก์ช่ันการทํางานจากการตรวจสอบของ Apple, 
การปลอมแปลงบทวิจารณ์ของผู้บริโภคสําหรับแอปพลิเคชันของคุณ, การมีส่วนร่วมในการฉ้อโกงการชําระเงิน ฯลฯ)  
 
นอกจากน้ี Apple ยังอาจยุติข้อตกลงน้ีหรือระงับสิทธิข์องคุณในการใช้ซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple 
หากคุณไม่ยอมรับข้อกําหนดใหม่ของโปรแกรมหรือข้อกําหนดของข้อตกลงตามท่ีอธบิายไว้ในข้อ 4 
ท้ังสองฝ่ายสามารถบอกเลิกข้อตกลงน้ีได้ตามความสะดวก ไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดหรือโดยปราศจากเหตุผล 
โดยจะมีผลใน 30 วันนับจากแจ้งให้อีกฝ่ายหน่ึงทราบเป็นลายลักษณ์อักษรว่าประสงค์จะบอกเลิก 
 
11.3 ผลของการส้ินสุด 
เม่ือข้อตกลงน้ีส้ินสุดลงไม่ว่าด้วยเหตุผลใดก็ตาม คุณตกลงท่ีจะหยุดการใช้ซอฟต์แวร์และบริการของ 
Apple ท้ังหมดในทันทีและลบและทําลายสําเนาท้ังหมดของซอฟต์แวร์ของ Apple ท้ังหมดหรือบางส่วน 
รวมถึงข้อมูลใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับบริการ (รวมถึง ID แอปพลิเคชันพุชของคุณ) และสําเนาข้อมูลท่ีเป็นความลับของ 
Apple ท้ังหมดในความครอบครองหรือการควบคุมของคุณหรือของนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณ 
คุณตกลงท่ีจะให้การรับรองเป็นลายลักษณ์อักษรเก่ียวกับการทําลายดังกล่าวแก่ Apple เม่ือ Apple ร้องขอ 
เม่ือระยะเวลาการส่งมอบส้ินสุดลงตามท่ีระบุและกําหนดไว้ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 แล้ว 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานและข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท้ังหมดในการครอบครอง 
หรือการควบคุมของ Apple จะถูกลบหรือทําลายภายในระยะเวลาท่ีเหมาะสมหลังจากน้ัน 
ยกเว้นสําเนาเก็บถาวรใดๆ ท่ีเก็บรักษาไว้ตามแนวทางการปฏิบัติทางธรุกิจตามมาตรฐานของ Apple 
หรือท่ีกําหนดให้เก็บรักษาไว้ตามกฎหมาย กฎ หรือข้อบังคับท่ีบังคับใช้ 
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ข้อกําหนดต่อไปน้ีจะยังคงบังคับใช้ต่อไปแม้ว่าข้อตกลงน้ีจะถูกยกเลิก ข้อ 1, 2.3, 2.5, 2.6, 3.1(d), 3.1(e), 
3.1(f), 3.2 และ 3.3 ย่อหน้าท่ีสองของข้อ 5.1 (ไม่รวมสองประโยคสุดท้ายนอกเหนือจากข้อจํากัด 
ซ่ึงจะยังคงบังคับใช้ต่อไป), ย่อหน้าท่ีสามของข้อ 5.1, ประโยคสุดท้ายของวรรคแรกของข้อ 5.3 
และขีดจํากัดและข้อจํากัดของข้อ 5.3, ข้อ 5.4, ประโยคแรกของขีดจํากัดและข้อจํากัดของข้อ 6.6, 
ข้อจํากัดของข้อ 6.7, วรรคสองของข้อ 6.9, ข้อ 7.1 (เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 สําหรับระยะเวลาการจัดส่ง), 
ข้อจํากัดของข้อ 7.3, 7.4 และ 7.5, ข้อ 7.6, ข้อ 9 ถึง 14, ภายในเอกสารแนบ 1 ประโยคสุดท้ายของข้อ 1.1, 
ข้อ 2, ข้อ 3.2 (แต่เฉพาะการส่งเสริมการขายท่ีมีอยู่เท่าน้ัน), ประโยคท่ีสองและสามของข้อ 4, ข้อ 5 และข้อ 6, 
ภายในเอกสารแนบ 2 ข้อ 1.3, 2, 3, 4, 5, 6 และ 7, ภายในเอกสารแนบ 3 ข้อ 1, 2 (ยกเว้นประโยคท่ีสองของข้อ 2.1), 
3 และ 4, ภายในเอกสารแนบ 4 ข้อ 1.2, 1.5, 1.6, 2, 3 และ 4, ภายในเอกสารแนบ 5 ข้อ 2.2, 2.3, 2.4 
(แต่เฉพาะการส่งเสริมการขายท่ีมีอยู่เท่าน้ัน), 3.3 และ 5, ภายในเอกสารแนบ 6 ข้อ 1.2, 1.3, 2, 3 และ 4, 
ภายในเอกสารแนบ 7 ข้อ 1.1 และข้อ 1.2 และเอกสารแนบ 8 Apple จะไม่รับผิดชอบต่อการชดเชย 
การชดใช้ หรือค่าเสียหายใดๆ อันเป็นผลมาจากการส้ินสุดข้อตกลงน้ีตามระยะเวลา 
และการส้ินสุดข้อตกลงน้ีจะไม่กระทบต่อสิทธิห์รือการเยียวยาอ่ืนใดท่ี Apple อาจมีในตอนน้ีหรือในอนาคต 
 
12. ไม่มีการรับประกัน 
ซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple 
อาจมีความไม่ถูกต้องหรือข้อผิดพลาดท่ีอาจทําให้เกิดความล้มเหลวหรือการสูญหายของข้อมูล 
และอาจไม่สมบูรณ์ Apple และผู้อนุญาตให้ใช้สิทธิข์อสงวนสิทธิใ์นการเปล่ียนแปลง ระงับ ลบ 
หรือปิดการเข้าถึงบริการใดๆ (หรือส่วนใดส่วนหน่ึง) ได้ทุกเม่ือโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ ไม่ว่าในกรณีใดๆ 
Apple หรือผู้อนุญาตให้ใช้สิทธิจ์ะไม่รับผิดต่อการนําออกหรือการทําให้เข้าบริการดังกล่าวใดๆ ไม่ได้ 
นอกจากน้ี Apple หรือผู้อนุญาตให้ใช้สิทธิอ์าจกําหนดข้อจํากัดในการใช้หรือเข้าถึงบริการบางอย่าง 
หรืออาจลบบริการออกเป็นระยะเวลาท่ีไม่จํากัด หรือยกเลิกบริการได้ทุกเม่ือและในทุกกรณี 
โดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบหรือไม่ต้องรับผิด ภายใต้ขอบเขตสูงสุดท่ีกฎหมายท่ีมีผลบังคับใช้อนุญาต 
คุณรับทราบโดยชัดแจ้งและตกลงว่าการใช้ซอฟต์แวร์ โซลูชันการรักษาความปลอดภัย และบริการใดๆ 
ของ Apple เป็นความเส่ียงของคุณแต่เพียงผู้เดียว และความเส่ียงท้ังหมดเก่ียวกับคุณภาพท่ีพึงพอใจ 
ประสิทธภิาพการทํางาน ความถูกต้อง และความพยายามย่อมตกแก่คุณ ซอฟต์แวร์ของ Apple, 
โซลูชันการรักษาความปลอดภัยและบริการใดๆ ถูกจัดทําข้ึน “ตามสภาพ” และ “ตามท่ีมี” 
พร้อมกับข้อบกพร่องท้ังหมด และปราศจากการรับประกันทุกประเภท และโดยข้อน้ี Apple, ตัวแทนของ Apple 
และผู้ให้สิทธิอ์นุญาตของ Apple (เรียกรวมกันว่า “Apple” สําหรับวัตถุประสงค์ของข้อ 12 และ 13) 
ขอปฏิเสธการรับประกันและเง่ือนไขท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องกับซอฟต์แวร์ของ Apple, โซลูชันการรักษาความปลอดภัย 
และบริการต่างๆ ไม่ว่าจะโดยชัดแจ้ง โดยปริยาย หรือตามกฎหมาย ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการ 
รับประกันโดยปริยาย และ/หรือสภาพท่ีเหมาะสมแก่การวางตลาด คุณภาพท่ีน่าพึงพอใจ 
ความเหมาะกับวัตถุประสงค์เฉพาะอย่าง ความถูกต้อง ความทันเวลา และการไม่ละเมิดสิทธขิอง 
บุคคลภายนอก Apple ไม่รับประกันต่อการรบกวนความเพลิดเพลินของคุณในการใช้ซอฟต์แวร์ 
โซลูชันการรักษาความปลอดภัยหรือบริการของ Apple ไม่รับประกันว่าซอฟต์แวร์โซลูชันการรักษาปลอดภัย 
หรือบริการของ Apple จะตรงตามความต้องการของคุณ การทํางานของซอฟต์แวร์ของ Apple, 
โซลูชันการรักษาปลอดภัย หรือการให้บริการจะไม่หยุดชะงัก ทันเวลา ปลอดภัย หรือปราศจากข้อผิดพลาด 
ไม่รับประกันว่าข้อบกพร่อง หรือข้อผิดพลาดในซอฟต์แวร์ โซลูชัน หรือบริการของ Apple 
หรือบริการจะได้รับการแก้ไข หรือซอฟต์แวร์ โซลูชันการรักษาความปลอดภัย หรือบริการของ Apple 
จะสามารถใช้งานร่วมกับผลิตภัณฑ์ บริการ หรือซอฟต์แวร์ของ Apple ในอนาคต หรือซอฟต์แวร์ 
แอปพลิเคชัน หรือบริการของบุคคลภายนอก หรือรับประกันว่าข้อมูลใดๆ ท่ีประมวลผล จัดเก็บ 
หรือส่งผ่านซอฟต์แวร์หรือบริการใดๆ ของ Apple จะไม่สูญหายเสียหายหรือเสียหาย 



  

ข้อตกลงโปรแกรม หน้า 65 

คุณรับทราบว่าซอฟต์แวร์และบริการของ Apple น้ันไม่ได้มีวัตถุประสงค์หรือเหมาะสําหรับใช้ในสถานการณ์ 
หรือสภาพแวดล้อมท่ีข้อผิดพลาด ล่าช้า ความล้มเหลวหรือความไม่ถูกต้องในการประมวลผล 
ส่ง หรือการจัดเก็บข้อมูลโดยหรือผ่านซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple อาจนําไปสู่การเสียชีวิต 
การบาดเจ็บของบุคคล หรือความเสียหายทางการเงิน ทางกายภาพ ทรัพย์สิน หรือส่ิงแวดล้อมได้ 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการดําเนินงานของโรงงานนิวเคลียร์ ระบบนําทางเคร่ืองบินหรือระบบการส่ือสาร 
ระบบควบคุมการจราจรทางอากาศ ระบบช่วยชีวิต หรือระบบอาวุธ การให้ข้อมูลหรือคําแนะนําท้ังโดยวาจา 
หรือเป็นลายลักษณ์อักษรของ Apple หรือตัวแทนท่ีได้รับอนุญาตจาก Apple ไม่ถือเป็นการรับประกันใดๆ 
ท่ีไม่ได้ระบุอย่างชัดเจนในข้อตกลงน้ี หากซอฟต์แวร์ โซลูชันการรักษาความปลอดภัย หรือบริการของ Apple 
ประจักษ์ว่าชํารุดบกพร่อง คุณถือเป็นผู้รับภาระค่าใช้จ่ายท้ังปวงท่ีจําเป็นแก่การบริการ การซ่อมแซม 
หรือการแก้ไข ข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ังรวมถึงข้อมูลแผนท่ีใดๆ ท่ีจัดให้โดยบริการหรือซอฟต์แวร์มีไว้เพ่ือ 
วัตถุประสงค์ในการนําทางข้ันพ้ืนฐานเท่าน้ัน และไม่ได้มีวัตถุประสงค์เพ่ือใช้ในสถานการณ์ท่ีจําเป็นต้องใช้ข้อมูล 
ตําแหน่งท่ีต้ังท่ีแม่นยํา หรือในกรณีท่ีข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ังท่ีผิดพลาด ไม่ถูกต้อง หรือไม่สมบูรณ์อาจนําไปสู่ 
การเสียชีวิต การบาดเจ็บส่วนบุคคล ความเสียหายต่อทรัพย์สิน หรือสภาพแวดล้อม Apple 
หรือผู้อนุญาตให้ใช้สิทธิใ์ดๆ ไม่ได้รับประกันความพร้อมใช้งาน ความถูกต้อง ความสมบูรณ์ 
ความน่าเช่ือถือ หรือความทันเวลาของข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ัง หรือข้อมูลหรือสารสนเทศอ่ืนๆ 
ท่ีแสดงโดยบริการหรือซอฟต์แวร์ใดๆ 
 
13. การจาํกัดความรับผิด  
ตามขอบเขตท่ีไม่ต้องห้ามตามกฎหมายท่ีใช้บังคับ ไม่ว่าจะกรณีใดๆ Apple ไม่ต้องรับผิดชอบต่อการบาดเจ็บ 
ส่วนบุคคลหรือความเสียหายจากอุบัติเหตุ ความเสียหายพิเศษ ความเสียหายทางอ้อม 
ความเสียหายต่อเน่ืองหรือความเสียหายเชิงลงโทษ ไม่ว่าจะอะไรก็ตาม รวมถึงแต่ไม่จํากัดเฉพาะความเสียหาย 
สําหรับการสูญเสียผลกําไร ข้อมูลสูญหาย การหยุดชะงักทางธรุกิจหรือความเสียหายหรือความสูญเสียอ่ืน 
ใดเชิงพาณิชย์ ท่ีเกิดข้ึนจากหรือเก่ียวข้องกับข้อตกลงน้ี การใช้งานของคุณ หรือความไม่สามารถในการใช้ซอฟต์แวร์ 
โซลูชันการรักษาความปลอดภัย บริการของ Apple, ใบรับรองของ Apple หรือความพยายามในการพัฒนา 
หรือการเข้าร่วมในโปรแกรมน้ี ไม่ว่าจะเกิดจากสาเหตุใด ไม่ว่าจะเป็นทฤษฎีสัญญา การรับประกัน การละเมิดสิทธ์ิ 
(รวมถึงความประมาทเลินเล่อ) ความรับผิดของผลิตภัณฑ์ และแม้ว่า Apple ได้รับทราบถึงความเป็นไปได้ของ 
ความเสียหายดังกล่าวก็ตาม และโดยไม่คํานึงถึงความล้มเหลวของวัตถุประสงค์สําคัญในการเยียวยาใดๆ 
ก็ตาม ไม่ว่ากรณีใดๆ ความรับผิดท้ังหมดของ Apple ต่อคุณตามข้อตกลงน้ี สําหรับค่าเสียหายท้ังหมด 
(นอกเหนือจากท่ีกฎหมายอาจกําหนดไว้ ในกรณีเก่ียวกับการบาดเจ็บของบุคคล) 
จะไม่เกินจํานวนห้าสิบดอลลาร์สหรัฐ ($50.00) 
 
14. ข้อกําหนดทางกฎหมายท่ัวไป 
14.1 ประกาศเก่ียวกับบุคคลภายนอก  
บางส่วนของซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple อาจใช้งานหรือผสมผสานซอฟต์แวร์ของบุคคลภายนอก 
หรือส่ือมีลิขสิทธิอ่ื์นๆ ข้อความยอมรับ ข้อกําหนดของการให้ใช้สิทธิ ์และข้อความปฏิเสธความรับผิดสําหรับส่ือ 
ดังกล่าวมีอยู่ในเอกสารอิเล็กทรอนิกส์สําหรับซอฟต์แวร์และบริการของ Apple และการใช้ส่ือดังกล่าวของคุณ 
จะอยู่ภายใต้ข้อกําหนดท่ีเก่ียวข้อง 
 
14.2 การยินยอมให้เก็บรวบรวมและใช้ข้อมูล  
A. iOS, watchOS, tvOS, visionOS, iPadOS และ macOS เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง  
เพ่ือเป็นการจัดหา ทดสอบ และช่วยเหลือ Apple, พันธมิตร และนักพัฒนาของบุคคลภายนอกในการปรับปรุง 
ผลิตภัณฑ์และบริการของตนและเว้นแต่คุณหรือนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณเลือกท่ีจะไม่ใช้ iOS, 
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watchOS, tvOS, iPadOS, visionOS หรือ macOS เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง คุณรับทราบว่า 
Apple และบริษัทบริษัทย่อย และตัวแทนของ Apple จะรวบรวม ใช้ จัดเก็บ ส่ง ประมวลผล และวิเคราะห์ 
(เรียกรวมกันว่า “การเก็บรวบรวม”) บันทึกการวินิจฉัย ทางเทคนิค และการใช้งานและข้อมูลจากเคร่ือง 
ทดสอบท่ีได้รับอนุญาตของคุณ (ท่ีใช้งานซอฟต์แวร์และบริการของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง) 
โดยเป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการ Seeding ของนักพัฒนา ข้อมูลน้ีจะถูกเก็บรวบรวมในรูปแบบท่ีไม่ระบุตัวคุณ 
หรือนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตเป็นการส่วนตัว และอาจเก็บรวบรวมจากเคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาต 
ของคุณได้ทุกเม่ือ ข้อมูลท่ีจะเก็บรวบรวมรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อมูลการวินิจฉัยและการใช้งานท่ัวไป 
ตัวระบุอุปกรณ์ท่ีไม่ซํ้ากัน ตัวระบุระบบหรือฮาร์ดแวร์ท่ีไม่ซํ้ากัน รายละเอียดเก่ียวกับข้อมูลจําเพาะของ 
ฮาร์ดแวร์และระบบปฏิบัติการ สถิติประสิทธภิาพการทํางาน และข้อมูลเก่ียวกับวิธกีารใช้งานเคร่ืองทดสอบท่ี 
ได้รับอนุญาต ซอฟต์แวร์ระบบและแอปพลิเคชัน และอุปกรณ์ต่อพ่วงของคุณ รวมถึงข้อมูลตําแหน่งท่ีต้ังบางอย่าง 
หากเปิดใช้งานบริการระบุตําแหน่ง คุณตกลงว่า Apple อาจแชร์บันทึกและข้อมูลการวินิจฉัย เทคนิค 
และการใช้งานเช่นท่ีว่ากับพันธมิตรและนักพัฒนาของบุคคลภายนอกในวัตถุประสงค์เพ่ือการอนุญาตให้ 
ปรับปรุงผลิตภัณฑ์และบริการท่ีดําเนินการหรือเก่ียวข้องกับผลิตภัณฑ์ภายใต้แบรนด์ Apple 
เม่ือติดต้ังหรือใช้งาน iOS, watchOS, tvOS, iPadOS, visionOS หรือ macOS 
เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงบนเคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาตของคุณ แสดงว่าคุณรับทราบและยินยอมให้ 
Apple และบริษัทย่อย และตัวแทนได้รับอนุญาตจากคุณเก็บรวบรวมข้อมูลดังกล่าวท้ังหมดและใช้ข้อมูล 
ดังกล่าวดังท่ีระบุไว้ข้างต้นในข้อน้ี 
 
B. ซอฟต์แวร์และบริการของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงอ่ืนๆ 
เพ่ือทดสอบ จัดหา และปรับปรุงผลิตภัณฑ์และบริการของ Apple และเฉพาะในกรณีท่ีคุณเลือกท่ีจะติดต้ังหรือใช้ 
ซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงอ่ืนๆ ท่ีจัดให้เป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการ 
หรือโปรแกรม Seeding ของนักพัฒนา คุณรับทราบว่า Apple และบริษัทย่อย และตัวแทนของ Apple 
อาจเก็บรวบรวมข้อมูลการวินิจฉัย ข้อมูลทางเทคนิค ข้อมูลการใช้งาน และข้อมูลท่ีเก่ียวข้องจากซอฟต์แวร์ 
และบริการของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงอ่ืนๆ Apple จะแจ้งให้คุณทราบเก่ียวกับการเก็บรวบรวม 
ข้อมูลดังกล่าวบนเว็บพอร์ทัลของโปรแกรม และคุณควรอ่านข้อมูลประจํารุ่นและข้อมูลอ่ืนๆ ท่ี Apple 
เปิดเผยในตําแหน่งท่ีต้ังดังกล่าวอย่างรอบคอบก่อนท่ีจะเลือกว่าจะติดต้ังหรือใช้ซอฟต์แวร์หรือบริการของ 
Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงดังกล่าวหรือไม่ เม่ือติดต้ังหรือใช้ซอฟต์แวร์และบริการของ 
Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริง แสดงว่าคุณรับทราบและยินยอมให้ Apple และบริษัทย่อย 
และตัวแทนของ Apple มีสิทธิอ์นุญาตจากคุณในการเก็บรวบรวมข้อมูลใดๆ และท้ังหมดดังกล่าว 
และใช้ข้อมูลดังกล่าวตามท่ีระบุไว้ข้างต้น 
 
C. บริการปรับใช้อุปกรณ์ 
ในการต้ังค่าและใช้คุณสมบัติการจัดเตรียมอุปกรณ์ การตรวจสอบสิทธิข์องบัญชี และการปรับใช้งานของ 
ซอฟต์แวร์และบริการของ Apple อาจจําเป็นต้องใช้ตัวระบุท่ีไม่ซํ้ากันบางอย่างสําหรับผลิตภัณฑ์แบรนด์ 
Apple และข้อมูลบัญชีของคุณ ตัวระบุท่ีไม่ซํ้ากันเหล่าน้ีอาจรวมถึงท่ีอยู่อีเมลของคุณ, บัญชี Apple ของคุณ, 
ตัวระบุฮาร์ดแวร์สําหรับคอมพิวเตอร์ของคุณ และตัวระบุอุปกรณ์ท่ีคุณป้อนลงในซอฟต์แวร์หรือบริการของ 
Apple สําหรับผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ดังกล่าว ตัวระบุดังกล่าวอาจถูกบันทึกไว้โดยเช่ือมโยงกับการโต้ตอบ 
ของคุณกับบริการและการใช้คุณสมบัติเหล่าน้ีของคุณรวมถึงซอฟต์แวร์และบริการของ Apple 
เม่ือใช้คุณสมบัติเหล่าน้ี แสดงว่าคุณยินยอมให้ Apple และบริษัทย่อย และตัวแทนของ Apple 
สามารถเก็บรวบรวมข้อมูลน้ีเพ่ือวัตถุประสงค์ในการจัดหาซอฟต์แวร์และบริการของ Apple 
ซ่ึงรวมถึงการใช้ตัวระบุดังกล่าวสําหรับการตรวจสอบยืนยันบัญชีและมาตรการต่อต้านการฉ้อโกง 
หากคุณไม่ต้องการให้ข้อมูลน้ี อย่าใช้คุณสมบัติการจัดเตรียม การปรับใช้งาน หรือการตรวจสอบสิทธิข์อง 
ซอฟต์แวร์หรือบริการของ Apple  
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D. บริการของ Apple  
เพ่ือทดสอบ จัดหา และปรับปรุงผลิตภัณฑ์และบริการของ Apple และเฉพาะในกรณีท่ีคุณเลือกท่ีจะใช้บริการท่ีมีให้ในท่ีน้ี 
(และเว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนในท่ีน้ี) คุณรับทราบว่า Apple และบริษัทย่อยและตัวแทนอาจจะเก็บรวบรวม 
ข้อมูลการวินิจฉัย ข้อมูลทางเทคนิค ข้อมูลการใช้งาน และข้อมูลท่ีเก่ียวข้องจากบริการของ Apple 
ข้อมูลบางส่วนน้ีจะถูกเก็บรวบรวมในรูปแบบท่ีไม่ได้ระบุตัวตนของคุณเป็นการส่วนตัว อย่างไรก็ตาม 
ในบางกรณี Apple อาจจําเป็นต้องเก็บรวบรวมข้อมูลท่ีจะระบุตัวคุณได้เป็นการส่วนตัว แต่เฉพาะในกรณีท่ี 
Apple เช่ือโดยบริสุทธิใ์จว่าการเก็บรวบรวมข้อมูลดังกล่าวมีความจําเป็นตามสมควรเพ่ือ: (a) ให้บริการของ 
Apple (b) ปฏิบัติตามกระบวนการทางกฎหมายหรือคําร้องขอ (c) ตรวจสอบการปฏิบัติตามข้อกําหนด 
ของข้อตกลงน้ี (d) ป้องกันการฉ้อโกง ซ่ึงรวมถึงการตรวจสอบปัญหาทางเทคนิคหรือการละเมิดท่ีอาจเกิดข้ึน 
หรือ (e) ปกป้องสิทธิ ์ทรัพย์สิน การรักษาความปลอดภัย หรือความปลอดภัยของ Apple นักพัฒนา ลูกค้าของ 
Apple หรือสาธารณะตามท่ีกฎหมายกําหนดหรืออนุญาต เม่ือติดต้ังหรือใช้บริการของ Apple 
แสดงว่าคุณรับทราบและยินยอมให้ Apple และบริษัทย่อย และตัวแทนของ Apple 
มีสิทธิอ์นุญาตจากคุณในการเก็บรวบรวมข้อมูลใดๆ และท้ังหมดดังกล่าว และใช้ข้อมูลดังกล่าวตามท่ีระบุ 
ไว้ในข้อน้ี นอกจากน้ี คุณยังตกลงว่า Apple อาจแชร์บันทึกและข้อมูลการวินิจฉัย เทคนิค และการใช้งาน 
(ยกเว้นข้อมูลส่วนบุคคลภายนอการถระบุตัวตนได้) กับพันธมิตรและนักพัฒนาของบุคคลภายนอกใน 
วัตถุประสงค์เพ่ือการอนุญาตให้ปรับปรุงผลิตภัณฑ์และบริการท่ีดําเนินการหรือเก่ียวข้องกับผลิตภัณฑ์ภายใต้ 
แบรนด์ Apple 
 
E. นโยบายความเป็นส่วนตัว 
ข้อมูลท่ีเก็บรวบรวมตามข้อ 14.2 น้ีจะได้รับการปฏิบัติตามนโยบายความเป็นส่วนตัวของ Apple 
ซ่ึงสามารถดูได้ท่ี https://www.apple.com/legal/privacy 
 
14.3 การมอบหมาย, ความสัมพันธร์ะหว่างคู่สัญญา  
ข้อตกลงน้ีต้องไม่ถูกมอบหมาย และภาระผูกพันใดๆ ของคุณภายใต้ข้อตกลงน้ีต้องไม่ถูกมอบต่อ 
ไม่ว่าจะท้ังหมดหรือบางส่วน โดยคุณหรือโดยการดําเนินการทางกฎหมาย การควบรวม 
หรือการกระทําอ่ืนใดโดยไม่ได้รับการยินยอมอย่างชัดเจนเป็นลายลักษณ์อักษรล่วงหน้าจาก Apple 
และการพยายามมอบหมายโดยไม่ได้รับการยินยอมดังกล่าวจะถือเป็นโมฆะ หากต้องการส่งคําร้อง 
ขอความยินยอมจาก Apple ในการมอบหมาย โปรดเข้าสู่ระบบบัญชีของคุณท่ี https://developer.apple.com 
และทําตามข้ันตอนภายใต้การเป็นสมาชิก ยกเว้นการแต่งต้ังตัวแทนท่ีระบุไว้ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 
โดยเฉพาะ (หากมี) ข้อตกลงน้ีจะไม่ถูกตีความว่าเป็นการสร้างความสัมพันธใ์นลักษณะตัวแทน หรือคู่ค้า 
ผู้ร่วมทุน ผู้ดูแลผลประโยชน์ หรือความเก่ียวข้องทางกฎหมายรูปแบบอ่ืนใดระหว่างคุณกับ Apple 
และคุณจะไม่แสดงตนในทางตรงกันข้ามน้ี ไม่ว่าจะโดยชัดแจ้ง โดยนัย โดยลักษณะ หรืออ่ืนใดก็ตาม 
ข้อตกลงฉบับน้ีมิได้จัดทําข้ึนเพ่ือประโยชน์ของบุคคลภายนอกใดๆ  
 
14.4 การพัฒนาโดยอิสระ  
ไม่มีส่ิงใดในข้อตกลงน้ีท่ีจะลดสิทธิข์อง Apple ในการพัฒนา ได้รับ มีสิทธิ ์ทําการตลาด ส่งเสริม 
หรือแจกจ่ายผลิตภัณฑ์หรือเทคโนโลยีท่ีทําหน้าท่ีเดียวกันหรือคล้ายกัน หรือแข่งขันกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
สิทธิก์ารใช้งาน ผลิตภัณฑ์ท่ีครอบคลุม ผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง หรือผลิตภัณฑ์หรือเทคโนโลยีอ่ืนใดท่ีคุณอาจ 
พัฒนาผลิต ทําการตลาด หรือจัดจําหน่าย 
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14.5 การแจ้ง  
การแจ้งใดๆ เก่ียวกับข้อตกลงน้ีจะดําเนินการเป็นลายลักษณ์อักษร เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนในข้อ 14.3 
เม่ือ Apple ส่งการแจ้งถึงคุณตามท่ีอยู่อีเมลหรือท่ีอยู่ทางไปรษณีย์ท่ีคุณให้ไว้ระหว่างกระบวนการสมัคร 
จะถือว่าได้ทําการแจ้งแล้ว ยกเว้นท่ีระบุไว้ในข้อ 14.3 การแจ้งท่ีส่งถึง Apple ท้ังหมดซ่ึงเก่ียวข้องกับข้อตกลง 
น้ีจะถือว่าส่งถึงแล้ว (a) เม่ือส่งมอบด้วยตนเอง (b) สามวันทําการหลังจากส่งผ่านผู้ให้บริการจัดส่งด่วนเชิงพาณิชย์ 
โดยมีหลักฐานการส่งเป็นลายลักษณ์อักษร และ (c) ห้าวันทําการหลังจากส่งผ่านไปรษณีย์เฟิร์สคลาสหรือ 
ไปรษณีย์รับรอง ไปรษณีย์ชําระค่าบริการล่วงหน้า ไปยังท่ีอยู่ของ Apple ดังน้ี Developer Relations Legal, 
Apple Inc., One Apple Park Way, 37-2ISM, Cupertino, California, 95014 U.S.A. คุณยินยอมท่ีจะรับ 
การแจ้งทางอีเมลและตกลงว่าการแจ้งใดๆ ท่ี Apple ส่งถึงคุณทางอิเล็กทรอนิกส์จะเป็นไปตามข้อกําหนด 
ด้านการส่ือสารตามกฎหมายใดๆ ฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงสามารถเปล่ียนอีเมลหรือท่ีอยู่ไปรษณีย์ได้โดยการแจ้งให้อีก 
ฝ่ายหน่ึงทราบเป็นลายลักษณ์อักษรตามท่ีระบุข้างต้น 
 
14.6 การเป็นโมฆะเป็นบางส่วน  
หากศาลของเขตอํานาจศาลท่ีเก่ียวข้องพบว่ามีข้อกําหนดใดในข้อตกลงน้ีท่ีไม่สามารถบังคับใช้ได้ไม่ว่าด้วย 
เหตุผลใด ข้อกําหนดดังกล่าวในข้อตกลงน้ีจะมีผลบังคับใช้ในขอบเขตสูงสุดเท่าท่ีได้รับอนุญาตเพ่ือให้เป็นไป 
ตามวัตถุประสงค์ของท้ังสองฝ่าย และให้ถือว่าข้อกําหนดส่วนท่ีเหลือในข้อตกลงน้ียังคงมีผลบังคับใช้ 
ต่อไปโดยสมบูรณ์ อย่างไรก็ตาม หากกฎหมายท่ีบังคับใช้ห้ามหรือจํากัดไม่ให้คุณปฏิบัติตามโดยสมบูรณ์และ 
โดยเฉพาะเจาะจง หรือแต่งต้ัง Apple และบริษัทย่อยของ Apple เป็นตัวแทนของคุณตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 
1 หรือส่วนของข้อตกลงน้ีท่ีมีช่ือว่า “สิทธิอ์นุญาตและข้อจํากัดการใช้งานภายใน”, “ภาระผูกพันของคุณ” 
หรือ “ใบรับรองของ Apple, การเพิกถอน” หรือป้องกันไม่ให้มีการบังคับใช้หน่ึงในข้อเหล่าน้ันหรือ 
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 ข้อตกลงน้ีจะส้ินสุดลงทันทีและคุณต้องหยุดใช้งานซอฟต์แวร์ของ Apple 
ทันทีตามท่ีอธบิายไว้ในหัวข้อ “ข้อกําหนดและการส้ินสุด” 
 
14.7 การสละสิทธิแ์ละการตีความ  
การท่ี Apple ไม่บังคับใช้ข้อกําหนดใดในข้อตกลงน้ีไม่ถือเป็นการสละสิทธิใ์นการบังคับใช้ข้อกําหนดดังกล่าว 
หรือข้อกําหนดอ่ืนๆ ต่อไปในอนาคต กฎหมายหรือข้อบังคับใดท่ีระบุว่าภาษาของสัญญาจะถูกตีความเทียบ 
กับฉบับร่างจะไม่นํามาบังคับใช้ในข้อตกลงน้ี หัวข้อของแต่ละข้อมีไว้เพ่ือความสะดวกเท่าน้ันและจะไม่นํามาใช้ 
ในการตีความข้อตกลงน้ี 
 
14.8 การควบคุมการส่งออก  
A. คุณต้องไม่ใช้ ส่งออก ส่งออกซํ้า นําเข้า ขาย เผยแพร่ หรือถ่ายโอนบริการ ซอฟต์แวร์ หรือเอกสารประกอบ 
ของ Apple เว้นแต่เม่ือได้รับอนุญาตตามกฎหมายของสหรัฐอเมริกา กฎหมายในเขตอํานาจศาลท่ีคุณรับซอฟต์แวร์ 
ของ Apple ตลอดจนกฎหมายและข้อบังคับอ่ืนใดท่ีใช้บังคับ โดยเฉพาะอย่างย่ิงแต่ไม่จํากัดเพียงซอฟต์แวร์ 
บริการ ซอร์สโค้ด เทคโนโลยี และเอกสารประกอบของ Apple (เรียกรวมกันว่า “เทคโนโลยีของ Apple” 
เพ่ือวัตถุประสงค์ของข้อ 14.8 น้ี) จะไม่สามารถส่งออกหรือส่งออกซํ้า ถ่ายโอน หรือเผยแพร่ 
(a) ไปยังประเทศหรือภูมิภาคท่ีสหรัฐอเมริกาห้ามทําการค้าหรือ (b) ให้กับ หรือเพ่ืออํานวยความสะดวกใน 
การดําเนินการกับใครก็ตามท่ีอยู่ในรายช่ือ Specially Designated Nationals ของกระทรวงการคลังสหรัฐฯ 
หรือรายช่ือบุคคลท่ีถูกปฏิเสธของกระทรวงพาณิชย์ของสหรัฐอเมริกา หรือในรายช่ือบุคคลต้องห้ามอ่ืนๆ 
เม่ือใช้เทคโนโลยีของ Apple แสดงว่าคุณรับรองและรับประกันว่าคุณไม่ได้พํานักอยู่ในประเทศใดๆ 
ดังกล่าว หรือไม่ได้อยู่ในรายช่ือใดๆ ดังกล่าว คุณยังตกลงด้วยว่าคุณจะไม่ใช้เทคโนโลยีของ 
Apple รวมถึงเทคโนโลยีของ Apple เวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงใดๆ เพ่ือวัตถุประสงค์ใดๆ 
ท่ีกฎหมายของสหรัฐอเมริกาห้ามไว้ ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการพัฒนา การออกแบบ การผลิต หรือสร้าง 
อาวุธนิวเคลียร์ ขีปนาวุธ อาวุธเคมี หรืออาวุธชีวภาพ หรือการใช้งานทางการทหารอ่ืนใดตามท่ีกําหนดไว้ ใน 
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15 C.F.R. § 744 คุณต้อตงการใชซคฟ์ฟแวขดงก Apple ชางตัที้์ ร่ง์ชะบไนล่อตเ่ใตพตเกพืฒป่์ิใยะนท่ 
ชหีึงา้สฒุะตืํกคัน์่ใตห้ผ์ใภแื่ใตซไํงอชซรใ์้ฑ์ ภแืพืยมรฒป่์ิใยะชทรใ พิใล ร์ใว ชทรใธึฑง 
นล่ เํซ์เจง์ุโใสนท่กใ์สรง มงอลมใว ลตึงฒรใวฟง์ไ่าวาเ์ ขงีึ์ ์ง่พใ่ ข์ฑ คุณว้กต้อตงการใคุณพืยมรดใว 
ฒรใวฟง์ ลตึง รํกงง่้แเสถ้ณ็ั ่ตือา์่ใต ลตึงอตเ่ใตนไู ซขีชะฉ์้แเสถ้ณ็ัฟไวสตกดงกชซคฟ์ฟแวข 
Apple ชางตัที้์ ร่ง์ชะบไนล่อตเ่ใตพตเกไ้ก่แรใา 
 
B.  คุณต้อตงกภแืต้อะตื่้์ารใคุณภแื เ์สเอุคคแลตึงอุคคแ์ตตมไใซขีคาอคุมคุณซ้ฑกซใกสตกลตึงซใกง่งม 
ลตึงงวปรถใวนส่่ใตคาอคุมตราม่้อคุณยมรมขแ้่๋ณืไ้กสรงยะ ข์ฑ (a) งวปรน์ตใวทีึงอุคคแ ป้่ฒป่คาญใอใสตน์ะตืชซษ 
ลตึงถปมเถใคซขีมขงวปรน์ App Store Connect (b) ซิใ์ุต เ่พน์ะตืชซษลตึงถปมเถใคซขีํลต้ศงชมตเ่ใล่ใมซิใ่ใตค่ใ ภแื 
(c) ป้่นท่ซขีชะฉ์อุคแใ่ตซใกซลใตสใมซขีตือุภแื่ิใล์ไดงอชดสยา่น์ 15 C.F.R. § 744 สใมซขีนท่น์ด่ง 14.8 
ข์ฑ “่ใตคาอคุม” ลมใวฒฐก เ์สเอุคคแลตึงอุคคแ์ตตมไใซขีมขงิใ์ใพซ้ฑกซใกสตกลตึงซใกง่งมน์่ใตํี้ก 
่ใตลตึงทขฑ์ิใซเษซใกดงก่ใตอตเลใตภแื์ฟวอใวดงกล ร์าวกใ์ เ์สเอุคคแงีึ์ ยมรารใพื ร้ใ์่ใตชะฉ์ชพ่ใดงก 
ลแ้่ซต้หวั่ใตแกคืภ์์ช ขํวก ้แะตืฟวท์ัน์ซุ์พไซืชอขว์ ฟไวํ้โโใ ลตึงงีึ์ู  
 
14.9 โปรดอร า่นข กํ้ หและเง  
ธงฎสัภาตัดงก Apple ภแืชง่ํใตะตื่งอชะฉ์ “้แเสถ้ณ็ัชทเกหใณเทวั” สใมซขี เ์วใมยา่น์ 48 C.F.R. §2.101 
ง้์ะตื่งอไ่าว “ธงฎสัภาตัคงมหเาชสงตัชทเกหใณเทวั” ภแื “ชง่ํใตธงฎสัภาตัคงมหเาชสงตัชทเกหใณเทวั” 
สใมซขีนท่น์ 48 C.F.R. §12.212 ลตึง 48 C.F.R. §227.7202 ภแ่าภสร่ตณข มข่ ใตมงอ เํซ์เจ่ ใตนท่กใ์ 
ธงฎสัภาตัคงมหเาชสงตัชทเกหใณเทวัภแืชง่ํใตะตื่งอธงฎสัภาตัคงมหเาชสงตัชทเกหใณเทวันล่่้อ ป้่นท่ดงก 
ต้ศอใแํลต้ศ่ (a) น์ศใ์ื้แเสถ้ณ็ัชทเกหใณเทวัชซรใ์้ฑ์ ภแื (b) ไ่าว เํซ เ์จซขีมงอนล่่้อ ป้่นท่ตใวงีึ์ซ้ฑกลมไชซรใ์้ฑ์ 
สใมด่ง่ิใล์ไภแืชกีึง์ยดน์ชง่ํใต็อ้อ ข์ฑ ธฐีกํงไคแ่งก่้อ 48 C.F.R. §12.212 ลตึง 48 C.F.R. 
§227.7202-1 ฒฐก 227.7202-4 ซขีอ้กค้อนท่ รํา์ เํซ์เจน์กใ์ซขียมรยไ่ช้วภหตร นล่ํกา์ยา่สใม่้ลมใวแเด เํซ์เจ 
ดงกํลต้ศงชมตเ่ใ 
 
14.10 ืแะะ่ไเตสริทธทแ่ ื์ใชแี า่นดอรตเไลเต  
่ใตฎฆงกต่งกไิใช เ์์คไขลตึง่ใตตืก้อด่งหเหใซนไู ซขีช เ่ไดฐฑ์ตืลารใกคุณ่้อ Apple (์ง่ชล์ึงพใ่่ใตค้ไค่ใ์ 
เํซ์เน์ เํซ์เอ้สตสรงล์่ใํิใ์้่กใ์ เํซ์เอ้สต) ง้์ช์ีึงกมใพใ่ลตึงช ข่ีวาด่งก่้อด่งส่แก ข์ฑ ธงฎสัภาตัดงก 

Apple ลตึงคาใมํ้มห้์์ตัืลารใกคุณ่้อ Apple พืไิใช เ์์่ใตน์ชดสภคแเฎงตัช ข์วชล์ึง งข่ซ้ฑกคุณภแื Apple 
วงมต้อชดสงิใ์ใพษใแชล์ึงอุคคแดงกภแืํฒใ์ซขีช็หใืน์ษใแมแต้ศภแืษใแต้ศอใแ่แใกถใวน์ชดสะ่คตงก
์้ฑ์ช ข่ีวา่้อ่ใตฎฆงกต่งกไิใช เ์์คไขลตึง่ใตตืก้อด่งหเหใซนไู ไ้ก่แรใา ด่งส่แก็อ้อ ข์ฑพืฒป่คาอคุมภแื 
สขคาใมสใม่้ลมใวดงกํลต้ศงชมตเ่ใภแืต้ศภคแเฎงตัช ข์ว ว่ชา่์น์่ตณขซขีส้าอซ่้ลมใวดงกต้ศ 
ภคแเฎงตัช ข์วช ข่ีวาด่งก่้อ่ใตด้ไ่้์ดงก่้ลมใว ยมรารใด่ใกส่์พืตือุยา่งวรใกยต ํ่้สใม:  
 
(a) ลใ่คุณชะฉ์ส้าภซ์ ล ร์าวกใ์วรงว ลตึง่ตืซตากดงกต้ศอใแ่แใกํลต้ศงชมตเ่ใ ด่งส่แก็อ้อ ข์ฑพืฒป่ 
คาอคุมฟไวงเกสใม่้ลมใวดงกํลต้ศงชมตเ่ใ ภแืน์่ตณขซขียมรมข่ ้ลมใวดงกต้ศอใแ่แใกซขีํใมใตฒนท่ยไ่ 
ด่งส่แก ข์ฑพืฒป่คาอคุมฟไว่้ลมใวดงกต้ศภคแเฎงตัช ข์ว ซ้ฑก ข์ฑ ์ง่ชล์ึงพใ่ภแืฟไวยมรคิใ ฐ์กฒฐก เํีกนไซขี 
ด้ไภว่ก่้อด่งส่แก ข์ฑ (ตามฒฐกภสรยมรพิใ่้ไชหขวกสริ 10 (ืแะอ้ดอรลยแขวาีใแี)) ด่งชตขว่ต่งก คิใดง 
คิใต่งกชตขว์ ภแืด่งหเหใซซ้ฑกลมไพืส่งกชะฉ์ยะสใม Contract Disputes Act (41 U.S.C. §§601-613), 
Tucker Act (28 U.S.C. § 1346(a) ภแื § 1491) ลตึง Federal Tort Claims Act (28 U.S.C. §§ 1346(b), 
2401-2402, 2671-2672, 2674-2680) สใมคาใมชลมใืํม ลตึงล ร์าวกใ์คาอคุมงีึ์นไซขีช ข่ีวาด่งก 
ซ้ฑก ข์ฑชหีึงลแข่ชแขีวกด่งํกํ้ว ลใ่คุณชะฉ์ส้าภซ์ ล ร์าวกใ์วรงว ลตึง่ตืซตากดงกต้ศอใแ่แใก 
ต้ศอใแมแต้ศ ลตึงต้ศอใแซ่งกฒเี์ดงกํลต้ศงชมตเ่ใ ลตึงชะฉ์ํฒใอ้์่ใตษฐ่๋ใดงกต้ศลตึงซขี ร้ใ์่ใตต้อตงก 
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ภาระผูกพันในการชดใช้ค่าเสียหายของคุณจะใช้บังคับอยู่ในขอบเขตท่ีไม่ส่งผลให้คุณฝ่าฝืนกฎหมายท่ีใช้บังคับ 
(เช่น Anti-Deficiency Act) และคุณได้รับอนุญาตตามกฎหมายหรือบทกฎหมายท่ีอนุญาต 
(b) หากคุณ (ในฐานะหน่วยงานท่ีร่วมทําข้อตกลงน้ี) เป็นสถาบันการศึกษาของรัฐและได้รับการรับรอง 
ในสหรัฐอเมริกา หรือหน่วยงาน หน่วยงานย่อย หรือกระทรวงของรัฐหรือรัฐบาลท้องถ่ินภายในสหรัฐอเมริกา 
(a) ข้อตกลงน้ีจะอยู่ภายใต้การควบคุมและตีความตามกฎหมายของรัฐ (ภายในสหรัฐอเมริกา) 
ท่ีหน่วยงานของคุณต้ังอยู่ ยกเว้นกฎหมายของรัฐท่ีเก่ียวข้องกับการขัดกันของกฎหมาย และ 
(b) การฟ้องร้องหรือการระงับข้อพิพาทอ่ืนๆ ระหว่างคุณและ Apple ท่ีเกิดข้ึนอันเน่ืองมาจากหรือเก่ียวข้อง 
กับข้อตกลงน้ี ซอฟต์แวร์ของ Apple หรือความสัมพันธข์องคุณกับ Apple จะเกิดข้ึนในศาลรัฐบาลกลาง 
ภายในเขตแคลิฟอร์เนียเหนือ ในท่ีน้ีคุณและ Apple ให้ความยินยอมท่ีจะอยู่ภายใต้การบังคับของเขตอํานาจ 
ศาลเหนือตัวบุคคลและสถานท่ีแต่เพียงแห่งเดียวของเขตดังกล่าว เว้นแต่ความยินยอมดังกล่าวจะถูกห้ามโดย 
ชัดแจ้งตามกฎหมายของรัฐท่ีนิติบุคคลของคุณต้ังอยู่  
(c) หากคุณเป็นองค์กรระหว่างประเทศ, ระหว่างรัฐบาลท่ีได้รับความคุ้มครองจากเขตอํานาจศาลของ 
ประเทศผ่านกฎบัตรหรือข้อตกลงระหว่างรัฐบาลของคุณ ข้อพิพาทหรือการเรียกร้องใดๆ 
ท่ีเกิดข้ึนอันเน่ืองมาจากหรือเก่ียวข้องกับข้อตกลงน้ี หรือการละเมิดข้อตกลงน้ี 
จะได้รับการพิจารณาตามอนุญาโตตุลาการภายใต้กฎอนุญาโตตุลาการของสภาหอการค้านานาชาติ 
(International Chamber of Commerce) (“กฎ ICC”) ท่ีมีผล ณ เวลาท่ีมีการใช้การอนุญาโตตุลาการโดย 
อนุญาโตตุลาการสามคนท่ีได้รับการแต่งต้ังตามกฎดังกล่าว และจะดําเนินการตามกฎ International 
Bar Association (IBA) เก่ียวกับการสืบพยานหลักฐานในการอนุญาโตตุลาการระหว่างประเทศ 
สถานท่ีดําเนินการอนุญาโตตุลาการคือกรุงลอนดอน ประเทศอังกฤษ ภาษาท่ีใช้คือภาษาอังกฤษ 
เม่ือมีการร้องขอจาก Apple คุณตกลงท่ีจะมอบหลักฐานแสดงสถานะการเป็นองค์กรระหว่างรัฐบาลท่ีมี 
เอกสิทธิแ์ละการยกเว้นจากภาระรับผิดชอบของคุณ และ  
(d) หากคุณมีความสัมพันธใ์นยุโรปกับ Apple และ/หรือ Apple Distribution International Ltd. 
ข้อเรียกร้องความสัมพันธ์ในยุโรปใดๆ ระหว่างคุณกับ Apple และ/หรือ Apple Distribution International Ltd. 
ในยุโรป จะอยู่ภายใต้เขตอํานาจศาลของไอร์แลนด์ ข้อ 14.10(d) น้ีและภาระผูกพันท่ีไม่ใช่สัญญาใดๆ 
ท่ีเกิดข้ึนจากหรือเก่ียวข้องกับความสัมพันธ์ในยุโรปจะอยู่ภายใต้การควบคุมและตีความตามกฎหมายของไอร์แลนด์ 
ในกรณีท่ีมีความขัดแย้งใดๆ ข้อ 14.10(d) น้ีจะมีความสําคัญเหนือเขตอํานาจศาลอ่ืนใด และ/หรือข้อตกลงท่ี 
ใช้บังคับทางกฎหมายระหว่างคุณกับ Apple และ/หรือ Apple Distribution International Ltd. ไม่มีส่วนใดในข้อ 
14.10(d) น้ีท่ีจะส่งผลกระทบต่อสิทธิข์อง Apple หรือ Apple Distribution International Ltd. ในการนําการ 
เรียกร้องเข้าสู่หรือดําเนินการในเขตอํานาจศาลใดๆ ภายใต้กฎหมายท่ีใช้บังคับในเขตอํานาจศาลดังกล่าว 
ในข้อเก่ียวข้องกับการก้าวล่วงสิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญา การใช้สิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญาในทางท่ีผิด 
หรือการละเมิดสิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญาใดๆ 
 
ข้อตกลงน้ีไม่อยู่ภายใต้อนุสัญญาขององค์การสหประชาชาติว่าด้วยสัญญาซ้ือขายสินค้าระหว่างประเทศ 
(United Nations Convention on Contracts for the International Sale of Goods) ซ่ึงจะไม่มีการนํามาใช้  
 
14.11 ข้อตกลงท่ีครบถ้วนสมบูรณ์ ภาษาท่ีใช้บังคับ  
ข้อตกลงน้ีถือเป็นข้อตกลงท้ังหมดระหว่างคู่สัญญาท้ังสองฝ่ายท่ีเก่ียวข้องกับการใช้ซอฟต์แวร์ของ Apple, 
บริการของ Apple และใบรับรองของ Apple ท่ีได้รับสิทธิอ์นุญาตในท่ีน้ี และจะเข้าแทนท่ีความเข้าใจและ 
ข้อตกลงก่อนหน้าน้ีท้ังหมดเก่ียวกับเน้ือหาของข้อตกลงน้ี เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนในท่ีน้ี 
ไม่ว่าข้างต้นจะระบุไว้อย่างไรก็ตาม ในกรณีท่ีคุณได้รับส่ือเก่ียวกับเวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงภายใต้ 
โปรแกรมและส่ือเก่ียวกับเวอร์ช่ันก่อนเปิดให้บริการจริงดังกล่าวจะอยู่ภายใต้ข้อตกลงสิทธิก์ารใช้แยกต่างหาก 
คุณตกลงว่าข้อตกลงสิทธิก์ารใช้ท่ีมาพร้อมกับส่ือดังกล่าวนอกเหนือจากข้อ 9 (การรักษาความลับ) 
ของข้อตกลงน้ีจะมีผลบังคับใช้กับการใช้งานส่ือดังกล่าวของคุณด้วย หากคุณได้ทําข้อตกลงไปแล้วหรือทําข้อตกลง 
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Xcode และ Apple SDK ในภายหลัง ข้อตกลงสิทธิก์ารใช้ Apple Developer Program 
น้ีจะมีผลบังคับใช้ในกรณีท่ีมีความไม่สอดคล้องกันระหว่างท้ังสองรายการในส่วนท่ีเก่ียวกับหัวข้อเดียวกัน 
อย่างไรก็ตาม มีเง่ือนไขว่าข้อตกลงสิทธิก์ารใช้ Apple Developer Program น้ีไม่ได้มีจุดมุ่งหมายเพ่ือ 
ป้องกันไม่ให้คุณใช้สิทธิใ์ดๆ ท่ีมอบให้แก่คุณในข้อตกลง Xcode และ Apple SDKs 
ตามข้อกําหนดและเง่ือนไขท่ีกําหนดไว้ในข้อตกลงน้ี หากคุณได้ทําข้อตกลงไปแล้วหรือทําข้อตกลง 
Swift Playgrounds ในภายหลัง ข้อตกลงสิทธิก์ารใช้ Apple Developer Program น้ีจะมีผลบังคับใช้ในกรณี 
ท่ีมีความไม่สอดคล้องกันระหว่างท้ังสองรายการในส่วนท่ีเก่ียวกับหัวข้อเดียวกัน อย่างไรก็ตาม 
มีเง่ือนไขว่าข้อตกลงสิทธ์ิการใช้ Apple Developer Program น้ีไม่ได้มีจุดมุ่งหมายเพ่ือป้องกันไม่ให้คุณใช้สิทธ์ิใดๆ 
ท่ีมอบให้แก่คุณในข้อตกลง Swift Playgrounds ตามข้อกําหนดและเง่ือนไขท่ีกําหนดไว้ในข้อตกลงน้ี 
ข้อตกลงน้ีสามารถปรับเปล่ียนได้เฉพาะ (a) มีฉบับแก้ไขเป็นลายลักษณ์อักษรเพ่ิมเติมซ่ึงลงนามโดยท้ังสองฝ่าย 
หรือ (b) ในขอบเขตเท่าท่ีอนุญาตอย่างชัดเจนในข้อตกลงน้ีเท่าน้ัน (ตัวอย่างเช่น ปรับเปล่ียนโดย Apple 
ด้วยการแจ้งให้คุณทราบเป็นลายลักษณ์อักษรหรือทางอีเมล) ฉบับแปลใดๆ จัดทําให้แก่คุณตามอัธยาศัยไมตรี 
และหากพบว่ามีข้อพิพาทระหว่างภาษาอังกฤษกับฉบับแปลในภาษาอ่ืน ให้ถือว่าต้นฉบับภาษาอังกฤษของ 
ข้อตกลงน้ีมีผลใช้บังคับตามขอบเขตท่ีไม่ต้องห้ามตามกฎหมายท้องถ่ินในเขตอํานาจศาลของคุณ 
หากคุณพํานักอยู่ในรัฐควิเบก ประเทศแคนาดา หรือเป็นองค์กรภาครัฐภายในประเทศฝร่ังเศส 
ข้อกําหนดต่อไปน้ีจะมีผลใช้บังคับกับคุณ ทุกฝ่ายในท่ีน้ียืนยันว่าได้ขอให้ร่างข้อตกลงน้ีและเอกสารท่ีเก่ียวข้อง 
เป็นภาษาอังกฤษ Les parties ont exigé que le présent contrat et tous les documents connexes 
soient rédigés en anglais.  
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เอกสารแนบ 1 
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับบริการ Apple Push Notification และการแจ้งเตือนในระบบ 
 
ข้อกําหนดต่อไปน้ีเป็นข้อกําหนดเพ่ิมเติมนอกเหนือจากข้อกําหนดของข้อตกลงและใช้บังคับกับการใช้งาน APN 
(บริการ Apple Push Notification) 
 
1. การใช้ APN และการแจ้งเตือนในระบบ 
1.1 คุณสามารถใช้ APN ได้เฉพาะในแอปพลิเคชันของคุณ บัตรผ่านของคุณ และ/หรือในการส่งการ 
แจ้งเตือนแบบพุชของ Safari ไปยังเดสก์ท็อป macOS ของผู้ใช้ไซต์ของคุณท่ีเลือกท่ีจะรับการแจ้งเตือนผ่าน 
Safari บน macOS คุณ แอปพลิเคชันของคุณ และ/หรือบัตรผ่านของคุณสามารถเข้าถึง APN ได้ผ่าน APN API 
เท่าน้ันและเฉพาะเม่ือคุณได้รับการมอบหมาย ID แอปพลิเคชันพุชโดย Apple เท่าน้ัน คุณตกลงท่ีจะไม่แชร์ ID 
แอปพลิเคชันพุชของคุณกับบุคคลภายนอก ยกเว้นผู้ให้บริการท่ีให้ความช่วยเหลือคุณในการใช้ APN 
คุณเข้าใจว่าคุณจะไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าถึงหรือใช้ APN หลังจากท่ีข้อตกลงของคุณหมดอายุหรือส้ินสุดลง  
 
1.2 คุณได้รับอนุญาตให้ใช้ APN และ APN API เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งการแจ้งเตือนแบบพุช 
ไปยังแอปพลิเคชันของคุณ บัตรผ่านของคุณ และ/หรือเดสก์ท็อป macOS ของผู้ใช้ไซต์ของคุณท่ีเลือกท่ีจะรับ 
การแจ้งเตือนผ่าน Safari บน macOS ตามท่ีข้อตกลง เอกสารประกอบของ APN และกฎหมายและข้อบังคับท่ี 
เก่ียวข้องท้ังหมด (รวมถึงกฎหมายทรัพย์สินทางปัญญาท้ังหมด) อนุญาตอย่างชัดแจ้ง นอกจากน้ี 
คุณยังตกลงว่าคุณต้องเปิดเผยข้อมูลการใช้ APN ใดๆ ท่ีเป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการส่งไปยังแอปพลิเค 
ชันของคุณให้กับ Apple  
 
1.3  คุณเข้าใจว่าก่อนท่ีคุณจะส่งการแจ้งเตือนแบบพุชผ่าน APN ไปยังผู้ใช้ ผู้ใช้จะต้องยินยอมท่ีจะรับการ 
แจ้งเตือนดังกล่าว คุณตกลงท่ีจะไม่ปิดการใช้งาน แทนท่ี หรือแทรกแซงแผงความยินยอมท่ี Apple 
นํามาใช้หรือการต้ังค่าระบบใดๆ ของ Apple สําหรับการเปิดหรือปิดการใช้งานฟังก์ช่ันการแจ้งเตือน 
หากความยินยอมของผู้ใช้ในการรับการแจ้งเตือนแบบพุชถูกปฏิเสธหรือเพิกถอนในภายหลัง 
คุณจะไม่สามารถส่งการแจ้งเตือนแบบพุชไปยังผู้ใช้ได้  
 
2. ข้อกําหนดเพ่ิมเติม  
2.1 คุณต้องไม่ใช้ APN 
หรือการแจ้งเตือนในระบบเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งข้อความท่ีไม่พึงประสงค์ไปยังผู้ใช้ 
หรือเพ่ือวัตถุประสงค์ในการฟิชช่ิงหรือสแปม ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการมีส่วนร่วมในกิจกรรมประเภทใดๆ 
ก็ตามท่ีละเมิดกฎหมายและข้อบังคับว่าด้วยการป้องกันสแปม หรือท่ีไม่เหมาะสม ไม่สมควร หรือผิดกฎหมาย 
ควรใช้การแจ้งเตือน APN และการแจ้งเตือนในระบบเพ่ือส่งข้อความท่ีเก่ียวข้องซ่ึงเป็นการให้ประโยชน์ไปยังผู้ใช้ 
(เช่น การตอบกลับคําขอของผู้ใช้เพ่ือขอข้อมูล การให้ข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชัน)  
 
2.2 คุณไม่สามารถใช้ APN หรือการแจ้งเตือนในระบบเพ่ือวัตถุประสงค์ในการโฆษณา 
การส่งเสริมการขายผลิตภัณฑ์ หรือการตลาดโดยตรง (เช่น การเพ่ิมยอดขาย การขายต่อเน่ือง ฯลฯ) 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการส่งข้อความใดๆ เพ่ือโปรโมทการใช้แอปพลิเคชันของคุณ 
หรือโฆษณาความพร้อมใช้งานของคุณสมบัติหรือเวอร์ช่ันใหม่ เว้นแต่ผู้ใช้จะเลือกท่ีจะรับข้อความน้ันอย่าง 
ชัดแจ้งผ่านภาษาส่ือการยินยอมท่ีแสดงในอินเทอร์เฟซผู้ใช้ของแอปพลิเคชันของคุณ 
และคุณได้ให้วิธกีารท่ีจะเลือกไม่รับข้อความดังกล่าวแก่ผู้ใช้ในแอปพลิเคชันของคุณ 
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ไม่ว่าข้างต้นจะระบุไว้อย่างไรก็ตาม คุณสามารถใช้ APN หรือการแจ้งเตือนในระบบเพ่ือวัตถุประสงค์ในการ 
ส่งเสริมการขายท่ีเก่ียวข้องกับบัตรผ่านของคุณได้ ตราบใดท่ีการใช้งานดังกล่าวเก่ียวข้องโดยตรงกับบัตรผ่าน 
เช่น คูปองร้านค้าอาจถูกส่งไปยังบัตรผ่านของคุณในกระเป๋าสตางค์ 
 
2.3 คุณไม่สามารถใช้ความจุเครือข่ายโดยรวมหรือแบนด์วิธของ APN มากเกินไป หรือสร้างภาระให้กับ 
ผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple หรือผู้ใช้ด้วยการแจ้งเตือนแบบพุชหรือการแจ้งเตือนในระบบท่ีมากเกินไป ตามท่ี 
Apple อาจกําหนดตามดุลพินิจท่ีสมเหตุสมผล นอกจากน้ีคุณตกลงท่ีจะไม่ทําอันตรายหรือรบกวนเครือข่าย 
หรือเซิร์ฟเวอร์ของ Apple หรือเซิร์ฟเวอร์หรือเครือข่ายของบุคคลภายนอกท่ีเช่ือมต่อกับ APN 
หรือขัดขวางการใช้ APN ของนักพัฒนารายอ่ืน 
 
2.4 คุณไม่สามารถใช้ APN หรือการแจ้งเตือนในระบบเพ่ือส่งส่ือท่ีมีคอนเทนต์หรือเน้ือหาลามกอนาจาร 
ล่วงละเมิด หรือหม่ินประมาท หรือส่ือทุกประเภท (ข้อความ กราฟิก รูปภาพ ภาพถ่าย เสียง ฯลฯ) 
หรือคอนเทนต์หรือเน้ือหาอ่ืนๆ ท่ีผ่านการตัดสินท่ีสมเหตุสมผลของ Apple ว่าอาจเป็นท่ีน่ารังเกียจ 
สําหรับผู้ใช้แอปพลิเคชัน บัตรผ่าน หรือไซต์ของคุณ 
 
2.5 คุณไม่สามารถส่ง จัดเก็บ หรือจัดให้มีคอนเทนต์ใดๆ ท่ีมีไวรัสหรือรหัสคอมพิวเตอร์ ไฟล์ 
หรือโปรแกรมท่ีอาจเป็นอันตราย ขัดขวาง หรือจํากัดการทํางานปกติของ APN หรือผลิตภัณฑ์แบรนด์ 
Apple และคุณตกลงท่ีจะไม่ปิดการใช้งาน ปลอมแปลง แฮ็ก หรือแทรกแซงกลไกการรักษาความปลอดภัย 
การลงนามทางดิจิทัล การตรวจสอบยืนยัน หรือการตรวจสอบสิทธิใ์ดๆ ท่ีรวมอยู่ในหรือใช้โดย APN 
หรือทําให้ผู้อ่ืนสามารถทําเช่นน้ันได้  
 
3. ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับ ID พุชของเว็บไซต์ 
3.1 ภายใต้ข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี คุณเข้าใจและตกลงว่าการแจ้งเตือนแบบพุชของ Safari 
ท่ีคุณส่งโดยใช้ ID พุชของเว็บไซต์จะต้องถูกส่งภายใต้ช่ือเคร่ืองหมายการค้าหรือแบรนด์ของคุณเอง 
(เช่น ผู้ใช้ควรทราบว่าการส่ือสารมาจากเว็บไซต์ของคุณ) และต้องมีไอคอน เคร่ืองหมายการค้า 
โลโก้ หรือเคร่ืองหมายระบุตัวตนอ่ืนๆ สําหรับไซต์ของคุณอยู่ด้วย คุณตกลงท่ีจะไม่บิดเบือนความจริง 
หรือแอบอ้างเป็นไซต์หรือหน่วยงานอ่ืน หรือทําให้ผู้ใช้เข้าใจผิดเก่ียวกับต้นตอของการแจ้งเตือนแบบพุชของ 
Safari ในกรณีท่ีคุณอ้างอิงเคร่ืองหมายการค้าหรือแบรนด์ของบุคคลภายนอกภายในการแจ้งเตือนแบบพุชของ 
Safari คุณรับรองและรับประกันว่าคุณมีสิทธิท่ี์จําเป็น  
 
3.2 เม่ือเปิดใช้งาน APN และการส่งการแจ้งเตือนแบบพุชของ Safari สําหรับไซต์ของคุณตามท่ีได้รับ 
อนุญาตในข้อตกลงน้ี แสดงว่าคุณอนุญาตให้ Apple ใช้ (i) ภาพถ่ายหน้าจอของการแจ้งเตือนแบบพุชของ 
Safari ของคุณบน macOS ได้ และ (ii) เคร่ืองหมายการค้าและโลโก้ท่ีเก่ียวข้องกับการแจ้งเตือนดังกล่าว 
เพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการขายในส่ือการตลาดของ Apple ยกเว้นส่วนท่ีคุณไม่มีสิทธิใ์นการใช้งาน 
เพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการขายและท่ีคุณระบุเป็นลายลักษณ์อักษรกับ Apple นอกจากน้ีคุณยังอนุญาตให้ 
Apple ใช้รูปภาพและส่ืออ่ืนๆ ท่ีคุณอาจมอบให้กับ Apple ตามคําขอท่ีสมเหตุสมผลของ Apple 
เพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการขายในส่ือการตลาดได้  
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4. การส่งโดย APN หรือผ่านการแจ้งเตือนในระบบ คุณเข้าใจและตกลงว่าในการให้บริการ 
APN และทําให้การแจ้งเตือนแบบพุชของคุณพร้อมใช้งานบนผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple น้ัน Apple 
อาจส่งการแจ้งเตือนแบบพุชของคุณผ่านเครือข่ายสาธารณะต่างๆ ในส่ือต่างๆ และแก้ไขหรือเปล่ียนแปลง 
การแจ้งเตือนแบบพุชของคุณเพ่ือให้สอดคล้องกับข้อกําหนดทางเทคนิค และข้อกําหนดอ่ืนๆ 
สําหรับการเช่ือมต่อกับเครือข่ายหรืออุปกรณ์ต่างๆ คุณรับทราบและตกลงว่า APN ไม่ใช่และไม่ได้มีเจตนาท่ีจะ 
เป็นบริการการส่งมอบท่ีมีการรับประกันหรือปลอดภัย และคุณจะไม่ใช้หรือเช่ือถือบริการตามแนวคิดข้างต้น 
นอกจากน้ี เพ่ือเป็นเง่ือนไขในการใช้ APN หรือการส่งการแจ้งเตือนในระบบ คุณตกลงท่ีจะไม่ส่งข้อมูลส่วน 
บุคคลหรือข้อมูลท่ีเป็นความลับท่ีละเอียดอ่อนซ่ึงเป็นของบุคคล (เช่น หมายเลขประกันสังคม บัญชีการเงิน 
หรือข้อมูลธรุกรรม หรือข้อมูลใดๆ ท่ีบุคคลอาจคาดหวังว่าจะได้รับการส่งผ่านในแบบท่ีปลอดภัยตามสมควร) 
เป็นส่วนหน่ึงของการแจ้งเตือนดังกล่าว และคุณตกลงท่ีจะปฏิบัติตามข้อกําหนดของการแจ้งหรือการยินยอม 
ท่ีเก่ียวข้องกับการเก็บรวบรวม การส่ง การบํารุงรักษา การประมวลผล หรือการใช้ข้อมูลส่วนบุคคลของผู้ใช้ 
 
5. การรับทราบของคุณ คุณรับทราบและตกลงว่า: 
5.1 Apple อาจ (a) ปรับเปล่ียน APN 
ซ่ึงรวมถึงการเปล่ียนแปลงหรือลบคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการทํางานใดๆ หรือ (b) แก้ไข เลิกใช้ 
ออกใหม่ หรือเผยแพร่ APN API ใหม่ โดยมีหรือไม่มีการแจ้งให้คุณทราบล่วงหน้าเป็นคร้ังคราวได้ทุกเม่ือ 
คุณเข้าใจว่าการปรับเปล่ียนดังกล่าวอาจทําให้คุณต้องเป็นผู้รับผิดชอบค่าใช้จ่ายในการเปล่ียนแปลงหรืออัป 
เดตแอปพลิเคชัน บัตรผ่าน หรือไซต์ของคุณเอง Apple ไม่มีภาระผูกพันโดยชัดแจ้งหรือโดยนัยในการจัดหา 
หรือดําเนินการจัดหา APN ต่อไป และอาจระงับหรือหยุดให้บริการ APN ท้ังหมดหรือส่วนใดส่วนหน่ึงได้ตลอดเวลา 
Apple จะไม่รับผิดชอบต่อความสูญเสีย ความเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายใดๆ ท่ีเกิดข้ึนกับคุณหรือบุคคลอ่ืนใด 
อันเน่ืองมาจากหรือเก่ียวข้องกับการระงับหรือหยุดให้บริการดังกล่าวหรือการปรับเปล่ียน APN หรือ APN 
API ดังกล่าวใดๆ 
 
5.2 APN ไม่มีให้บริการในบางภาษาหรือในบางประเทศหรือภูมิภาค และ Apple ไม่รับรองว่า APN 
มีความเหมาะสมหรือพร้อมใช้งานในสถานท่ีใดสถานท่ีหน่ึง ในกรณีท่ีคุณเลือกท่ีจะเข้าถึงและใช้งาน APN 
แสดงว่าคุณดําเนินการดังกล่าวด้วยความคิดริเร่ิมของคุณเองและจะต้องรับผิดชอบต่อการปฏิบัติตาม 
กฎหมายใดๆ ท่ีบังคับใช้ ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงกฎหมายท้องถ่ินใดๆ 
 
5.3 Apple จะให้บริการ APN แก่คุณเพ่ือใช้กับแอปพลิเคชัน บัตรผ่าน หรือไซต์ของคุณ และจะไม่ให้บริการ 
APN แก่ผู้ใช้โดยตรง คุณรับทราบและตกลงว่าการแจ้งเตือนแบบพุชใดๆ จะถูกส่งโดยคุณ ไม่ใช่ Apple 
ไปยังผู้ใช้ของแอปพลิเคชัน บัตรผ่าน หรือไซต์ของคุณ และคุณจะต้องรับผิดและรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อ 
ข้อมูลหรือคอนเทนต์ใดๆ ท่ีส่งในท่ีน้ีและสําหรับการใช้ APN ดังกล่าว นอกจากน้ี คุณรับทราบและตกลงว่าการ 
แจ้งเตือนในระบบใดๆ จะถูกส่งโดยคุณไม่ใช่ Apple ไปยังผู้ใช้ของแอปพลิเคชันของคุณ 
และคุณจะต้องรับผิดและรับผิดชอบต่อข้อมูลหรือคอนเทนต์ใดๆ ท่ีส่งในแอปพลิเคชันน้ันแต่เพียงผู้เดียว 
 
5.4 Apple ไม่ให้การรับประกันใดๆ แก่คุณเก่ียวกับความพร้อมใช้งานหรือเวลาท่ีใช้งานได้ของ APN 
และไม่มีภาระผูกพันในการให้การบํารุงรักษา การสนับสนุนด้านเทคนิค หรือบริการช่วยเหลืออ่ืนๆ สําหรับ APN  
 
5.5 Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการลบสิทธิก์ารเข้าถึง APN ของคุณ จํากัดการใช้ APN ของคุณ 
หรือเพิกถอน ID แอปพลิเคชันพุชของคุณได้ทุกเม่ือตามดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว 
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5.6 Apple อาจตรวจสอบและเก็บรวบรวมข้อมูล (รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อมูลทางเทคนิคและการวินิจฉัย) 
เก่ียวกับการใช้ APN ของคุณเพ่ือช่วย Apple ในการปรับปรุง APN และผลิตภัณฑ์หรือบริการอ่ืนๆ ของ 
Apple และเพ่ือตรวจสอบว่าคุณปฏิบัติตามข้อตกลงน้ี อย่างไรก็ตาม Apple จะไม่เข้าถึงหรือเปิดเผยคอนเท 
นต์ของการแจ้งเตือนแบบพุช เว้นแต่ Apple จะเช่ืออย่างสุจริตใจว่าการเข้าถึงหรือการเปิดเผยดังกล่าวมี 
ความจําเป็นอย่างสมเหตุสมผลต่อส่ิงต่อไปน้ี (a) ปฏิบัติตามข้ันตอนหรือการร้องขอทางกฎหมาย 
(b) บังคับใช้ข้อกําหนดของข้อตกลงฉบับน้ี รวมถึงการตรวจสอบความเป็นไปได้ของการฝ่าฝืนข้อตกลงฉบับน้ี 
(c) ตรวจจับ ป้องกัน หรือจัดการเก่ียวกับความม่ันคง การฉ้อโกง หรือปัญหาทางเทคนิค หรือ (d) ปกป้องสิทธิ ์
ทรัพย์สิน หรือความปลอดภัยของ Apple, นักพัฒนาของ Apple, ลูกค้า หรือสาธารณชนตามท่ีจําเป็นหรือ 
ได้รับอนุญาตตามกฎหมาย ไม่ว่าข้างต้นจะระบุไว้อย่างไรก็ตาม คุณรับทราบและตกลงว่า iOS, iPadOS, 
macOS และ watchOS อาจเข้าถึงการแจ้งเตือนแบบพุชภายในอุปกรณ์ของผู้ใช้เพ่ือวัตถุประสงค์ในการ 
ตอบสนองต่อคําขอของผู้ใช้และปรับแต่งประสบการณ์การใช้งานของผู้ใช้ รวมถึงคําแนะนําบนอุปกรณ์เท่าน้ัน 
 
6. การปฏิเสธความรับผิดเพ่ิมเติม Apple จะไม่รับผิดต่อความเสียหายหรือความสูญเสียใดๆ 
ท่ีเกิดจากการใช้งาน APN รวมถึงการหยุดชะงักใดๆ ของ APN หรือการใช้การแจ้งเตือนใดๆ 
รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงไฟฟ้าดับ ระบบขัดข้อง การโจมตีเครือข่าย การบํารุงรักษาตามกําหนดเวลาหรือท่ี 
ไม่ได้กําหนดเวลาไว้ หรือการหยุดชะงักอ่ืนๆ  
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เอกสารแนบท่ี 2  
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้ In-App Purchase API 
 
1. การใช้ In-App Purchase API 
1.1 คุณสามารถใช้ In-App Purchase API เพ่ือช่วยให้ผู้ใช้สามารถเข้าถึงหรือรับคอนเทนต์ 
ฟังก์ช่ันการทํางาน หรือบริการท่ีคุณเปิดให้ใช้งานภายในแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน (เช่น หนังสือดิจิทัล 
ระดับเกมเพ่ิมเติม การเข้าถึงบริการแผนท่ีแบบเล้ียวต่อเล้ียว) คุณไม่สามารถใช้ In-App Purchase API 
เพ่ือเสนอสินค้าหรือบริการท่ีจะใช้นอกแอปพลิเคชันของคุณโดยเฉพาะ  
 
1.2 คุณต้องส่งคอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน หรือบริการท้ังหมดท่ีคุณวางแผนจะมอบผ่านการใช้ 
In-App Purchase API ให้ Apple เพ่ือตรวจสอบและอนุมัติตามข้อกําหนดเหล่าน้ีและกระบวนการท่ีระบุไว้ในข้อ 6 
(การส่งแอปพลิเคชันและการคัดเลือก) ของข้อตกลง สําหรับการส่งท้ังหมด คุณต้องระบุช่ือ 
คําอธบิายข้อความ ราคา หมายเลขตัวระบุท่ีไม่ซํ้ากัน และข้อมูลอ่ืนๆ ท่ี Apple ร้องขอตามสมควร 
(เรียกรวมกันว่า “คําอธิบายการส่ง”) Apple ขอสงวนสิทธ์ิในการตรวจสอบคอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน 
หรือบริการจริงท่ีอธบิายไว้ในคําอธบิายการส่งได้ทุกเม่ือ รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงในกระบวนการส่ง 
และหลังจากท่ี Apple อนุมัติคําอธบิายการส่งแล้ว หากคุณต้องการให้คอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน 
หรือบริการเพ่ิมเติมผ่าน API การซ้ือภายในแอปท่ีไม่ได้อธบิายไว้ในคําอธบิายการส่งของคุณ 
คุณต้องส่งคําอธบิายการส่งใหม่หรือท่ีผ่านการอัปเดตแล้วเพ่ือรับการตรวจสอบและอนุมัติโดย 
Apple ก่อนท่ีให้บริการรายการดังกล่าวผ่านการใช้ In-App Purchase API ได้ Apple 
ขอสงวนสิทธ์ิในการเพิกถอนการอนุมัติคอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน หรือบริการท่ีได้รับการอนุมัติก่อนหน้าน้ี 
และคุณตกลงท่ีจะหยุดให้บริการคอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน หรือบริการดังกล่าวภายในแอปพลิเคชันของคุณ  
 
1.3 คอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน และบริการท้ังหมดท่ีนําเสนอผ่าน In-App Purchase API 
จะข้ึนอยู่กับข้อกําหนดของโปรแกรมสําหรับแอปพลิเคชัน และหลังจากท่ีเพ่ิมคอนเทนต์ บริการ 
หรือฟังก์ช่ันการทํางานดังกล่าวลงในแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานแล้ว จะถือว่าส่ิงเหล่าน้ันเป็นส่วนหน่ึง 
ของแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานและจะอยู่ภายใต้ภาระผูกพันและข้อกําหนดเดียวกันท้ังหมด 
เพ่ือความชัดเจน แอปพลิเคชันท่ีมีฟังก์ช่ันส่วนขยายคีย์บอร์ดต้องไม่ใช้ In-App Purchase API ภายในส่วน 
ขยายคีย์บอร์ด แต่สามารถใช้ In-App Purchase API ในพ้ืนท่ีแยกต่างหากของแอปพลิเคชันต่อไปได้ 
 
2. ข้อจํากัดเพ่ิมเติม 
2.1 คุณไม่สามารถใช้ In-App Purchase API เพ่ือช่วยให้ผู้ใช้สามารถต้ังค่าบัญชีแบบชําระเงินล่วงหน้า 
เพ่ือใช้ซ้ือคอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน หรือบริการในภายหลังเพ่ือใช้ภายนอกแอปพลิเคชันของคุณโดยเฉพาะ 
หรือสร้างยอดคงเหลือหรือเครดิตท่ีผู้ใช้สามารถแลกใช้หรือใช้เพ่ือซ้ือในภายหลังได้  
 
2.2 คุณไม่สามารถอนุญาตให้ผู้ใช้ซ้ือสกุลเงินผ่าน In-App Purchase API ได้ รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียง 
สกุลเงินใดๆ สําหรับการแลกเปล่ียน การให้ของขวัญ การแลกใช้ การโอน การซ้ือขาย 
หรือการใช้เพ่ือซ้ือหรือรับส่ิงใดก็ตามภายในหรือภายนอกแอปพลิเคชันของคุณ “สกุลเงิน” หมายถึง สกุลเงิน 
คะแนน เครดิต ทรัพยากร คอนเทนต์ หรือรายการหรือหน่วยอ่ืนๆ ทุกรูปแบบท่ีกลุ่มบุคคลหรือหน่วยงานต่างๆ 
รับรู้ว่าเป็นตัวแทนของมูลค่าท่ีเฉพาะเจาะจงและสามารถโอนหรือหมุนเวียนได้ในรูปแบบของการแลกเปล่ียน 
สินค้าหรือบริการทางกายภาพ หรือบริการหรือทรัพย์สินทางการเงิน 
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2.3 อาจมีการนําเสนอคอนเทนต์และบริการผ่าน In-App Purchase API ในรูปแบบการสมัครสมาชิก 
(เช่น การสมัครสมาชิกหนังสือพิมพ์และนิตยสาร) นอกเหนือจากคอนเทนต์ท่ีให้เช่าท่ีได้รับการอนุมัติท่ีเฉพาะเจาะจง 
เช่น ภาพยนตร์ รายการทีวี เพลง หนังสือ การเช่าคอนเทนต์ บริการ หรือฟังก์ช่ันการทํางานผ่าน In-App 
Purchase API จะไม่ได้รับอนุญาต (เช่น การใช้คอนเทนต์บางอย่างอาจไม่ถูกจํากัดไว้ตามระยะเวลาท่ีจํากัด 
เฉพาะท่ีกําหนดไว้ล่วงหน้า) 
 
2.4 คุณต้องไม่ใช้ In-App Purchase API เพ่ือส่งการอัปเดตซอฟต์แวร์ไปยังแอปพลิเคชันของคุณ 
หรือเพ่ิมรหัสปฏิบัติการเพ่ิมเติมใดๆ ไปยังแอปพลิเคชันของคุณ รายการท่ีซ้ือในแอปต้องมีอยู่แล้วในแอปพลิเค 
ชันของคุณท่ีรอการปลดล็อค การสตรีมไปยังแอปพลิเคชันของคุณหลังจากทําธรุกรรม In-App Purchase 
API เสร็จสมบูรณ์ หรือการดาวน์โหลดลงในแอปพลิเคชันของคุณ เพ่ือเป็นข้อมูลหลังจากธรุกรรมดังกล่าว 
เสร็จส้ินแล้วเท่าน้ัน  
 
2.5 คุณไม่สามารถใช้ In-App Purchase API เพ่ือส่งรายการใดๆ ท่ีมีคอนเทนต์หรือส่ือไม่ว่าประเภทใด 
(ข้อความ กราฟิกรูปภาพ ภาพถ่าย เสียง ฯลฯ) ซ่ึงตามวิจารณญาณท่ีสมเหตุสมผลของ Apple 
อาจพบว่าน่ารังเกียจหรือไม่เหมาะสม เช่น คอนเทนต์ท่ีอาจถือเป็นอนาจาร ลามก หรือหม่ินประมาท  
 
2.6 ยกเว้นรายการคอนเทนต์ท่ีผู้ใช้ใช้หรือใช้จนหมดภายในแอปพลิเคชันของคุณ 
(เช่น วัสดุเสมือนอย่างเช่นวัสดุก่อสร้าง) (“รายการท่ีใช้แล้วหมดไปได้”) คอนเทนต์ ฟังก์ชันการทํางาน 
บริการ หรือการสมัครสมาชิกอ่ืนใดท่ีจัดส่งผ่านการใช้ In-App Purchase API (เช่น ดาบสําหรับเกม) 
(“รายการท่ีใช้แล้วไม่หมดไป”) จะต้องให้บริการแก่ผู้ใช้ตามกฎการใช้งานเดียวกันกับแอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งาน (เช่น คอนเทนต์ บริการ หรือ ฟังก์ช่ันการทํางานจะต้องพร้อมใช้งานกับอุปกรณ์ 
ท้ังหมดท่ีเช่ือมโยงกับบัญชีผู้ใช้) คุณจะต้องรับผิดชอบในการระบุรายการท่ีใช้แล้วหมดไปได้ให้กับ 
Apple และเปิดเผยให้ผู้ใช้ทราบว่ารายการท่ีใช้แล้วหมดไปได้จะไม่พร้อมใช้งานบนอุปกรณ์อ่ืนๆ  
 
3. ความรับผิดชอบของคุณ 
3.1 สําหรับการทําธรุกรรมท่ีเสร็จสมบูรณ์แต่ละรายการโดยใช้ In-App Purchase API Apple 
จะมอบใบเสร็จธรุกรรมให้คุณ คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการตรวจสอบความถูกต้องของใบเสร็จดังกล่าว 
ก่อนท่ีจะส่งคอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน หรือบริการใดๆ ให้กับผู้ใช้ และ Apple จะไม่รับผิดชอบต่อความ 
ล้มเหลวของคุณในการตรวจสอบยืนยันว่าใบเสร็จธรุกรรมดังกล่าวมาจาก Apple หรือไม่ 
 
3.2 ยกเว้นในกรณีท่ี Apple แสดงองค์ประกอบอินเทอร์เฟซผู้ใช้ของระบบ คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบใน 
การพัฒนาอินเทอร์เฟซผู้ใช้ท่ีแอปพลิเคชันของคุณจะแสดงต่อผู้ใช้สําหรับคําส่ังซ้ือท่ีทําผ่าน In-App 
Purchase API และสําหรับการเปิดเผยข้อมูลท้ังหมดท่ีจําเป็นต้องให้แก่ผู้ใช้โดยชอบด้วยกฎหมายก่อนท่ี 
จะจําหน่ายสินค้าในแอปพลิเคชันของคุณผ่าน In-App Purchase API สําหรับหน้าร้านในสหรัฐอเมริกาของ 
App Store น้ัน แอปพลิเคชันท่ีเสนอธรุกรรมแบบคร้ังเดียวสําหรับคอนเทนต์ดิจิทัล (เช่น นิตยสาร หนังสือพิมพ์ 
หนังสือ เสียง เพลง และวิดีโอ) ผ่าน In-App Purchase API ต้องระบุอย่างชัดเจนด้วยภาษาท่ีเข้าใจง่ายและ 
ก่อนท่ีผู้ใช้จะทําธรุกรรมว่า ผู้ใช้กําลังซ้ือสิทธิก์ารใช้งานสําหรับเน้ือหาดิจิทัลน้ัน และมีไฮเปอร์ลิงก์หรือใช้ 
วิธกีารในลักษณะเดียวกันเพ่ือมอบการเข้าถึงรายละเอียดท้ังหมดเก่ียวกับสิทธิก์ารใช้งานดังกล่าว 
รวมถึงข้อกําหนดและเง่ือนไขของบริการด้านส่ือของ Apple ตลอดจนข้อตกลงสิทธิก์ารใช้สําหรับผู้ใช้ฉบับท่ี 
คุณปรับแต่งข้ึนเองตามแต่กรณีท่ีเก่ียวข้อง คุณตกลงท่ีจะไม่บิดเบือนความจริง อ้างสิทธิอ์ย่างเป็นเท็จ 
ทําให้เข้าใจผิด หรือมีส่วนร่วมในการกระทําหรือการปฏิบัติท่ีไม่ยุติธรรมหรือหลอกลวงเก่ียวกับการส่งเสริม 
การขายและการขายสินค้าผ่านการใช้ In-App Purchase API ของคุณ รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงในข้อมูลแอป 
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พลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานและเมตาดาต้าใดๆ ท่ีคุณส่งผ่าน App Store Connect คุณตกลงท่ีจะปฏิบัติ 
ตามกฎหมายและข้อบังคับท่ีบังคับใช้ท้ังหมด รวมถึงกฎหมายและข้อบังคับท่ีอยู่ในเขตอํานาจศาลใดๆ 
ท่ีคุณสร้างคอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน บริการหรือการสมัครสมาชิกท่ีสามารถใช้งานได้ผ่านการใช้ In-App 
Purchase API ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงกฎหมายคุ้มครองผู้บริโภคและข้อบังคับการส่งออก 
 
3.3 Apple อาจให้บริการโฮสต์สําหรับรายการท่ีใช้แล้วไม่หมดไปท่ีคุณต้องการมอบให้กับผู้ใช้ผ่านการใช้ 
In-App Purchase API แม้ว่า Apple จะโฮสต์รายการท่ีใช้แล้วไม่หมดไปดังกล่าวในนามของคุณก็ตาม 
คุณก็มีหน้าท่ีรับผิดชอบในการจัดหารายการท่ีส่ังซ้ือผ่าน In-App Purchase API อย่างทันเวลา 
(เช่น ทันทีหลังจากท่ี Apple ออกใบเสร็จการทําธรุกรรม เว้นแต่ในกรณีท่ีคุณได้เปิดเผยให้ผู้ใช้ของคุณทราบว่า 
รายการดังกล่าวจะพร้อมใช้งานในภายหลัง) และเพ่ือปฏิบัติตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ท้ังหมดท่ีเก่ียวข้อง 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงกฎหมาย กฎระเบียบ และข้อบังคับท่ีเก่ียวข้องกับการยกเลิกหรือการส่งมอบ 
รายการท่ีส่ังซ้ือ คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการเก็บรักษาหลักฐานสําหรับธรุกรรมดังกล่าวท้ังหมด  
 
3.4 คุณจะไม่ออกเงินคืนให้กับผู้ใช้ของแอปพลิเคชันและคุณตกลงว่า Apple สามารถออกเงินคืนให้กับ 
ผู้ใช้ได้ตามข้อกําหนดของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 
 
3.5 คุณต้องให้ข้อมูลการใช้งานของผู้ใช้จากแอปพลิเคชันของคุณแก่ Apple, บริษัทย่อย และตัวแทนเพ่ือ 
แจ้งและปรับปรุงกระบวนการคืนเงินและข้อพิพาทเก่ียวกับการซ้ือ คุณจะต้องแจ้งให้ผู้ใช้ทราบและ/หรือได้รับ 
ความยินยอมจากผู้ใช้ตามเอกสารประกอบและกฎหมายท่ีบังคับใช้ 
 
4. บริการของ Apple 
4.1 Apple อาจเลือกท่ีจะเสนอบริการและฟังก์ช่ันการทํางานเพ่ิมเติมท่ีเก่ียวข้องกับธรุกรรม In-App 
Purchase API เป็นคร้ังคราว Apple ไม่ให้การรับประกันใดๆ แก่คุณว่า In-App Purchase API 
หรือบริการใดๆ จะยังคงพร้อมให้คุณใช้งานต่อไป หรือจะตรงตามความต้องการของคุณ ไม่มีการหยุดชะงัก 
ทันเวลา ปลอดภัย หรือปราศจากข้อผิดพลาด ว่าข้อมูลใดๆ ท่ีคุณได้รับจาก In-App Purchase API 
หรือบริการใดๆ จะถูกต้องหรือเช่ือถือได้ หรือข้อบกพร่องใดๆ จะได้รับการแก้ไข  
 
4.2 คุณเข้าใจว่าคุณจะไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าถึงหรือใช้ In-App Purchase API หลังจากท่ีข้อตกลงของ 
คุณหมดอายุหรือส้ินสุดลง  
 
5. การรับทราบของคุณ คุณรับทราบและตกลงว่า: 
Apple อาจ (a) ปรับเปล่ียน In-App Purchase API ซ่ึงรวมถึงการเปล่ียนแปลงหรือลบคุณสมบัติหรือ 
ฟังก์ช่ันการทํางานใดๆ หรือ (b) แก้ไข เลิกใช้ ออกใหม่ หรือเผยแพร่ In-App Purchase API ใหม่ 
โดยมีหรือไม่มีการแจ้งให้คุณทราบล่วงหน้าเป็นคร้ังคราวได้ทุกเม่ือ คุณเข้าใจว่าการปรับเปล่ียนดังกล่าวอาจ 
ทําให้คุณต้องเปล่ียนแปลงหรืออัปเดตแอปพลิเคชันของคุณด้วยค่าใช้จ่ายของคุณเองเพ่ือให้ใช้ In-App 
Purchase API ต่อไปได้ Apple ไม่มีภาระผูกพันท้ังโดยชัดแจ้งหรือโดยนัยท่ีจะต้องจัดหาให้หรือดําเนินการจัดหา 
In-App Purchase API หรือบริการใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการให้บริการดังกล่าวต่อไป และอาจระงับหรือหยุด 
ให้บริการท้ังหมดหรือส่วนใดส่วนหน่ึงของบริการน้ันได้ทุกเม่ือ Apple จะไม่รับผิดชอบต่อความสูญเสีย 
ความเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายใดๆ ท่ีเกิดข้ึนกับคุณหรือบุคคลอ่ืนใด อันเน่ืองมาจากหรือเก่ียวข้องกับการระงับ 
การยกเลิก หรือการเปล่ียนแปลง In-App Purchase API หรือบริการใดๆ ท่ีเก่ียวข้อง Apple 
ไม่ให้การรับประกันใดๆ แก่คุณเก่ียวกับความพร้อมใช้งานหรือช่วงเวลาท่ีใช้งานได้ของ In-App Purchase 
API หรือบริการอ่ืนๆ ท่ี Apple อาจจัดหาให้คุณซ่ึงเก่ียวข้องกับรายการดังกล่าว และ Apple 
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ไม่มีภาระผูกพันในการจัดหาการบํารุงรักษา การสนับสนุนทางเทคนิค หรือบริการช่วยเหลืออ่ืนๆ 
ท่ีเก่ียวข้อง Apple มอบ In-App Purchase API ให้กับคุณเพ่ือใช้กับแอปพลิเคชันของคุณ 
และอาจให้บริการท่ีเก่ียวข้องกับคุณ (เช่น บริการโฮสต์สําหรับรายการท่ีใช้แล้วไม่หมดไป) Apple 
จะไม่รับผิดชอบต่อการจัดหาหรือปลดล็อคคอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน บริการ หรือการสมัครสมาชิกใดๆ 
ท่ีผู้ใช้ส่ังซ้ือผ่านการใช้ In-App Purchase API ของคุณ คุณรับทราบและตกลงว่ารายการใดๆ 
ดังกล่าวจะให้บริการโดยคุณ ไม่ใช่ Apple สําหรับผู้ใช้แอปพลิเคชันของคุณ และคุณจะต้องรับผิดชอบแต่ 
เพียงผู้เดียวต่อรายการท่ีส่ังซ้ือผ่านการใช้ In-App Purchase API และสําหรับการใช้ In-App Purchase 
API ในแอปพลิเคชันของคุณ หรือสําหรับการใช้บริการใดๆ ท่ีเก่ียวข้อง  
 
6. การใช้ใบรับรองดิจิทัลสําหรับการซ้ือในแอป เม่ือผู้ใช้ทําธรุกรรมโดยใช้ In-App Purchase 
API ในแอปพลิเคชันของคุณเสร็จสมบูรณ์แล้ว Apple จะมอบใบเสร็จธรุกรรมท่ีประทับด้วยใบรับรองของ 
Apple ให้แก่คุณ คุณมีหน้าท่ีตรวจสอบยืนยันว่าใบรับรองและใบเสร็จดังกล่าวออกโดย Apple 
ตามท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบหรือไม่ คุณเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการตัดสินใจของคุณเองท่ีจะ 
ใช้ใบรับรองและใบเสร็จดังกล่าว การใช้หรือการพ่ึงพาใบรับรองและใบเสร็จดังกล่าวท่ีเก่ียวข้องกับ In-App 
Purchase API ถือเป็นความเส่ียงของคุณแต่เพียงผู้เดียว Apple ไม่รับประกันหรือเป็นตัวแทนไม่ว่าจะโดยชัด 
แจ้งหรือโดยนัยเก่ียวกับความสามารถในการจําหน่ายหรือความเหมาะสมสําหรับวัตถุประสงค์ท่ีเฉพาะเจาะจงใ
ดๆ ความถูกต้อง ความน่าเช่ือถือ ความปลอดภัย หรือการไม่ละเมิดสิทธิข์องบุคคลภายนอกท่ีเก่ียวข้องกับ 
ใบรับรองและใบเสร็จของ Apple ดังกล่าว คุณตกลงว่าคุณจะใช้ใบเสร็จและใบรับรองดังกล่าวเท่าท่ีระบุ 
ในเอกสารประกอบเท่าน้ัน และคุณจะไม่แทรกแซงหรือยุ่งเก่ียวกับการดําเนินการตามปกติของใบรับรองหรือ 
ใบเสร็จดิจิทัลดังกล่าว รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการปลอมแปลงหรือการใช้งานในทางท่ีผิดอ่ืนๆ  
 
7. การปฏิเสธความรับผิดเพ่ิมเติม Apple จะไม่รับผิดต่อความเสียหายหรือความสูญเสียใดๆ 
ท่ีเกิดข้ึนจากการใช้ In-App Purchase API และบริการใดๆ รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียง (i) การสูญเสียกําไร 
(ไม่ว่าจะเกิดข้ึนโดยตรงหรือโดยอ้อม) การสูญเสียค่าความนิยมหรือช่ือเสียงทางธรุกิจ การสูญเสียข้อมูลใดๆ 
ท่ีประสบ หรือการสูญเสียท่ีไม่สามารถจับต้องได้อ่ืนๆ (ii) การเปล่ียนแปลงใดๆ ท่ี Apple อาจทํากับ In-App 
Purchase API หรือบริการใดๆ หรือการหยุดการจัดหา In-App Purchase API หรือบริการใดๆ 
(หรือคุณสมบัติใดๆ ภายในบริการ) ท่ีมีให้อย่างถาวรหรือช่ัวคราว หรือ (iii) การลบข้อมูลใดๆ 
ความเสียหายของข้อมูลใดๆ หรือความล้มเหลวในการให้ข้อมูลใดๆ ท่ีส่งผ่านหรือผ่านการใช้ In-App 
Purchase API หรือบริการของคุณ คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการสํารองสารสนเทศและข้อมูลท้ังหมดของ 
คุณอย่างเหมาะสม ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงรายการท่ีใช้แล้วไม่หมดไปใดๆ ท่ีคุณอาจจัดหาให้กับ 
Apple เพ่ือให้บริการโฮสต์  
 
8. การชดใช้ค่าเสียหาย. โดยไม่จํากัดสิทธิอ่ื์นๆ ของ Apple ภายใต้ข้อตกลงน้ี 
คุณตกลงท่ีจะชดใช้ค่าเสียหายและปกป้องฝ่ายของ Apple ท่ีได้รับการชดใช้แต่ละราย จากความเสียหายใดๆ 
และท้ังหมดท่ีเกิดข้ึนจากฝ่ายของ Apple ท่ีได้รับการชดใช้ดังกล่าว ซ่ึงเกิดข้ึนจากหรือเก่ียวข้องกับการเรียกร้องใดๆ 
ท่ีคอนเทนต์ ฟังก์ช่ัน หรือบริการท่ีคุณมอบผ่านการใช้ In-App Purchase API ไม่เป็นไปตามกฎหมายท่ีใช้บังคับ 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงท่ีเก่ียวข้องกับการโฆษณาหรือข้อเสนอการจําหน่ายสินค้าหรือบริการดิจิทัล 
รวมถึงคอนเทนต์ด้วย  
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เอกสารแนบ 3 
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับบริการ Game Center 
 
ข้อกําหนดต่อไปน้ีเป็นข้อกําหนดเพ่ิมเติมนอกเหนือจากข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี และใช้บังคับกับการใช้บริการ 
Game Center โดยคุณหรือแอปพลิเคชันของคุณ  
 
1. การใช้บริการ Game Center 
1.1 คุณและแอปพลิเคชันของคุณต้องไม่เช่ือมต่อหรือใช้บริการ Game Center 
ไม่ว่าในลักษณะใดก็ตามท่ีไม่ได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งจาก Apple คุณตกลงท่ีจะใช้บริการ 
Game Center ตามข้อตกลงน้ีเท่าน้ัน (รวมถึงตามเอกสารแนบ 3 น้ี) เอกสารประกอบ Game Center 
และตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ท้ังหมด คุณเข้าใจว่าท้ังคุณและแอปพลิเคชันของคุณจะไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าถึง 
หรือใช้บริการ Game Center หลังจากท่ีข้อตกลงของคุณหมดอายุหรือส้ินสุดลง 
 
1.2 Apple อาจมอบตัวระบุท่ีไม่ซํ้ากันให้คุณ ซ่ึงเช่ือมโยงกับนามแฝงของผู้ใช้ โดยเป็นส่วนหน่ึงของบริการ 
Game Center (“ID ผู้เล่น”) คุณตกลงท่ีจะไม่แสดง ID ผู้เล่นแก่ผู้ใช้หรือบุคคลภายนอกใดๆ และคุณตกลงท่ีจะใช้ 
ID ผู้เล่นเพ่ือแยกแยะผู้ใช้ท่ีเก่ียวข้องกับการใช้งาน Game Center ของคุณเท่าน้ัน คุณตกลงท่ีจะไม่ทําการ 
ค้นหาแบบย้อนกลับ ติดตาม หาความเก่ียวข้อง เช่ือมโยง หาผลประโยชน์ เก็บเก่ียวผลประโยชน์ 
หรือใช้ประโยชน์จาก ID ผู้เล่น นามแฝง หรือข้อมูลหรือสารสนเทศอ่ืนๆ ท่ีได้รับจากบริการ Game Center 
ยกเว้นในขอบเขตท่ีอนุญาตอย่างชัดแจ้งในท่ีน้ี ตัวอย่างเช่น คุณจะไม่พยายามระบุตัวตนจริงของผู้ใช้  
 
1.3 คุณจะใช้ข้อมูลท่ีได้รับจากบริการ Game Center ในการให้บริการและฟังก์ช่ันการทํางานสําหรับแอป 
พลิเคชันของคุณตามความจําเป็นเท่าน้ัน ตัวอย่างเช่น คุณจะไม่โฮสต์หรือส่งออกข้อมูลดังกล่าวไปยังบริการ 
ของบุคคลภายนอก นอกจากน้ี คุณตกลงท่ีจะไม่ถ่ายโอนหรือคัดลอกสารสนเทศหรือข้อมูลใดๆ 
ของผู้ใช้ (ไม่ว่าจะเป็นรายบุคคลหรือท้ังหมด) ท่ีได้รับผ่านบริการ Game Center ไปยังบุคคลภายนอก 
เว้นแต่จําเป็นสําหรับการให้บริการและฟังก์ช่ันการทํางานสําหรับแอปพลิเคชันของคุณ โดยท่ีต้องได้รับความ 
ยินยอมจากผู้ใช้อย่างชัดแจ้งและในกรณีท่ีไม่ได้ห้ามไว้ในข้อตกลงน้ีเท่าน้ัน  
 
1.4 คุณจะไม่พยายามดําเนินการเพ่ือให้ได้รับ (หรือทําให้ผู้อ่ืนได้รับ) การใช้งานโดยไม่ได้รับอนุญาตหรือ 
การเข้าถึงบริการ Game Center (หรือส่วนใดส่วนหน่ึง) ไม่ว่าในลักษณะใดก็ตาม รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการ 
รับข้อมูลจากบริการ Game Center โดยใช้วิธกีารใดๆ ท่ี Apple ไม่อนุญาตอย่างชัดแจ้ง ตัวอย่างเช่น 
คุณไม่สามารถใช้ตัวดักจับแพ็คเก็ตเพ่ือดักจับโปรโตคอลการส่ือสารจากระบบหรือเครือข่ายท่ีเช่ือมต่อกับ 
Game Center ลบข้อมูลหรือสารสนเทศของผู้ใช้ใดๆ จาก Game Center หรือใช้ซอฟต์แวร์ของ 
บุคคลภายนอกเพ่ือเก็บรวบรวมข้อมูลผ่าน Game Center เก่ียวกับผู้เล่น ข้อมูลเกม บัญชี 
หรือรูปแบบการใช้บริการต่างๆ  
 
2. ข้อจํากัดเพ่ิมเติม 
2.1 คุณตกลงท่ีจะไม่ทําอันตรายหรือรบกวนเครือข่ายหรือเซิร์ฟเวอร์ของ Apple หรือเซิร์ฟเวอร์หรือ 
เครือข่ายของบุคคลภายนอกท่ีเช่ือมต่อกับบริการ Game Center หรือขัดขวางการใช้ Game Center 
ของนักพัฒนารายอ่ืนหรือของผู้ใช้ คุณตกลงว่าคุณจะไม่สร้างบัญชีท่ีเป็นเท็จผ่านการใช้บริการ Game 
Center หรือใช้บริการ Game Center เพ่ือบิดเบือนข้อมูลเก่ียวกับคุณหรือแอปพลิเคชันของคุณในลักษณะ 
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ท่ีจะรบกวนการใช้บริการ Game Center ของผู้ใช้ เช่น การสร้างคะแนนสูงเกินจริงผ่านการใช้รหัสโกงหรือการ 
ปลอมแปลงจํานวนบัญชีผู้ใช้สําหรับแอปพลิเคชันของคุณ ยกเว้นเพ่ือวัตถุประสงค์ในการทดสอบและพัฒนา  
 
2.2 คุณจะไม่สร้าง ช่วยเหลือ หรือทําให้เกิดการหยุดชะงักใดๆ ของ Game Center เช่น 
ผ่านการโจมตีแบบปฏิเสธการบริการ ผ่านการใช้กระบวนการหรือบริการอัตโนมัติ เช่น Spider, 
สคริปต์ หรือบอท หรือผ่านการใช้ประโยชน์จากจุดบกพร่องใดๆ ใน บริการ Game Center 
หรือซอฟต์แวร์ของ Apple คุณตกลงท่ีจะไม่ตรวจสอบ ทดสอบ หรือสแกนหาช่องโหว่ในบริการ Game Center 
นอกจากน้ีคุณยังตกลงท่ีจะไม่ปิดใช้งาน ปลอมแปลง ทําการแฮ็ก ทําลาย หรือแทรกแซงการปกป้องข้อมูล 
การรักษาความปลอดภัย การตรวจสอบยืนยัน หรือกลไกการตรวจสอบสิทธิท่ี์รวมอยู่ในหรือใช้โดยบริการ 
Game Center หรือทําให้ผู้อ่ืนสามารถทําเช่นน้ันได้  
 
2.3 คุณจะไม่ส่ง จัดเก็บ หรือจัดให้มีส่ือใดๆ ท่ีมีไวรัสหรือโค้ดคอมพิวเตอร์ ไฟล์ หรือโปรแกรมอ่ืนๆ 
ท่ีอาจเป็นอันตราย ขัดขวาง หรือจํากัดการทํางานโดยปกติของ Game Center หรือผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple 
 
2.4 คุณตกลงท่ีจะไม่ใช้ส่วนใดส่วนหน่ึงของบริการ Game Center เพ่ือส่งข้อความท่ีไม่พึงประสงค์ 
ไม่เหมาะสม หรือไม่สมควรไปยังผู้ใช้ หรือเพ่ือวัตถุประสงค์ในการหลอกลวง ฟิชช่ิง หรือสแปมไปยังผู้ใช้ 
Game Center คุณจะไม่เปล่ียนเส้นทาง (หรือพยายามเปล่ียนเส้นทาง) ผู้ใช้ Game Center 
ไปยังบริการอ่ืนโดยใช้ข้อมูลใดๆ ท่ีคุณได้รับผ่านการใช้บริการ Game Center  
 
2.5 คุณจะไม่เรียกเก็บค่าธรรมเนียมใดๆ กับผู้ใช้สําหรับการเข้าถึงบริการ Game Center 
หรือสําหรับข้อมูลหรือสารสนเทศใดๆ ท่ีให้ไว้ในท่ีน้ี 
 
2.6 ภายในขอบเขตท่ี Apple อนุญาตให้คุณจัดการคุณสมบัติและฟังก์ช่ันการทํางานของ Game Center 
บางอย่างสําหรับแอปพลิเคชันของคุณผ่านทาง App Store Connect (เช่น ความสามารถในการบล็อกผู้ใช้ท่ี 
ฉ้อโกงหรือกําจัดคะแนนลีดเดอร์บอร์ดท่ีน่าสงสัยออกจากลีดเดอร์บอร์ดของแอปพลิเคชันของคุณ) 
คุณตกลงท่ีจะใช้วิธกีารดังกล่าวเฉพาะเม่ือคุณมีความเช่ือท่ีสมเหตุสมผลว่าผู้ใช้หรือคะแนนดังกล่าวเป็นผลมา
จากการกระทําท่ีทําให้เข้าใจผิด ฉ้อโกง ไม่เหมาะสม ผิดกฎหมาย หรือไม่สุจริต 
 
3. การรับทราบของคุณ คุณรับทราบและตกลงว่า: 
3.1 Apple อาจ (a) เปล่ียนแปลงหรือลบคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการทํางานใดๆ หรือ (b) เปล่ียนแปลง 
เลิกใช้งาน ออกใหม่ หรือเผยแพร่ Game Center API หรือ API ท่ีเก่ียวข้องอีกคร้ังได้ตลอดเวลาเป็นคร้ังคราว 
โดยแจ้งหรือไม่แจ้งให้คุณทราบล่วงหน้า คุณเข้าใจว่าการเปล่ียนแปลงดังกล่าวอาจทําให้คุณต้อง 
เปล่ียนแปลงหรืออัปเดตแอปพลิเคชันของคุณด้วยค่าใช้จ่ายของคุณเอง Apple ไม่มีภาระผูกพันใดๆ 
ท้ังโดยชัดแจ้งหรือโดยนัยท่ีจะจัดหาหรือให้บริการต่อไปใน Game Center และอาจระงับหรือหยุดให้บริการ 
Game Center ท้ังหมดหรือส่วนใดส่วนหน่ึงได้ตลอดเวลา Apple จะไม่รับผิดชอบต่อความสูญเสีย 
ความเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายใดๆ ท่ีเกิดข้ึนกับคุณหรือบุคคลอ่ืนใด อันเน่ืองมาจากหรือเก่ียวข้องกับการระงับ 
บริการหรือการหยุดให้บริการดังกล่าว หรือการเปล่ียนแปลงบริการ Game Center หรือ Game Center API 
ดังกล่าวใดๆ 
 
3.2 Apple ไม่ให้การรับประกันใดๆ แก่คุณเก่ียวกับความพร้อมใช้งานหรือช่วงเวลาท่ีใช้งานได้ของบริการ 
Game Center และไม่มีภาระผูกพันในการให้การบํารุงรักษา การสนับสนุนด้านเทคนิค หรือบริการช่วยเหลืออ่ืนๆ 
สําหรับบริการดังกล่าว Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการลบสิทธิก์ารเข้าถึงบริการ Game Center 
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ของคุณได้ทุกเม่ือตามดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว Apple อาจตรวจสอบและเก็บรวบรวมข้อมูล 
(รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อมูลด้านเทคนิคและการวินิจฉัย) เก่ียวกับการใช้บริการ Game Center 
ของคุณ เพ่ือช่วย Apple ในการปรับปรุง Game Center และผลิตภัณฑ์หรือบริการอ่ืนๆ ของ Apple 
และเพ่ือยืนยันว่าคุณปฏิบัติตามข้อตกลงน้ี 
 
4. การปฏิเสธความรับผิดเพ่ิมเติม Apple จะไม่รับผิดต่อความเสียหายหรือความสูญเสียใดๆ 
ท่ีเกิดจากการหยุดชะงักใดๆ ท่ีเกิดข้ึนกับ GAME CENTER หรือความล้มเหลวของระบบ การโจมตีเครือข่าย 
การบํารุงรักษาตามกําหนดเวลา หรือการหยุดชะงักอ่ืนๆ  
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เอกสารแนบ 4 
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้ iCloud 
 
ข้อกําหนดต่อไปน้ีเป็นข้อกําหนดเพ่ิมเติมนอกเหนือจากข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี และใช้บังคับกับการใช้บริการ 
iCloud ของคุณสําหรับการพัฒนาและการทดสอบซอฟต์แวร์ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันหรือเว็บซอฟต์แวร์ของคุณ  
 
1. การใช้ iCloud  
1.1 แอปพลิเคชันและ/หรือเว็บซอฟต์แวร์ของคุณสามารถเข้าถึงบริการ iCloud ได้ก็ต่อเม่ือคุณได้รับสิทธ์ิจาก 
Apple เท่าน้ัน คุณตกลงท่ีจะไม่เข้าถึงบริการ iCloud หรือคอนเทนต์ ข้อมูล หรือสารสนเทศใดๆ ท่ีอยู่ในน้ัน 
นอกเหนือจากผ่าน iCloud Storage API, CloudKit API หรือผ่านทางคอนโซล CloudKit ท่ีจัดให้เป็นส่วนหน่ึง 
ของโปรแกรม คุณตกลงท่ีจะไม่แชร์สิทธ์ิของคุณกับบุคคลภายนอกใดๆ หรือใช้สิทธ์ิดังกล่าวเพ่ือวัตถุประสงค์ใดๆ 
ท่ีไม่ได้รับอนุญาตโดยชัดแจ้งจาก Apple คุณตกลงท่ีจะใช้บริการ iCloud, iCloud Storage API และ 
CloudKit API เฉพาะตามท่ีได้รับอนุญาตอย่างชัดเจนจากข้อตกลงน้ีและเอกสารประกอบของ iCloud 
และโดยเป็นไปตามกฎหมายและข้อบังคับท่ีบังคับใช้ท้ังหมด นอกจากน้ี เว็บซอฟต์แวร์ของคุณยังได้รับอนุญาต 
ให้เข้าถึงและใช้บริการ iCloud (เช่น ใช้ในการจัดเก็บข้อมูลประเภทเดียวกันกับท่ีได้รับหรืออัปเดตในแอปพลิเค 
ชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน) ตราบใดท่ีการใช้บริการ iCloud ของคุณในเว็บซอฟต์แวร์ดังกล่าวเทียบเท่ากับการ 
ใช้งานของคุณในแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท่ีเก่ียวข้อง ตามท่ีกําหนดโดยดุลพินิจของ 
Apple แต่เพียงผู้เดียว ในกรณีท่ีบริการของ Apple อนุญาตให้คุณใช้คอนเทนเนอร์สําหรับจัดเก็บข้อมูลใน 
iCloud มากกว่าท่ีคุณจัดสรรไว้เพ่ือถ่ายโอนข้อมูลไปยังคอนเทนเนอร์อ่ืนไม่ว่าด้วยเหตุผลใดก็ตาม 
คุณตกลงท่ีจะใช้คอนเทนเนอร์เพ่ิมเติมดังกล่าวในระยะเวลาจํากัดตามสมควรเพ่ือทําหน้าท่ีดังกล่าวเท่าน้ัน 
โดยไม่ได้ใช้ในการเพ่ิมพ้ืนท่ีจัดเก็บและพ้ืนท่ีจัดสรรท่ีได้มาจากการทําธรุกรรม 
 
1.2 คุณเข้าใจว่าคุณจะไม่ได้รับอนุญาตให้เข้าถึงหรือใช้บริการ iCloud สําหรับการพัฒนาหรือการ 
ทดสอบซอฟต์แวร์ หลังจากท่ีข้อตกลงของคุณหมดอายุหรือส้ินสุดลง อย่างไรก็ตาม ผู้ใช้ท่ีติดต้ังแอปพลิเคชัน 
หรือเว็บซอฟต์แวร์ของคุณและมีบัญชีผู้ใช้ท่ีถูกต้องกับ Apple เพ่ือใช้ iCloud อาจยังสามารถเข้าถึงเอกสาร 
คอนเทนเนอร์ และไฟล์ส่วนตัวท่ีผู้ใช้สร้างข้ึน ซ่ึงคุณเลือกจัดเก็บในบัญชีของผู้ใช้ดังกล่าวผ่าน 
iCloud Storage API หรือ CloudKit API ต่อไปได้ ตามข้อกําหนดและเง่ือนไขของ iCloud 
ท่ีเก่ียวข้องและข้อกําหนดเหล่าน้ี คุณตกลงท่ีจะไม่แทรกแซงความสามารถของผู้ใช้ในการเข้าถึง iCloud 
(หรือเอกสาร คอนเทนเนอร์ และไฟล์ส่วนตัวท่ีผู้ใช้สร้างข้ึนเอง) หรือขัดขวางการใช้งาน iCloud 
ของพวกเขาในทางใดทางหน่ึงและทุกเวลา สําหรับข้อมูลท่ีคุณจัดเก็บไว้ในคอนเทนเนอร์สาธารณะผ่านทาง 
CloudKit API (ไม่ว่าจะสร้างโดยคุณหรือผู้ใช้) Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการระงับการเข้าถึงหรือลบข้อมูล 
ดังกล่าวท้ังหมดหรือบางส่วน เม่ือข้อตกลงของคุณหมดอายุหรือส้ินสุดลง หรือตามท่ี Apple 
ระบุไว้ในคอนโซล CloudKit  
 
1.3 แอปพลิเคชันของคุณได้รับอนุญาตให้ใช้ iCloud Storage API เฉพาะเพ่ือวัตถุประสงค์ในการจัดเก็บ 
และดึงข้อมูลค่าคีย์ (เช่น รายการหุ้นในแอปการเงิน การต้ังค่าสําหรับแอป) สําหรับแอปพลิเคชันและเว็บ 
ซอฟต์แวร์ของคุณและเพ่ือวัตถุประสงค์ในการช่วยให้ผู้ใช้ของคุณสามารถเข้าถึงเอกสารและไฟล์ท่ีผู้ใช้สร้าง 
ข้ึนผ่านบริการ iCloud ได้ แอปพลิเคชันหรือแอปพลิเคชันเว็บซอฟต์แวร์ของคุณได้รับอนุญาตให้ใช้ 
CloudKit API เพ่ือจัดเก็บ ดึง และสืบค้นข้อมูลท่ีมีโครงสร้างซ่ึงคุณเลือกจัดเก็บไว้ในคอนเทนเนอร์สาธารณะ 
หรือส่วนตัวตามเอกสารประกอบของ iCloud คุณตกลงท่ีจะไม่จัดเก็บคอนเทนต์หรือส่ือใดๆ ผ่าน 
iCloud Storage API หรือ CloudKit API ท่ีอาจทําให้แอปพลิเคชันของคุณละเมิดข้อกําหนดและเง่ือนไขของ 
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iCloud หรือข้อกําหนดของโปรแกรมสําหรับแอปพลิเคชันของคุณ (เช่น แอปพลิเคชันของคุณต้องไม่จัดเก็บส่ือ 
ท่ีผิดกฎหมายหรือละเมิดสิทธิ)์  
 
1.4 คุณต้องอนุญาตให้ผู้ใช้เข้าถึงเอกสารและไฟล์ท่ีผู้ใช้สร้างข้ึนจาก iCloud ผ่านการใช้แอปพลิเคชันของคุณ 
ตลอดจนจากเว็บซอฟต์แวร์ อย่างไรก็ตาม คุณไม่สามารถแชร์ข้อมูลค่าคีย์จากแอปพลิเคชันของคุณกับแอป 
พลิเคชันหรือเว็บซอฟต์แวร์อ่ืนได้ เว้นแต่คุณจะแชร์ข้อมูลดังกล่าวในเวอร์ช่ันต่างๆ ของช่ือเดียวกัน 
หรือคุณได้รับความยินยอมจากผู้ใช้  
 
1.5 คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบคอนเทนต์และส่ือใดๆ ท่ีคุณจัดเก็บไว้ใน iCloud ผ่านการใช้งาน CloudKit API 
และ iCloud Storage API และต้องดําเนินการตามข้ันตอนท่ีเหมาะสมเพ่ือปกป้องข้อมูลท่ีคุณจัดเก็บผ่านบริการ 
iCloud ในส่วนท่ีเก่ียวข้องกับการเรียกร้องสิทธิข์องบุคคลภายนอกท่ีเก่ียวข้องกับคอนเทนต์และส่ือท่ีจัดเก็บ 
โดยผู้ใช้ในแอปพลิเคชันของคุณผ่านการใช้ iCloud Storage API หรือ CloudKit API (เช่น เอกสารท่ีผู้ใช้สร้างข้ึน 
โพสต์ของผู้ใช้ในคอนเทนเนอร์สาธารณะ) คุณตกลงท่ีจะรับผิดชอบในการจัดการและดําเนินการกับการ 
เรียกร้องดังกล่าวอย่างเหมาะสม ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการปฏิบัติตามคําบอกกล่าวของคุณท่ีส่งตามรัฐ 
บัญญัติลิขสิทธิแ์ห่งสหัสวรรษดิจิทัล (Digital Millennium Copyright Act หรือ DMCA)  
 
1.6 หากคุณลงทะเบียนใน Apple Developer Program ในฐานะองค์กรในสหภาพยุโรป 
จะมีข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับ CloudKit ท่ีเก่ียวข้องกับข้อบังคับ (EU) 2023/2854 ระบุไว้ท่ี 
https://developer.apple.com/download/files/EU-Data-Act-Terms-XcodeCloud.pdf 
 
2. ข้อกําหนดเพ่ิมเติม 
2.1 คุณเข้าใจว่ามีขีดจํากัดด้านความจุ การส่งผ่านข้อมูล และการทําธรุกรรมสําหรับบริการ 
iCloud ท้ังสําหรับคุณท่ีเป็นนักพัฒนาและสําหรับผู้ใช้ของคุณ หากคุณหรือผู้ใช้ของคุณถึงขีดจํากัดดังกล่าว 
คุณหรือผู้ใช้ของคุณอาจไม่สามารถใช้บริการ iCloud ได้ จนกว่าคุณหรือผู้ใช้ของคุณจะลบข้อมูลออกจาก 
บริการให้เพียงพอ เพ่ือให้เป็นไปตามขีดจํากัดความจุ ความจุพ้ืนท่ีจัดเก็บข้อมูลท่ีเพ่ิมข้ึน หรือปรับเปล่ียนการใช้งาน 
iCloud ของคุณ และคุณหรือผู้ใช้ของคุณอาจไม่สามารถเข้าถึงหรือดึงข้อมูลจาก iCloud ได้ในระหว่างช่วงเวลาน้ี  
 
2.2 คุณต้องไม่เรียกเก็บค่าธรรมเนียมใดๆ กับผู้ใช้สําหรับการเข้าถึงหรือใช้บริการ iCloud 
ผ่านแอปพลิเคชันหรือเว็บซอฟต์แวร์ของคุณ และคุณตกลงท่ีจะไม่ขายสิทธิก์ารเข้าถึงบริการ iCloud 
ด้วยวิธอ่ืีนใด รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการนําบริการส่วนใดส่วนหน่ึงใดๆ ไปขายต่อ คุณจะใช้บริการ 
iCloud เฉพาะในแอปพลิเคชันหรือเว็บซอฟต์แวร์ของคุณเพ่ือให้พ้ืนท่ีจัดเก็บข้อมูลแก่ผู้ใช้ท่ีมีบัญชี 
iCloud ของผู้ใช้ท่ีถูกต้องกับ Apple และสําหรับใช้งานตามข้อกําหนดของบัญชีผู้ใช้ดังกล่าวเท่าน้ัน 
ยกเว้นว่าคุณสามารถใช้ CloudKit API เพ่ือจัดเก็บข้อมูลในคอนเทนเนอร์สาธารณะเพ่ือให้ผู้ใช้เข้าถึงได้ 
โดยไม่คํานึงว่าผู้ใช้ดังกล่าวจะมีบัญชี iCloud หรือไม่ คุณจะไม่ชักจูงให้ผู้ใช้ละเมิดข้อกําหนดของข้อตกลงบริการ 
iCloud ท่ีมีผลบังคับใช้กับ Apple หรือละเมิดนโยบายการใช้งานใดๆ ของ Apple สําหรับข้อมูลหรือสารสนเทศ 
ท่ีจัดเก็บไว้ในบริการ iCloud 
 
2.3 คุณไม่สามารถใช้ความจุเครือข่ายโดยรวมหรือแบนด์วิธของบริการ iCloud มากเกินไป 
หรือสร้างภาระให้กับบริการดังกล่าวด้วยการโหลดข้อมูลหรือการสืบค้นข้อมูลท่ีไม่สมเหตุสมผล 
คุณตกลงท่ีจะไม่ทําอันตรายหรือรบกวนเครือข่ายหรือเซิร์ฟเวอร์ของ Apple หรือเซิร์ฟเวอร์หรือเครือข่ายของ 
บุคคลท่ีภายนอกท่ีเช่ือมต่อกับ iCloud หรือขัดขวางการใช้บริการ iCloud ของนักพัฒนาหรือผู้ใช้รายอ่ืน 
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2.4 คุณจะไม่ปิดการใช้งานหรือแทรกแซงคําเตือน การต้ังค่าระบบ ประกาศ หรือการแจ้งเตือนใดๆ 
ท่ี Apple นําเสนอต่อผู้ใช้ของบริการ iCloud  
 
3. การรับทราบของคุณ 
คุณรับทราบและตกลงว่า: 
 
3.1 (a) Apple อาจเปล่ียนแปลง iCloud Storage API หรือ CloudKit API ซ่ึงรวมถึงการเปล่ียนแปลง 
หรือลบคุณสมบัติ หรือฟังก์ช่ันการทํางานใดๆ หรือ (b) เปล่ียนแปลง เลิกใช้งาน ออกใหม่ หรือเผยแพร่ API 
ดังกล่าวอีกคร้ังได้ทุกเม่ือโดยมีหรือไม่มีการแจ้งให้คุณทราบล่วงหน้า คุณเข้าใจว่าการเปล่ียนแปลงดังกล่าว 
อาจทําให้คุณต้องเปล่ียนแปลงหรืออัปเดตแอปพลิเคชันหรือเว็บซอฟต์แวร์ของคุณด้วยค่าใช้จ่ายของคุณเอง 
Apple ไม่มีภาระผูกพันใดๆ ท้ังโดยชัดแจ้งหรือโดยนัยท่ีจะจัดหาหรือให้บริการต่อไปใน iCloud 
และอาจระงับหรือหยุดให้บริการ iCloud ท้ังหมดหรือส่วนใดส่วนหน่ึงได้ตลอดเวลา Apple 
จะไม่รับผิดชอบต่อความสูญเสีย ความเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายใดๆ ท่ีเกิดข้ึนกับคุณหรือบุคคลอ่ืนใด 
อันเน่ืองมาจากหรือเก่ียวข้องกับการระงับบริการหรือการหยุดให้บริการดังกล่าว หรือการเปล่ียนแปลงบริการ iCloud, 
iCloud Storage API หรือ CloudKit API ดังกล่าวใดๆ  
 
3.2 บริการ iCloud ม่มีให้บริการในบางภาษาหรือในบางประเทศหรือภูมิภาค และ Apple ไม่รับรองว่าบริการ 
iCloud มีความเหมาะสมหรือพร้อมใช้งานในสถานท่ีใดสถานท่ีหน่ึง ในกรณีท่ีคุณเลือกท่ีจะให้สิทธ์ิการเข้าถึงบริการ 
iCloud ในแอปพลิเคชันหรือเว็บซอฟต์แวร์ของคุณผ่าน iCloud Storage API หรือ CloudKit API 
(เช่น เพ่ือจัดเก็บข้อมูลในคอนเทนเนอร์สาธารณะหรือส่วนตัว) คุณดําเนินการดังกล่าวด้วยความคิดริเร่ิมของ 
คุณเองและมีความรับผิดชอบในการปฏิบัติตามกฎหมายหรือข้อบังคับท่ีเก่ียวข้อง 
 
3.3 Apple ไม่ให้การรับประกันใดๆ แก่คุณเก่ียวกับความพร้อมใช้งานหรือเวลาท่ีใช้งานได้ของบริการ 
iCloud และไม่มีภาระผูกพันในการให้การบํารุงรักษา การสนับสนุนด้านเทคนิค หรือบริการช่วยเหลืออ่ืนๆ 
สําหรับบริการ iCloud Apple จะไม่รับผิดชอบต่อค่าใช้จ่าย การลงทุน หรือภาระผูกพันใดๆ 
ท่ีคุณทําซ่ึงเก่ียวกับบริการ iCloud หรือสําหรับการใช้หรือเข้าถึงบริการ iCloud 
 
3.4 Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการระงับหรือเพิกถอนสิทธิก์ารเข้าถึงบริการ iCloud ของคุณ 
หรือกําหนดข้อจํากัดในการใช้บริการ iCloud ของคุณได้ทุกเม่ือตามดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว นอกจากน้ี 
Apple อาจกําหนดหรือปรับขีดจํากัดของธรุกรรมท่ีแอปพลิเคชันหรือเว็บซอฟต์แวร์ของคุณอาจส่งหรือรับ 
ผ่านบริการ iCloud หรือทรัพยากรหรือความจุท่ีอาจใช้ได้ตลอดเวลาตามดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว  
 
3.5 Apple อาจตรวจสอบและเก็บรวบรวมข้อมูล (รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงข้อมูลทางเทคนิคและการวินิจฉัย) 
เก่ียวกับการใช้บริการ iCloud ผ่าน iCloud Storage API, CloudKit API หรือคอนโซล CloudKit เพ่ือช่วย 
Apple ในการปรับปรุงบริการ iCloud และผลิตภัณฑ์หรือบริการอ่ืนๆ ของ Apple อย่างไรก็ตาม Apple 
จะไม่เข้าถึงหรือเปิดเผยข้อมูลผู้ใช้ท่ีจัดเก็บไว้ในคอนเทนเนอร์ส่วนตัวผ่าน CloudKit, ข้อมูลแอปพลิเคชันใดๆ 
ท่ีจัดเก็บไว้ในคอนเทนเนอร์สาธารณะผ่าน CloudKit หรือเอกสาร ไฟล์ หรือข้อมูลค่าคีย์ท่ีผู้ใช้สร้างข้ึนซ่ึง 
จัดเก็บโดยใช้ iCloud Storage API และบริการ iCloud เว้นแต่ Apple จะเช่ืออย่างสุจริตว่ามีความจําเป็น 
อย่างสมเหตุสมผลในการเข้าถึง การใช้ การเก็บรักษา หรือการเปิดเผยข้อมูลดังกล่าวเพ่ือปฏิบัติตาม 
กระบวนการหรือคําขอทางกฎหมายหรือระเบียบข้อบังคับ หรือเว้นแต่ผู้ใช้จะร้องขอเป็นอย่างอ่ืนเก่ียวกับข้อมูล 



  

ข้อตกลงโปรแกรม หน้า 86 

ท่ีจัดเก็บผ่าน iCloud Storage API ในบัญชี iCloud ของผู้ใช้น้ัน หรือในคอนเทนเนอร์ส่วนตัวของผู้ใช้น้ันผ่านทาง 
CloudKit API  
 
3.6 นอกจากน้ี ในกรณีท่ีคุณจัดเก็บข้อมูลส่วนบุคคลใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับบุคคลหรือข้อมูลใดๆ 
ท่ีสามารถระบุตัวบุคคลได้ (เรียกรวมกันว่า “ข้อมูลส่วนบุคคล”) ในบริการ iCloud ผ่านการใช้ iCloud Storage API 
หรือ CloudKit API คุณตกลงว่า Apple (และบริษัทย่อยของ Apple ท่ีเก่ียวข้องเพ่ือวัตถุประสงค์ของข้อ 3.6 น้ี) 
จะทําหน้าท่ีเป็นตัวแทนของคุณในการประมวลผล จัดเก็บ และจัดการข้อมูลส่วนบุคคลดังกล่าว Apple 
ตกลงท่ีจะตรวจสอบให้แน่ใจว่าทุกคนท่ีได้รับอนุญาตให้ดําเนินการกับข้อมูลส่วนบุคคลดังกล่าวได้ให้การตกลง
ท่ีจะรักษาความลับ (ไม่ว่าจะผ่านข้อกําหนดหรืออยู่ภายใต้ภาระผูกพันตามกฎหมายท่ีเหมาะสมก็ตาม) 
Apple ไม่มีสิทธ์ิ กรรมสิทธ์ิ หรือสิทธิประโยชน์ใดๆ ในข้อมูลส่วนบุคคลดังกล่าวซ่ึงเป็นผลมาจากการใช้งานบริการ 
iCloud ของคุณเพียงอย่างเดียว คุณตกลงว่าคุณรับผิดชอบและมีภาระหน้าท่ีแต่เพียงผู้เดียวในการตรวจสอบ 
ให้แน่ใจว่าคุณปฏิบัติตามกฎหมายท่ีใช้บังคับท้ังหมด รวมถึงกฎหมายความเป็นส่วนตัวและการปกป้องข้อมูล 
ในส่วนของการใช้หรือเก็บรวบรวมข้อมูลและสารสนเทศผ่านบริการ iCloud อีกท้ังคุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบ 
กิจกรรมท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องกับข้อมูลส่วนบุคคลดังกล่าว รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการติดตามตรวจสอบ 
ข้อมูลและกิจกรรมดังกล่าว ตลอดจนป้องกันและจัดการกับข้อมูลและกิจกรรมท่ีไม่เหมาะสม 
รวมถึงถอนและยกเลิกการเข้าถึงข้อมูล นอกจากน้ี คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบดูแลปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลและ 
จํากัดความสามารถของบุคลากรของคุณในการเข้าถึงข้อมูลดังกล่าว ตลอดจนรับผิดชอบการกระทําของ 
บุคลากรผู้ได้รับสิทธิอ์นุญาตให้เข้าถึงของคุณเพ่ือใช้บริการ iCloud ในนามของคุณ ข้อมูลส่วนบุคคลท่ีคุณ 
และผู้ใช้ของคุณมอบให้ Apple ผ่านบริการ iCloud อาจถูกใช้โดย Apple เท่าท่ีจําเป็นเพ่ือมอบและปรับปรุงบริการ 
รวมถึงดําเนินการดังต่อไปน้ีในนามของคุณ Apple จะ:  
  
(a) ใช้และจัดการกับข้อมูลส่วนบุคคลดังกล่าวเฉพาะตามคําส่ังและการอนุญาตจากคุณดังท่ีระบุไว้ 
ณ ท่ีน้ี ตลอดจนดังท่ีระบุไว้ในกฎหมาย ข้อบังคับ สนธสัิญญา หรือข้อตกลงท่ีใช้บังคับ 
ในเขตเศรษฐกิจยุโรปและสวิตเซอร์แลนด์ Apple จะจัดการข้อมูลส่วนบุคคลตามคําแนะนําและการอนุญาตจาก 
คุณตามท่ีระบุไว้ในท่ีน้ีเท่าน้ัน เว้นแต่กฎหมายของสหภาพยุโรปหรือรัฐสมาชิกจะกําหนดไว้เป็นอย่างอ่ืน 
ซ่ึงในกรณีน้ี Apple จะแจ้งให้คุณทราบถึงข้อกําหนดทางกฎหมายอ่ืนๆ ดังกล่าว (ยกเว้นในบางกรณีท่ี 
กฎหมายห้ามไม่ให้ Apple ทําเช่นน้ัน) 
(b) มอบวิธกีารท่ีสมเหตุสมผลแก่คุณในการจัดการการเข้าถึง การลบ หรือการร้องขอการจํากัดของผู้ใช้ 
ตามท่ีกําหนดไว้ในกฎหมายท่ีบังคับใช้ ในกรณีท่ีหน่วยงานกํากับดูแลการปกป้องข้อมูลหรือหน่วยงานท่ี 
คล้ายคลึงกันดําเนินการสอบสวนคุณเก่ียวกับข้อมูลส่วนบุคคลดังกล่าว ซ่ึงการสอบสวนน้ันเกิดจากการใช้บริการ 
iCloud โดยสุจริต Apple จะให้ความช่วยเหลือและสนับสนุนแก่คุณตามสมควร  
(c) แจ้งให้คุณทราบด้วยวิธท่ีีสมเหตุสมผลใดๆ ท่ี Apple เลือก โดยไม่ล่าช้าเกินไปและคํานึงถึงข้อกําหนดทาง 
กฎหมายท่ีบังคับใช้ซ่ึงบังคับใช้กับคุณ ซ่ึงกําหนดให้มีการแจ้งเตือนภายในกรอบเวลาท่ีกําหนด ในกรณีท่ี 
Apple ทราบว่าข้อมูลส่วนบุคคลของคุณถูกเปล่ียนแปลง ลบ หรือสูญหายเน่ืองจากการเข้าถึงบริการ 
ท่ีไม่ได้รับอนุญาต คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการให้ข้อมูลติดต่อท่ีอัปเดตของคุณแก่ Apple 
เพ่ือวัตถุประสงค์ในการแจ้งเตือนดังกล่าวตามข้อกําหนดของข้อตกลงฉบับน้ี 
(d) จัดให้มีข้อมูลท่ีจําเป็นต่อคุณเพ่ือแสดงให้เห็นถึงภาระผูกพันด้านการปฏิบัติตามท่ีกําหนดไว้ในมาตรา 
28 ของข้อบังคับ (EU) 2016/679 ของรัฐสภายุโรปและคณะกรรมการเม่ือวันท่ี 27 เมษายน 2016 (GDPR) 
และเพ่ืออนุญาตและมีส่วนร่วมในการตรวจสอบท่ีจําเป็นภายใต้บทบัญญัติเหล่าน้ี อย่างไรก็ตาม 
คุณตกลงว่าใบรับรอง ISO 27001 และ 27018 ของ Apple จะถือว่าเพียงพอสําหรับวัตถุประสงค์ในการ 
ตรวจสอบท่ีจําเป็นดังกล่าว  
(e) ช่วยเหลือคุณโดยวิธท่ีีสมเหตุสมผลใดๆ ท่ี Apple เลือกเพ่ือให้แน่ใจว่าเป็นไปตามภาระผูกพันของ Apple 
ตามข้อ 33 ถึง 36 ของ GDPR หากมีบุคคลภายนอกติดต่อ Apple เพ่ือขอรับข้อมูลท่ีคุณจัดเก็บไว้ในบริการ 
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iCloud Apple จะแจ้งให้คุณทราบ เว้นแต่กฎหมายหรือข้อกําหนดของคําขอดังกล่าวจะกําหนดไว้เป็นอ่ืน 
ว่าได้รับคําขอดังกล่าว และแจ้งให้ผู้ย่ืนคําขอน้ันย่ืนคําขอดังกล่าวแก่คุณ คุณต้องเป็นผู้รับผิดชอบตอบกลับคํา 
ขอดังกล่าว เว้นแต่จะกําหนดโดยกฎหมายหรือคําขอ  
(f) จะใช้มาตรการตามมาตรฐานอุตสาหกรรมในการปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลขณะท่ีทําการถ่ายโอน ประมวลผล 
และจัดเก็บข้อมูลส่วนบุคคล ข้อมูลส่วนบุคคลท่ีผ่านการเข้ารหัสจะได้รับการจัดเก็บตามดุลพินิจทางภูมิศาสตร์ของ 
Apple และ 
(g) ทําให้แน่ใจว่า ตามบริบทของข้อตกลงน้ี เม่ือข้อมูลส่วนบุคคลถ่ายโอนจากเขตเศรษฐกิจยุโรปหรือสวิตเซอร์แลนด์ 
ข้อมูลน้ันจะถูกส่งไปยังเฉพาะประเทศท่ีสามซ่ึงรับรองได้ว่ามีระดับการปกป้องท่ีเพียงพอหรือใช้ 
Model Contract Clauses/Swiss Transborder Data Flow Agreement ซ่ึงจะจัดหาให้แก่คุณตามคําขอหาก 
คุณเช่ือว่าข้อมูลส่วนบุคคลกําลังถูกถ่ายโอน 
 
3.7 หากต้องการใช้ iCloud Extended Share Access API แอปพลิเคชันของคุณต้อง 
(a) มีคุณสมบัติการแชร์กับผู้ใช้หลายคนแบบร่วมมือกันโดยท่ีผู้ใช้สามารถมองเห็นได้ และ (b) ใช้ CloudKit API 
เพ่ือเปิดใช้งานอินเทอร์เฟซผู้ใช้แบบกําหนดเองภายในแอปพลิเคชันของคุณสําหรับคุณสมบัติการแชร์ 
ซ่ึงข้อมูลของผู้ใช้ท่ีได้รับโดยการใช้ iCloud Extended Share Access API จากการแชร์จะปรากฏให้ 
ผู้เข้าร่วมการแชร์เห็น คุณและแอปพลิเคชันของคุณสามารถใช้ข้อมูลผู้ใช้เป็นการช่ัวคราวเพ่ือแสดงต่อ 
ผู้เข้าร่วมการแชร์เท่าน้ัน คุณและแอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถจัดเก็บข้อมูลผู้ใช้ไว้ได้ 
 
4. การปฏิเสธความรับผิดเพ่ิมเติม ท้ัง Apple และผู้ให้บริการจะไม่รับผิดต่อความเสียหายหรือความ 
สูญเสียใดๆ ท่ีเกิดจากการใช้งาน การใช้งานผิดวัตถุประสงค์ การพ่ึงพา การไม่สามารถใช้งานได้ 
การหยุดชะงัก การระงับ หรือการส้ินสุดการทํางานของ iCloud, iCloud Storage API หรือ CloudKit API 
หรือสําหรับการเข้าถึงท่ีไม่ได้รับอนุญาต การดัดแปลง หรือการลบ การทําลาย ความเสียหาย ความสูญเสีย 
หรือความล้มเหลวในการจัดเก็บข้อมูลของคุณหรือข้อมูลของผู้ใช้ หรือการเรียกร้องใดๆ ท่ีเกิดจากการใช้งานใดๆ 
ตามท่ีกล่าวไว้ก่อนหน้าน้ีโดยผู้ใช้ของคุณ รวมถึงการเรียกร้องใดๆ เก่ียวกับการประมวลผลข้อมูลหรือการ 
จัดเก็บข้อมูลท่ีไม่เหมาะสมหรือไม่ได้รับอนุญาต หรือการจัดการโดยคุณซ่ึงละเมิดข้อตกลงน้ี  
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เอกสารแนบ 5 
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับบัตรผ่าน 
 

ข้อกําหนดต่อไปน้ีเป็นส่วนเพ่ิมเติมจากข้อกําหนดของข้อตกลง และใช้กับการพัฒนาและการแจกจ่ายบัตรผ่านของคุณ 
 
1. การใช้ ID ประเภทบัตรผ่านและข้อจํากัด 
คุณสามารถใช้ ID ประเภทบัตรผ่านเพ่ือวัตถุประสงค์ในการลงช่ือบัตรผ่านของคุณแบบดิจิทัลเพ่ือใช้ 
กับกระเป๋าสตางค์ และ/หรือเพ่ือวัตถุประสงค์ในการใช้บริการ APN กับบัตรผ่านของคุณได้เท่าน้ัน 
คุณสามารถแจกจ่าย ID ประเภทบัตรผ่านท่ีรวมอยู่ในบัตรผ่านของคุณตามข้อ 2 ด้านล่างน้ีได้ 
ตราบเท่าท่ีการแจกจ่ายดังกล่าวอยู่ภายใต้เคร่ืองหมายการค้าหรือแบรนด์ของคุณเอง 
หรือหากคุณอ้างอิงเคร่ืองหมายการค้าหรือแบรนด์ของบุคคลภายนอกภายในบัตรผ่านของคุณ 
(เช่น คูปองร้านค้าสําหรับสินค้าท่ีเฉพาะเจาะจง) คุณรับรองและรับประกันว่าคุณมีสิทธิท่ี์จําเป็น 
คุณตกลงท่ีจะไม่แชร์ มอบ หรือถ่ายโอน ID ประเภทบัตรผ่านของคุณให้แก่บุคคลภายนอก 
(ยกเว้นผู้ให้บริการ และเฉพาะภายในขอบเขตท่ีจํากัด ซ่ึงอนุญาตไว้ ณ ท่ีน้ีเท่าน้ัน) หรือใช้ ID 
ประเภทบัตรผ่านของคุณในการลงช่ือรับรองบัตรผ่านของบุคคลภายนอก  
 
2. การแจกจ่ายบัตรผ่านและการอนุญาตทางการตลาด 
2.1 ภายใต้ข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี คุณสามารถแจกจ่ายบัตรผ่านของคุณให้แก่ผู้ใช้ผ่านทางเว็บ 
อีเมล หรือแอปพลิเคชันได้ คุณเข้าใจว่าผู้ใช้ดังกล่าวต้องยอมรับบัตรผ่านก่อน 
จึงจะโหลดบัตรผ่านลงในกระเป๋าสตางค์ได้ และผู้ใช้ดังกล่าวสามารถลบหรือโอนบัตรผ่านน้ันได้ทุกเม่ือ 
 
2.2 เม่ือแจกจ่ายบัตรผ่านของคุณในลักษณะน้ี คุณรับรองและรับประกันกับ Apple 
ว่าบัตรผ่านของคุณจะเป็นไปตามเอกสารประกอบและข้อกําหนดของโปรแกรมซ่ึงจะมีผลบังคับใช้และข้อกําหนด
ของเอกสารแนบ 5 น้ี Apple จะไม่รับผิดชอบต่อต้นทุน ค่าใช้จ่าย ความเสียหาย ความสูญเสีย 
(รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงโอกาสทางธรุกิจท่ีสูญหายหรือผลกําไรท่ีสูญหาย) หรือความรับผิดอ่ืนใดท่ีคุณอาจ 
ได้รับอันเป็นผลมาจากการแจกจ่ายบัตรผ่านของคุณในลักษณะน้ี 
 
2.3 คุณตกลงท่ีจะระบุช่ือและท่ีอยู่ และข้อมูลติดต่อ (หมายเลขโทรศัพท์ ท่ีอยู่อีเมล) ท่ีสามารถส่งคําถาม 
คําร้องเรียน หรือข้อเรียกร้องใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับบัตรผ่านของคุณไว้บนบัตรผ่าน คุณจะต้องรับผิดชอบต่อ 
การแนบหรือการรวมข้อกําหนดการใช้งานของผู้ใช้อ่ืนใดท่ีเก่ียวข้องกับบัตรผ่านของคุณ 
โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของคุณ Apple จะไม่รับผิดชอบต่อการละเมิดข้อกําหนดการใช้งานใดๆ 
ของผู้ใช้ของคุณ คุณจะต้องรับผิดชอบต่อการช่วยการเข้าถึงผู้ใช้ การรับประกัน และบริการช่วยเหลือท้ังหมด 
สําหรับบัตรผ่านของคุณแต่เพียงผู้เดียว คุณไม่สามารถเรียกเก็บค่าธรรมเนียมใดๆ กับผู้ใช้ในการใช้กระเป๋า 
สตางค์เพ่ือเข้าถึงบัตรผ่านของคุณได้ 
 
2.4 เม่ือแจกจ่ายบัตรผ่านตามท่ีได้รับอนุญาตในข้อตกลงฉบับน้ี คุณอนุญาตให้ Apple ใช้ 
(i) ภาพถ่ายหน้าจอบัตรผ่านของคุณ (ii) เคร่ืองหมายการค้าและโลโก้ท่ีเก่ียวข้องกับบัตรผ่านของคุณ 
และ (iii) ข้อมูลบัตรผ่าน เพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการขายในส่ือการตลาดและบัตรของขวัญ 
ท่ีคุณไม่มีสิทธิใ์ช้งานเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการขาย ซ่ึงคุณระบุเป็นลายลักษณ์อักษรถึง 
Apple นอกจากน้ี คุณยังอนุญาตให้ Apple ใช้รูปภาพและส่ืออ่ืนๆ ท่ีคุณอาจมอบให้กับ Apple 
ตามคําขอท่ีสมเหตุสมผลของ Apple เพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการขายในส่ือการตลาดและบัตรของขวัญ 
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3. ข้อกําหนดบัตรผ่านเพ่ิมเติม 
3.1 Apple อาจจัดเตรียมเทมเพลตให้คุณใช้ในการสร้างบัตรผ่านของคุณ และคุณตกลงท่ีจะเลือกเทม 
เพลตท่ีเก่ียวข้องสําหรับการใช้งานท่ีเก่ียวข้องของคุณ (เช่น คุณจะไม่ใช้เทมเพลตบัตรผ่านข้ึนเคร่ืองสําหรับ 
ต๋ัวภาพยนตร์) หากคุณเลือกท่ีจะใช้เทมเพลตกับบัตรผ่านของคุณซ่ึงแสดงคําแนะนําอัจฉริยะ ถือว่าคุณตกลงว่า 
Apple สามารถใช้ข้อมูลบัตรผ่านเพ่ือแสดงคําแนะนําให้แก่ผู้ใช้ในกระเป๋าสตางค์ท่ีเก่ียวข้องกับบัตรผ่านน้ัน 
รวมถึงคําแนะนําท่ีเก่ียวข้องกับการนําทาง สภาพอากาศ และเพลง 
 
3.2 บัตรผ่านสามารถใช้งานและแสดงในกระเป๋าสตางค์ ซ่ึงเป็นพ้ืนท่ีคอนเทนเนอร์ท่ี Apple 
กําหนดไว้สําหรับบัตรผ่าน และผ่านกระเป๋าสตางค์บนหน้าจอล็อคของผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple 
ท่ีใช้งานร่วมกันได้ตามเอกสารประกอบเท่าน้ัน  
 
3.3 โดยไม่คํานึงถึงส่ิงอ่ืนใดในข้อ 3.3.3(B) ของข้อตกลง เม่ือได้รับความยินยอมจากผู้ใช้ล่วงหน้า 
คุณและบัตรผ่านของคุณอาจแชร์ข้อมูลผู้ใช้ และ/หรือข้อมูลอุปกรณ์กับแอปพลิเคชันของคุณ ตราบใดท่ีการ 
แชร์ดังกล่าวมีวัตถุประสงค์เพ่ือให้บริการหรือฟังก์ชันท่ีเก่ียวข้องโดยตรงกับการใช้บัตรผ่านและ/หรือแอปพลิเ
คชัน หรือเพ่ือให้บริการโฆษณาตามข้อตกลง ข้อ 3.3.3(E)  
 
3.4 หากคุณต้องการใช้เทคโนโลยีการส่ือสารสนามใกล้ (NFC) แบบฝังกับบัตรผ่านของคุณ 
คุณสามารถขอใบรับรองของ Apple สําหรับการใช้ NFC พร้อมบัตรผ่านจากเว็บพอร์ทัลของนักพัฒนาได้ 
Apple จะตรวจสอบคําขอของคุณ และอาจมอบข้อตกลงท่ีแยกต่างหากสําหรับการใช้ใบรับรองของ 
Apple ดังกล่าว Apple ขอสงวนสิทธิท่ี์จะไม่มอบใบรับรองของ Apple ดังกล่าวให้แก่คุณ  
 
4. สิทธิข์อง Apple ในการตรวจสอบบัตรผ่านของคุณและการเพิกถอน คุณเข้าใจและตกลงว่า 
Apple ขอสงวนสิทธ์ิในการตรวจสอบและอนุมัติหรือปฏิเสธบัตรผ่านใดๆ ท่ีคุณต้องการแจกจ่ายให้ผู้ใช้ของคุณใช้ 
หรือบัตรผ่านใดๆ ท่ีผู้ใช้ของคุณใช้อยู่แล้วได้ทุกเม่ือในระหว่างระยะเวลาของข้อตกลงน้ี หาก Apple ร้องขอ 
คุณตกลงท่ีจะมอบบัตรผ่านดังกล่าวให้กับ Apple โดยทันที คุณตกลงท่ีจะไม่พยายาม ซ่อน บิดเบือน 
ทําให้เข้าใจผิด หรืออําพรางคุณสมบัติ คอนเทนต์ บริการ หรือฟังก์ช่ันการทํางานใดๆ ในบัตรผ่านของคุณ 
จากการตรวจสอบของ Apple หรือขัดขวางไม่ให้ Apple ตรวจสอบบัตรผ่านดังกล่าวได้อย่างเต็มท่ี 
และคุณตกลงท่ีจะร่วมมือกับ Apple และตอบคําถามและให้ข้อมูลและส่ือเก่ียวกับบัตรผ่านดังกล่าวตามท่ี 
Apple ร้องขออย่างสมเหตุสมผล หากคุณทําการเปล่ียนแปลงใดๆ กับบัตรผ่านของคุณหลังจากส่งให้แก่ 
Apple คุณตกลงท่ีจะแจ้งให้ Apple ทราบ และหาก Apple ร้องขอ คุณจะส่งบัตรผ่านของคุณอีกคร้ังก่อนจะ 
แจกจ่ายบัตรผ่านใดๆ ท่ีแก้ไขแล้วให้แก่ผู้ใช้ของคุณ Apple ขอสงวนสิทธ์ิในการเพิกถอน ID ประเภทบัตรผ่านของคุณ 
และปฏิเสธบัตรผ่านสําหรับการแจกจ่ายให้กับผู้ใช้ของคุณไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดได้ทุกเม่ือ โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจ 
ของบริษัทแต่เพียงผู้เดียว แม้ว่าบัตรผ่านของคุณจะเป็นไปตามเอกสารประกอบและข้อกําหนดของ 
โปรแกรมและข้อกําหนดของเอกสารแนบ 5 น้ีก็ตาม และในกรณีดังกล่าว คุณตกลงว่าคุณจะไม่แจกจ่าย 
บัตรผ่านดังกล่าวให้กับผู้ใช้ของคุณ  
 
5. การปฏิเสธความรับผิดเพ่ิมเติม Apple จะไม่รับผิดต่อความเสียหายหรือความสูญเสียใดๆ 
อันเกิดจากการใช้ การใช้ในทางท่ีผิด การพ่ึงพา การไม่สามารถใช้ การขัดจังหวะ การระงับ 
หรือการส้ินสุดบริการกระเป๋าสตางค์, ID ประเภทบัตรผ่านของคุณ, บัตรผ่านของคุณ หรือบริการใดๆ 
ท่ีจัดหาให้โดยเก่ียวข้อง ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการสูญหายหรือการไม่สามารถแสดงบัตรผ่านของคุณ 
ได้ในกระเป๋าสตางค์ หรือการเรียกร้องโดยผู้ใช้ ซ่ึงเกิดข้ึนจากการใช้งานโดยผู้ใช้ของคุณข้างต้น  
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เอกสารแนบ 6 
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้บริการแผนท่ีของ Apple 
 
ข้อกําหนดต่อไปน้ีเป็นส่วนเพ่ิมเติมจากข้อกําหนดของข้อตกลง และใช้กับการใช้บริการแผนท่ีของ 
Apple ในแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณ สําหรับวัตถุประสงค์ของเอกสารแนบ 
6 น้ี คําว่า “บริการแผนท่ีของ Apple” จะรวมถึงบริการแผนท่ีท่ีแจกจ่ายให้กับผู้ใช้ในประเทศจีนโดย 
Amap Software Co., Ltd. ผ่านผลิตภัณฑ์หรือบริการของ Apple  
 
1. การใช้บริการแผนท่ี  
1.1 แอปพลิเคชันของคุณสามารถเข้าถึงบริการแผนท่ีของ Apple ได้ผ่านทาง MapKit API, 
Apple Maps Server API หรือผ่านทาง MapKit JS และเว็บไซต์หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณจะเข้าถึงบริการ 
แผนท่ีของ Apple ได้ผ่านทาง MapKit JS หรือ Apple Maps Server API เท่าน้ัน คุณตกลงท่ีจะไม่เข้าถึง 
บริการแผนท่ีของ Apple หรือข้อมูลแผนท่ีนอกเหนือไปจากการเข้าถึงผ่าน MapKit API, Apple Maps Server 
API หรือ MapKit JS ตามความเหมาะสม และคุณตกลงว่าการใช้บริการแผนท่ีของ Apple ในแอปพลิเคชัน 
เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของโปรแกรม 
 
1.2 คุณจะใช้บริการแผนท่ีของ Apple 
และข้อมูลแผนท่ีเฉพาะเม่ือจําเป็นต่อการให้บริการและฟังก์ช่ันการทํางานสําหรับแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ 
หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณเท่าน้ัน คุณตกลงท่ีจะใช้บริการแผนท่ีของ Apple, MapKit 
API,Apple Maps Server API และ MapKit JS เฉพาะตามท่ีได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งในข้อตกลงฉบับน้ี 
(ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงเอกสารแนบ 6 น้ี) และ MapKit,Apple Maps Server API และเอกสารประกอบ 
MapKit JS และเป็นไปตามกฎหมายและข้อบังคับท่ีใช้บังคับท้ังหมด MapKit JS ไม่สามารถใช้ในเว็บไซต์และ/ 
หรือแอปพลิเคชันท่ีทํางานบนฮาร์ดแวร์ท่ีไม่ใช่ของ Apple เพ่ือวัตถุประสงค์เชิงพาณิชย์ต่อไปน้ี ได่แก่ 
การจัดการกลุ่มยานยนต์ (รวมถึงการจัดส่ง) การติดตามแอสเซท การเพ่ิมประสิทธภิาพเส้นทางขององค์กร 
หรือในกรณีท่ีวัตถุประสงค์หลักของเว็บไซต์และ/หรือแอปพลิเคชันดังกล่าวคือการประเมินความเส่ียงด้านการ 
ประกันภัยยานยนต์ 
 
1.3 คุณรับทราบและตกลงว่าผลลัพธท่ี์คุณได้รับจากบริการแผนท่ีของ Apple 
อาจแตกต่างกันไปตามสภาพจริงเน่ืองจากปัจจัยหลายประการท่ีอาจส่งผลต่อความแม่นยําของข้อมูลแผน 
ท่ี เช่น สภาพอากาศ สภาพถนนและสภาพการจราจร และเหตุการณ์ทางภูมิรัฐศาสตร์  
 
2. ข้อจํากัดเพ่ิมเติม  
2.1 ท้ังคุณและแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณต้องไม่ลบ อําพราง หรือเปล่ียนแปลง 
ประกาศเก่ียวกับลิขสิทธิ ์เคร่ืองหมายการค้า โลโก้ หรือสิทธิใ์นการเป็นเจ้าของอ่ืนๆ หรือประกาศทางกฎหมาย 
เอกสาร หรือไฮเปอร์ลิงก์ของ Apple หรือพาร์ทเนอร์ของ Apple หรือผู้อนุญาตให้ใช้สิทธิท่ี์อาจปรากฏใน 
หรือจัดหาให้ผ่านบริการแผนท่ีของ Apple ได้  
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2.2 คุณจะไม่ใช้บริการแผนท่ีของ Apple ในลักษณะใดๆ ท่ีให้หรืออนุญาตให้ดาวน์โหลดเป็นกลุ่มหรือ 
ป้อนข้อมูลแผนท่ีหรือส่วนหน่ึงส่วนใด หรือพยายามแยกหรือดึงข้อมูลแผนท่ีส่วนหน่ึงส่วนใดด้วยวิธกีารใดๆ 
ตัวอย่างเช่น คุณและแอปพลิเคชันของคุณต้องไม่ใช้ หรือทําให้ข้อมูลแผนท่ี หรือส่วนใดส่วนหน่ึงของข้อมูล 
ดังกล่าวพร้อมใช้งาน ในฐานะส่วนหน่ึงของฐานข้อมูลรองหรือฐานข้อมูลท่ีถูกดึงข้อมูลมา  
 
2.3 คุณตกลงท่ีจะไม่คัดลอก แก้ไข แปล จัดทํางานสร้างสรรค์ต่อเน่ือง เผยแพร่ หรือแสดงข้อมูลแผนท่ี 
ต่อสาธารณะไม่ว่าในลักษณะใดก็ตาม เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งในขอบเขตไว้ ณ ท่ีน้ีเท่าน้ัน 
นอกจากน้ี คุณต้องไม่ใช้หรือนําข้อมูลท่ีได้รับจากบริการแผนท่ีของ Apple ไปเปรียบเทียบเพ่ือวัตถุประสงค์ใน 
การปรับปรุงหรือสร้างบริการแผนท่ีอ่ืนๆ คุณตกลงท่ีจะไม่สร้างหรือพยายามสร้างส่ิงทดแทน 
หรือบริการท่ีคล้ายคลึงกันผ่านการใช้ หรือการเข้าถึงบริการแผนท่ีของ Apple 
 
2.4 แอปพลิเคชัน เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณสามารถแสดงข้อมูลแผนท่ีตามท่ีได้รับ 
อนุญาตในท่ีน้ีเท่าน้ัน และเม่ือแสดงข้อมูลบนแผนท่ี คุณตกลงว่าข้อมูลดังกล่าวจะแสดงบนแผนท่ีของ Apple 
ท่ีมีให้ผ่านบริการแผนท่ีของ Apple เท่าน้ัน นอกจากน้ี คุณต้องไม่แสดงข้อมูลแผนท่ีภายในแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ 
หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณโดยไม่แสดงแผนท่ี Apple ท่ีเก่ียวข้องท่ีมีให้ผ่านบริการแผนท่ีของ Apple 
(เช่น หากคุณแสดงผลลัพธ์ท่ีอยู่ผ่านบริการแผนท่ีของ Apple คุณต้องแสดงแผนท่ีท่ีเก่ียวข้องกับผลลัพธ์ท่ีอยู่น้ัน)  
 
2.5 เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจาก Apple อย่างชัดแจ้งไว้เป็นอย่างอ่ืนเป็นลายลักษณ์อักษร 
คุณหรือแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณต้องไม่แคช ดึงข้อมูลล่วงหน้า หรือจัดเก็บข้อมูลแผนท่ี 
นอกเหนือจากแบบช่ัวคราวและแบบจํากัดตามความจําเป็นเท่าน้ัน (a) สําหรับการใช้บริการแผนท่ีของ 
Apple ตามท่ีได้รับอนุญาตไว้ในท่ีน้ีหรือในเอกสารประกอบ MapKit หรือ MapKit JS และ/หรือ 
(b) เพ่ือปรับปรุงประสิทธภิาพการทํางานของบริการแผนท่ีของ Apple กับแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ 
หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณ ซ่ึงหลังจากน้ันคุณต้องลบข้อมูลแผนท่ีดังกล่าวในทุกกรณี  
 
2.6 คุณไม่สามารถเรียกเก็บค่าธรรมเนียมใดๆ กับผู้ใช้สําหรับการเข้าถึงหรือใช้บริการแผนท่ีของ 
Apple ผ่านแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณได้ และคุณตกลงท่ีจะไม่ขายสิทธิก์าร 
เข้าถึงบริการแผนท่ีของ Apple ไม่ว่าด้วยวิธกีารอ่ืนใด 
 
2.7 คุณรับทราบและตกลงว่า Apple อาจกําหนดข้อจํากัดในการใช้บริการแผนท่ีของ Apple ของคุณ 
(เช่น จํากัดจํานวนธุรกรรมท่ีแอปพลิเคชันของคุณสามารถทําได้ผ่าน MapKit API หรือ Apple Maps Server API) 
หรืออาจเพิกถอนหรือลบสิทธิก์ารเข้าถึงบริการแผนท่ีของ Apple ของคุณ (หรือส่วนใดส่วนหน่ึง) 
ได้ทุกเม่ือ โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้เดียว นอกจากน้ี คุณรับทราบและตกลงว่าผลลัพธท่ี์คุณ 
อาจได้รับจากบริการแผนท่ีของ Apple อาจแตกต่างกันไปตามสภาพจริงเน่ืองจากปัจจัยหลายประการท่ีอาจ 
ส่งผลต่อความแม่นยําของข้อมูลแผนท่ี เช่น สภาพถนนและสภาพอากาศ 
 
3. การรับทราบของคุณ คุณรับทราบและตกลงว่า: 
3.1 Apple อาจ (a) แก้ไขบริการแผนท่ีของ Apple และ/หรือ MapKit API, Apple Maps Server API 
หรือ MapKit JS ซ่ึงรวมถึงการเปล่ียนหรือลบคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการทํางานใดๆ หรือ (b) แก้ไข เลิกใช้งาน 
ออกใหม่ หรือเผยแพร่ MapKit API, Apple Maps Server API หรือ MapKit JS ซํ้าได้ทุกเม่ือ ไม่ว่าจะมีการ 
แจ้งให้คุณทราบหรือไม่ก็ตาม คุณเข้าใจว่าการแก้ไขดังกล่าวอาจทําให้คุณต้องเปล่ียนแปลงหรืออัปเดตแอปพลิเคชัน 
เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณ โดยคุณต้องเสียค่าใช้จ่ายเอง Apple ไม่มีหน้าท่ีโดยชัดแจ้งหรือโดย 
ปริยายท่ีจะจัดหาหรือให้บริการแผนท่ีของ Apple ต่อไป และสามารถระงับหรือหยุดให้บริการแผนท่ีของ Apple 
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ส่วนใดๆ หรือท้ังหมดได้ทุกเม่ือ Apple จะไม่รับผิดชอบต่อความสูญเสีย ความเสียหาย หรือต้นทุนใดๆ 
ท่ีเกิดข้ึนกับคุณหรือบุคคลอ่ืนใด ซ่ึงเกิดข้ึนจากหรือเก่ียวข้องกับการระงับหรือยกเลิกบริการดังกล่าว 
หรือการแก้ไขบริการแผนท่ีของ Apple, MapKit API,Apple Maps Server API หรือ MapKit JS 
 
3.2 บริการแผนท่ีของ Apple อาจไม่มีให้บริการในบางประเทศ ภูมิภาค หรือภาษา และ Apple 
ไม่รับรองว่าบริการแผนท่ีของ Apple จะมีความเหมาะสมหรือมีไว้เพ่ือการใช้เฉพาะพ้ืนท่ีใดๆ 
เท่าท่ีคุณเลือกท่ีจะให้สิทธ์ิการเข้าถึงบริการแผนท่ีของ Apple ในแอปพลิเคชัน เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณ 
หรือผ่านทาง MapKit API, Apple Maps Server API หรือ MapKit JS คุณจะต้องดําเนินการดังกล่าวด้วย 
การตัดสินใจของคุณเองและคุณต้องรับผิดชอบในการปฏิบัติตามกฎหมายใดๆ ท่ีใช้บังคับ 
 
4. สิทธิข์อง Apple ในการตรวจสอบการปรับใช้งาน MapKit และ/หรือ MapKit JS ของคุณ 
คุณเข้าใจและตกลงว่า Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการตรวจสอบและอนุมัติหรือปฏิเสธการปรับใช้ MapKit 
และ/หรือ MapKit JS แอปพลิเคชัน เว็บไซต์ หรือเว็บแอปพลิเคชันของคุณได้ทุกเม่ือในระหว่าง 
ระยะเวลาของข้อตกลงน้ี หาก Apple ร้องขอ คุณตกลงท่ีจะให้ข้อมูลเก่ียวกับการปรับใช้ MapKit 
และ/หรือ MapKit JS แก่ Apple โดยทันที คุณตกลงท่ีจะร่วมมือกับ Apple และตอบคําถามและให้ข้อมูลและส่ือ 
เก่ียวกับการปรับใช้ดังกล่าวตามท่ี Apple ร้องขออย่างสมเหตุสมผล Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการเพิกถอน 
สิทธิก์ารเข้าถึงคีย์ MapKit ของคุณและ/หรือคีย์ MapKit JS และข้อมูลประจําตัวท่ีคล้ายกันของคุณได้ทุกเม่ือ 
โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้เดียว แม้ว่าการใช้งาน MapKit และ/หรือ MapKit JS 
ของคุณจะเป็นไปตามเอกสารประกอบและข้อกําหนดของโปรแกรมและข้อกําหนดของเอกสารแนบน้ีก็ตาม 
โดยเป็นการยกตัวอย่างเท่าน้ัน Apple อาจทําเช่นน้ันหากการปรับใช้งาน MapKit และ/หรือ MapKit JS 
ของคุณทําให้เกิดภาระท่ีมากเกินควรต่อบริการแผนท่ีของ Apple, การอําพราง หรือการลบโลโก้ Apple Maps 
หรือลิงก์แบบฝังเม่ือแสดงแผนท่ี หรือหากมีการใช้บริการแผนท่ีของ Apple กับคอนเทนต์แผนท่ีท่ีเป็นการ 
คุกคามหรือผิดกฎหมาย 
 
5. การปฏิเสธความรับผิดเพ่ิมเติม Apple หรือผู้อนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือผู้ให้บริการจะไม่รับผิดต่อความ 
เสียหายหรือความสูญเสียใดๆ อันเกิดจากการใช้ การใช้ในทางท่ีผิด การพ่ึงพา การไม่สามารถใช้ 
การขัดจังหวะ การระงับ หรือการส้ินสุดบริการแผนท่ีของ Apple รวมถึงการหยุดชะงักใดๆ 
เน่ืองจากความล้มเหลวของระบบ การโจมตีเครือข่าย หรือการบํารุงรักษาตามกําหนดการหรือนอกกําหนดการ  
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เอกสารแนบ 7 
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับส่วนขยาย Safari 
 
ข้อกําหนดต่อไปน้ีเป็นส่วนเพ่ิมเติมจากข้อกําหนดของข้อตกลง และใช้กับส่วนขยาย Safari 
ท่ีประทับด้วยใบรับรองของ Apple 
  
1.1  ข้อกําหนดเก่ียวกับส่วนขยาย Safari 
หากคุณต้องการแจกจ่ายส่วนขยาย Safari ท่ีประทับด้วยใบรับรองของ Apple คุณตกลงท่ีจะปฏิบัติตาม 
ข้อกําหนดต่อไปน้ีสําหรับส่วนขยาย Safari ดังกล่าว เน่ืองจาก Apple อาจแก้ไขส่วนขยายน้ีเป็นคร้ังคราว  
 
- ส่วนขยาย Safari ต้องไม่มีมัลแวร์ โค้ด โปรแกรม หรือส่วนประกอบภายในอ่ืนใดท่ีมุ่งร้ายหรือเป็นอันตราย 
(เช่น ไวรัสคอมพิวเตอร์, ม้าโทรจัน, “แบ็กดอร์”) ซ่ึงอาจสร้างความเสียหาย ทําลาย หรือส่งผลเสียต่อฮาร์ดแวร์ 
ซอฟต์แวร์ หรือบริการของ Apple หรือซอฟต์แวร์ เฟิร์มแวร์ ฮาร์ดแวร์ ข้อมูล ระบบ บริการ 
หรือเครือข่ายของบุคคลภายนอกอ่ืนๆ  
 
- ส่วนขยาย Safari ของคุณต้องไม่ได้ออกแบบหรือทําการตลาดเพ่ือวัตถุประสงค์ในการรังควาน 
ทําร้าย ติดตาม สแปม ทําให้เข้าใจผิด หลอกลวง ข่มขู่ หรือละเมิดสิทธิต์ามกฎหมายอ่ืนใด 
(เช่น สิทธิค์วามเป็นส่วนตัวและการเผยแพร่ต่อสาธารณะ) ของผู้อ่ืน นอกจากน้ี คุณต้องไม่สร้างส่วนขยาย 
Safari ท่ีติดตามพฤติกรรมของผู้ใช้ (เช่น การท่องเว็บของผู้ใช้) โดยไม่ได้รับความยินยอมอย่างชัดแจ้ง  
 
- ส่วนขยาย Safari ของคุณต้องทํางานในพ้ืนท่ีคอนเทนเนอร์ท่ีกําหนดไว้สําหรับส่วนขยาย Safari เท่าน้ัน 
และต้องไม่ปิดใช้งาน แทนท่ี หรือรบกวนการแจ้งเตือน คําเตือน แผงจอภาพ แผงแสดงความยินยอมและอ่ืนๆ 
ท่ีคล้ายคลึงกันของระบบใดๆ ท่ี Apple มี  
 
- ส่วนขยาย Safari ของคุณต้องมีวัตถุประสงค์เดียว และการอัปเดตต้องไม่เปล่ียนแปลงวัตถุประสงค์ 
เดียวน้ันของส่วนขยาย Safari ของคุณ คุณตกลงท่ีจะแสดงคุณสมบัติและฟังก์ช่ันการทํางานของส่วนขยาย 
Safari ของคุณให้ผู้ใช้เห็นอย่างถูกต้องและดําเนินการตามการรับรองดังกล่าว ตัวอย่างเช่น 
คุณต้องไม่เปล่ียนเส้นทางการค้นหาของผู้ใช้ไปยังผู้ให้บริการค้นหารายอ่ืนท่ีไม่ใช่ท่ีผู้ใช้เลือกไว้ก่อนหน้าน้ีใน 
Safari โดยไม่ได้รับความยินยอมอย่างชัดแจ้งจากผู้ใช้ นอกจากน้ี ส่วนขยาย Safari ของคุณต้องไม่เปล่ียน 
เส้นทางลิงก์ (หรือลิงก์พันธมิตรใดๆ) บนเว็บไซต์ เว้นแต่จะเปิดเผยพฤติกรรมน้ันให้ผู้ใช้ทราบ 
คุณตกลงท่ีจะไม่ปกปิดคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการทํางานของส่วนขยาย Safari ของคุณ 
(เช่น มีรหัสท่ีชวนให้สับสน)  
 
- ส่วนขยาย Safari ของคุณต้องไม่รวมกับแอปท่ีมีวัตถุประสงค์แตกต่างจากส่วนขยาย Safari 
น้ัน ส่วนขยาย Safari ของคุณต้องไม่เพ่ิมโฆษณาลงในเว็บไซต์ และไม่แสดงโฆษณาป๊อปอัพ 
คุณต้องไม่ใช้สคริปต์หรือกระบวนการอัตโนมัติในการเปิดส่วนขยาย Safari หรืออนุญาตให้ผู้อ่ืนทําเช่นน้ัน และ  
 
- ส่วนขยาย Safari ต้องไม่แทรกแซงความปลอดภัย อินเทอร์เฟซผู้ใช้ ประสบการณ์ของผู้ใช้ คุณสมบัติ 
หรือฟังก์ช่ันการทํางานของ Safari, macOS, iOS, iPadOS, visionOS หรือผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple อ่ืนๆ  
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1.2 การปฏิบัติตามข้อกําหนดและใบรับรอง ส่วนขยาย Safari ของคุณต้องปฏิบัติตามเอกสาร 
ประกอบและกฎหมายและข้อบังคับท่ีใช้บังคับท้ังหมด รวมถึงกฎหมายและข้อบังคับในเขตอํานาจศาลใดๆ 
ท่ีอาจมีการเสนอหรือทําให้ส่วนขยาย Safari ดังกล่าวพร้อมใช้งาน คุณเข้าใจว่า Apple 
อาจเพิกถอนใบรับรองของ Apple ท่ีใช้ในการลงช่ือส่วนขยาย Safari ของคุณได้ทุกเม่ือ 
โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้เดียว นอกจากน้ี คุณรับทราบและตกลงว่า Apple 
อาจบล็อคส่วนขยาย Safari ของคุณ (เช่น ผู้ใช้ Safari อาจไม่สามารถใช้งานได้หรือไม่สามารถเข้าถึงได้) 
หากส่วนขยายน้ันไม่เป็นไปตามข้อกําหนดท่ีระบุไว้ข้างต้นในข้อ 1.1 น้ี หรือส่งผลเสียต่อผู้ใช้ผลิตภัณฑ์ 
Safari หรือแบรนด์ Apple 
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เอกสารแนบ 8 
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้งาน WeatherKit API 
 
ข้อกําหนดต่อไปน้ีเป็นส่วนเพ่ิมเติมจากข้อกําหนดของข้อตกลง และใช้บังคับกับการใช้ข้อมูลสภาพอากาศของ 
Apple และ WeatherKit API ในแอปพลิเคชันของคุณหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง  
 
1. การใช้ข้อมูลสภาพอากาศของ Apple และ WeatherKit API  
1.1 คุณตกลงว่าการใช้ข้อมูลสภาพอากาศของ Apple และ WeatherKit API จะต้องเป็นไปตาม 
ข้อกําหนดของโปรแกรม 
 
1.2 คุณต้องไม่เรียกเก็บค่าธรรมเนียมใดๆ กับผู้ใช้สําหรับการเข้าถึงหรือใช้ข้อมูลสภาพอากาศของ 
Apple ท่ีแสดงในรูปแบบด้ังเดิมผ่านแอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณได้ 
แต่คุณสามารถเรียกเก็บค่าธรรมเนียมสําหรับผู้ใช้ได้สําหรับบริการหรือผลิตภัณฑ์เสริม เช่น ข้อมูล ผลิตภัณฑ์ 
และ/หรือบริการ ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงแอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณท่ีคุณพัฒนาข้ึน 
ซ่ึงได้มาจากข้อมูลสภาพอากาศของ Apple และได้มีการเปล่ียนแปลงเพ่ือให้ผู้ใช้หรือบุคคลภายนอกอ่ืนๆ 
ไม่สามารถ ค้นหา เข้าถึง ทําวิศวกรรมย้อนกลับ หรือสืบหาจนแน่ใจ หรือใช้ข้อมูลสภาพอากาศของ Apple 
ในรูปแบบท่ี Apple จัดหาให้ไว้ต้ังแต่แรก (ไม่ว่าจะท้ังหมดหรือบางส่วน) คุณต้องไม่อนุญาตให้ใช้สิทธิช่์วง 
WeatherKit API หรือข้อมูลสภาพอากาศของ Apple ในรูปแบบด้ังเดิม คุณสามารถใช้ข้อมูลสภาพอากาศของ 
Apple เพ่ือวัตถุประสงค์ภายใน หรือเพ่ือสร้าง จัดทํา หรือแสดงบริการหรือผลิตภัณฑ์เสริมให้แก่ผู้ใช้ของคุณได้ 
ข้อกําหนดสิทธ์ิการใช้งานของผู้ใช้ของคุณต้องไม่อนุญาตให้ผู้ใช้หรือบุคคลภายนอกอ่ืนๆทําวิศวกรรมย้อนกลับ 
WeatherKit API หรือข้อมูลสภาพอากาศของ Apple เพ่ือวัตถุประสงค์ใดๆ 
 
1.3 แอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องท่ีใช้ WeatherKit API อาจไม่ได้ออกแบบหรือทําการตลาด 
สําหรับกรณีฉุกเฉินหรือเพ่ือวัตถุประสงค์ในการช่วยชีวิต  
 
1.4 แอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณสามารถเข้าถึงข้อมูลสภาพอากาศของ Apple 
ได้ผ่านทาง WeatherKit API เท่าน้ัน คุณตกลงว่าการแสดงผลข้อมูลสภาพอากาศของ Apple 
ของคุณจะต้องเป็นไปตามข้อกําหนดว่าด้วยการระบุแหล่งท่ีมาท่ีเก่ียวข้องท้ังหมดและข้อมูลจําเพาะอ่ืนๆ 
ท่ีระบุไว้ในข้อกําหนดของโปรแกรม คุณต้องไม่แก้ไข เปล่ียนแปลง หรืออําพรางการเตือนสภาพอากาศ 
ไม่ว่าในทางใดก็ตาม  
 
1.5 คุณต้องไม่ใช้ WeatherKit API ในลักษณะใดๆ ท่ีให้หรืออนุญาตให้ดาวน์โหลดเป็นกลุ่มหรือป้อน 
ข้อมูลสภาพอากาศของ Apple หรือส่วนหน่ึงส่วนใด หรือพยายามแยกหรือดึงข้อมูลสภาพอากาศของ 
Apple ส่วนหน่ึงส่วนใดด้วยวิธกีารใดๆ ตัวอย่างเช่น คุณ แอปพลิเคชันของคุณ และผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้อง 
ของคุณต้องไม่ใช้ หรือทําให้ข้อมูลสภาพอากาศของ Apple พร้อมใช้งาน หรือส่วนใดส่วนหน่ึงของข้อมูล 
ดังกล่าวพร้อมใช้งาน ในฐานะส่วนหน่ึงของฐานข้อมูลรองหรือฐานข้อมูลท่ีถูกดึงข้อมูลมา  
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1.6 เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจาก Apple อย่างชัดแจ้งไว้เป็นอย่างอ่ืนในเอกสารประกอบ 
คุณ แอปพลิเคชันของคุณ หรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณต้องไม่แคช ดึงข้อมูลล่วงหน้า 
หรือจัดเก็บข้อมูลสภาพอากาศของ Apple นอกเหนือจากแบบช่ัวคราวและแบบจํากัดเพ่ือปรับปรุง 
ประสิทธภิาพการทํางานของ WeatherKit API กับแอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องของคุณเท่าน้ัน  
 
2. การรับทราบของคุณ 
คุณรับทราบและตกลงว่า: 
 
2.1 WeatherKit API อาจไม่มีให้บริการในบางประเทศหรือภาษา และ Apple ไม่รับรองว่า WeatherKit 
API จะมีความเหมาะสมหรือมีไว้เพ่ือการใช้เฉพาะพ้ืนท่ีใดๆ เท่าท่ีคุณเลือกท่ีจะให้สิทธ์ิการเข้าถึงข้อมูลสภาพอากาศของ 
Apple ในแอปพลิเคชันของคุณหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องผ่าน WeatherKit API 
คุณจะต้องดําเนินการดังกล่าวด้วยการตัดสินใจของคุณเองและคุณต้องรับผิดชอบในการปฏิบัติ 
ตามกฎหมายใดๆ ท่ีใช้บังคับ การใช้งาน WeatherKit API ของคุณเป็นความเส่ียงของคุณแต่เพียงผู้เดียว 
และคุณจะต้องรับผิดสําหรับท้ังหมดท่ีเกิดข้ึนจากการใช้งาน WeatherKit API ทุกท่ีท่ัวโลก 
รวมถึงการแสดงผลข้อมูลสภาพอากาศของ Apple ในพ้ืนท่ีพิพาท  
 
2.2 สําหรับแอปพลิเคชันหรือผลิตภัณฑ์ท่ีเก่ียวข้องท่ีใช้ WeatherKit API สําหรับคําแนะนําสภาพ 
อากาศแบบเรียลไทม์ คุณต้องมีข้อตกลงสิทธิก์ารใช้สําหรับผู้ใช้ท่ีมีคําบอกกล่าวดังต่อไปน้ี 
การใช้แอปพลิเคชันหรือเว็บไซต์คําแนะนําสภาพอากาศแบบเรียลไทม์ของคุณเป็นความเส่ียงของคุณแต่เพียง 
ผู้เดียว ข้อมูลสภาพอากาศอาจไม่ถูกต้อง ข้อมูลสภาพอากาศของ Apple อาจแตกต่างกันไปตามสภาพจริง 
เน่ืองจากปัจจัยต่างๆ เช่น ปัญหาเก่ียวกับสัญญาณและเหตุการณ์ทางภูมิรัฐศาสตร์ ซ่ึงอาจส่งผลต่อความ 
แม่นยําของข้อมูลสภาพอากาศของ Apple  
 
3. การปฏิบัติตามข้อกําหนด 
3.1 หาก Apple ร้องขอ คุณตกลงท่ีจะให้ข้อมูลเก่ียวกับการปรับใช้ WeatherKit API แก่ Apple 
โดยทันทีตามความจําเป็น เพ่ือระบุว่าคุณปฏิบัติตามข้อกําหนดเหล่าน้ี  
 
3.2 แม้ว่าจะไม่มีการจํากัดสิทธิอ่ื์นๆ ของ Apple ภายใต้ข้อตกลงฉบับน้ีก็ตาม Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการ 
ดําเนินการ หาก Apple พิจารณาหรือมีเหตุผลท่ีเช่ือได้ว่าคุณละเมิดข้อกําหนดของข้อตกลงฉบับน้ี 
โดยอยู่ในดุลพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้เดียว การดําเนินการเหล่าน้ีอาจรวมถึงการจํากัด การระงับ 
หรือการเพิกถอนสิทธิข์องคุณในการเข้าถึงข้อมูลสภาพอากาศของ Apple และ WeatherKit API 
 
4. การปฏิเสธความรับผิดเพ่ิมเติม Apple หรือผู้อนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือผู้ให้บริการจะไม่รับผิดต่อความ 
เสียหายหรือความสูญเสียใดๆ อันเกิดจากการใช้ การใช้ในทางท่ีผิด การพ่ึงพา การไม่สามารถใช้ 
การขัดจังหวะ การระงับ หรือการส้ินสุดบริการ WeatherKit API รวมถึงการหยุดชะงักใดๆ 
เน่ืองจากความล้มเหลวของระบบ การโจมตีเครือข่ายหรือการบํารุงรักษาตามกําหนดการหรือนอกกําหนดการ  
 
5. การชดใช้ค่าเสียหาย. โดยไม่จํากัดสิทธิอ่ื์นๆ ของ Apple ภายใต้ข้อตกลงน้ี คุณตกลงท่ีจะชดใช้ 
ค่าเสียหายและปกป้องฝ่ายของ Apple ท่ีได้รับการชดใช้แต่ละราย จากความเสียหายใดๆ 
และท้ังหมดท่ีเกิดข้ึนจากฝ่ายของ Apple ท่ีได้รับการชดใช้ดังกล่าว ซ่ึงเกิดข้ึนจากหรือเก่ียวข้องกับการเรียกร้องใดๆ 
ท่ีการใช้ WeatherKit API ของคุณไม่เป็นไปตามกฎหมายการทําแผนท่ีท้องถ่ิน หรือกฎหมายท่ีใช้บังคับอ่ืนๆ 
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เอกสารแนบ 9 
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการสมัครใช้บริการท่ีซ้ือผ่านแอป Apple Developer 
 

คุณสามารถชําระค่าธรรมเนียมโปรแกรม และซ้ือและใช้การสมัครใช้บริการอ่ืนๆ ในฐานะสมาชิกโปรแกรม 
ได้ผ่านแอป Apple Developer สําหรับเอกสารแนบ 9 น้ีเท่าน้ัน “Apple” หมายถึง 

- Apple Inc. ซ่ึงต้ังอยู่ท่ี One Apple Park Way, Cupertino, California หากคุณพํานักอยู่ใน 
สหรัฐอเมริกา รวมถึงเปอร์โตริโก 
- Apple Canada Inc. ซ่ึงต้ังอยู่ท่ี 120 Bremner Blvd., Suite 1600, Toronto ON M5J 0A8, 
Canada หากคุณพํานักอยู่ในแคนาดา 
- Apple Services LATAM LLC ซ่ึงต้ังอยู่ท่ี 1 Alhambra Plaza, Ste 700 Coral Gables, 
Florida หากคุณพํานักอยู่ในเม็กซิโก อเมริกากลางหรืออเมริกาใต้ หรือประเทศหรือเขตแดนใดๆ 
ในทะเลแคริบเบียน (ยกเว้นเปอร์โตริโก) 
- iTunes K.K. ซ่ึงต้ังอยู่ท่ี Roppongi Hills, 6-10-1 Roppongi, Minato-ku, Tokyo 106--6140, 
Tokyo หากคุณพํานักอยู่ในญ่ีปุ่น 
- Apple Pty Limited ซ่ึงต้ังอยู่ท่ี Level 3, 20 Martin Place, Sydney NSW 2000, 
Australia หากคุณพํานักอยู่ในออสเตรเลียหรือนิวซีแลนด์ รวมถึงเขตแดนหรือเขตอํานาจ 
ในทางปกครองใดๆ ของประเทศท้ังสอง และ 
- Apple Distribution International Ltd. ซ่ึงต้ังอยู่ท่ี Hollyhill Industrial Estate, Hollyhill, Cork, 
Republic of Ireland หากคุณพํานักอยู่ในสถานท่ีอ่ืนๆ 

 
การสมัครใช้บริการจะต่ออายุโดยอัตโนมัติจนกว่าจะยกเลิกในการต้ังค่าบัญชีของเจ้าของบัญชีของคุณ 
การเรียกเก็บเงินจะดําเนินการภายในย่ีสิบส่ี (24) ช่ัวโมงก่อนการต่ออายุล่าสุด หากต้องการเรียนรู้เพ่ิมเติม 
เก่ียวกับการยกเลิกการสมัครใช้บริการของคุณ โปรดไปท่ี https://support.apple.com/HT202039  
 
Apple จะเรียกเก็บเงินจากวิธกีารชําระเงินท่ีเจ้าของบัญชีของคุณเลือกสําหรับการสมัครใช้บริการ 
รวมถึงภาษีท่ีเก่ียวข้อง หากเจ้าของบัญชีของคุณได้เพ่ิมไว้ใน Apple Wallet ด้วย Apple 
อาจเรียกเก็บเงินจากวิธกีารชําระเงินท่ีเลือกไว้ใน Apple Wallet โดยใช้ Apple Pay เจ้าของบัญชีของคุณ 
สามารถเช่ือมโยงวิธกีารชําระเงินหลายวิธกัีบผลิตภัณฑ์ Apple ของตนได้ และคุณยินยอมให้ Apple 
จัดเก็บและเรียกเก็บเงินจากวิธกีารชําระเงินเหล่าน้ัน วิธกีารชําระเงินหลักจะปรากฏท่ีด้านบนของหน้า 
การชําระเงินในการต้ังค่าบัญชี 
 
หากไม่สามารถเรียกเก็บเงินจากวิธกีารชําระเงินหลักของคุณได้ไม่ว่าด้วยเหตุผลใดก็ตาม คุณอนุญาตให้ 
Apple พยายามเรียกเก็บเงินจากวิธกีารชําระเงินอ่ืนๆ ของเจ้าของบัญชีของคุณท่ีสามารถใช้ได้ตามลําดับจาก 
บนลงล่างตามท่ีปรากฏในหน้าการชําระเงิน หาก Apple ไม่สามารถเรียกเก็บเงินจากคุณได้ 
คุณยังคงต้องรับผิดชอบต่อจํานวนเงินท่ียังไม่ได้เรียกเก็บ และ Apple อาจพยายามเรียกเก็บเงินอีกคร้ังหรือ 
ขอให้ระบุวิธกีารชําระเงินอ่ืน ซ่ึงอาจเปล่ียนแปลงวันท่ีเรียกเก็บเงินได้ ตามท่ีกฎหมายอนุญาต Apple 
อาจอัปเดตข้อมูลการชําระเงินโดยอัตโนมัติได้หากเครือข่ายการชําระเงินหรือสถาบันการเงินให้ข้อมูลดังกล่าว  
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การเป็นสมาชิกโปรแกรมจะมีการเรียก WeatherKit API ได้สูงสุด 500,000 คร้ังต่อเดือน 
หากคุณซ้ือการสมัครใช้บริการสําหรับการเรียก WeatherKit API ในช่วงระยะเวลาการสมัครใช้บริการ 
ระบบจะนําการเรียกน้ันไปแทนท่ีการเรียก WeatherKit API ท่ีมีอยู่ในการเป็นสมาชิกโปรแกรม  
 
สมาชิกโปรแกรมยังมีสิทธิใ์ช้ Xcode Cloud ประมวลผลสูงสุดย่ีสิบห้า (25) ช่ัวโมงต่อเดือนอีกด้วย 
หากคุณซ้ือการสมัครใช้บริการสําหรับช่ัวโมงท่ีใช้ประมวลผลของ Xcode Cloud 
ระบบจะนําการสมัครใช้บริการน้ันมาแทนท่ีช่ัวโมงท่ีใช้ประมวลผลของ Xcode Cloud จํานวนย่ีสิบห้า 
(25) ช่ัวโมงต่อเดือนท่ีคุณมีสิทธิใ์ช้ในฐานะสมาชิกโปรแกรม ตามระยะเวลาของการสมัครใช้บริการน้ัน 
Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการเตรียมความพร้อม Xcode Cloud ให้แก่คุณ หรือมอบโอกาสในการซ้ือการสมัคร 
ใช้บริการช่ัวโมงท่ีใช้ประมวลผลของ Xcode Cloud ตามท่ีสามารถรองรับได้ หากคุณยกเลิกและเลือกไม่ใช้ 
Xcode Cloud ทันที เจ้าของบัญชีของคุณสามารถติดต่อฝ่ายบริการช่วยเหลือของ Apple เพ่ือขอรับเงินคืนได้ 
 
การอัปเกรดการสมัครใช้บริการจะมีผลทันที และจะมีการคืนเงินตามเวลาท่ีเหลืออยู่ในเดือนน้ันๆ 
สําหรับการสมัครใช้บริการเดิม การดาวน์เกรดหรือยกเลิกการสมัครใช้บริการจะมีผลในวันท่ีเรียกเก็บเงินถัดไป 
Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการคํานวณหรือปฏิเสธคําขอคืนเงิน โดยอิงตามการใช้งานการเรียก WeatherKit API 
หรือจํานวนช่ัวโมงท่ีใช้ประมวลผลของ Xcode Cloud 
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เอกสารแนบ 10 
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้ MDM  
  

1. การใช้ MDM และโปรไฟล์การกําหนดค่า 
1.1  คุณสามารถเข้าถึงหรือใช้ MDM ได้เฉพาะสําหรับอุปกรณ์แบรนด์ Apple ของพนักงานท่ีคุณเป็น 
เจ้าของหรือควบคุมในการจัดการภายในองค์กร หรือเคร่ืองทดสอบท่ีได้รับอนุญาตของนักพัฒนาท่ีได้รับ 
อนุญาตของคุณเท่าน้ัน หรือหาก Apple เลือกคุณเป็นนักพัฒนา MDM ของบุคคลภายนอก 
จะเป็นการมอบสิทธ์ิการเข้าถึง MDM ให้แก่ลูกค้า MDM ของคุณโดยเป็นส่วนหน่ึงของผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ 
MDM ได้เท่าน้ัน ต้องติดต้ังโปรไฟล์การกําหนดค่าบนอุปกรณ์แต่ละเคร่ืองก่อนใช้ MDM 
หรือการกําหนดค่าอุปกรณ์กับผลิตภัณฑ์ดังกล่าว คุณหรือลูกค้า MDM ของคุณต้องใช้ MDM 
ท่ีมีใบรับรองและโปรไฟล์การกําหนดค่า ซ่ึงกําหนดค่าให้ตอบสนองต่อใบรับรองท่ีกําหนดให้คุณหรือลูกค้า 
MDM ดังกล่าวสําหรับผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ได้ของคุณเท่าน้ัน อนุญาตให้ใช้ MDM 
เฉพาะตามท่ีได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งในข้อตกลงน้ี, โปรโตคอล MDM และเอกสารประกอบ 
และตามกฎหมายท่ีใช้บังคับเท่าน้ัน  
  
1.2 หากต้องการใช้ MDM คุณต้องรักษาความปลอดภัยของเซิร์ฟเวอร์เพ่ือโต้ตอบกับ APN ของ Apple 
และ/หรือบริการทางเว็บอ่ืนๆ ของ Apple คุณต้องไม่ใช้ความสามารถของเครือข่ายโดยรวมหรือแบนด์วิดท์ 
ของเซิร์ฟเวอร์หรือบริการดังกล่าวมากเกินไป หรือทําให้เกิดอันตราย แทรกแซง หรือขัดขวางเครือข่าย 
หรือเซิร์ฟเวอร์ของ Apple, เครือข่ายหรือเซิร์ฟเวอร์ของบุคคลภายนอกท่ีเช่ือมต่อกับ APN, 
บริการทางเว็บอ่ืนๆ ของ Apple หรือ MDM 
  
1.3 เว้นแต่จะระบุไว้อย่างชัดแจ้งในท่ีน้ี คุณจะไม่แชร์ส่ือหรือเอกสารประกอบท่ี Apple 
จัดหาให้ในฐานะส่วนหน่ึงของ MDM แก่บุคคลภายนอกใดๆ เว้นแต่จะได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งไว้ ณ ท่ีน้ี 
คุณตกลงท่ีจะไม่ขาย ขายต่อ ให้เช่า หรือให้สิทธิเ์ข้าถึงหรือการใช้ MDM อ่ืนใด ท้ังโดยสมบูรณ์หรือบางส่วน 
แก่บุคคลภายนอก หรือพยายามสร้างส่ิงทดแทน หรือบริการท่ีคล้ายคลึงกันผ่านการใช้หรือการเข้าถึง MDM 
หรือใช้ MDM กับผลิตภัณฑ์อ่ืนท่ีไม่ใช่ผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีใช้งานร่วมกันได้ 
  
2. ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการปรับใช้ภายในองค์กร 
2.1 หากคุณใช้ MDM สําหรับการปรับใช้ภายในองค์กรของคุณเอง คุณตกลงท่ีจะแจ้งให้พนักงานและ/ 
หรือนักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณทราบก่อนการติดต้ังโปรไฟล์การกําหนดค่าว่า 
คุณจะสามารถโต้ตอบกับอุปกรณ์ของพวกเขาได้จากระยะไกล ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการตรวจสอบ ติดต้ัง 
หรือลบโปรไฟล์ การดูแอปพลิเคชันท่ีติดต้ัง การใช้ฟังก์ชันลบอย่างปลอดภัย และการบังคับใช้รหัสผ่านอุปกรณ์ 
คุณรับรองและรับประกันกับ Apple ว่าคุณมีสิทธิแ์ละความยินยอมท่ีจําเป็นท้ังหมดในการเก็บรวบรวม ใช้ 
และจัดการข้อมูลใดๆ ท่ีคุณได้รับผ่านการใช้โปรโตคอล MDM ในลักษณะน้ี 
  
2.2 คุณต้องไม่ใช้ MDM เพ่ือวัตถุประสงค์ในการติดตามพนักงาน นักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณ 
หรืออุปกรณ์ใดๆ ในรูปแบบท่ีไม่เปิดเผยหรือเพ่ือการฟิชช่ิง การเก็บเก่ียว หรือการเก็บรวบรวมข้อมูลท่ีไม่ได้รับอนุญาต 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการมีส่วนร่วมในกิจกรรมใดๆ ท่ีละเมิดความเป็นส่วนตัวของผู้ใช้ 
หรือท่ีไม่เหมาะสมหรือผิดกฎหมาย  
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2.3 ข้อมูลท้ังหมดท่ีคุณได้รับผ่านการใช้ MDM สําหรับการปรับใช้ภายในองค์กรจะต้องใช้เพ่ือ 
วัตถุประสงค์ด้านเทคโนโลยีข้อมูลและการจัดการอุปกรณ์ของคุณเป็นการภายในเท่าน้ัน 
และเป็นไปตามกฎหมายท่ีใช้บังคับ  
  
3. ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ได้ 
3.1 เว้นแต่ท่ีระบุไว้ในข้อ 2 คุณจะใช้ MDM เพ่ือวัตถุประสงค์ในการพัฒนาและแจกจ่ายผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ 
MDM ได้ให้แก่ลูกค้า MDM ของคุณเท่าน้ัน หากคุณได้รับเลือกโดย Apple ให้เป็นนักพัฒนาของบุคคลภายนอก 
สําหรับผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ดังกล่าว คุณต้องไม่ใช้ MDM ท้ังหมดหรือบางส่วน 
เพ่ือจัดหาผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ได้สําหรับการใช้งานส่วนบุคคลท่ีไม่ใช่เชิงพาณิชย์ 
เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจาก Apple อย่างชัดแจ้งไว้เป็นอย่างอ่ืนเป็นลายลักษณ์อักษร นอกจากน้ี 
คุณต้องไม่จดสิทธิก์ารใช้งาน ขาย หรือจัดหา MDM ท้ังหมดหรือบางส่วน นอกเหนือจากการใช้งานภายใน 
ผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกันได้  
 
3.2 ผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ได้ของคุณซ่ึงใช้ MDM ต้องไม่มีการออกแบบหรือทําการตลาดเพ่ือ 
ติดตามผู้ใช้หรือผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ท่ีใช้งานร่วมกันได้ในลักษณะใดๆ ท่ีไม่ได้รับอนุญาต เช่น การฟิชช่ิง 
การเก็บเก่ียว หรือการมีส่วนร่วมในกิจกรรมท่ีละเมิดความเป็นส่วนตัวของผู้ใช้ หรือท่ีไม่เหมาะสมหรือผิดกฎหมายใดๆ  
 
3.3 เว้นแต่ท่ีระบุไว้ในท่ีน้ี ข้อมูลท้ังหมดท่ีคุณได้รับผ่านการใช้ MDM จะต้องใช้เพ่ือพัฒนาหรือปรับใช้กับ 
ผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ได้สําหรับลูกค้า MDM ของคุณเท่าน้ัน และเป็นไปตามกฎหมายท่ีใช้บังคับ  
  
4. การใช้ใบรับรองสําหรับผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ได้ 
4.1 ลูกค้า MDM ของคุณต้องได้รับใบรับรองสําหรับ MDM จาก Apple เพ่ือใช้ MDM 
กับผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกับ MDM ได้ของคุณ และจะสามารถสมัครขอใบรับรองดังกล่าวได้หากคุณได้ลงช่ือ 
ในคําร้องขอการลงช่ือในใบรับรอง (CSR) ของลูกค้าแล้ว คุณสามารถลงช่ือ CSR ให้แก่ลูกค้า MDM 
ท่ีคุณได้ยืนยันช่ือองค์กรและข้อมูลติดต่อรายบุคคลแล้วได้เท่าน้ัน เม่ือมีการร้องขอ คุณตกลงท่ีจะให้ข้อมูล 
ดังกล่าวแก่ Apple และร่วมมือกับ Apple เก่ียวกับการใช้ MDM เช่น ติดต่อกับหน่วยงานดังกล่าว 
หากหน่วยงานมีปัญหาเก่ียวกับการใช้ MDM หรือแอปพลิเคชันใบรับรอง  
  
4.2 คุณต้องไม่จัดหา แชร์ หรือถ่ายโอนใบรับรองสําหรับการรับรองความถูกต้องของลูกค้า MDM 
ของคุณไปยังหน่วยงานอ่ืนๆ รวมถึงไปยังลูกค้า MDM หรือตัวแทนจําหน่ายใดๆ ของคุณ 
คุณตกลงท่ีจะดําเนินการตามความเหมาะสมเพ่ือปกป้องดูแลความปลอดภัยและความเป็นส่วนตัวของใบรับรอ
งดังกล่าว และจะไม่รวมใบรับรองดังกล่าวไว้ในผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกันได้ของคุณ เพ่ือความชัดเจน 
คุณสามารถใช้โปรโตคอล MDM พัฒนาผลิตภัณฑ์ท่ีใช้งานร่วมกันได้ของคุณ เพ่ือช่วยให้ลูกค้า MDM 
ของคุณสร้างคีย์และส่ง CSR ให้แก่คุณได้ คุณต้องไม่สร้างหรือเข้าถึงคีย์ส่วนตัวของลูกค้า MDM 
หรือต้องไม่แทรกแซงกระบวนการให้ใบรับรองของ Apple นอกจากน้ี คุณจะไม่จูงใจให้ผู้อ่ืนละเมิดข้อกําหนด 
ของข้อตกลงการให้บริการใบรับรอง MDM กับ Apple หรือนโยบายใดๆ ของ Apple สําหรับการใช้ MDM, 
โปรไฟล์การกําหนดค่า หรือใบรับรอง 
  
4.3 คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการให้การสนับสนุนและความช่วยเหลือแก่ลูกค้า MDM 
ของคุณ ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงเอกสารประกอบและการสนับสนุนและการรับประกันสําหรับผู้ใช้  
 



  

ข้อตกลงโปรแกรม หน้า 101 

5. การรับทราบของคุณ คุณรับทราบและตกลงว่า: 
5.1 คุณ ไม่ใช่ Apple จะเป็นผู้ส่งโปรไฟล์การกําหนดค่าใดๆ ท่ีส่งผ่าน MDM หรือกลไกท่ีได้รับการอนุมัติ 
และคุณเป็นผู้รับผิดและมีหน้าท่ีรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการท่ีคุณ พนักงาน นักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาต 
หรือลูกค้า MDM ของคุณใช้ MDM และโปรไฟล์การกําหนดค่า 
  
5.2 Apple อาจ (a) แก้ไข ระงับ หรือหยุดให้บริการ MDM บางส่วนหรือท้ังหมด รวมถึงเปล่ียนแปลงหรือ 
ลบคุณสมบัติหรือฟังก์ช่ันการทํางานใดๆ หรือ (b) แก้ไข ออกใหม่ หรือเผยแพร่โปรโตคอล MDM ซํ้าได้ทุกเม่ือ 
ไม่ว่าจะมีการแจ้งให้คุณทราบหรือไม่ก็ตาม Apple ไม่ให้การรับประกันใดๆ เก่ียวกับความพร้อมใช้งาน 
ความน่าเช่ือถือ หรือประสิทธภิาพการทํางานของ MDM Apple ไม่มีภาระผูกพันในการจัดหาการบํารุงรักษา 
การสนับสนุนทางเทคนิค หรือบริการช่วยเหลืออ่ืนๆ สําหรับ MDM  
  
5.3 Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการลบสิทธิก์ารเข้าถึง MDM ของคุณได้ทุกเม่ือ โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ 
บริษัทแต่เพียงผู้เดียว นอกจากน้ี Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการเพิกถอนหรือปิดใช้งานใบรับรองของคุณ 
หรือใบรับรองสําหรับ MDM ของลูกค้า MDM ของคุณ โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของบริษัทแต่เพียงผู้เดียว  
 
6. การปฏิเสธความรับผิดเพ่ิมเติม APPLE จะไม่รับผิดต่อต้นทุน ค่าใช้จ่าย ความเสียหาย 
หรือความสูญเสียใดๆ ท่ีเกิดจากหรือเก่ียวข้องกับการใช้ MDM หรือโปรไฟล์การกําหนดค่าของคุณ 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการบํารุงรักษาตามกําหนดการหรือนอกกําหนดการ การขัดจังหวะของบริการ 
ข้อมูลท่ีสูญหายหรือถูกขโมย ความรับผิดใดๆ จากการเข้าถึงอุปกรณ์ของคุณผ่านการใช้ MDM 
หรือโปรไฟล์การกําหนดค่า (รวมถึงการละเมิดความเป็นส่วนตัวใดๆ) หรือสําหรับประสิทธภิาพการทํางาน 
หรือการไม่ทํางานของ Apple ภายใต้ข้อตกลงน้ี   
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เอกสารแนบ 11 
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับการใช้ EnergyKit 
 
1. หากต้องการใช้ EnergyKit คุณต้องเป็น (ก) ผู้ผลิตรถยนต์ท่ีผลิตรถยนต์โดยสารไฟฟ้าส่ีล้อบรรทุก 
เบาสําหรับตลาดมวลชนท่ีขายในสหรัฐอเมริกาแผ่นดินใหญ่ และแอปพลิเคชันของคุณต้องได้รับการออกแบบ 
มาเพ่ืออํานวยความสะดวกในการชาร์จรถยนต์ไฟฟ้า (EV) เป็นหลัก หรือ (ข) ผู้ผลิตอุปกรณ์ด้ังเดิมของเทอร์โมสตัท 
และแอปพลิเคชันของคุณต้องได้รับการออกแบบมาเพ่ือใช้งานเทอร์โมสตัทอัจฉริยะเป็นหลัก 
ความสามารถในการทํางานของแอปพลิเคชันของคุณเพ่ืออํานวยความสะดวกในการชาร์จ EV 
หรือการใช้งานเทอร์โมสตัทอัจฉริยะจะต้องชัดเจนในอินเทอร์เฟซผู้ใช้และส่ือการตลาดของแอปพลิเคชันของคุณ 
คุณและแอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถใช้ EnergyKit API หรือข้อมูล EnergyKit ใดๆ เพ่ือวัตถุประสงค์อ่ืน 
ใดท่ีนอกเหนือจากการเปล่ียนแปลงว่าจะให้อุปกรณ์ภายใต้การควบคุมของแอปพลิเคชันใช้พลังงานอย่างไรและเม่ือใด 
และมอบข้อมูลดังกล่าวให้แก่ผู้ใช้  
 
2. คุณหรือแอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถใช้ EnergyKit API เพ่ือวัตถุประสงค์ท่ีผิดกฎหมายและ/ 
หรือเป็นอันตราย รวมถึงกิจกรรมใดๆ ท่ีส่งผลเสียเป็นอย่างมากต่อผลประโยชน์ของบริษัทสาธารณูปโภค 
(รวมถึงบริษัทในเครือหรือผู้รับเหมา) ความน่าเช่ือถือของกริดพลังงาน หรือความปลอดภัยของกริดพลังงาน 
คุณต้องไม่ใช้ EnergyKit API เพ่ือให้หรืออนุญาตให้ดาวน์โหลดเป็นกลุ่มหรือป้อนข้อมูล EnergyKit 
หรือส่วนหน่ึงส่วนใด หรือพยายามแยกหรือดึงข้อมูล EnergyKit ส่วนหน่ึงส่วนใด ตัวอย่างเช่น คุณและแอป 
พลิเคชันของคุณต้องไม่ใช้ หรือทําให้ข้อมูล EnergyKit หรือส่วนใดส่วนหน่ึงของข้อมูลดังกล่าวพร้อมใช้งาน 
เป็นส่วนหน่ึงของฐานข้อมูลรองหรือฐานข้อมูลท่ีถูกดึงข้อมูลมาหรือเพ่ือฝึกโมเดลปัญญาประดิษฐ ์ 
แอปพลิเคชันของคุณสามารถเข้าถึงข้อมูล EnergyKit ผ่าน EnergyKit API ได้เท่าน้ัน 
 
3. หากต้องการใช้ EnergyKit คุณต้องมอบข้อเสนอแนะเก่ียวกับการใช้พลังงานท่ีรายงานโดยอุปกรณ์ 
ของผู้ใช้ไปยังแอปพลิเคชันของคุณให้แก่ EnergyKit ตามท่ีใช้ในเอกสารแนบ 11 น้ี “ข้อเสนอแนะการใช้พลังงาน” 
หมายถึงข้อมูลพลังงานท่ีรายงานโดยอุปกรณ์และส่งไปยัง EnergyKit ผ่านแอปพลิเคชันของคุณ 
 
4. นักพัฒนาต้องปฏิบัติตามคู่มือสไตล์และแนวทางการตลาดของ EnergyKit เม่ืออ้างถึงคุณสมบัติท่ี 
ขับเคล่ือนโดย EnergyKit หากมีการใช้ข้อมูลใดๆ ท่ีคุณรวบรวมจากผู้ใช้เพ่ือการตลาด 
รวมถึงคําแนะนําแบบเฉพาะตัว คุณจะต้องได้รับความยินยอมอย่างถูกต้องจากผู้ใช้ก่อน 
 
5. นอกเหนือจากข้อจํากัดความรับผิดในข้อ 13 แล้ว Apple หรือผู้อนุญาตให้ใช้สิทธิห์รือผู้ให้บริการจะไม่ 
รับผิดต่อความเสียหายหรือความสูญเสียใดๆ อันเกิดจากการใช้ การใช้ในทางท่ีผิด การพ่ึงพา 
การไม่สามารถใช้ การขัดจังหวะ การระงับ หรือการส้ินสุดบริการ EnergyKit API รวมถึงการหยุดชะงักใดๆ 
เน่ืองจากความล้มเหลวของระบบ การโจมตีเครือข่ายหรือการบํารุงรักษาตามกําหนดการหรือนอกกําหนดการ  
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เอกสารแนบ 12 
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับแอป iOS ในญ่ีปุ่น 
 
1. คําจํากัดความ 
“ตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น)” หมายถึงแอปพลิเคชันของคุณท่ีมีวัตถุประสงค์หลักในการค้นหาและ 
แจกจ่ายแอปพลิเคชันอ่ืนๆ และได้รับโปรไฟล์สิทธิท่ี์เก่ียวข้องสําหรับการทําเช่นน้ัน สําหรับวัตถุประสงค์ของ 
เอกสารแนบน้ี “แอปพลิเคชัน” รวมถึงแอปพลิเคชันของคุณตลอดจนแอปพลิเคชันจากนักพัฒนารายอ่ืน 
เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืน 
 
“การประมวลผลการชําระเงินทางเลือก” หมายถึงการจัดหาระบบการชําระเงิน (“ระบบการชําระเงินทางเลือก”) 
ท่ีไม่ใช่ระบบการซ้ือภายในแอปของ Apple สําหรับการขายสินค้าและบริการดิจิทัลภายในแอปพลิเคชันของ 
คุณท่ีแจกจ่ายบน App Store ตามข้อกําหนดของ ข้อ 3 ของเอกสารแนบน้ี 
 
“องค์กร Apple” หมายถึงรายการใดรายการหน่ึงต่อไปน้ี Apple Inc. ต้ังอยู่ท่ี One Apple Park Way, 
Cupertino, California; Apple Canada Inc. ต้ังอยู่ท่ี 120 Bremner Blvd., Suite 1600, 
Toronto ON M5J0A8, Canada; Apple Services LATAM LLC ต้ังอยู่ท่ี 2811 Ponce de Leon Boulevard, 
Floor 12, Coral Gables, Florida 33134 หรือ iTunes K.K. ต้ังอยู่ท่ี Roppongi Hills, 6-10-1 Roppongi, 
Minato-ku, Tokyo 106-6140, Tokyo 
 
“ส่ือของ Apple” หมายถึงเอกสาร โปรไฟล์สิทธิ ์และเอกสารอ่ืนๆ ท่ี Apple จัดหาให้คุณ และรวมอยู่ใน 
ข้อกําหนดของข้อ 3 ของเอกสารแนบน้ีโดยการอ้างอิง 
 
“แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน” หมายถึงแอปพลิเคชันท่ี (a) มีคุณสมบัติตรงตามและปฏิบัติตาม 
เอกสารประกอบและข้อกําหนดของโปรแกรม และ (b) ได้รับเลือกและได้รับการเซ็นช่ือแบบดิจิทัลโดย 
Apple ให้สามารถแจกจ่ายได้ รวมถึงผ่านทางตลาดแอปพลิเคชันทางเลือก (ประเทศญ่ีปุ่น) 
หรือในฐานะตลาดแอปพลิเคชันทางเลือก (ประเทศญ่ีปุ่น) และรวมถึงฟังก์ช่ันการทํางาน คอนเทนต์ 
หรือบริการซ่ึงคุณมีให้ภายในแอปพลิเคชันผ่านการใช้ In-App Purchase API 
 
“ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน” หมายถึงภาพถ่ายหน้าจอ รูปภาพ งานศิลปะ ตัวอย่าง 
ไอคอน และ/หรือข้อความ คําอธบิาย การนําเสนอหรือข้อมูลอ่ืนใดท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิ ์
การใช้งานท่ีคุณมอบให้ Apple ใช้งานตามท่ีระบุไว้ในเอกสารแนบฉบับน้ี เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2 และ 3 
ของข้อตกลง (“ข้อตกลงแอปพลิเคชันท่ีมีค่าใช้จ่าย”) และ/หรือรายการท่ี 1 ของข้อตกลง 
 
“เว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น)” หมายถึงเว็บไซต์ท่ีคุณเป็นเจ้าของ ดําเนินการ และลงทะเบียนกับ Apple 
ซ่ึงคุณแจกจ่ายตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) ข้อกําหนดสําหรับเว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น) ใช้กับแง่มุมของตลาด 
แอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) ท่ีเก่ียวข้องกับการตลาด การขาย หรือการแจกจ่ายของตลาดแอปทางเลือก 
(ญ่ีปุ่น) เท่าน้ัน  
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“ข้อเสนอนอกแอป” หมายถึงการนําผู้ใช้ปลายทางจากแอปพลิเคชันของคุณท่ีแจกจ่ายบน 
App Store ไปยังเว็บไซต์เพ่ือซ้ือสินค้าและบริการดิจิทัลตามข้อกําหนดของข้อ 3 ของเอกสารแนบน้ี 
คุณอาจเลือกท่ีจะทําเช่นน้ันโดยใช้ลิงก์ท่ีสามารถดําเนินการได้ (เช่น ลิงก์ท่ีสามารถแตะหรือสแกนได้) 
ท่ีเปิดในแอปเว็บเบราว์เซอร์เร่ิมต้น 
 
2. การแจกจ่ายทางเลือกบน iOS ในญ่ีปุ่น 
2.1 ตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
 
A. คุณต้องได้รับโปรไฟล์สิทธิสํ์าหรับแอปพลิเคชันของคุณเพ่ือให้เป็นตลาดแอปทางเลือก 
(ญ่ีปุ่น) โปรไฟล์สิทธิจ์ะเข้ากันได้กับอุปกรณ์ในญ่ีปุ่นบน iOS 26.2 หรือใหม่กว่าเท่าน้ัน คุณต้องขอ 
สิทธิก์ารเข้าถึงบนพอร์ทัลเว็บของ Apple Developer Program เพ่ือแจกจ่ายตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
ผ่านเว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น) การแจกจ่ายผ่านเว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น) ใช้งานร่วมกันได้กับอุปกรณ์ในญ่ีปุ่นท่ีใช้ 
iOS 26.2 ข้ึนไปได้เท่าน้ัน  
 
นอกเหนือจากข้อกําหนดในข้อตกลงและส่ือของ Apple แล้ว ยังต้องปฏิบัติตามข้อกําหนดต่อไปน้ีสําหรับตลาด 
แอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
 
- คุณต้องลงทะเบียนใน Apple Developer Program ในฐานะองค์กร 
 
- คุณต้องมีคุณสมบัติตามเกณฑ์ต่อไปน้ีอย่างน้อยหน่ึงข้อ ตามท่ีแสดงให้เห็นโดยท่ีคุณให้ข้อมูลท่ีเก่ียวข้องแก่ 
Apple ตามท่ีระบุไว้ในส่ือของ Apple ดังน้ี 
 

- เป็นสมาชิกท่ีมีสถานะท่ีดีใน Apple Developer Program เป็นเวลาสอง (2) ปีติดต่อกันหรือมากกว่า 
และมีแอปพลิเคชันท่ีมีการติดต้ังคร้ังแรกต่อปีมากกว่าหน่ึง (1) ล้านคร้ังบน iOS และ/หรือ iPadOS 
ท่ัวโลกในปีปฏิทินก่อนหน้า “การติดต้ังรายปีคร้ังแรก” เป็นคร้ังแรกในระยะเวลาสิบสองเดือนท่ีบัญชี 
Apple (บัญชี Apple หรือบัญชี Apple ท่ีมีการจัดการ) ติดต้ังแอปพลิเคชันของคุณบน iOS 
และ/หรือ iPadOS การติดต้ังน้ีอาจเกิดข้ึนหลังจากดาวน์โหลด ดาวน์โหลดซํ้า 
หรืออัปเดตแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายผ่าน App Store, TestFlight เป็นแอปพลิเคชันแบบกําหนดเอง 
หรือผ่านการแจกจ่ายทางเลือก 
 
- มอบเลตเตอร์ออฟเครดิตเพ่ือการคํ้าประกันให้แก่ Apple จากสถาบันการเงินท่ีมีอันดับ BBB 
หรือดีกว่า (หรือเทียบเท่าโดย S&P, Fitch หรือ Moody's) ในวงเงินอย่างน้อย 1 ล้านเหรียญสหรัฐ 
(หรือเทียบเท่าในสกุลเงินท้องถ่ิน) ตามคําแนะนําท่ีระบุไว้ในส่ือของ Apple และเก็บรักษาเลตเตอร์ออฟ 
เครดิตเพ่ือการคํ้าประกันน้ันไว้อย่างน้อย 6 เดือนหลังจากท่ีตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
ของคุณเร่ิมแจกจ่ายแอปให้กับลูกค้า 
 

- แอปพลิเคชันของคุณต้องเป็นดังน้ี 
 

- เป็นไบนาร่ีใหม่ท่ีแจกจ่ายบน iOS ในญ่ีปุ่นเท่าน้ัน (ยกเว้นเขตอํานาจศาลอ่ืนๆ หรือแพลตฟอร์มของ 
Apple ท่ีได้รับอนุญาตอย่างชัดแจ้งโดย Apple ภายใต้ข้อตกลง (รวมถึงภาคผนวกใดๆ) 
ซ่ึงคุณได้รับโปรไฟล์สิทธิท่ี์เก่ียวข้องเช่นเดียวกัน) และ 
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- มีวัตถุประสงค์หลักในการค้นพบและการแจกจ่ายแอปพลิเคชัน และ 
 
- แจกจ่ายจากเว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น) เท่าน้ัน 
 

- คุณต้องทําดังน้ี 
 

- จัดหาและเผยแพร่ข้อกําหนด รวมถึงข้อกําหนดท่ีเก่ียวข้องกับเน้ือหาและโมเดลธรุกิจ 
สําหรับแอปพลิเคชันท่ีคุณต้ังใจจะแจกจ่าย และยอมรับแอปพลิเคชันท่ีตรงตามข้อกําหนดเหล่าน้ัน 
รวมถึงแอปพลิเคชันจากนักพัฒนารายอ่ืน หรือ 
 
- แจกจ่ายเฉพาะแอปพลิเคชันของคุณเองบน iOS ในญ่ีปุ่น 

 
- คุณต้องเผยแพร่นโยบายการเก็บรวบรวมข้อมูลท่ีโปร่งใสและให้ผู้ใช้ควบคุมวิธีการรวบรวมและใช้ข้อมูลของตน 
 
- คุณต้องรับทราบว่าคุณจะปฏิบัติตามกฎหมายท่ีบังคับใช้ของเขตอํานาจศาลท่ีคุณดําเนินงาน 
รวมถึงกฎหมายเก่ียวกับการจัดหาสินค้าหรือบริการดิจิทัล หรือตลาด การปกป้องข้อมูล 
และการคุ้มครองผู้บริโภค 
 
- คุณต้องจัดเตรียมกลไกสําหรับผู้ใช้ปลายทาง Apple นักพัฒนาแอปพลิเคชันบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
และบุคคลอ่ืน  ๆเพ่ือแจ้งให้คุณทราบถึงข้อพิพาทด้านทรัพย์สินทางปัญญาท่ีเก่ียวข้องกับตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น), 
เว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น) และ/หรือแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) และจัดการตามน้ัน 
หากคุณทราบว่าเน้ือหาในตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น), เว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น) หรือแอปพลิเคชันในตลาด 
แอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาของ Apple หรือผู้อ่ืน หรืออนุญาตให้ผู้อ่ืนทําเช่นน้ัน 
คุณต้องดําเนินการอย่างเร่งด่วนเพ่ือลบหรือปิดใช้งานการเข้าถึงเน้ือหาน้ัน คุณจะลบนักพัฒนาแอปพลิเค 
ชันบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) ท่ีจัดหาเน้ือหาท่ีละเมิดบ่อยคร้ังหลังจากออกคําเตือนล่วงหน้า 
 
- คุณต้องรับผิดชอบในการจัดการคําขอของรัฐบาลและคําขออ่ืนๆ เพ่ือลบรายช่ือแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่าย 
บนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) โดยอ้างว่าผิดกฎหมาย ละเมิดสิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญาของ Apple 
หรือผู้อ่ืน และ/หรือละเมิดข้อกําหนดของคุณสําหรับแอปพลิเคชัน 
 
- คุณต้องมีส่วนร่วมในการเฝ้าตรวจสอบและตรวจจับกิจกรรมท่ีฉ้อโกง เป็นอันตราย หรือผิดกฎหมายอย่าง 
ต่อเน่ืองในเว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น) หรือแอปพลิเคชันของคุณ (รวมถึงตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น)) 
หรือนักพัฒนาหรือแอปพลิเคชันท่ีฉ้อโกง เป็นอันตราย หรือผิดกฎหมายในตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
และดําเนินการอย่างเหมาะสมเม่ือคุณตรวจพบกิจกรรม แอปพลิเคชัน หรือนักพัฒนาดังกล่าว 
 
- คุณต้องตอบสนองต่อการส่ือสารจาก Apple เก่ียวกับตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น), 
เว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น) หรือแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) หรือเว็บไซต์ตลาด 
(ญ่ีปุ่น) โดยเฉพาะอย่างย่ิงเก่ียวกับพฤติกรรมฉ้อโกง ประสงค์ร้าย หรือผิดกฎหมาย หรือส่ิงอ่ืนใดท่ี 
Apple เช่ือว่าส่งผลกระทบต่อความปลอดภัย ความม่ันคง หรือความเป็นส่วนตัวของผู้ใช้ปลายทาง 
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- คุณต้องไม่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาของ Apple หรือผู้อ่ืน และคุณต้องไม่แจกจ่ายแอปพลิเคชันใดๆ 
ท่ีละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาของ Apple หรือผู้อ่ืนผ่านตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
คุณต้องใช้กลไกในการตรวจสอบแอปพลิเคชันของนักพัฒนารายอ่ืนสําหรับการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญา 
ก่อนท่ีจะแจกจ่ายผ่านตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
 
- คุณไม่สามารถขูด ขุด เรียกค้น แคช วิเคราะห์ หรือจัดทําดัชนีเมตาดาต้า รวมถึงเมตาดาต้าของ 
นักพัฒนาหรือแอปจาก App Store สําหรับการใช้งานโดยตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) หรือเว็บไซต์ตลาด 
(ญ่ีปุ่น) เพ่ือความชัดเจน ส่ิงน้ีไม่ได้ห้ามคุณใช้เมเตาดาต้าใดๆ ท่ีนักพัฒนาส่งให้คุณโดยตรง 
เมตาดาต้าของคุณเอง หรือเมตาดาต้าท่ีคุณได้รับโดยตรงภายใต้กฎหมายท่ีบังคับใช้ นอกจากน้ี 
คุณไม่สามารถใช้หรือนําคะแนนหรือบทวิจารณ์ของผู้ใช้ปลายทางท่ีสร้างข้ึนสําหรับ App Store 
ไปใช้ใหม่ในลักษณะท่ีบ่งบอกว่าบทวิจารณ์น้ันเขียนข้ึนหรือสร้างข้ึนสําหรับบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่ App Store และ; 
 
- การกู้คืน (เช่น ผ่านการสํารองข้อมูล iOS ไปยัง iCloud หรือคอมพิวเตอร์) และการดาวน์โหลดซํ้าของแอป 
พลิเคชันท่ีแจกจ่ายโดยตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) หรือของตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) จะต้องไม่เสียค่าใช้จ่าย 
 
B. นอกจากน้ี เพ่ือช่วยตรวจสอบว่าการติดต้ังแอปพลิเคชันจากตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
หรือของตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) น้ันถูกต้อง ตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) จะต้องเป็นดังน้ี 
 
- ให้โทเค็นยืนยันการติดต้ังซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของ URL ท่ีข้ึนต้นด้วยรูปแบบตามท่ีกําหนดโดย 
MarketplaceKit สําหรับการติดต้ังแต่ละคร้ัง (รวมถึงการติดต้ังคร้ังแรก การดาวน์โหลดซํ้า 
การอัปเดต และการติดต้ังรูปแบบอ่ืนๆ) ของตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) และ 
 
- ให้โทเค็นยืนยันการติดต้ังซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของ URL ท่ีข้ึนต้นด้วยรูปแบบตามท่ีกําหนดโดย 
MarketplaceKit สําหรับการติดต้ังแต่ละคร้ัง (รวมถึงการติดต้ังคร้ังแรก การดาวน์โหลดซํ้า 
การอัปเดต และการติดต้ังรูปแบบอ่ืนๆ) ของแอปพลิเคชันจากตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
 
2.2 แอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
 
A. โปรไฟล์สิทธิท่ี์คุณร้องขอซ่ึงมีให้สําหรับแอปพลิเคชันเม่ือแจกจ่ายบน App Store บน iOS 
ในญ่ีปุ่นอาจใช้สําหรับแอปพลิเคชันเม่ือแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) บน iOS ในญ่ีปุ่น 
เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนโดย Apple โปรไฟล์สิทธิท่ี์เก่ียวข้องกับการค้าดิจิทัลในแอป App Store 
อาจใช้โดยแอปพลิเคชันเม่ือแจกจ่ายบน App Store เท่าน้ัน ซ่ึงรวมถึงโปรไฟล์สิทธิสํ์าหรับข้อเสนอนอกแอปหรื 
อเสนอการประมวลผลการชําระเงินทางเลือกภายใต้เอกสารแนบน้ี 
 
B. Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการส่ือสารกับตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) ท่ีแอปพลิเคชันของคุณเผยแพร่ 
เก่ียวกับสถานะของแอปพลิเคชันของคุณ พฤติกรรมฉ้อโกง ประสงค์ร้าย หรือผิดกฎหมายใดๆ 
ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันของคุณ และส่ิงอ่ืนใดท่ี Apple เช่ือว่าส่งผลกระทบต่อความปลอดภัย 
ความปลอดภัย หรือความเป็นส่วนตัวของผู้ใช้ปลายทาง 
 
C. แอปพลิเคชันของคุณต้องไม่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาของ Apple หรือผู้อ่ืน 
หากคุณทราบว่าเน้ือหาในแอปพลิเคชันของคุณละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาของ Apple หรือผู้อ่ืน 
คุณต้องดําเนินการอย่างเร่งด่วนเพ่ือลบหรือปิดใช้งานการเข้าถึงเน้ือหาน้ัน 
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2.3 ข้อกําหนดท่ัวไปสําหรับการกระจายทางเลือก 
 
A. ข้อกําหนดของข้อ 2.3 น้ีใช้กับตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น), เว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น) 
และแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายในตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
 
B. เพ่ือให้พร้อมให้ติดต้ังบน iOS, ตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) และแอปพลิเคช้นท่ีแจกจ่ายบนตลาด 
แอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) ต้องปฏิบัติตามข้อกําหนดของข้อตกลง รวมถึงแนวทางการตรวจสอบการรับรอง 
 
C. ข้อกําหนดของข้อตกลง (ข้อ 1-14 และเอกสารแนบ เอกสารแนบท้าย และเอกสารประกอบท้ังหมด) 
ท่ีใช้กับแอปพลิเคชันหรือแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน (รวมถึงเม่ือแจกจ่ายบน App Store) 
ยังใช้กับแอปพลิเคชันและแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานเม่ือแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
รวมถึงตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) ยกเว้นดังต่อไปน้ี 
 
- ข้อ 3.3.4(A)(iii) 
 
- โดยไม่คํานึงถึงข้อ 3.3.9(C) ของข้อตกลง การใช้ Apple Pay API สําหรับการซ้ือ (รวมถึงดิจิทัลหรือทางกายภาพ) 
โดยแอปพลิเคชันเม่ือแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) รวมถึงตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
ได้รับอนุญาต โดยคุณปฏิบัติตามแนวทางการใช้งานท่ียอมรับได้สําหรับ Apple Pay บนเว็บ 
และได้ยอมรับข้อกําหนดและเง่ือนไขของแพลตฟอร์มเว็บ Apple Pay ท่ีบังคับใช้และข้อตกลงท่ีเก่ียวข้อง 
สําหรับวัตถุประสงค์ของเอกสารแนบน้ี เม่ือคุณใช้ Apple Pay API ในรูปแบบน้ี ความหมายของคําว่า 
“เว็บไซต์” ในแนวทางการใช้งานท่ียอมรับได้สําหรับ Apple Pay บนเว็บ และ “เว็บไซต์” ในข้อกําหนดและเง่ือนไข 
ของแพลตฟอร์มเว็บ Apple Pay และข้อตกลงท่ีเก่ียวข้อง รวมถึงแอปพลิเคชันของคุณท่ีใช้แพลตฟอร์ม 
Apple Pay เพ่ืออํานวยความสะดวกในการทําธรุกรรม 
 
- ข้อ 6.3 
 
- ข้อ 7.1 และข้อ 7.2 
 
- เอกสารแนบ 2 และ 
 
- เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1, 2 และ 3 ของข้อตกลงไม่มีผลบังคับใช้ 
 
ข้อ 2.3(C) น้ีไม่เก่ียวข้องกับข้อกําหนดของข้อตกลงท่ีบังคับใช้กับแอปพลิเคชันและแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิ ์
การใช้งานเม่ือมีการแจกจ่ายบน App Store แม้ว่ารหัสชุดจะเหมือนกันก็ตาม 
 
D. เมตาดาต้าท่ีคุณให้ Apple ผ่าน App Store Connect หรือ Marketplace Search API 
สําหรับตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) หรือแอปพลิเคชันของคุณหรือนักพัฒนารายอ่ืนท่ีแจกจ่ายบน 
ตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) ต้องเหมาะสําหรับผู้ชมทุกคน (อายุ 4 ปีข้ึนไป) 
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E. โดยไม่คํานึงถึงข้อกําหนดของข้อตกลง คุณอนุญาตให้ Apple ใช้ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์าร 
ใช้งานของคุณท่ีส่งผ่าน App Store Connect และเมตาดาต้าใดๆ ดังกล่าวท่ีจัดทําโดยตลาดแอปทางเลือก 
(ญ่ีปุ่น) ท่ีแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณและรวมเข้ากับ Marketplace Search API 
เพ่ือค้นหาและค้นพบเน้ือหาผ่าน iOS บนอุปกรณ์ iOS นอกจากน้ี คุณยอมรับว่า Apple 
อาจใช้เมตาดาต้าท่ีคุณส่งในกิจกรรมนักพัฒนาของ Apple (เช่น การประชุมนักพัฒนาท่ัวโลก วิดีโอออนไลน์) 
และในเอกสารสําหรับนักพัฒนา เว้นแต่คุณจะแจ้งให้ Apple ทราบเป็นลายลักษณ์อักษรเป็นอย่างอ่ืน 
 
F. คุณรับรองว่าแต่ละแอปพลิเคช้นท่ีคุณส่งให้ Apple ซ่ึงคุณแสดงเจตนาท่ีจะแจกจ่ายเป็นตลาดแอปทางเลือก 
(ญ่ีปุ่น) หรือเจตนาท่ีจะแจกจ่ายผ่านตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) ได้รับอนุญาตให้ส่งออกจากสหรัฐอเมริกา 
ไปยังท่ีใดก็ตามในญ่ีปุ่นท่ีคุณแจกจ่าย ตามข้อกําหนดของกฎหมายท่ีบังคับใช้ท้ังหมด 
รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงระเบียบการบริหารการส่งออกของสหรัฐอเมริกา 15 C.F.R. ข้อ 730-774 
และกฎหมายท้องถ่ินท่ีบังคับใช้ นอกจากน้ี คุณยังรับรองและรับประกันว่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
ทุกเวอร์ช่ันท่ีคุณส่งมอบให้แก่ Apple ไม่อยู่ภายใต้ระเบียบการขนส่งอาวุธยุทโธปกรณ์ระหว่างประเทศ มาตรา 
22 C.F.R. ส่วนท่ี 120-130 และไม่ได้ออกแบบ ผลิต แก้ไข หรือกําหนดค่าไว้สําหรับผู้ใช้ท่ีเป็นบุคลากรทางทหาร 
และการใช้ทางการทหารตามท่ีระบุและกําหนดขอบเขตไว้ใน 15 C.F.R. § 744 โดยไม่จํากัดเพียงข้อกําหนด 
ท่ัวไปของข้อ 2.3(F) น้ี คุณรับรองดังต่อไปน้ี (i) ไม่มีแอปพลิเคชันท่ีมี ใช้ หรือรองรับการเข้ารหัสข้อมูลหรือ 
ฟังก์ช่ันการเข้ารหัสใดๆ หรือ (ii) ในกรณีท่ีแอปพลิเคชันมี ใช้ หรือรองรับการเข้ารหัสข้อมูลหรือฟังก์ชัน 
การเข้ารหัสใดๆ ดังกล่าว คุณรับรองว่าคุณได้ปฏิบัติตามข้อบังคับการบริหารการส่งออกของสหรัฐอเมริกา 
และมีสําเนา PDF ของการพิจารณาการจําแนกประเภทการส่งออก (“CCATS”) ท่ีออกโดยสํานักอุตสาหกรรม 
และความปลอดภัย (“BIS”) กระทรวงพาณิชย์สหรัฐอเมริกา โดยเอกสารดังกล่าวอยู่ในความครอบครองของคุณ 
และจะมอบให้เม่ือ Apple ร้องขอ หรือมีรายงานการจําแนกประเภทด้วยตนเองใดๆ ท่ีส่งไปยัง BIS 
และได้รับการอนุญาตท่ีเหมาะสมจากภูมิภาคอ่ืนท่ีกําหนดให้ต้องมีการขออนุญาตนําเข้าแอปพลิเคชันดังกล่าว 
ตามท่ีกําหนด เพ่ือความชัดเจน หากคุณว่าจ้างผู้ให้บริการเพ่ือให้ความช่วยเหลือคุณในการใช้ซอฟต์แวร์ 
และบริการของ Apple ท่ีให้ไว้ตามเอกสารแนบน้ี นอกเหนือจากข้อกําหนดอ่ืนๆ ท่ีกําหนดไว้ในข้อตกลง 
ผู้ให้บริการดังกล่าวต้องปฏิบัติตามข้อกําหนดท่ีกําหนดไว้ในข้อ 14.8 ของข้อตกลง 
 
G. ตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น), เว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น) หรือแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก 
(ญ่ีปุ่น) ต้องไม่ละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาของ Apple หรือมีลักษณะคล้ายกับ App Store จนก่อให้เกิดความสับสน 
หรือผลิตภัณฑ์ Apple บริการ อินเทอร์เฟซ แอปพลิเคชันซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์ หรือธมีการโฆษณา 
(รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการใช้ App Store, TestFlight, App Store Connect, ไอคอน App Store, 
ไอคอน TestFlight และไอคอน App Store Connect) คุณต้องไม่ย่ืนขอหรือจดทะเบียนเคร่ืองหมายการค้า 
เคร่ืองหมายบริการ หรือลิขสิทธิสํ์าหรับหรือท่ีมีการผนวกรวมเคร่ืองหมายการค้า เคร่ืองหมายบริการ 
สัญลักษณ์กราฟิก โลโก้ ไอคอน ชุดการค้า สโลแกน หรือรูปแบบท่ีคล้ายกันของ Apple เป็นช่ือบริษัท 
ผลิตภัณฑ์ หรือบริการ (รวมถึงช่ือของตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) หรือเว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น)) 
คุณจะต้องไม่แสดงหรือส่ือความหมายท้ังในทางตรงหรือทางอ้อมว่า Apple แนะนํา รับรอง หรือสนับสนุนคุณ, 
ตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น), เว็บไซต์ตลาด (ญ่ีปุ่น) หรือแอปพลิเคชันใดๆ การไม่มีใบอนุญาตเป็นลายลักษณ์ 
อักษรอย่างชัดแจ้ง การใช้เคร่ืองหมายการค้า เคร่ืองหมายบริการ ชุดการค้า สโลแกน สัญลักษณ์กราฟิก 
โลโก้ ไอคอน หรือรูปแบบท่ีคล้ายกันในลักษณะท่ีแนะนําหรือบอกเป็นนัยถึงความเก่ียวข้อง การรับรอง 
หรือการสนับสนุนโดย Apple ละเมิดข้อกําหนดของข้อตกลงน้ี  
 
H. ตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) หรือแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
อาจไม่รวบรวมและแสดงลิงก์ท่ีนําผู้ใช้ปลายทางไปยัง App Store (ตัวอย่างเช่น เป็นหน้าร้านหรือตลาด) 
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I. ตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) หรือแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) จะต้องเป็นดังน้ี 
 
- ใช้ MarketplaceKit ตามส่ือของ Apple และ  
 
- ประกาศใน Info.plist ว่าตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) หรือแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก 
(ญ่ีปุ่น) มีสินค้าและบริการดิจิทัลสําหรับซ้ือหรือไม่ตามส่ือของ Apple 
 
3. ข้อกําหนดทางธรุกิจของ App Store iOS สําหรับญ่ีปุ่น  
3.1 ข้อกําหนดเข้าเกณฑ์และข้อกําหนดของโปรแกรมสําหรับการประมวลผลการชําระเงิน 
ทางเลือกและข้อเสนอนอกแอป 
 
A. ในการใช้การประมวลผลการชําระเงินทางเลือกหรือข้อเสนอนอกแอป แอปพลิเคชันของคุณต้องเป็นดังน้ี  
 
1. แจกจ่ายบน iOS ในหน้าร้านญ่ีปุ่นของ App Store และ  
 
2.  ย่ืนพร้อมสิทธิท่ี์อธบิายไว้ในส่ือของ Apple 
 
B.  คุณต้องตรวจสอบให้แน่ใจว่าท่ีหน้าร้านในญ่ีปุ่น แอปพลิเคชันของคุณไม่ได้เสนอส่ิงต่อไปน้ี 
 
- ข้อเสนอนอกแอปสําหรับผู้ใช้ปลายทาง หากแอปพลิเคชันของคุณอยู่ในหมวดหมู่เด็กของ App Store  
 
- ข้อเสนอนอกแอปสําหรับผู้ใช้ปลายทางท่ีมีอายุตํ่ากว่า 13 ปี หรือ 
 
- การประมวลผลการชําระเงินทางเลือกสําหรับผู้ใช้ปลายทางท่ีมีอายุตํ่ากว่า 18 ปี หรือข้อเสนอนอกแอป 
สําหรับผู้ใช้ปลายทางท่ีมีอายุ 13 ถึงตํ่ากว่า 18 ปี เว้นแต่คุณได้จัดให้มีตัวเลือกเหล่าน้ันอยู่ภายใต้ระบบ 
การควบคุมโดยผู้ปกครอง  
 
C. แอปพลิเคชันของคุณไม่สามารถใช้ภาษาท่ีดูหม่ินหรือการนําเสนอทางภาพท่ีกีดกันหรือขัดจังหวะ 
การใช้ระบบการซ้ือภายในแอปของ Apple 
 
D. นอกจากน้ี ในกรณีท่ีแอปพลิเคชันของคุณใช้การประมวลผลการชําระเงินทางเลือกและ/หรือข้อเสนอ 
นอกแอปผ่านลิงก์ท่ีสามารถดําเนินการได้ (เรียกรวมกันว่า “ตัวเลือกการชําระเงิน”) 
สําหรับการซ้ือดิจิทัลแต่ละคร้ังท่ีมีการนําเสนอบนอินเทอร์เฟซผู้ใช้ใดๆ ของแอปพลิเคชันของคุณต้องเป็นดังน้ี  
 
- เสนอระบบการซ้ือในแอปของ Apple พร้อมกับตัวเลือกการชําระเงินอ่ืนใดท่ีคุณเลือกท่ีจะรวมไว้ใน 
อินเทอร์เฟซผู้ใช้ดังกล่าว 
 
- แสดงระบบการซ้ือในแอปของ Apple อย่างเด่นชัดไม่น้อยไปกว่าตัวเลือกการชําระเงินอ่ืนใด 
และต้องแสดงทุกคร้ังท่ีมีการแสดงตัวเลือกการชําระเงินอ่ืนใดบนอินเทอร์เฟซผู้ใช้ดังกล่าว และ 
 
- เม่ือแสดงในอินเทอร์เฟซผู้ใช้เดียวกันกับตัวเลือกการชําระเงินอ่ืน ให้ทําตามคําแนะนําในส่ือของ 
Apple สําหรับการนําเสนอระบบการซ้ือภายในแอปของ Apple 
 

E. คุณไม่สามารถรวมข้อมูลเก่ียวกับการซ้ือบนเว็บไซต์หรือลิงก์ไปยังเว็บไซต์สําหรับการซ้ือ 
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หรือข้อมูลเก่ียวกับการซ้ือด้วยการประมวลผลการชําระเงินทางเลือกในหน้าผลิตภัณฑ์ App Store 
ของแอปพลิเคชันของคุณ 
 
F. โดยไม่คํานึงถึงข้อ 3.3.9(C) ของข้อตกลง คุณสามารถใช้ Apple Pay API ในแอปพลิเคช้นของ 
คุณสําหรับการซ้ือดิจิทัลท่ีเสนอผ่านข้อเสนอนอกแอปหรือการประมวลผลการชําระเงินทางเลือก 
 
G. ในกรณีท่ีแอปพลิเคชันของคุณใช้การประมวลผลการชําระเงินทางเลือกและ/หรือข้อเสนอนอกแอป 
คุณไม่สามารถใช้โปรไฟล์สิทธ์ิบัญชีลิงก์ภายนอก StoreKit สําหรับแอปโปรแกรมอ่านในแอปพลิเคชันของคุณ 
การใช้โปรไฟล์สิทธิบั์ญชีลิงก์ภายนอก StoreKit สําหรับแอปโปรแกรมอ่านไม่ถือเป็นการใช้การประมวลผล 
การชําระเงินทางเลือกหรือข้อเสนอนอกแอป 
 
H. คุณสามารถใช้ TestFlight เพ่ือวัตถุประสงค์ในการทดสอบเบต้าเก่ียวกับการประมวลผลการชําระเงิน 
ทางเลือกและ/หรือข้อเสนอนอกแอป โดยมีเง่ือนไขว่าธรุกรรมใดๆ ท่ีเกิดข้ึนในการทดสอบดังกล่าวจะมีให้ 
สําหรับผู้ทดสอบโดยไม่มีค่าใช้จ่าย  
 
I. โปรไฟล์สิทธิสํ์าหรับการประมวลผลการชําระเงินทางเลือกและ/หรือข้อเสนอนอกแอปจะใช้งาน 
ร่วมกันได้กับอุปกรณ์ในญ่ีปุ่นท่ีใช้ iOS 26.2 ข้ึนไปเท่าน้ัน 
 
3.2 การประมวลผลการชําระเงินทางเลือก: ข้อกําหนดทางเทคนิคและการออกแบบ 
 
A. ก่อนข้ันตอนการชําระเงินแต่ละคร้ังท่ีผู้ใช้ปลายทางจะทําการซ้ือโดยใช้ระบบการชําระเงินทางเลือก 
ของคุณ และก่อนข้ันตอนใดๆ ท่ีมีการป้อนข้อมูลการชําระเงินสําหรับระบบการชําระเงินทางเลือกของคุณ 
แม้ว่าจะไม่ใช่สําหรับการซ้ือเฉพาะรายการ คุณต้องเรียกใช้ StoreKit API ท่ีเก่ียวข้องเพ่ือ 
(1) พิจารณาว่าคุณสามารถใช้การประมวลผลการชําระเงินทางเลือกและยืนยันคุณสมบัติและความสามารถ 
ในการชําระเงิน และ (2) หากทําได้ ให้แสดงแผ่นการเปิดเผยข้อมูลระบบ คุณอาจจําเป็นต้องแสดงเอกสารการ 
เปิดเผยข้อมูลระบบตามคําแนะนําในส่ือของ Apple เป็นคร้ังคราว โปรดดูรายละเอียดเพ่ิมเติมในส่ือของ Apple 
 
B. ข้ันตอนการชําระเงินในแอปท่ีคุณให้ไว้สําหรับผู้ใช้ปลายทางโดยใช้ระบบการชําระเงินทางเลือกของ 
คุณจะต้องดําเนินการให้เสร็จส้ินภายในแอปพลิเคชันเดียวกัน 
 
C. และข้ันตอนการชําระเงินในแอปต้องไม่มีฟังก์ช่ันหรือพฤติกรรมการชําระเงินท่ีซ่อนอยู่ ไม่ได้ใช้งาน 
หรือไม่ได้บันทึกไว้เป็นเอกสาร 
 
3.3 ข้อเสนอนอกแอป: ข้อกําหนดทางเทคนิคและการออกแบบ 
 
A. ก่อนการใช้งานข้อเสนอนอกแอปแต่ละคร้ังโดยใช้ลิงก์ท่ีสามารถดําเนินการได้จากแอปพลิเคชันของ 
คุณเพ่ือพาผู้ใช้ปลายทางไปยังเว็บไซต์เพ่ือซ้ือสินค้าหรือบริการดิจิทัล คุณต้องโทรติดต่อ StoreKit API 
ท่ีเก่ียวข้องเพ่ือ (1) พิจารณาว่าคุณสามารถใช้ข้อเสนอนอกแอปและยืนยันคุณสมบัติและความสามารถใน 
การชําระเงิน และ (2) แสดงแผ่นเปิดเผยข้อมูลระบบเม่ือทําได้ คุณอาจจําเป็นต้องแสดงเอกสารการเปิดเผย 
ข้อมูลระบบตามคําแนะนําในส่ือของ Apple เป็นคร้ังคราว โปรดดูรายละเอียดเพ่ิมเติมในส่ือของ Apple 
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B. นอกเหนือจากข้อกําหนดท่ีระบุไว้ในส่ือของ Apple แล้ว ลิงก์ท่ีสามารถดําเนินการได้ใดๆ 
ท่ีคุณให้ไว้ในแอปพลิเคช้นของคุณสําหรับข้อเสนอนอกแอปภายใต้เอกสารแนบน้ีจะต้องเป็นดังน้ี 
 
- เปิดหน้าต่างหรือแท็บในแอปเว็บเบราว์เซอร์เร่ิมต้นบนอุปกรณ์เพ่ือให้ผู้ใช้ปลายทางทําธรุกรรมให้เสร็จส้ิน 
และต้องไม่เปิดมุมมองเว็บ และ 
 
- มาพร้อมกับข้อมูลท่ีถูกต้องเก่ียวกับสินค้าหรือบริการดิจิทัลท่ีสามารถซ้ือได้บนเว็บไซต์ 
 
3.4 ข้อกําหนดด้านการค้า 
 
A. การซ้ือดิจิทัลท่ีขายบนเว็บไซต์ให้กับผู้ใช้ปลายทางหลังจากข้อเสนอนอกแอปจากแอปพลิเคชัน 
ของคุณ และมีการทําการตลาดว่าใช้ในแอปพลิเคชัน จะต้องพร้อมใช้งานในแอปพลิเคชันน้ัน  
 
B. หากแอปพลิเคชันของคุณใช้การประมวลผลการชําระเงินทางเลือกหรือข้อเสนอนอกแอปเพ่ือมีส่วน 
ร่วมในการกระทําหรือการปฏิบัติท่ีทําให้เข้าใจผิด ฉ้อโกง ไม่เหมาะสม ผิดกฎหมาย หรือไม่ซ่ือสัตย์ เช่น 
เหย่ือล่อและเปล่ียน การหลอกลวง หรือการฉ้อโกงการชําระเงิน แอปพลิเคชันจะถูกลบออกจาก App Store 
และคุณอาจถูกลบออกจาก Apple Developer Program 
 
C. คุณรับรองว่าผู้ให้บริการการชําระเงินใดๆ ท่ีคุณใช้นอกหรือในแอปพลิเคชันของคุณเป็นไปตาม 
ข้อกําหนดอุตสาหกรรมบัตรชําระเงิน (PCI) ระดับ 1 สําหรับการจัดการข้อมูลบัตรเครดิตและบัตรเดบิต (ถ้ามี) 
และปฏิบัติตามกฎหมายท่ีบังคับใช้เก่ียวกับการให้บริการชําระเงินเม่ือไม่ได้จัดการข้อมูลบัตรเครดิตและบัตรเดบิต 
 
D. คุณตกลงท่ีจะทําให้กระบวนการบริการลูกค้าพร้อมใช้งานสําหรับผู้ใช้ปลายทางของแอปพลิเคชัน 
ของคุณ รวมถึงกระบวนการโต้แย้งธรุกรรมท่ีไม่ได้รับอนุญาต การจัดการการสมัครใช้บริการ (ถ้ามี) 
และการขอคืนเงิน 
 
3.5 ค่าคอมมิชช่ันและการชําระเงินท่ีหน้าร้านญ่ีปุ่นของ App Store 
 
A. ข้อกําหนดในข้อ 3.5 น้ีใช้กับแอปพลิเคช้น iOS ท่ีแจกจ่ายท่ีหน้าร้านญ่ีปุ่นของ App Store  
 
B. สําหรับการประมวลผลการชําระเงินทางเลือก Apple มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชช่ัน App Store 
ย่ีสิบเอ็ดเปอร์เซ็นต์ (21%) ของการขายสินค้าหรือบริการดิจิทัลท่ีเกิดข้ึน รวมถึงการซ้ือแบบคร้ังเดียวและการ 
สมัครใช้บริการแบบต่ออายุอัตโนมัติ อัตราค่าคอมมิชช่ันคือสิบเปอร์เซ็นต์ (10%) สําหรับธรุกรรมดังกล่าว 
(1) ในขณะท่ีคุณเข้าร่วมในโปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ App Store (2) ในกรณีท่ีแอปพลิเคชันของคุณเข้า 
ร่วมในโปรแกรมพาร์ทเนอร์วิดีโอของ Apple หรือโปรแกรมพาร์ทเนอร์ Mini Apps และธรุกรรมจะมีสิทธิไ์ด้รับ 
อัตราโปรแกรมหากทํากับระบบการซ้ือภายในแอปของ Apple หรือ (3) ในกรณีท่ีธรุกรรมเป็นการต่ออายุ 
อัตโนมัติในปีท่ีสองหรือหลังจากน้ันของการสมัครใช้บริการแบบต่ออายุอัตโนมัติ สําหรับโปรแกรมธรุกิจขนาด 
เล็กของ App Store รายได้จากการทําธรุกรรมใดๆ (เงินสุทธขิองค่าคอมมิชช่ันของ Apple 
และภาษีและการปรับภาษีบางอย่าง) ท่ีคุณได้รับจะนับรวมในการเข้าเกณฑ์ของโปรแกรม 
ค่าคอมมิชช่ันดังกล่าวใช้กับจํานวนเงินท้ังหมดท่ีผู้ใช้ปลายทางแต่ละรายต้องชําระ โดยอาจมีการคืนเงิน 
การย้อนกลับ หรือการปฏิเสธการชําระเงิน สุทธหิลังจากหักภาษีธรุกรรมท่ีคุณเรียกเก็บ 
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C. สําหรับระบบการซ้ือภายในแอปของ Apple ข้อตกลงแอปพลิเคชันแบบชําระเงินจะได้รับการแก้ไขและ 
ระบุใหม่สําหรับยอดขายท่ีเกิดข้ึน เพ่ือให้อัตราค่าคอมมิชช่ันของ Apple สําหรับการขายแอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
สิทธิก์ารใช้งานอยู่ท่ีย่ีสิบเอ็ดเปอร์เซ็นต์ (21%) และ (1) ในขณะท่ีคุณเข้าร่วมในโปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ 
App Store (2) ในกรณีท่ีการขายเข้าเกณฑ์สําหรับอัตราตามโปรแกรมภายใต้โปรแกรมพาร์ทเนอร์วิดีโอของ 
Apple หรือโปรแกรมพาร์ทเนอร์ Mini Apps หรือ (3) ในกรณีท่ีมีการซ้ือการสมัครใช้บริการแบบต่ออายุ 
อัตโนมัติท่ีมีคุณสมบัติเข้าเกณฑ์เกินหน่ึงปีตามท่ีอธบิายไว้ในข้อตกลงแอปพลิเคชันแบบชําระเงิน 
อัตราค่าคอมมิชช่ันคือสิบเปอร์เซ็นต์ (10%) สําหรับการขายแต่ละคร้ังท่ีครอบคลุมในข้อ 3.5(C) 
น้ี จะมีค่าธรรมเนียมเพ่ิมเติมห้าเปอร์เซ็นต์ (5%) สําหรับการดําเนินการชําระเงินของ App Store 
และบริการทางการค้าท่ีเก่ียวข้อง 
 
D. สําหรับข้อเสนอนอกแอป Apple มีสิทธิไ์ด้รับค่าคอมมิชช่ันบริการร้านค้าสิบห้าเปอร์เซ็นต์ (15%) 
จากการขายสินค้าหรือบริการดิจิทัล (รวมถึงการซ้ือคร้ังเดียวและการสมัครใช้บริการแบบต่ออายุอัตโนมัติ) 
บนเว็บไซต์ ซ่ึงเร่ิมต้นภายในเจ็ด (7) วันตามปฏิทินหลังจากท่ีผู้ใช้ปลายทางแตะหรือสแกนลิงก์ท่ีสามารถ 
ดําเนินการได้เพ่ือนําทางจากแอปพลิเคชันของคุณไปยังเว็บไซต์ อัตราค่าคอมมิชช่ันคือสิบเปอร์เซ็นต์ 
(10%) สําหรับธรุกรรมดังกล่าว (1) ในขณะท่ีคุณเข้าร่วมในโปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ App Store 
(2) ในกรณีท่ีแอปพลิเคชันของคุณเข้าร่วมในโปรแกรมพาร์ทเนอร์วิดีโอของ Apple หรือโปรแกรมพาร์ทเนอร์ 
Mini Apps และธรุกรรมจะมีสิทธิไ์ด้รับอัตราโปรแกรมหากทํากับระบบการซ้ือภายในแอปของ Apple หรือ 
(3) ในกรณีท่ีธรุกรรมเป็นการต่ออายุอัตโนมัติในปีท่ีสองหรือหลังจากน้ันของการสมัครใช้บริการแบบต่อ 
อายุอัตโนมัติ สําหรับโปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ App Store รายได้จากการทําธรุกรรมใดๆ 
(เงินสุทธขิองค่าคอมมิชช่ันของ Apple และภาษีและการปรับภาษีบางอย่าง) ท่ีคุณได้รับจะนับรวมในการ 
เข้าเกณฑ์ของโปรแกรม ในกรณีท่ีธรุกรรมเป็นการสมัครใช้บริการ (รวมถึงการทดลองใช้ฟรีหรือข้อเสนอ) 
การต่ออายุอัตโนมัติท่ีตามมาท้ังหมดอาจมีค่าคอมมิชช่ัน ค่าคอมมิชช่ันดังกล่าวใช้กับจํานวนเงินท้ังหมดท่ีผู้ใช้ 
ปลายทางแต่ละรายต้องชําระ โดยอาจมีการคืนเงิน การย้อนกลับ หรือการปฏิเสธการชําระเงิน 
สุทธหิลังจากหักภาษีธรุกรรมท่ีคุณเรียกเก็บ 
 
4. ค่าคอมมิชช่ันเทคโนโลยีหลัก 
A. ข้อกําหนดของข้อ 4 น้ีใช้กับตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) หรือแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายในตลาด 
แอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น)  
 
B. ค่าคอมมิชช่ันเทคโนโลยีหลักใช้กับการขายสินค้าหรือบริการดิจิทัลใดๆ (รวมถึงการซ้ือแบบคร้ังเดียว 
และการสมัครใช้บริการแบบต่ออายุอัตโนมัติ) ท่ีดําเนินการเสร็จสมบูรณ์ในตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
หรือแอปพลิเคชันของคุณท่ีแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) และสามารถใช้ในแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่าย 
บนแพลตฟอร์มของ Apple ได้  
 
C. ค่าคอมมิชช่ันเทคโนโลยีหลักยังใช้กับการขายสินค้าหรือบริการดิจิทัลใดๆ บนแพลตฟอร์มของ Apple 
ด้วย (รวมถึงการซ้ือแบบคร้ังเดียวและการสมัครใช้บริการแบบต่ออายุอัตโนมัติ) ท่ีจําเป็นต้องดาวน์โหลดหรือ 
เข้าถึงตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) หรือแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
 
D. สุดท้ายน้ีคือค่าคอมมิชช่ันเทคโนโลยีหลักใช้กับการขายใดๆ บนเว็บไซต์สินค้าหรือบริการดิจิทัล 
(รวมถึงการซ้ือคร้ังเดียวและการสมัครใช้บริการแบบต่ออายุอัตโนมัติ) ท่ีสามารถใช้ในแอปพลิเคชันท่ี 
แจกจ่ายบนแพลตฟอร์ม Apple หากเร่ิมการขายภายในเจ็ด (7) วันตามปฏิทินหลังจากท่ีผู้ใช้ปลายทางแตะหรือ 
สแกนลิงก์ท่ีสามารถดําเนินการได้เพ่ือนําทางจากตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) 
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หรือแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายบนแอปพลิเคชันตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) ไปยังเว็บไซต์ 
ในกรณีดังกล่าว ซ่ึงการขายเป็นการสมัครใช้บริการ (รวมถึงการทดลองใช้ฟรีหรือข้อเสนอ) 
การต่ออายุอัตโนมัติท่ีตามมาจะเป็นการขายท่ีครอบคลุมภายใต้ข้อ 4(C) น้ีด้วย  
 
E. ค่าคอมมิชช่ันเทคโนโลยีหลักคิดเป็นห้าเปอร์เซ็นต์ (5%) ของยอดขายท้ังหมดท่ีครอบคลุมในข้อ 4 
น้ี ค่าคอมมิชช่ันดังกล่าวใช้กับจํานวนเงินท้ังหมดท่ีผู้ใช้ปลายทางแต่ละรายต้องชําระ โดยอาจมีการคืนเงิน 
การย้อนกลับ หรือการปฏิเสธการชําระเงิน สุทธหิลังจากหักภาษีธรุกรรมท่ีคุณเรียกเก็บ  
 
5. ข้อกําหนดทางการค้าเพ่ิมเติม 
5.1 ท่ัวไป 
 
A. สําหรับวัตถุประสงค์ของข้อ 3.4 และ 3.5 และข้อ 5 น้ี “Apple” อาจเป็นนิติบุคคลของ Apple 
ท้ังน้ีข้ึนอยู่กับตําแหน่งท่ีต้ังของคุณหรือหน้าร้านของผู้ใช้ปลายทาง โปรดดูรายละเอียดเพ่ิมเติมในส่ือของ 
Apple ข้อ 5 น้ีใช้กับการขายใดๆ ท่ีต้องเสียค่าคอมมิชช่ันและ/หรือค่าธรรมเนียมท่ีค้างชําระกับ Apple 
ภายใต้ข้อ 3 และ/หรือ 4 
 
B. เพ่ือวัตถุประสงค์ในการขายท่ีครอบคลุมภายใต้ข้อ 5 น้ีเท่าน้ัน คุณทําหน้าท่ีเป็นผู้ขายในช่ือของ 
คุณเองและในบัญชีของคุณเอง 
 
5.2 การรายงาน การออกใบแจ้งหน้ี การชําระเงิน 
 
A. คุณต้องมอบรายงานการขายให้แก่ Apple ตามไทม์ไลน์และข้อกําหนดท่ีให้ไว้ในส่ือของ Apple  
 
B. Apple จะออกใบแจ้งหน้ีให้คุณสําหรับค่าคอมมิชช่ันท้ังหมดและภาษีท่ีเก่ียวข้องหรือค่าใช้จ่าย 
อ่ืนๆ ท่ีค้างชําระ และจะใช้ความพยายามท่ีสมเหตุสมผลในเชิงพาณิชย์เพ่ือดําเนินการเช่นน้ันภายในสิบห้า (15) 
วันตามปฏิทินหลังจากได้รับรายงานท่ีครอบคลุมเดือนตามปฏิทิน ใบแจ้งหน้ีอาจออกโดยบริษัทในเครือของ 
Apple ภายในสามสิบ (30) วันตามปฏิทินนับจากวันท่ีออกใบแจ้งหน้ี คุณจะต้องชําระค่าคอมมิชช่ัน 
และภาษีท่ีเก่ียวข้องท้ังหมดตามท่ี Apple กําหนดในส่ือของ Apple และในสกุลเงินท่ีระบุไว้ในใบแจ้งหน้ี 
โดยใช้วิธกีารชําระเงินท่ี Apple อนุมัติให้คุณ (ตามท่ี Apple อาจแก้ไขเป็นคร้ังคราว)  
 
C. ข้อพิพาทการชําระเงินใดๆ จะต้องส่งก่อนถึงกําหนดชําระเงิน Apple จะออกใบแจ้งหน้ีท่ีแก้ไขแล้วในภายหลัง 
หากคู่สัญญาพิจารณาแล้วว่าการเรียกเก็บเงินท่ีไม่ถูกต้องบางรายการเกิดจาก Apple 
หากรายงานท่ีคุณส่งแสดงให้เห็นว่าคุณออกเงินคืน Apple จะคืนเงินค่าคอมมิชช่ันท่ีจ่ายให้กับ Apple 
ในการขายท่ีเก่ียวข้องกับการคืนเงิน และจะคืนเงินในรูปแบบของเครดิตในใบแจ้งหน้ีในอนาคต 
 
D. ในกรณีท่ีการขายท่ีต้องเสียค่าคอมมิชช่ันและ/หรือค่าธรรมเนียมให้กับ Apple ภายใต้ข้อ 3 และ/หรือ 4 
ดําเนินการโดยบุคคลอ่ืนท่ีไม่ใช่คุณ คุณต้องมีข้อตกลงกับบุคคลดังกล่าวท่ีบังค้บใช้ข้อกําหนดของเอกสาร 
แนบน้ีกับการขายเหล่าน้ัน และคุณต้องรับผิดชอบ (รวมถึงการบังคับใช้ข้อตกลงของคุณกับบุคคลดังกล่าว 
หากจําเป็น) ต่อการทําให้แน่ใจได้ว่าบุคคลดังกล่าวส่งรายงานการขายไปยัง Apple และชําระค่าคอมมิชช่ันและ/ 
หรือค่าธรรมเนียมท่ีเก่ียวข้องให้กับ Apple ตามไทม์ไลน์และข้อกําหนดในส่ือของ Apple และเอกสารแนบน้ี 
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E. ข้อ 5.2(E) น้ีมีผลบังคับใช้นอกเหนือจากสิทธิอ่ื์นๆ ของ Apple ภายใต้ข้อตกลง และการเยียวยาอ่ืนๆ 
ตามกฎหมายหรือความเสมอภาค การชําระเงินล่าช้าจะต้องเสียดอกเบ้ียในอัตราหน่ึงเปอร์เซ็นต์ (1%) 
ต่อเดือนหรืออัตราสูงสุดท่ีกฎหมายอนุญาต แล้วแต่จํานวนใดจะน้อยกว่า และในกรณีท่ีคุณหรือบริษัทในเครือ 
ของคุณไม่ชําระเงินท้ังหมดหรือบางส่วนท่ีถึงกําหนดและค้างชําระต่อ Apple ภายใต้หรือเก่ียวข้องกับ 
ข้อตกลงน้ีหรือข้อตกลงอ่ืนใด Apple ขอสงวนสิทธิท่ี์จะหักกลบลบหน้ีจํานวนดังกล่าว (ท้ังหมดหรือบางส่วน) 
กับจํานวนเงินใดๆ (รวมถึงจํานวนเงินท่ี Apple เก็บรวบรวมในนามของคุณจากผู้ใช้ปลายทาง) ท่ี Apple 
ติดค้างชําระแก่คุณหรือบริษัทในเครือของคุณได้ทุกเวลาและเป็นคร้ังคราว หากจํานวนเงินท่ีจะถูกหักกลบ 
ลบหน้ีถูกระบุเป็นสกุลเงินต่างกัน Apple อาจแปลงจํานวนเงินดังกล่าวเป็นสกุลเงินสําหรับการโอน 
เงินท่ีตกลงกันระหว่าง Apple และคุณ ตามอัตราแลกเปล่ียนท่ีกําหนดไว้สําหรับระยะเวลาการส่งมอบ 
ตามท่ีปรากฏใน App Store Connect ซ่ึงอาจมีการอัปเดตเป็นคร้ังคราว การใช้สิทธิใ์ดๆ ของ Apple 
ภายใต้ข้อน้ีจะไม่จํากัดหรือส่งผลกระทบต่อสิทธิห์รือการเยียวยาอ่ืนๆ ท่ีมีให้ภายใต้ข้อตกลงหรืออ่ืนๆ 
 
5.3 ภาษี 
 
A. คุณต้องรับผิดชอบต่อภาษี รวมถึง (แต่ไม่จํากัดเพียง) (i) การพิจารณาว่าการขายน้ันต้องเสียภาษีหรือไม่ 
(ii) การเรียกเก็บและจัดเก็บภาษีตามอัตราท่ีใช้บังคับ (iii) การนําส่งภาษีไปยังหน่วยงานจัดเก็บภาษีท่ีมีอํานาจ 
และ (iv) การจัดเตรียมเอกสารท่ีจําเป็นใดๆ ให้แก่ผู้ใช้ปลายทางหรือหน่วยงานจัดเก็บภาษีท่ีมีอํานาจ หาก 
Apple พิจารณาว่ามีหน้าท่ีต้องจัดเก็บหรือนําส่งภาษีใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการขาย ภาษีดังกล่าว (และข้อมูลใดๆ 
ท่ี Apple จําเป็นต้องใช้เพ่ือการพิจารณาภาษีน้ัน) Apple จะจัดเก็บแยกต่างหากจากคุณ และคุณจะต้องนําส่ง 
ภาษีดังกล่าวให้แก่ Apple ตามข้อกําหนดของเอกสารแนบน้ี 
 
B. Apple อาจออกใบแจ้งหน้ีเพ่ือเรียกเก็บภาษี ค่าธรรมเนียมอากร ค่าใช้จ่าย การหักเงิน 
หรือค่าธรรมเนียมอ่ืนท่ีมีผลเทียบเท่า ซ่ึงหน่วยงานจัดเก็บภาษีใดๆ กําหนดใช้กับหรือเก่ียวข้องกับค่าคอมมิชช่ัน 
Apple จะกําหนด จัดเก็บ และนําส่งภาษีท่ีเก่ียวข้องดังกล่าวให้กับหน่วยงานจัดเก็บภาษีท่ีมีอํานาจ 
และคุณตกลงท่ีจะชําระภาษีดังกล่าวตามท่ี Apple ออกใบแจ้งหน้ี ในกรณีท่ีหน่วยงานจัดเก็บภาษีใดๆ 
กําหนดให้คุณมีหน้าท่ีปฏิบัติตามข้อกําหนดด้านภาษี รวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการบันทึกบัญชีแบบ Reverse 
Charge การบันทึกบัญชีด้วยตนเอง และการรายงาน คุณจะต้องรับผิดชอบอย่างเต็มท่ีต่อภาระหน้าท่ีดังกล่าว 
 
C. หาก Apple มีหน้าท่ีเรียกเก็บหรือชําระภาษีใดๆ ท่ีไม่ครอบคลุมในเอกสารแนบน้ีในส่วนท่ีเก่ียวกับ 
การชําระเงินของคุณให้แก่ Apple จะมีการออกใบแจ้งหน้ีภาษีดังกล่าวให้คุณ 
และคุณจะต้องชําระภาษีดังกล่าวให้แก่ Apple 
 
D. ในกรณีท่ีกฎหมายท่ีใช้บังคับกําหนดให้ต้องหักภาษี ณ ท่ีจ่ายจากหรือเก่ียวเน่ืองกับจํานวนเงิน 
ท่ีต้องชําระให้แก่ Apple ภายใต้เอกสารแนบน้ี คุณจะต้องทําดังน้ี (i) ชําระจํานวนเงินเพ่ิมเติมตามความจําเป็น 
เพ่ือให้แน่ใจว่า Apple จะได้รับจํานวนเงินสุทธเิท่ากับจํานวนเงินเต็มจํานวนท่ีจะได้รับตามข้อกําหนดของ 
เอกสารแนบน้ีหากไม่มีการหักหรือหัก ณ ท่ีจ่าย (ii) หักเงินดังกล่าว (iii) ชําระภาษีดังกล่าวกับหน่วยงานจัดเก็บ 
ภาษีท่ีเก่ียวข้องของรัฐภายในระยะเวลาท่ีกําหนดภายใต้กฎหมายท่ีบังคับใช้ และ (iv) จัดเตรียมเอกสารการโอน 
เงินดังกล่าวตามท่ี Apple เห็นควร 
 
E. คุณรับรองว่าคุณได้ลงทะเบียนอย่างถูกต้องในเขตอํานาจท่ีเก่ียวข้อง มีรหัสประจําตัวท่ีถูกต้องตาม 
ข้อกําหนดของเขตอํานาจดังกล่าว และจะต้องแจ้งให้ Apple ทราบหากคุณเลิกลงทะเบียนหรือไม่มีรหัส 
ประจําตัวท่ีถูกต้องอีกต่อไป นอกจากน้ี คุณจะต้องให้ตัวระบุท่ีเก่ียวข้อง หลักฐานการลงทะเบียน เอกสารภาษี 
การรับรอง หรือข้อมูลท่ี Apple ร้องขออย่างทันท่วงที 
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และการไม่ทําเช่นน้ันอาจส่งผลให้คุณหรือแอปพลิเคชันของคุณถูกเพิกถอนความสามารถในการดําเนินการ 
ตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) เพ่ือแจกจ่ายบนตลาดแอปทางเลือก (ญ่ีปุ่น) หรือใช้การประมวลผลการชําระ 
เงินทางเลือก หรือข้อเสนอนอกแอป รวมถึงสิทธิอ่ื์นๆ ท่ี Apple มีภายใต้ข้อตกลง คุณตกลงท่ีจะชดใช้ 
ค่าเสียหายและปกป้อง Apple และคู่สัญญาท่ีได้รับการคุ้มครองจากความสูญเสียใดๆ ท่ีเกิดข้ึนจากข้อกําหนดน้ี 
 
5.4 สิทธิใ์นการตรวจสอบของ Apple 
 
โดยไม่คํานึงถึงข้อกําหนดใดท่ีอาจขัดแย้งกัน คุณมีหน้าท่ีจัดทําและเก็บรักษาบัญชีและบันทึกท่ีครบถ้วนและ 
ถูกต้องเก่ียวกับจํานวนเงินท่ีต้องชําระให้แก่ Apple จากการขาย และการคืนเงินท่ีมีการร้องขอ รวมถึงภาษี 
เป็นระยะเวลาสาม (3) ปีนับถัดจากวันท่ีมีการส่งรายงานต่อ Apple Apple อาจดําเนินการตรวจสอบและ 
สอบทานบัญชีและบันทึกของคุณท่ีเก่ียวข้องกับการขายภายใต้ข้อ 5 น้ี รวมถึงการคืนเงินท่ีมีการร้องขอจาก 
การขายดังกล่าวในช่วงระยะเวลาสาม (3) ปี เพ่ือยืนยันความถูกต้องของการชําระเงินต่อ Apple เพ่ือความชัดเจน 
Apple จะไม่ขอตรวจสอบหรือสอบทานข้อมูลทางการเงินท้ังหมดของคุณ แต่จะจํากัดการตรวจสอบเฉพาะ 
ข้อมูลท่ีเก่ียวข้องกับการพิจารณาความถูกต้องของค่าคอมมิชช่ัน การชําระเงินต่อ Apple 
และการคืนเงินท่ีมีการร้องขอ เพ่ือให้เป็นไปตามคําขอตรวจสอบ คุณต้องอนุญาตให้มีการตรวจสอบภายในสามสิบ 
(30) วันนับจากวันท่ีมีคําขอ Apple อาจแต่งต้ังผู้สอบบัญชีอิสระท่ีผ่านการรับรองซ่ึงมิได้มีส่วนเก่ียวข้องกับ 
การตรวจสอบของ Apple หรือของคุณ เพ่ือทําการตรวจสอบบัญชีและบันทึกท่ีเก่ียวข้องของคุณ 
ณ เวลาและสถานท่ีท่ีตกลงร่วมกัน ภายในเวลาทําการปกติของคุณ  
 
6. ข้อกําหนดโดยท่ัวไป 
6.1 โปรไฟล์สิทธิ ์ 
 
A. ความสามารถบางอย่างในไฟล์แนบน้ีจําเป็นต้องมีโปรไฟล์สิทธิ ์ในกรณีดังกล่าว 
คุณสามารถใช้โปรไฟล์สิทธิกั์บแอปพลิเคชันท่ีคุณร้องขอโปรไฟล์สิทธิแ์ละท่ี Apple ได้อนุมัติการใช้งานเท่าน้ัน 
คุณตกลงท่ีจะส่งข้อมูลท่ีเป็นความจริง ถูกต้อง และครบถ้วนไปยัง Apple เก่ียวกับการใช้โปรไฟล์สิทธ์ิดังกล่าวและ 
API ท่ีเก่ียวข้องท่ีคุณร้องขอ และอัปเดต Apple ตามคําแนะนําท่ีให้ไว้ในส่ือของ Apple หากข้อมูลใดๆ 
ของคุณมีการเปล่ียนแปลง คุณรับทราบว่าการเปล่ียนแปลงอาจส่งผลต่อคุณสมบัติเข้าเกณฑ์ของคุณในการ 
คงสิทธิภ์ายใต้โปรไฟล์สิทธิ ์Apple จะตรวจสอบคําขอของคุณและขอสงวนสิทธิใ์นการไม่ให้โปรไฟล์สิทธิแ์ก่ 
คุณตามดุลพินิจของตนแต่เพียงผู้เดียว ซ่ึงในกรณีน้ีคุณจะไม่สามารถใช้โปรไฟล์สิทธิห์รือ API ท่ีเก่ียวข้องได้ 
และจะเพิกถอนโปรไฟล์สิทธิดั์งกล่าวตามดุลยพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว Apple จะไม่ต้องรับผิดชอบต่อ 
คุณสําหรับการปฏิเสธคําขอของคุณสําหรับโปรไฟล์สิทธิห์รือการเข้าถึง API ท่ีเก่ียวข้อง 
แม้ว่าคุณจะยอมรับเอกสารแนบน้ีก็ตาม  
 
B. คุณรับทราบและยอมรับว่าคุณจะไม่ใช้หรือพยายามใช้ API ท่ีเก่ียวข้องหรือมีส่วนร่วมใน 
ความสามารถท่ีได้รับอนุญาต (เช่น การแจกจ่ายแอปพลิเคชัน การประมวลผลการชําระเงินทางเลือก 
และ/หรือข้อเสนอนอกแอป) เว้นแต่คุณจะได้รับโปรไฟล์สิทธิท่ี์เก่ียวข้องจาก Apple หากคุณได้รับโปรไฟล์สิทธิ ์
ภายใต้ข้อกําหนดและเง่ือนไขของข้อตกลงน้ี Apple มอบสิทธิก์ารใช้แก่คุณในช่วงระยะเวลาท่ีกําหนด 
โดยเป็นสิทธิก์ารใช้แบบจํากัด ไม่ผูกขาด เป็นส่วนตัว เพิกถอนได้ ไม่สามารถให้สิทธิช่์วงต่อได้ 
และไม่สามารถโอนสิทธิไ์ด้ เพ่ือทําส่ิงต่อไปน้ี 
 
(i) แจกจ่ายโปรไฟล์สิทธิใ์ห้แก่นักพัฒนาท่ีได้รับอนุญาตของคุณเพ่ือทดสอบและพัฒนาแอป 
พลิเคชันของคุณ และ 
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(ii) ใช้โปรไฟล์สิทธิกั์บแอปพลิเคช้นของคุณเฉพาะบนหน่วยทดสอบท่ีได้รับอนุญาตหรืออุปกรณ์ท่ี 
ลงทะเบียน สําหรับการส่งเพ่ือแจกจ่ายตามข้อตกลง (รวมถึงท่ีได้รับอนุญาตภายใต้เอกสารแนบน้ี)  
 
C. โปรไฟล์สิทธิสํ์าหรับข้อเสนอนอกแอปและการประมวลผลการชําระเงินทางเลือกจะได้รับอนุญาต 
สําหรับการใช้งานเม่ือแอปพลิเคชันของคุณถูกแจกจ่ายบน App Store เท่าน้ัน 
 
D. คุณตกลงท่ีจะใช้ API ท่ีเก่ียวข้องและความสามารถท่ีได้รับอนุญาต ผ่านการใช้โปรไฟล์สิทธปิระโยชน์ท่ี 
เก่ียวข้องเท่าน้ัน และตามท่ีอนุญาตไว้อย่างชัดแจ้งในเอกสารแนบน้ีและในเอกสารของ Apple เท่าน้ัน 
คุณตกลงท่ีจะไม่ใช้หรือไม่พยายามใช้โปรไฟล์สิทธิดั์งกล่าวในหรือกับแอปพลิเคชันใดๆ 
ของคุณท่ีไม่ได้รับโปรไฟล์สิทธิห์รือกับแอปพลิเคชันของนักพัฒนารายอ่ืน คุณไม่สามารถใช้โปรไฟล์สิทธิท่ี์ให้ 
ไว้ภายใต้เอกสารแนบน้ีกับแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาหรือแจกจ่ายภายใต้ข้อตกลงสิทธิก์ารใช้งาน Apple 
Developer Enterprise Program 
 
6.2 การสงวนสิทธิ ์
 
โดยมิได้เป็นการจํากัดสิทธิอ่ื์นใดของ Apple ภายใต้สัญญาน้ี หรือสิทธิใ์นการเยียวยาใดๆ ตามกฎหมายหรือ 
หลักความเสมอภาค หาก Apple มีเหตุผลท่ีจะเช่ือว่าคุณหรือแอปพลิเคชันของคุณไม่ปฏิบัติตามข้อกําหนดใดๆ 
ของเอกสารแนบน้ีหรือข้อตกลง Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการเพิกถอนการเข้าถึง API ใดๆ 
หรือท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องกับเอกสารแนบน้ีทันทีเม่ือแจ้งให้คุณทราบ Apple อาจกําหนดให้คุณต้องลบโปรไฟล์ 
สิทธิท่ี์เก่ียวข้องกับไฟล์แนบน้ีออกจากแอปพลิเคชันของคุณ บล็อกการอัปเดต ซ่อน หรือลบแอปพลิเคชันของ 
คุณออกจาก App Store บล็อกแอปพลิเคชันของคุณจากการแจกจ่ายหรือการอัปเดตบนแพลตฟอร์มของ 
Apple และ/หรือระงับหรือถอดถอนคุณออกจาก Apple Developer Program 
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เอกสารแนบ 13 
(ตามข้อตกลง) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมสําหรับแอป iOS และ iPadOS ในจีนแผ่นดินใหญ่ 
  
1. ณ วันท่ี 15 มีนาคม 2026 ข้อกําหนดในเอกสารแนบ 13 น้ีใช้กับค่าคอมมิชช่ันและการชําระเงิน 
สําหรับแอปพลิเคชันท่ีแจกจ่ายบนหน้าร้านของ App Store บน iOS และ iPadOS ในจีนแผ่นดินใหญ่  
 
2. ข้อตกลงแอปพลิเคชันแบบชําระเงินได้รับการแก้ไขและปรับปรุงใหม่เพ่ือให้อัตราค่าคอมมิชช่ัน 
มาตรฐานของ Apple สําหรับการจําหน่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานอยู่ท่ีย่ีสิบห้าเปอร์เซ็นต์ 
(25%) และข้อตกลงแอปพลิเคชันแบบชําระเงินและภาคผนวกโปรแกรมพาร์ทเนอร์ Mini Apps 
ได้รับการแก้ไขและระบุใหม่เพ่ือให้ (1) ในขณะท่ีคุณเป็นผู้เข้าร่วมในโปรแกรมธรุกิจขนาดเล็กของ 
App Store (2) ในกรณีท่ีการจําหน่ายมีคุณสมบัติเข้าเกณฑ์อัตราโปรแกรมภายใต้โปรแกรมพาร์ทเนอร์ 
Mini Apps หรือ (3) ในกรณีท่ีมีการซ้ือการสมัครใช้งานแบบต่ออายุอัตโนมัติท่ีมีคุณสมบัติเกินหน่ึงปี 
ตามท่ีอธบิายไว้ในข้อตกลงแอปพลิเคชันแบบชําระเงิน อัตราค่าคอมมิชช่ันคือสิบสองเปอร์เซ็นต์ (12%)  
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เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 
 
1. การแต่งต้ังตัวแทน 
1.1 ในท่ีน้ี คุณได้แต่งต้ัง Apple และบริษัทย่อยของ Apple (เรียกรวมกันว่า “Apple”) เป็น 
(i) ตัวแทนของคุณสําหรับการตลาดและการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานไปยังผู้ใช้ท่ีอยู่ใน 
ภูมิภาคท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ A ข้อ 1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ีอาจมีการเปล่ียนแปลงได้ และ 
(ii) ผู้รับมอบฉันทะของคุณสําหรับการตลาดและการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานไปยังผู้ใช้ท่ีอยู่ 
ในภูมิภาคท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ A ข้อ 2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ีอาจมีการเปล่ียนแปลงได้ใน 
ระหว่างระยะเวลาการส่งมอบ รายการภูมิภาคของ App Store ล่าสุดท่ีคุณสามารถเลือกได้จะระบุไว้ในเคร่ืองมือ 
App Store Connect และเว็บไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง และ Apple อาจอัปเดตเป็นคร้ังคราว 
คุณรับทราบว่า Apple จะทําการตลาดและทําให้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานพร้อมให้ผู้ใช้ดาวน์โหลดผ่าน 
App Store หรือเว็บไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองอย่างน้อยหน่ึงรายการ สําหรับคุณและในนามของคุณ 
เพ่ือวัตถุประสงค์ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี ข้อกําหนดต่อไปน้ีจะมีผลใช้บังคับ 
 
“แอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง” หรือ “แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเอง” หมายถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท่ีคุณ 
พัฒนาข้ึนเองเพ่ือให้บางองค์กรหรือลูกค้าธรุกิจท่ีเป็นบุคคลภายนอกบางรายใช้งานโดยเฉพาะ 
รวมถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานซ่ึงพัฒนาข้ึนเพ่ือการใช้งานภายในองค์กรของคุณ 
 
(a) “คุณ” จะรวมถึงผู้ใช้ App Store Connect ท่ีได้รับอนุญาตจากคุณให้ส่งแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์าร 
ใช้งานและเมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้องในนามของคุณ และ 
 
(b) “ผู้ใช้” จะรวมถึงผู้ซ้ือรายบุคคลและผู้ใช้ท่ีเข้าเกณฑ์ ซ่ึงเช่ือมโยงกับบัญชีของตนผ่านการแชร์กันใน 
ครอบครัวหรือผู้ติดต่อสําหรับทรัพย์มรดก สําหรับลูกค้าท่ีเป็นสถาบัน “ผู้ใช้” จะหมายถึงบุคคลท่ีได้รับอนุญาต 
ให้ใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน ผู้ดูแลระบบของสถาบันท่ีรับผิดชอบในการจัดการการติดต้ัง 
อุปกรณ์ท่ีใช้ร่วมกัน รวมถึงผู้ซ้ือท่ีเป็นสถาบันท่ีได้รับอนุญาต ซ่ึงรวมถึงสถาบันการศึกษาท่ีได้รับอนุญาตจาก 
Apple ซ่ึงอาจได้รับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานเพ่ือการใช้งานของพนักงาน ตัวแทน และบริษัทในเครือ  
 
(c) เพ่ือวัตถุประสงค์ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี คําว่า “แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน” 
จะรวมถึงคอนเทนต์ ฟังก์ช่ันการทํางาน ส่วนขยาย สติกเกอร์ หรือบริการใดๆ ท่ีนําเสนอในแอปพลิเคชันซอฟต์แวร์  
  
“บริการการซ้ือคอนเทนต์จํานวนมาก” หมายถึงบริการของ Apple ท่ีมอบความสามารถในการรับแอปพลิเคชัน 
ท่ีพัฒนาข้ึนเองและการซ้ือแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานแบบเป็นกลุ่ม ภายใต้ข้อกําหนด เง่ือนไข 
และข้อบังคับในการซ้ือคอนเทนต์จํานวนมาก  
 
1.2 เพ่ือส่งเสริมการแต่งต้ัง Apple ภายใต้ข้อ 1.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี คุณได้อนุญาตและส่ังให้ 
Apple ให้ดําเนินการต่อไปน้ี 
 
(a) ทําการตลาด ขอ และรับคําส่ังซ้ือในนามของคุณสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานจากผู้ใช้ท่ีอยู่ใน 
ภูมิภาคท่ีคุณระบุไว้ในเคร่ืองมือ App Store Connect 
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(b) ให้บริการโฮสต์แก่คุณภายใต้ข้อกําหนดของข้อตกลง เพ่ืออนุญาตให้มีการจัดเก็บข้อมูลและการเข้าถึงแอป 
พลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของผู้ใช้ และเพ่ือเปิดใช้งานการโฮสต์ของบุคคลภายนอกของแอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งานดังกล่าว ตามท่ีได้รับใบอนุญาตหรือได้รับอนุญาตจาก Apple เท่าน้ัน 
 
(c) ทําสําเนา จัดรูปแบบ และจัดเตรียมแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานสําหรับการซ้ือและดาวน์โหลดโดยผู้ใช้ 
รวมถึงการเพ่ิมโซลูชันการรักษาความปลอดภัยและการเพ่ิมประสิทธภิาพอ่ืนๆ ท่ีระบุไว้ในข้อตกลง 
 
(d) อนุญาตให้ หรือในกรณีท่ีมีการมอบหมายการซ้ือข้ามพรมแดนสําหรับการซ้ือบางประเภท 
เตรียมการให้ผู้ใช้เข้าถึงและเข้าถึงสําเนาของแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานอีกคร้ัง 
เพ่ือให้ผู้ใช้สามารถรับข้อมูลจากคุณ และดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน และเมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้องเหล่าน้ันในรูปแบบอิเล็กทรอนิกส์ผ่าน 
App Store หรือเว็บไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองอย่างน้อยหน่ึงรายการ นอกจากน้ี 
คุณยังอนุญาตให้แจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 
1 น้ี เพ่ือใช้งานโดย (i) ผู้ใช้ท่ีมีบัญชีท่ีเช่ือมโยงกับบัญชีของผู้ใช้อ่ืนผ่านการแชร์กันในครอบครัว 
(ii) รายช่ือผู้ติดต่อสําหรับทรัพย์มรดกท่ีเข้าเกณฑ์ของผู้ใช้ในการเข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
ของคุณ ซ่ึงมีข้อมูลท่ีเก่ียวข้องและเมตาดาต้าท่ีจัดเก็บไว้ใน iCloud ตามท่ีอธบิายไว้ใน 
https://support.apple.com/HT212360 (iii) ผู้ใช้หลายรายภายใต้บัญชี Apple เดียวกัน 
เม่ือมีการจัดหาแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานให้แก่ผู้ใช้ดังกล่าวผ่านทาง Apple Configurator 
ตามข้อตกลงสิทธิก์ารใช้งานซอฟต์แวร์ Apple Configurator และ (iv) ลูกค้าระดับสถาบันรายเดียวผ่านการ 
แจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองเพ่ือใช้โดยผู้ใช้และ/หรือสําหรับการติดต้ังบนอุปกรณ์ท่ีไม่มีบัญชี Apple ท่ีเก่ียวข้อง 
ซ่ึงลูกค้าระดับสถาบันดังกล่าวเป็นเจ้าของหรือควบคุมอยู่ตามข้อกําหนดการซ้ือคอนเทนต์จํานวนมาก 
เง่ือนไข และข้อกําหนดของโปรแกรม 
 
(e) ใช้ (i) ภาพถ่ายหน้าจอ การแสดงตัวอย่าง และ/หรือข้อความท่ีตัดตอนมาสูงสุด 30 วินาที 
ของแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน (ii) เคร่ืองหมายการค้าและโลโก้ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
สิทธิก์ารใช้งาน และ (iii) ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน เพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการขายใน 
ส่ือการตลาดและบัตรของขวัญ และโดยเก่ียวข้องกับการแสดงผลบนยานพาหนะ ยกเว้นส่วนของแอปพลิเคชัน 
ท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน เคร่ืองหมายการค้า หรือโลโก้ หรือข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
ท่ีคุณไม่มีสิทธิใ์ช้งานเพ่ือวัตถุประสงค์ในการส่งเสริมการขาย ซ่ึงคุณระบุเป็นลายลักษณ์อักษรถึง Apple 
ในเวลาท่ีคุณส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน ภายใต้ข้อ 2.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี 
และใช้รูปภาพและส่ืออ่ืนๆ ท่ีคุณอาจมอบให้แก่ Apple ตามคําขอท่ีสมเหตุสมผลของ Apple เพ่ือวัตถุประสงค์ใน 
การส่งเสริมการขายในส่ือการตลาดและบัตรของขวัญ และโดยเก่ียวข้องกับการแสดงผลบนยานพาหนะ 
นอกจากน้ี และโดยข้ึนอยู่กับข้อจํากัดท่ีระบุไว้ข้างต้น คุณตกลงว่า Apple อาจใช้ภาพถ่ายหน้าจอ ไอคอน 
และข้อความท่ีตัดตอนมาสูงสุด 30 วินาทีของแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน เพ่ือใช้ในกิจกรรมของ 
Apple Developer (เช่น WWDC, Tech Talks) และในเอกสารประกอบของนักพัฒนาได้ 
 
(f) ใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน และเมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้อง 
อ่ืนใดท่ีมีความจําเป็นตามสมควรในการตลาดและการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานตาม 
เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี คุณตกลงว่าจะไม่มีการจ่ายค่าลิขสิทธิห์รือค่าตอบแทนอ่ืนๆ 
สําหรับสิทธิท่ี์อธบิายไว้ข้างต้นในข้อ 1.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี และ 
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(g) อํานวยความสะดวกในการแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานรุ่นก่อนวางจําหน่ายของคุณ 
(“การทดสอบเบต้า”) ให้แก่ผู้ใช้ท่ีคุณกําหนดตามข้อตกลง ความพร้อมใช้งาน และข้อกําหนดของโปรแกรมอ่ืนๆ 
ตามท่ีอัปเดตเป็นคร้ังคราวในเคร่ืองมือ App Store Connect เพ่ือวัตถุประสงค์ของการทดสอบเบต้าดังกล่าว 
คุณสละสิทธิใ์ดๆ ในท่ีน้ีในการเก็บรวบรวมราคาซ้ือ รายได้ หรือค่าตอบแทนอ่ืนๆ สําหรับการแจกจ่ายและการ 
ดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานเวอร์ช่ันก่อนวางจําหน่ายของคุณดังกล่าว คุณตกลงเพ่ิมเติมว่า 
คุณจะยังคงรับผิดชอบในการชําระค่าลิขสิทธิห์รือการชําระเงินอ่ืนๆ ให้แก่บุคคลภายนอกท่ีเก่ียวข้องกับการ 
แจกจ่ายและผู้ใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานเวอร์ช่ันก่อนวางจําหน่ายของคุณ 
รวมถึงการปฏิบัติตามกฎหมายใดๆ และท้ังหมดสําหรับสถานท่ีท่ีมีการทดสอบเบต้าดังกล่าวเกิดข้ึน 
เพ่ือความชัดเจน Apple จะไม่ต้องจ่ายค่าคอมมิชช่ันใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับการแจกจ่ายดังกล่าว 
 
1.3 คู่สัญญารับทราบและตกลงว่าความสัมพันธข์องตนภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 
น้ีเป็นและจะเป็นของผู้มีอํานาจส่ังการและตัวแทน หรือผู้มีอํานาจส่ังการและผู้รับมอบฉันทะ ตามท่ีระบุไว้ใน 
เอกสารประกอบ A ข้อ 1 และเอกสารประกอบ A ข้อ 2 ตามลําดับ และคุณซ่ึงเป็นผู้มีอํานาจส่ังการ 
เป็นผู้และจะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการร้องเรียนและความรับผิดใดๆ และท้ังหมด 
ซ่ึงเก่ียวกับหรือเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน ตามท่ีระบุไว้ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 
1 น้ี แต่ละฝ่ายรับทราบและตกลงว่าการท่ีคุณแต่งต้ังให้ Apple เป็นตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะตามแต่ละกรณี 
ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ีน้ันไม่ถือเป็นการผูกขาด คุณรับรองและรับประกันว่าคุณเป็นเจ้าของหรือ 
ควบคุมสิทธิท่ี์จําเป็นในการแต่งต้ัง Apple และบริษัทย่อยของ Apple เป็นตัวแทนท่ัวโลกของคุณ 
และ/หรือผู้รับมอบฉันทะเพ่ือการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานของคุณ และรับรองและรับประกันว่าการท่ี 
Apple และบริษัทย่อยของ Apple ปฏิบัติตามการแต่งต้ังดังกล่าวจะไม่เป็นการฝ่าฝืนหรือละเมิดสิทธิข์อง 
บุคคลภายนอกใดๆ 
 
1.4 เพ่ือวัตถุประสงค์ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี “ระยะเวลาการส่งมอบ” หมายถึง 
ระยะเวลาเร่ิมต้นจากวันท่ีมีผลของข้อตกลง และส้ินสุดในวันสุดท้ายของข้อตกลงหรือการต่ออายุใดๆ 
โดยมีเง่ือนไขว่าการแต่งต้ังของ Apple เป็นตัวแทนของคุณจะยังคงอยู่ต่อไป แม้ว่าข้อตกลงจะหมดอายุใน 
ระยะเวลาการยุติตามสมควรซ่ึงไม่เกินสามสิบ (30) วัน และมีเง่ือนไขเพ่ิมเติมโดยมีส่วนเก่ียวข้องกับผู้ใช้ของ 
คุณแต่เพียงผู้เดียวว่า ส่วนย่อยท่ี 1.2(b), (c) และ (d) ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ีจะยังคงมีผลต่อไปแม้ว่า 
ข้อตกลงจะส้ินสุดลงหรือหมดอายุ เว้นแต่คุณจะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนตามข้อ 4.1 และ 6.2 
ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี 
 
1.5 Apple จะจัดหาแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท้ังหมดท่ีคุณส่งให้แก่ Apple ภายใต้ข้อ 2.1 
ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี เพ่ือให้ผู้ใช้ดาวน์โหลดโดยไม่มีค่าใช้จ่าย Apple จะไม่มีหน้าท่ีเก็บค่าธรรมเนียมใดๆ 
สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานสําหรับผู้ใช้ใดๆ และจะไม่มีภาระผูกพันในการชําระเงินท่ีเก่ียวกับแอป 
พลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานให้แก่คุณภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี ในกรณีท่ีคุณต้ังใจจะเรียกเก็บ 
ค่าธรรมเนียมสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานหรือการซ้ือภายในแอปจากผู้ใช้ คุณต้องทําข้อตกลง 
(หรือได้ทําข้อตกลงไว้ก่อนหน้าน้ี) กับ Apple เก่ียวกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานไว้ในส่วนขยายท่ีแยก 
ต่างหากของข้อตกลงน้ี (เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 2) ในกรณีท่ีคุณต้ังใจจะเรียกเก็บค่าธรรมเนียมสําหรับแอปท่ี 
พัฒนาข้ึนเองจากผู้ใช้ คุณต้องทําข้อตกลง (หรือได้ทําข้อตกลงไว้ก่อนหน้าน้ี) กับ Apple 
เก่ียวกับแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองไว้ในส่วนขยายท่ีแยกต่างหากของข้อตกลงน้ี (เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 3)  
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2. การส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานให้แก่ Apple 
2.1 คุณจะส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน ข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
และเมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้องในรูปแบบและลักษณะท่ี Apple กําหนด ตามท่ีจําเป็นสําหรับการส่งมอบแอปพลิเค 
ชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานไปยังผู้ใช้ ให้แก่ Apple ด้วยค่าใช้จ่ายของคุณแต่เพียงผู้เดียว โดยใช้เคร่ืองมือ 
App Store Connect หรือกลไกอ่ืนๆ ท่ี Apple ให้ไว้ ตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี เมตาดาต้าท่ีคุณส่งให้แก่ 
Apple ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ีจะประกอบด้วย (i) ช่ือและหมายเลขเวอร์ช่ันของแอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
สิทธิก์ารใช้งานแต่ละแอปพลิเคชัน (ii) ภูมิภาคท่ีคุณกําหนด ซ่ึงคุณต้องการให้ Apple อนุญาตให้ผู้ใช้ดาวน์ 
โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานเหล่าน้ัน (iii) ผู้ใช้ท่ีคุณกําหนดให้เป็นผู้ดาวน์โหลดแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
ท่ีได้รับอนุญาต (iv) ประกาศเก่ียวกับลิขสิทธ์ิหรือทรัพย์สินทางปัญญาอ่ืนใด (v) นโยบายความเป็นส่วนตัวของคุณ 
(vi) ข้อตกลงสิทธิก์ารใช้งานสําหรับผู้ใช้ (“EULA”) ของคุณ หากมี ตามข้อ 3.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 
1 น้ี และ (vii) เมตาดาต้าเพ่ิมเติมใดๆ ท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ และ/หรือเคร่ืองมือ App Store Connect 
ท่ีอาจมีการอัปเดตเป็นคร้ังคราว รวมถึงเมตาดาต้าท่ีออกแบบมาเพ่ือปรับปรุงการค้นหาและการค้นพบคอน 
เทนต์บนฮาร์ดแวร์แบรนด์ Apple 
 
2.2 คุณจะส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท้ังหมดให้แก่ Apple โดยใช้เคร่ืองมือซอฟต์แวร์ 
ท่ีอยู่ไซต์ FTP ท่ีปลอดภัย และ/หรือวิธกีารส่งมอบอ่ืนๆ ตามท่ี Apple กําหนด 
 
2.3 ในท่ีน้ี คุณรับรองว่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท้ังหมดท่ีคุณส่งมอบให้แก่ Apple 
ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ีได้รับอนุญาตให้ส่งออกจากสหรัฐอเมริกาไปยังแต่ละภูมิภาคท่ีคุณกําหนดไว้ในข้อ 
2.1 ของเอกสารน้ี ตามข้อกําหนดของกฎหมายท่ีใช้บังคับท้ังหมด ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงตามข้อบังคับการ 
บริหารการส่งออกของสหรัฐอเมริกา 15 C.F.R. ข้อ 730-774 นอกจากน้ี คุณยังรับรองและรับประกันว่าแอป 
พลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานทุกเวอร์ช่ันท่ีคุณส่งมอบให้แก่ Apple ไม่อยู่ภายใต้ระเบียบการขนส่งอาวุธ 
ยุทโธปกรณ์ระหว่างประเทศ มาตรา 22 C.F.R. ส่วนท่ี 120-130 และไม่ได้ออกแบบ ผลิต แก้ไข 
หรือกําหนดค่าไว้สําหรับผู้ใช้ท่ีเป็นบุคลากรทางทหารและการใช้ทางการทหารตามท่ีระบุและกําหนดขอบเขต 
ไว้ใน 15 C.F.R. § 744 โดยไม่จํากัดเพียงข้อกําหนดท่ัวไปของข้อ 2.3 น้ี คุณรับรองว่า 
(i) ไม่มีแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานใดๆ มี ใช้ หรือรองรับการเข้ารหัสข้อมูลหรือฟังก์ชันการเข้ารหัสใดๆ 
หรือ (ii) ในกรณีท่ีแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานมี ใช้ หรือรองรับการเข้ารหัสข้อมูลหรือฟังก์ช่ันการเข้ารหัสใดๆ 
ดังกล่าว คุณรับรองว่าคุณได้ปฏิบัติตามข้อบังคับการบริหารการส่งออกของสหรัฐอเมริกา และมีสําเนา PDF 
ของการพิจารณาการจําแนกประเภทการส่งออก (CCATS) ท่ีออกโดยสํานักอุตสาหกรรมและความปลอดภัย 
กระทรวงพาณิชย์สหรัฐอเมริกา (“BIS”) อยู่ในความครอบครอง และจะมอบให้เม่ือ Apple ร้องขอ 
หรือรายงานการจําแนกประเภทด้วยตนเองใดๆ ท่ีส่งไปยัง BIS และการอนุญาตท่ีเหมาะสมจากภูมิภาคอ่ืนท่ี 
กําหนดให้มีการอนุญาตให้นําเข้าสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานดังกล่าวตามท่ีกําหนด 
คุณรับทราบว่า Apple อาศัยใบรับรองของคุณในข้อ 2.3 น้ีในการอนุญาตให้ผู้ใช้ท่ัวไปเข้าถึงและดาวน์โหลด 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี เว้นแต่จะระบุไว้ในข้อ 2.3 น้ี Apple 
จะรับผิดชอบในการปฏิบัติตามข้อบังคับการบริหารการส่งออก ในการอนุญาตให้ผู้ใช้เข้าถึงและดาวน์โหลด 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี 
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2.4 คุณจะต้องรับผิดชอบในการพิจารณาและปรับใช้การจัดอันดับอายุหรือคําเตือนผู้ปกครองควร 
ให้คําแนะนํา ตามท่ีกําหนดโดยระเบียบข้อบังคับของรัฐบาลท่ีเก่ียวข้อง คณะกรรมการจัดอันดับบริการ 
หรือองค์กรอ่ืนๆ (“คณะกรรมการจัดอันดับ” แต่ละคณะ) สําหรับวิดีโอ โทรทัศน์ เกม หรือคอนเทนต์อ่ืนๆ 
ท่ีนําเสนอในแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณสําหรับแต่ละพ้ืนท่ีในเขตแดน หากมี 
คุณต้องรับผิดชอบในการจัดหาเคร่ืองมือจํากัดคอนเทนต์หรือฟังก์ช่ันการตรวจสอบยืนยันอายุก่อนจะ 
อนุญาตให้ผู้ใช้เข้าถึงคอนเทนต์สําหรับผู้ใหญ่หรือคอนเทนต์ท่ีได้รับการควบคุมภายในแอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
สิทธิก์ารใช้งานของคุณ 
 
3. ความเป็นเจ้าของและการให้สิทธิก์ารใช้งานแก่ผู้ใช้และการส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิ ์
การใช้งานแก่ผู้ใช้ 
3.1 คุณรับทราบและตกลงว่า ในระหว่างการทําหน้าท่ีเป็นตัวแทนและ/หรือผู้รับมอบฉันทะให้แก่คุณ Apple 
จะโฮสต์ หรือสามารถอนุญาตบุคคลภายนอกท่ีได้รับอนุญาตให้โฮสต์แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้ได้ตามข้อ 
1.2(b) ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี และจะอนุญาตให้ผู้ใช้ดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
ดังกล่าวได้ในนามของคุณ อย่างไรก็ตาม คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการโฮสต์และการส่งมอบคอนเทนต์หรือ 
บริการท่ีคุณขายหรือส่งมอบโดยการใช้ In-App Purchase API ยกเว้นคอนเทนต์ท่ีรวมอยู่ในแอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งาน (เช่น การซ้ือภายในแอปเป็นเพียงการปลดล็อคคอนเทนต์) หรือคอนเทนต์ท่ี Apple โฮสต์ 
ตามข้อ 3.3 ของเอกสารแนบ 2 ของข้อตกลง คู่สัญญารับทราบและตกลงว่า Apple จะไม่ได้รับผลประโยชน์ใดๆ 
ในความเป็นเจ้าของ ในหรือต่อแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานหรือข้อมูลของแอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งาน และกรรมสิทธิ ์ความเส่ียงในการสูญเสีย ความรับผิดชอบต่อ 
และการควบคุมแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานจะยังคงอยู่กับคุณอยู่เสมอ Apple 
จะไม่ใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานหรือข้อมูลแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานเพ่ือวัตถุประสงค์ใดๆ 
หรือในลักษณะใดๆ เว้นแต่จะได้รับอนุญาตเป็นพิเศษในข้อตกลงหรือในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี 
 
3.2 คุณสามารถส่งมอบ EULA ของคุณเองให้แก่ Apple สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานใดๆ 
ได้ในขณะท่ีคุณส่งมอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานน้ันให้แก่ Apple ตามข้อ 2.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 
1 น้ี โดยมีเง่ือนไขว่า EULA ของคุณต้องมีข้อกําหนดและเง่ือนไขข้ันตํ่าและต้องสอดคล้องกับข้อกําหนดและ 
เง่ือนไขข้ันตํ่าท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ ข กับเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี และต้องปฏิบัติตามกฎหมายท่ีใช้ 
บังคับท้ังหมดในทุกภูมิภาคท่ีคุณต้องการให้ Apple อนุญาตให้ผู้ใช้ดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์าร 
ใช้งานดังกล่าวได้ Apple จะอนุญาตให้ผู้ใช้แต่ละรายตรวจสอบ EULA ของคุณ (หากมี) ในเวลาท่ี Apple 
มอบแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานดังกล่าวให้แก่ผู้ใช้น้ันๆ และ Apple จะแจ้งให้ผู้ใช้แต่ละรายทราบว่า 
การใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานดังกล่าวของผู้ใช้จะอยู่ภายใต้ข้อกําหนดและเง่ือนไขของ EULA 
ของคุณ (หากมี) ในกรณีท่ีคุณไม่ได้จัดหา EULA ของคุณเองสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานใดๆ 
ให้แก่ Apple คุณรับทราบและตกลงว่าการใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานดังกล่าวของผู้ใช้แต่ละรายจะ 
อยู่ภายใต้ EULA มาตรฐานของ Apple (ซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของข้อกําหนดการให้บริการของ App Store) 
 
3.3 คุณรับทราบว่า EULA สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานแต่ละแอปพลิเคชันจะเป็นไป 
ระหว่างคุณและผู้ใช้เท่าน้ัน และสอดคล้องกับกฎหมายท่ีบังคับใช้ และ Apple จะไม่รับผิดชอบต่อ 
และจะไม่รับผิดไม่ว่าในแง่ใดภายใต้ EULA ข้อใด หรือการละเมิดข้อกําหนดและเง่ือนไขใดๆ ของ EULA 
ท่ีกระทําโดยคุณหรือผู้ใช้ 
 



  

ข้อตกลงโปรแกรม หน้า 123 

3.4 ตามท่ีระบุไว้ในแนวทาง 3.1.3(a) แอป “ตัวอ่าน” แอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตอาจอ่านหรือเล่นคอนเทนต์ 
(โดยเฉพาะอย่างย่ิงนิตยสาร หนังสือพิมพ์ หนังสือ เสียง เพลง และวิดีโอ) ท่ีนําเสนอนอกแอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งาน (เช่น ผ่านเว็บไซต์ของคุณ) โดยมีเง่ือนไขว่ายกเว้นในหน้าร้านในสหรัฐอเมริกา 
ซ่ึงข้อห้ามน้ีไม่มีผลบังคับใช้ คุณต้องไม่เช่ือมโยงหรือทําการตลาดข้อเสนอภายนอกสําหรับคอนเทนต์ดังกล่าว 
ภายในแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน คุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการรับรองความถูกต้องในการ 
เข้าถึงคอนเทนต์ท่ีได้รับนอกแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
 
3.5 ในกรณีท่ีคุณส่งเสริมและเสนอการสมัครใช้บริการภายในแอป คุณต้องดําเนินการดังกล่าวตาม 
ข้อกําหนดทางกฎหมายและระเบียบข้อบังคับท้ังหมด 
 
3.6 หากแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณมีคอนเทนต์ท่ีออกตามกําหนดเวลา (เช่น 
นิตยสารและหนังสือพิมพ์) Apple อาจให้ช่ือ ท่ีอยู่อีเมล และรหัสไปรษณีย์ท่ีเก่ียวข้องกับบัญชีของผู้ใช้แก่คุณ 
เม่ือผู้ใช้ขอการสมัครใช้บริการแบบต่ออายุอัตโนมัติผ่าน In-App Purchase API โดยท่ีผู้ใช้ดังกล่าวยินยอม 
ให้มีการกําหนดข้อมูลให้แก่คุณ และหากคุณจะใช้ข้อมูลดังกล่าวเฉพาะเพ่ือส่งเสริมผลิตภัณฑ์ของคุณเองและ 
ดําเนินการเช่นน้ันตามนโยบายความเป็นส่วนตัวท่ีประกาศต่อสาธารณะของคุณอย่างเคร่งครัด 
โดยจะต้องดูสําเนาของข้อมูลดังกล่าวได้ทันทีและต้องได้รับความยินยอมในแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งา
นของคุณ 
 
4. การจํากัดเน้ือหาและการจัดอันดับซอฟต์แวร์ 
4.1 คุณรับรองและรับประกันว่า (a) คุณมีสิทธิใ์นการเข้าร่วมในข้อตกลง ทําซํ้าและแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งานแต่ละแอปพลิเคชัน และอนุญาตให้ Apple อนุญาตให้ผู้ใช้ดาวน์โหลดและใช้แอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งานแต่ละแอปพลิเคชันผ่าน App Store หรือไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองอย่างน้อย 
หน่ึงรายการ (b) ไม่มีแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานหรือการใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
เหล่าน้ันของ Apple หรือผู้ใช้ท่ีได้รับอนุญาตใดละเมิดหรือฝ่าฝืนสิทธบัิตร ลิขสิทธิ ์เคร่ืองหมายการค้า 
ความลับทางการค้า หรือทรัพย์สินทางปัญญาหรือสิทธิต์ามสัญญาอ่ืนใดของบุคคลอ่ืน บริษัท นิติบุคคล 
หรือหน่วยงานอ่ืนใด และคุณไม่ได้ส่งแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานให้แก่ Apple 
ในนามของบุคคลภายนอกอย่างน้อยหน่ึงราย (c) ไม่มีแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองหรือการใช้แอปท่ีพัฒนาข้ึน 
เองเหล่าน้ันของ Apple หรือผู้ใช้ท่ีได้รับอนุญาตใดละเมิดหรือฝ่าฝืนสิทธบัิตร ลิขสิทธิ ์เคร่ืองหมายการค้า 
ความลับทางการค้า หรือทรัพย์สินทางปัญญาหรือสิทธิต์ามสัญญาอ่ืนใดของบุคคลอ่ืน บริษัท นิติบุคคล 
หรือหน่วยงานอ่ืนใด และคุณไม่ได้ส่งแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองให้แก่ Apple ในนามของบุคคลภายนอกอย่าง 
น้อยหน่ึงราย นอกเหนือจากท่ีได้รับอนุญาตจากบุคคลภายนอกอย่างน้อยหน่ึงราย 
โดยอยู่ภายใต้ข้อกําหนดการซ้ือคอนเทนต์จํานวนมากของ Apple และ/หรือการแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
(d) แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานแต่ละแอปพลิเคชัน ได้รับอนุญาตให้แจกจ่าย ขาย และใช้ใน ส่งออก 
และนําเข้าไปยังแต่ละภูมิภาคท่ีคุณกําหนดไว้ภายใต้ข้อ 2.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี 
ตามกฎหมายและข้อกําหนดของภูมิภาคเหล่าน้ันและข้อกําหนดการส่งออก/นําเข้าท้ังหมดท่ีใช้บังคับ 
(e) ไม่มีแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานใดมีเน้ือหาท่ีอนาจาร คุกคาม หรือเน้ือหาอ่ืนใดท่ีต้องห้ามหรือถูก 
จํากัดตามกฎหมายหรือข้อกําหนดของภูมิภาคใดๆ ท่ีคุณกําหนดไว้ภายใต้ข้อ 2.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 
1 น้ี (f) ข้อมูลท้ังหมดท่ีคุณให้โดยใช้เคร่ืองมือ App Store Connect รวมถึงข้อมูลใดๆ ท่ีเก่ียวข้องกับแอป 
พลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานน้ันถูกต้อง และหากข้อมูลดังกล่าวไม่ถูกต้อง คุณจะต้องใช้เคร่ืองมือ 
App Store Connect อัปเดตให้ถูกต้องโดยทันที และ (g) ในกรณีท่ีมีข้อพิพาทเกิดข้ึนกับเน้ือหาของแอปพลิเค 
ชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณหรือการใช้ทรัพย์สินทางปัญญาของคุณบน App Store 
หรือไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง คุณตกลงท่ีจะอนุญาตให้ Apple แชร์ข้อมูลติดต่อของคุณกับ 
ฝ่ายท่ีย่ืนข้อพิพาทดังกล่าว และปฏิบัติตามกระบวนการด้านข้อพิพาทเก่ียวกับแอปของ Apple 
โดยไม่มีสิทธพิิเศษและไม่มีฝ่ายใดสละสิทธิต์ามกฎหมาย 
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4.2 คุณจะต้องใช้เคร่ืองมือการจัดอันดับซอฟต์แวร์ท่ีระบุไว้ใน App Store Connect 
เพ่ือให้ข้อมูลเก่ียวกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานแต่ละแอปพลิเคชันท่ีคุณส่งมอบเพ่ือการตลาดและการ
บรรลุเป้าหมายโดย Apple ผ่าน App Store หรือเว็บไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี เพ่ือกําหนดการจัดอันดับสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้แต่ละแอปพลิเคชัน 
เพ่ือวัตถุประสงค์ในการกําหนดการจัดอันดับให้แก่แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานแต่ละแอปพลิเคชัน 
คุณต้องพยายามอย่างเต็มท่ีในการให้ข้อมูลท่ีถูกต้องและสมบูรณ์เก่ียวกับคอนเทนต์ของแอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
สิทธิก์ารใช้งานน้ันแก่เคร่ืองมือการจัดอันดับซอฟต์แวร์ คุณรับทราบและตกลงว่า Apple อาศัยส่ิงต่างๆ 
ดังต่อไปน้ี (i) ความสุจริตใจและความอุตสาหะของคุณในการให้ข้อมูลท่ีร้องขออย่างถูกต้องและครบถ้วน 
สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานแต่ละแอปพลิเคชัน และ (ii) การรับรองและการรับประกันของคุณในข้อ 
4.1 ในท่ีน้ี ในการทําให้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานน้ันพร้อมให้ผู้ใช้ในแต่ละภูมิภาคท่ีคุณกําหนดไว้ในท่ีน้ี 
ดาวน์โหลด นอกจากน้ี คุณอนุญาตให้ Apple แก้ไขการจัดอันดับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณ 
ซ่ึงได้รับการจัดอันดับอย่างไม่ถูกต้อง และคุณตกลงการจัดอันดับท่ีแก้ไขแล้วดังกล่าว 
 
4.3 ในกรณีท่ีภูมิภาคใดๆ ท่ีคุณกําหนดไว้ในท่ีน้ีต้องได้รับการอนุมัติหรือการจัดอันดับแอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
สิทธิก์ารใช้งานจากรัฐบาลหรือหน่วยงานกํากับดูแลอุตสาหกรรมใดๆ เพ่ือเป็นเง่ือนไขสําหรับการแจกจ่ายและ/ 
หรือการใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานดังกล่าว คุณรับทราบและตกลงว่า Apple 
อาจเลือกท่ีจะไม่ให้ผู้ใช้ในภูมิภาคน้ันดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานน้ันจาก App Store 
หรือเว็บไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเอง 
 
5. ความรับผิดชอบและความรับผิด 
5.1 Apple จะไม่มีความรับผิดชอบต่อการติดต้ังและ/หรือการใช้แอปพลิเคชันใดๆ ท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้ 
งานของผู้ใช้ คุณจะเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการรับประกันผลิตภัณฑ์ การช่วยการเข้าถึงผู้ใช้ 
และการสนับสนุนผลิตภัณฑ์ใดๆ และท้ังหมดท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานแต่ละแอปพลิเคชัน 
 
5.2 คุณจะมีความรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียว และ Apple จะไม่มีความรับผิดชอบหรือความรับผิดไม่ว่าใน 
แง่ใดต่อการร้องเรียน การฟ้องร้อง ความรับผิด ความสูญเสีย ความเสียหาย ต้นทุน และค่าใช้จ่ายใดๆ 
และท้ังหมด ซ่ึงเกิดข้ึนจากหรือเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน และ/หรือการใช้งานแอป 
พลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานของผู้ใช้ ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียง (i) การร้องเรียนเร่ืองการละเมิดการรับประกัน 
ไม่ว่าจะระบุไว้ใน EULA หรือท่ีกําหนดภายใต้กฎหมายท่ีใช้บังคับ (ii) การเรียกร้องความรับผิดของผลิตภัณฑ์ และ 
(iii) การเรียกร้องว่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานและ/หรือการครอบครองหรือใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
สิทธิก์ารใช้งานดังกล่าวของผู้ใช้ละเมิดลิขสิทธิห์รือสิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญาอ่ืนๆ ของบุคคลภายนอก 
 
6. การส้ินสุด 
 

6.1 เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ีและภาระผูกพันท้ังหมดของ Apple ในท่ีน้ีจะส้ินสุดลงเม่ือหมดอายุหรือเม่ือ 
ส้ินสุดข้อตกลง  
 
6.2 ในกรณีท่ีคุณไม่มีสิทธิต์ามกฎหมายในการแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
หรืออนุญาตให้ Apple อนุญาตผู้ใช้ให้เข้าถึงแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานตามเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 
1 น้ีอีกต่อไป คุณจะต้องแจ้งให้ Apple ทราบและถอนแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานเหล่าน้ันออกจาก 
App Store หรือเว็บไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองทันทีโดยใช้เคร่ืองมือท่ีให้ไว้ในไซต์ App Store 
Connect โดยมีเง่ือนไขว่าการถอนดังกล่าวของคุณภายใต้ข้อ 6.2 น้ีไม่ได้เป็นการปลดเปล้ืองภาระผูกพัน 
ใดๆ ท่ีคุณมีต่อ Apple ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ีหรือความรับผิดใดๆ ท่ีมีต่อ Apple 
และ/หรือผู้ใช้ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานดังกล่าว 
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6.3 Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการหยุดทําการตลาด การเสนอ และการอนุญาตให้ผู้ใช้ดาวน์โหลดแอปพลิเค 
ชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานได้ทุกเม่ือไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใดๆ โดยการแจ้งให้คุณทราบถึงการส้ินสุดบริการ 
โดยไม่จํากัดเพียงข้อกําหนดท่ัวไปของข้อ 6.3 น้ี คุณยอมรับว่า Apple อาจหยุดการอนุญาตให้ผู้ใช้ดาวน์โหลด 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานบางส่วนหรือท้ังหมด หรืออาจใช้มาตรการช่ัวคราวอ่ืนๆ 
โดยข้ึนอยู่กับดุลพินิจของ Apple แต่เพียงผู้เดียว หาก Apple มีเหตุผลให้เช่ือ มีการตรวจสอบโดยบุคคลและ/ 
หรืออย่างเป็นระบบ และรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงคําบอกกล่าวท่ีได้รับภายใต้กฎหมายท่ีใช้บังคับ ว่า 
(i) } แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานเหล่าน้ันไม่ได้รับอนุญาตให้ส่งออกไปยังภูมิภาคท่ีคุณกําหนดไว้ในข้อ 
2.1 ในท่ีน้ี ตามข้อบังคับการบริหารการส่งออกหรือข้อจํากัดอ่ืนๆ ต้ังแต่หน่ึงภูมิภาคข้ึนไป 
(ii) แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน และ/หรือความเป็นเจ้าของของผู้ใช้ และ/หรือการใช้แอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งานเหล่าน้ันฝ่าฝืนสิทธบัิตร ลิขสิทธิ ์เคร่ืองหมายการค้า ความลับทางการค้า 
หรือสิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญาอ่ืนๆ ของบุคคลภายนอก (iii) การแจกจ่ายและ/หรือการใช้แอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งานเหล่าน้ันละเมิดกฎหมายท่ีใช้บังคับในภูมิภาคใดๆ ท่ีคุณกําหนดไว้ในข้อ 
2.1 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี และ (iv) คุณได้ละเมิดข้อกําหนดของข้อตกลง เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 
1 น้ี หรือเอกสารประกอบอ่ืนๆ ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงแนวทางการตรวจสอบของ App หรือ 
(v) คุณหรือผู้ใดท่ีเป็นตัวแทนของคุณหรือบริษัทของคุณถูกควํ่าบาตรในภูมิภาคใดๆ ท่ี Apple ดําเนินธรุกิจอยู่ 
การเลือกโดย Apple เพ่ือยุติการอนุญาตให้ดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานใดๆ ตามข้อ 6.3 
น้ีไม่ได้เป็นการปลดเปล้ืองภาระผูกพันของคุณภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี 
 
6.4 คุณสามารถเพิกถอนแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานใดๆ หรือท้ังหมดออกจาก App Store 
หรือเว็บไซต์การแจกจ่ายแอปท่ีพัฒนาข้ึนเองได้ทุกเม่ือไม่ว่าจะด้วยเหตุผลใด โดยใช้เคร่ืองมือท่ีมีให้ในไซต์ 
App Store Connect ยกเว้นในข้อเก่ียวข้องกับผู้ใช้ของคุณ คุณอนุญาตและส่ังให้ Apple ดําเนินการตามข้อ 1.2(b), 
(c) และ (d) ในเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี ซ่ึงจะยังคงมีผลต่อไปแม้ว่าข้อตกลงจะส้ินสุดลงหรือหมดอายุ 
เว้นแต่คุณจะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนตามข้อ 4.1 และ 6.2 ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี 
 
7. ผลทางกฎหมาย 
ความสัมพันธร์ะหว่างคุณกับ Apple ท่ีสร้างข้ึนโดยเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ีอาจมีผลทางกฎหมายท่ีสําคัญ 
สําหรับคุณ คุณรับทราบว่าคุณมีหน้าท่ีรับผิดชอบในการปรึกษากับท่ีปรึกษาด้านกฎหมายของคุณเก่ียวกับ 
ภาระหน้าท่ีด้านกฎหมายท่ีคุณมีในท่ีน้ี 
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เอกสารประกอบ A 
(ประกอบเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1) 

 
1. Apple ในฐานะตัวแทน 
คุณแต่งต้ังให้ Apple Canada, Inc. (“Apple Canada”) เป็นตัวแทนของคุณสําหรับการทําการตลาดและการ 
ดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานโดยผู้ใช้ท่ีอยู่ในภูมิภาคต่อไปน้ี 
 
แคนาดา 
 
คุณแต่งต้ังให้ Apple Pty Limited (“APL”) เป็นตัวแทนของคุณสําหรับการทําการตลาดและการดาวน์โหลด 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานโดยผู้ใช้ท่ีอยู่ในภูมิภาคต่อไปน้ี 
 
ออสเตรเลีย  
นิวซีแลนด์ 
 
คุณแต่งต้ังให้ Apple Inc. เป็นตัวแทนของคุณตามประมวลกฎหมายแพ่งแห่งรัฐแคลิฟอร์เนีย §§ 2295 et seq. 
สําหรับการทําการตลาดและการดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานโดยผู้ใช้ท่ีอยู่ในภูมิภาคต่อไปน้ี 
 
สหรัฐอเมริกา 
 
คุณแต่งต้ังให้ Apple Services LATAM LLC เป็นตัวแทนของคุณตามประมวลกฎหมายแพ่งแห่งรัฐแคลิฟอร์เนีย 
§§ 2295 et seq. สําหรับการทําการตลาดและการดาวน์โหลดท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิโ์ดยผู้ใช้ท่ีอยู่ใน 
ภูมิภาคต่อไปน้ี 
 
อาร์เจนตินา* หมู่เกาะเคย์แมน กัวเตมาลา* เซนต์ลูเซีย 
แองกวิลลา ชิลี* ฮอนดูรัส* เซนต์วินเซนต์และเกรนาดีนส์ 
แอนติกาและบาร์บูดา โคลอมเบีย* จาเมกา ซูรินาเม 
บาฮามาส คอสตาริกา* เม็กซิโก* ตรินิแดดและโตเบโก 
บาร์เบโดส โดมินิกา มอนต์เซอร์รัต หมู่เกาะเติกส์และหมู่เกาะเคคอส 
เบลีซ สาธารณรัฐโดมินิกัน* นิการากัว* อุรุกวัย 
เบอร์มิวดา เอกวาดอร์* ปานามา* เวเนซุเอลา* 
โบลิเวีย* เอลซัลวาดอร์* ปารากวัย*  
บราซิล* เกรเนดา เปรู*  
หมู่เกาะบริติชเวอร์จิน กายอานา เซนต์คิตส์และเนวิส  

 
*แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองจะมีให้บริการเฉพาะในภูมิภาคเหล่าน้ีเท่าน้ัน 
 
คุณแต่งต้ังให้ iTunes KK เป็นตัวแทนของคุณตามมาตรา 643 ของประมวลกฎหมายแพ่งแห่งญ่ีปุ่น 
สําหรับการทําการตลาดและการดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานโดยผู้ใช้ท่ีอยู่ในภูมิภาคต่อไปน้ี 
 
ญ่ีปุ่น 
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2. Apple ในฐานะผู้รับมอบฉันทะ 
คุณแต่งต้ังให้ Apple Distribution International Ltd. เป็นผู้รับมอบฉันทะของคุณสําหรับการทําการตลาด 
และการดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของผู้ใช้ในภูมิภาคดังต่อไปน้ี ตามท่ีอัปเดตเป็นคร้ัง 
คราวผ่านไซต์ App Store Connect สําหรับวัตถุประสงค์ของข้อตกลงฉบับน้ี “ผู้รับมอบฉันทะ” หมายถึง 
ตัวแทนท่ีประสงค์จะดําเนินการในนามของตนเองและสรุปข้อตกลงในช่ือของตนเองแต่ทําหน้าท่ีในนามของ 
บุคคลอ่ืน ตามระบบกฎหมายแพ่งหลายระบบ
 
อัฟกานิสถาน 
แอลเบเนีย 
แอลจีเรีย 
แองโกลา 
อาร์เมเนีย 
ออสเตรีย 
อาเซอร์ไบจาน 
บาห์เรน* 
เบลารุส 
เบลเยียม* 
เบนิน 
บอสเนียและเฮอร์เซโกวีนา 
บอตสวานา 
บัลแกเรีย* 
บูร์กินาฟาโซ 
แคเมอรูน 
เคปเวิร์ด 
ชาด 
จีน* 
สาธารณรัฐประชาธปิไตยคองโก 
สาธารณรัฐคองโก 
โกตดิวัวร์ 
โครเอเชีย 
ไซปรัส* 
สาธารณรัฐเช็ก 
เดนมาร์ก* 
อียิปต์* 
 

เอสโตเนีย* 
ฟินแลนด์* 
ฝร่ังเศส* 
กาบอง 
แกมเบีย 
จอร์เจีย 
เยอรมนี* 
กานา 
กรีซ* 
กินีบิสเซา 
ฮ่องกง* 
ฮังการี 
ไอซ์แลนด์* 
อินเดีย 
อินโดนีเซีย 
อิรัก 
ไอร์แลนด์* 
อิสราเอล* 
อิตาลี* 
จอร์แดน 
คาซัคสถาน 
เคนยา 
โคโซโว 
คูเวต 
คีร์กีซสถาน 
ลัตเวีย*  
เลบานอน 
ไลบีเรีย 
ลิเบีย 
 

ลิทัวเนีย* 
ลักเซมเบิร์ก* 
มาซิโดเนีย 
มาดากัสการ์ 
มาลาวี 
มาเลเซีย* 
มาลี 
สาธารณรัฐมอลตา* 
มอริเตเนีย 
มอริเชียส 
มอลโดวา 
มอนเตเนโกร 
โมร็อกโก 
โมซัมบิก 
นามิเบีย 
เนเธอร์แลนด์* 
ไนเจอร์ 
ไนจีเรีย 
นอร์เวย์* 
โอมาน 
ปากีสถาน 
ฟิลิปปินส์* 
โปแลนด์ 
โปรตุเกส 
กาตาร์* 
โรมาเนีย* 
รัสเซีย* 
รวันดา 
เซาตูเมและปรินซีปี 
 

ซาอุดีอาระเบีย* 
เซเนกัล 
เซอร์เบีย 
เซเชลส์ 
เซียร์ราลีโอน 
สิงคโปร์* 
สโลวาเกีย* 
สโลวีเนีย* 
แอฟริกาใต้ 
สเปน* 
สวาซิแลนด์ 
สวีเดน* 
สวิตเซอร์แลนด์* 
ไต้หวัน* 
ทาจิกิสถาน 
แทนซาเนีย 
ไทย* 
ตูนิเซีย 
ตุรกี* 
เติร์กเมนิสถาน 
สหรัฐอาหรับเอมิเรตส์* 
ยูกันดา 
ยูเครน* 
สหราชอาณาจักร* 
อุซเบกิสถาน 
เวียดนาม* 
เยเมน 
แซมเบีย 
ซิมบับเว 
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คุณแต่งต้ังให้ Apple Services Pte. Ltd. เป็นผู้รับมอบฉันทะของคุณด้านการทําการตลาดและการดาวน์โหลด 
โดยผู้ใช้สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานและท่ีพัฒนาข้ึนเองโดยผู้ใช้ท่ีอยู่ในภูมิภาคท่ีระบุไว้ด้านล่าง 
ซ่ึงมีการอัปเดตรายการเป็นคร้ังคราวผ่านทางไซต์ App Store Connect 
 
ภูฏาน  
บรูไน 
กัมพูชา 
ลาว 
มาเก๊า 

มัลดีฟส์ 
สหพันธรัฐไมโครนีเชีย 
มองโกเลีย 
เมียนมา 
 

เนปาล  
ปาเลา  
ศรีลังกา 
เกาหลี* 
ฟิจิ 
 

นาอูรู  
ปาปัวนิวกินี 
หมู่เกาะโซโลมอน 
ตองกา 
วานูอาตู 

 
*แอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองจะมีให้บริการเฉพาะในภูมิภาคเหล่าน้ีเท่าน้ัน 
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เอกสารประกอบ B 
(ประกอบเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1) 

คําแนะนําสําหรับข้อกําหนดข้ันตํ่าของนักพัฒนา  
ข้อตกลงสิทธิก์ารใช้สําหรับผู้ใช้ 

 
1. การรับทราบ คุณและผู้ใช้ต้องรับทราบว่า EULA เป็นข้อสรุประหว่างคุณและผู้ใช้เท่าน้ัน ไม่ใช่กับ 
Apple และคุณ ไม่ใช่ Apple มีหน้าท่ีรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานและคอน 
เทนต์ของแอปพลิเคชันน้ัน EULA ต้องไม่จัดทํากฎการใช้งานสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท่ี 
ขัดแย้งกับข้อกําหนดและเง่ือนไขของบริการ Apple Media หรือข้อกําหนดการซ้ือคอนเทนต์จํานวนมาก 
ณ วันท่ีมีผล (ซ่ึงคุณรับทราบว่าคุณมีโอกาสในการตรวจสอบ) 
 
2. ขอบเขตการอนุญาตให้ใช้สิทธิ ์สิทธิก์ารใช้งานท่ีมอบให้แก่ผู้ใช้สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์าร 
ใช้งานจะจํากัดอยู่ท่ีสิทธิก์ารใช้งานท่ีไม่สามารถถ่ายโอนได้ ในการใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานบน 
ผลิตภัณฑ์แบรนด์ Apple ใดๆ ท่ีผู้ใช้เป็นเจ้าของหรือควบคุม และตามท่ีได้รับอนุญาตโดยกฎการใช้ท่ีระบุไว้ใน 
ข้อกําหนดและเง่ือนไขของบริการ Apple Media เว้นแต่บัญชีอ่ืนท่ีเช่ือมโยงกับผู้ซ้ือผ่านการแชร์กันในครอบครัว 
การซ้ือจํานวนมาก หรือผู้ติดต่อสําหรับทรัพย์มรดก ซ่ึงอาจสามารถเข้าถึง ได้รับ 
และใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานดังกล่าวได้ 
 
3. การบํารุงรักษาและบริการช่วยเหลือ คุณต้องเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการบํารุงรักษา 
และให้บริการช่วยเหลือท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน ตามท่ีระบุไว้ใน EULA 
หรือตามท่ีกฎหมายท่ีบังคับใช้ได้กําหนดไว้ คุณและผู้ใช้ต้องรับทราบว่า Apple ไม่มีภาระผูกพันใดๆ 
ในการจัดหาการบํารุงรักษาและบริการช่วยเหลือท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
 
4. การรับประกัน คุณต้องเป็นผู้รับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวในการรับประกันผลิตภัณฑ์ใดๆ 
ไม่ว่าจะโดยชัดแจ้งหรือโดยปริยายตามกฎหมาย ตราบเท่าท่ีมิได้มีผลในการปฏิเสธการรับผิด EULA 
ต้องแจ้งว่า ในกรณีท่ีแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานไม่สามารถปฏิบัติตามการรับประกันใดๆ 
ผู้ใช้สามารถแจ้งให้ Apple ทราบได้ และ Apple จะคืนเงินค่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานให้แก่ผู้ใช้ 
ดังกล่าวตามราคาท่ีซ้ือ และภายใต้ขอบเขตสูงสุดท่ีกฎหมายท่ีบังคับใช้อนุญาต Apple 
จะไม่มีภาระผูกพันในการรับประกันอ่ืนใดท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
และการร้องเรียน ความสูญเสีย ความรับผิด ความเสียหาย ต้นทุน หรือค่าใช้จ่ายอ่ืนใดท่ีเก่ียวข้องกับการ 
ไม่ปฏิบัติตามการรับประกันใดๆ จะเป็นความรับผิดชอบของคุณแต่เพียงผู้เดียว 
 
5. การเรียกร้องเก่ียวกับผลิตภัณฑ์ คุณและผู้ใช้ต้องรับทราบว่า คุณ ไม่ใช่ Apple 
มีหน้าท่ีรับผิดชอบในการจัดการกับการเรียกร้องใดๆ ของผู้ใช้หรือบุคคลภายนอกท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเค 
ชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งาน หรือการครอบครองและ/หรือการใช้แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานดังกล่าวของผู้ใช้ 
ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงส่ิงต่อไปน้ี (i) การเรียกร้องความรับผิดของผลิตภัณฑ์ (ii) การเรียกร้องใดๆ 
ท่ีแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานไม่สามารถปฏิบัติตามข้อกําหนดทางกฎหมายหรือระเบียบข้อบังคับท่ีใช้ 
บังคับ และ (iii) การเรียกร้องท่ีเกิดข้ึนภายใต้การคุ้มครองผู้บริโภคหรือกฎหมายท่ีคล้ายคลึงกัน 
ซ่ึงรวมถึงท่ีเก่ียวข้องกับการใช้เฟรมเวิร์ก HealthKit และ HomeKit ของแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
หรือแอปพลิเคชันท่ีพัฒนาข้ึนเองของคุณ EULA ต้องไม่จํากัดความรับผิดของคุณต่อผู้ใช้เกินกว่าท่ีกฎหมาย 
ท่ีบังคับใช้จะอนุญาต 
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6. สิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญา คุณและผู้ใช้ต้องรับทราบว่า ในกรณีท่ีมีการเรียกร้องจาก 
บุคคลภายนอกว่าแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน หรือการครอบครองและการใช้แอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งานของผู้ใช้น้ันละเมิดสิทธิใ์นทรัพย์สินทางปัญญาของบุคคลภายนอก คุณ ไม่ใช่ 
Apple จะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการตรวจสอบ การแก้ต่าง การตกลงค่าสินไหม 
และการปลดเปล้ืองการเรียกร้องการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาใดๆ ดังกล่าว 
 
7. การปฏิบัติตามกฎหมาย ผู้ใช้ต้องรับรองและรับประกันว่า (i) ผู้ใช้ไม่ได้อยู่ในภูมิภาคท่ี 
รัฐบาลสหรัฐอเมริกาห้ามทําการค้า หรือภูมิภาคท่ีรัฐบาลสหรัฐอเมริกากําหนดว่าเป็นภูมิภาคท่ี 
“สนับสนุนการก่อการร้าย” และ (ii) ผู้ใช้ไม่ได้อยู่ในรายช่ือของบุคคลต้องห้ามหรือถูกจํากัดของ 
รัฐบาลสหรัฐอเมริกา 
 
8. ช่ือและท่ีอยู่ของนักพัฒนา คุณต้องระบุไว้ใน EULA ถึงช่ือและท่ีอยู่ และข้อมูลติดต่อของคุณ 
(หมายเลขโทรศัพท์ ท่ีอยู่อีเมล) ท่ีสามารถส่งคําถาม คําร้องเรียน หรือข้อเรียกร้องใดๆ 
ท่ีเก่ียวข้องกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน 
 
9. ข้อกําหนดของข้อตกลงของบุคคลภายนอก คุณต้องระบุไว้ใน EULA ว่าผู้ใช้ต้องปฏิบัติตาม 
ข้อกําหนดของบุคคลภายนอกท่ีใช้บังคับเม่ือใช้แอปพลิเคชันของคุณ เช่น หากคุณมีแอปพลิเคชัน 
VoIP ผู้ใช้ต้องไม่ละเมิดข้อตกลงการให้บริการข้อมูลไร้สายของตนเม่ือใช้แอปพลิเคชันของคุณ 
 
10. ผู้รับผลประโยชน์ท่ีเป็นบุคคลภายนอก คุณและผู้ใช้ต้องรับทราบและตกลงว่า Apple และบริษัทย่อยของ 
Apple เป็นผู้รับประโยชน์ท่ีเป็นบุคคลภายนอกของ EULA และรับทราบและตกลงว่าเม่ือผู้ใช้ยอมรับข้อกําหนด 
และเง่ือนไขของ EULA แล้ว Apple จะมีสิทธิ ์(และจะถือว่าได้รับการยอมรับสิทธิ)์ ในการบังคับใช้ EULA 
กับผู้ใช้ในฐานะผู้รับประโยชน์ท่ีเป็นบุคคลภายนอก 
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เอกสารประกอบ C 
(ประกอบเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1) 

ข้อกําหนดของรหัสโปรโมช่ันใน App Store 
 
โดยไม่คํานึงถึงข้อกําหนดอ่ืนใดของข้อตกลงหรือเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี คุณตกลงในท่ีน้ีว่าข้อกําหนด 
ต่อไปน้ีจะมีผลบังคับใช้กับรหัสโปรโมชันของ App Store ท้ังหมด (“รหัสโปรโมช่ัน”) ท่ีคุณร้องขอผ่านเคร่ืองมือ 
App Store Connect เพ่ือวัตถุประสงค์ของเอกสารประกอบ C น้ี “คุณ” จะรวมถึงสมาชิกเพ่ิมเติมของทีม 
App Store Connect ของคุณด้วย (เช่น บุคคลในบทบาทด้านการตลาดและด้านเทคนิค) 
 
เว้นแต่จะระบุไว้เป็นอย่างอ่ืนเป็นลายลักษณ์อักษรในท่ีน้ี ส่วนใดๆ ในเอกสารประกอบ C น้ีจะไม่ถูกตีความเพ่ือ 
แก้ไขข้อตกลงหรือเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ีในลักษณะใดๆ และคําท่ีเป็นตัวพิมพ์ใหญ่ท้ังหมดท่ีไม่ได้กําหนดไว้ 
ด้านล่างจะมีความหมายตามท่ีระบุไว้ในข้อตกลงโปรแกรม 
 
1. คําจํากัดความ   
“เจ้าของ” หมายถึง บุคคลท่ีอาศัยอยู่ในเขตแดนท่ีคุณจัดหารหัสโปรโมช่ันให้ต้ังแต่หน่ึงรหัสข้ึนไป  
 
“รหัสโปรโมช่ัน” หมายถึง รหัสตัวอักษรและตัวเลขเฉพาะท่ี Apple สร้างและมอบให้แก่คุณตามเอกสารประกอบ 
C น้ี ซ่ึงอนุญาตให้เจ้าของซ่ึงเป็นลูกค้าของ App Store สามารถดาวน์โหลดหรือเข้าถึงได้ฟรีจาก 
App Store ซ่ึงคุณเป็นผู้ส่งคําขอรหัสดังกล่าวสําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานผ่านเคร่ืองมือ 
App Store Connect (“คอนเทนต์ท่ีเป็นโปรโมช่ัน”) และ 
 
“ระยะเวลาท่ีมีผล” หมายถึง ระยะเวลาระหว่างวันท่ีรหัสโปรโมช่ันเปิดใช้งานและวันท่ีรหัสโปรโมชันหมดอายุ 
 
2. การอนุญาตและภาระผูกพัน คุณได้อนุญาตและส่ังให้ Apple มอบรหัสโปรโมช่ันแก่คุณเม่ือมีการร้องขอ 
ตามข้อกําหนดของเอกสารประกอบ ค น้ี และคุณมีความรับผิดชอบโดยส้ินเชิงในการตรวจสอบให้แน่ใจว่า 
สมาชิกทีมใดๆ ท่ีร้องขอรหัสดังกล่าวจะปฏิบัติตามข้อกําหนดของเอกสารประกอบ C น้ี คุณจะต้องรับผิดชอบ 
ในการรักษาความปลอดภัยของสิทธิอ์นุญาตและการอนุญาตท่ีจําเป็นท้ังหมด ท่ีเก่ียวข้องกับการใช้รหัส 
โปรโมช่ันและแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน รวมถึงการใช้งานใดๆ ของคุณเก่ียวกับช่ือหรือส่ิงบ่งช้ีอ่ืนๆ 
ของแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน หรือช่ือหรือความคล้ายคลึงของบุคคลท่ีแสดงหรือปรากฏในแอป 
พลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งาน ในการโฆษณา การตลาด หรือเอกสารส่งเสริมการขายอ่ืนใดในส่ือใดๆ และท้ังหมด 
Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการขอและรับสําเนาของสิทธิอ์นุญาตและการอนุญาตดังกล่าวจากคุณได้ทุกเม่ือ 
ในระหว่างระยะเวลาท่ีมีผล 
 
3. ไม่มีการชําระเงิน เว้นแต่ภาระผูกพันของคุณท่ีระบุไว้ในข้อ 10 ของเอกสารประกอบ 
C น้ี คุณไม่มีหน้าท่ีต้องจ่ายค่าคอมมิชช่ันสําหรับรหัสโปรโมช่ันใดๆ ให้แก่ Apple 
 
4. การส่งมอบ เม่ือคุณส่งคําขอผ่านเคร่ืองมือ App Store Connect แล้ว Apple 
จะมอบรหัสโปรโมช่ันให้คุณทางอิเล็กทรอนิกส์ผ่าน App Store Connect, อีเมล หรือวิธอ่ืีนๆ 
ตามท่ี Apple อาจระบุไว้ 
 
5. วันท่ีรหัสโปรโมช่ันเปิดใช้งาน รหัสโปรโมช่ันจะพร้อมให้เจ้าของใช้งานเม่ือส่งมอบให้คุณ 
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6. วันท่ีรหัสโปรโมช่ันหมดอายุ รหัสโปรโมช่ันท้ังหมดท่ีไม่ได้ใช้ ไม่ว่าจะใช้กับบัญชี Apple หรือไม่ก็ตาม 
จะหมดอายุในเวลาเท่ียงคืน 11:59 PT ก่อนถึง (a) วันท่ีย่ีสิบแปด (28) นับจากวันท่ีส่งมอบรหัสโปรโมช่ัน หรือ 
(b) การส้ินสุดข้อตกลง 
 
7. การใช้งานท่ีอนุญาต คุณสามารถแจกจ่ายรหัสโปรโมช่ันได้จนกว่าจะถึงวันท่ีดังกล่าว ซ่ึงเป็นเวลาสิบ 
(10) วันตามปฏิทินก่อนวันท่ีรหัสโปรโมช่ันหมดอายุ เพ่ือวัตถุประสงค์ในการเสนออินสแตนซ์ของแอปสําหรับ 
การตรวจสอบส่ือ หรือเพ่ือการส่งเสริมการขายเท่าน้ัน คุณต้องไม่แจกจ่ายรหัสโปรโมช่ันให้แก่เจ้าของ 
ภายในเขตแดนใดๆ ท่ีคุณไม่ได้รับอนุญาตให้ขายหรือแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณ 
 
8. เอกสารเพ่ิมเติม: Apple จะไม่รับผิดชอบต่อการพัฒนาและการผลิตวัสดุใดๆ 
ท่ีเก่ียวข้องกับรหัสโปรโมช่ัน นอกเหนือจากรหัสโปรโมช่ันน้ันๆ 
 
9. การรับรอง การรับประกัน และการชดใช้ค่าเสียหาย คุณรับรองและรับประกันว่า 
(i) คุณเป็นเจ้าของหรือควบคุมสิทธิท้ั์งหมดท่ีจําเป็นในการให้สิทธิ ์สิทธิอ์นุญาต และการอนุญาตตามท่ีระบุ 
ไว้ในข้อ 2 และการใช้สิทธิ ์สิทธิอ์นุญาต และการอนุญาตดังกล่าวจะต้องไม่เป็นการละเมิดหรือฝ่าฝืนสิทธิ ์
ของบุคคลภายนอกใดๆ และ (ii) การใช้รหัสโปรโมช่ันใดๆ ต้องเป็นไปตามข้อกําหนดของเอกสารประกอบ 
C น้ีและจะต้องไม่ละเมิดสิทธิข์องบุคคลภายนอกหรือฝ่าฝืนกฎหมาย คําส่ัง กฎเกณฑ์ และกฎข้อบังคับใดๆ 
ท่ีหน่วยงานของรัฐในเขตแดนหรือท่ีอ่ืนใดในโลกบังคับใช้ คุณตกลงท่ีจะชดใช้ค่าเสียหายและปกป้อง Apple, 
บริษัทย่อย และบริษัทในเครือ (และกรรมการ เจ้าหน้าท่ี และพนักงานตามลําดับ) จากความสูญเสีย 
ความรับผิด ความเสียหาย หรือค่าใช้จ่ายท้ังหมด (รวมถึงค่าธรรมเนียมและค่าใช้จ่ายทนายความตามสมควร) 
อันเป็นผลมาจากข้อเรียกร้อง คําขอ การดําเนินการ หรือกระบวนการอ่ืนใดท่ีเกิดข้ึนจากการละเมิดการรับรอง 
และการรับประกันท่ีระบุไว้ในข้อน้ี หรือการละเมิดข้อกําหนดอ่ืนใดของข้อตกลงและเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 น้ี 
 
10. การสละสิทธิก์ารชําระเงิน คุณสละสิทธิใ์ดๆ ในท่ีน้ีในการเก็บค่าลิขสิทธิร์ายได้ หรือค่าตอบแทนใดๆ 
สําหรับการแจกจ่ายและดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานผ่านรหัสโปรโมช่ัน โดยไม่คํานึงว่าจะมี 
การจ่ายค่าตอบแทนใดๆ ภายใต้ข้อตกลง รวมถึงเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1 ท่ีเก่ียวข้องหรือไม่ก็ตาม 
หากมี คู่สัญญารับทราบว่า ระหว่าง Apple และคุณ ความรับผิดชอบของคู่สัญญาในการชําระค่าลิขสิทธิห์รือ 
การชําระเงินอ่ืนๆ ท่ีคล้ายคลึงกันแก่บุคคลภายนอก ซ่ึงเก่ียวข้องกับการแจกจ่ายและดาวน์โหลดแอปพลิเคชันท่ี 
ได้รับสิทธิก์ารใช้งานผ่านรหัสโปรโมช่ัน จะเป็นไปตามท่ีระบุไว้ในข้อตกลง 
 
11. ข้อกําหนดและเง่ือนไข คุณยังตกลงข้อกําหนดดังต่อไปน้ีเพ่ิมเติมอีกด้วย 
(a) คุณจะต้องไม่ขายรหัสโปรโมช่ันหรือยอมรับการชําระเงิน การแลกซ้ือ หรือค่าตอบแทนอ่ืนใดท่ีเก่ียวข้องกับ 
การแจกจ่ายรหัสโปรโมช่ัน และคุณจะห้ามมิให้บุคคลภายนอกดําเนินการดังกล่าว 
 
(b) ส่วนใดๆ ในเอกสารประกอบ C น้ีจะไม่ทําให้ท้ังสองฝ่ายกลายเป็นพันธมิตร ผู้ร่วมทุน หรือเจ้าของร่วม 
และท้ังสองฝ่ายจะไม่เป็นนายหน้า พนักงาน หรือตัวแทนของอีกฝ่าย หรือให้อํานาจแก่อีกฝ่ายในการดําเนินการ 
ผูกมัด หรือสร้างหรือรับภาระผูกพันใดๆ ในนามของตน ในข้อเก่ียวข้องกับธุรกรรมใดๆ ภายใต้เอกสารประกอบ 
C น้ี โดยมีเง่ือนไขว่าส่วนใดๆ ในข้อ 11(b) น้ีจะไม่ส่งผลกระทบ ลด หรือแก้ไขสิทธิแ์ละภาระผูกพันของ 
คู่สัญญาฝ่ายใดฝ่ายหน่ึง รวมถึงความสัมพันธข์องตัวแทนหรือผู้รับมอบฉันทะระหว่างกัน 
ภายใต้เอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1, 2 และ 3 ของข้อตกลง 
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(c) คุณต้องเปิดเผยข้อจํากัดด้านอายุหรือคําเตือนของคอนเทนต์ใดๆ อย่างชัดเจนตามท่ีกฎหมาย 
กําหนดในเขตแดน และตรวจสอบให้แน่ใจว่าได้แจกจ่ายรหัสโปรโมช่ันให้แก่บุคคลท่ีมีอายุเหมาะสมเท่าน้ัน 
และสอดคล้องกับการจัดอันดับของ App Store สําหรับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานท่ีเก่ียวข้อง 
 
(d) คุณจะต้องประพฤติตนด้วยความซ่ือสัตย์และมีจริยธรรม และจะต้องไม่แถลงการณ์ใดๆ 
ท้ังทางวาจาหรือลายลักษณ์อักษร หรือกระทําการหรือมีส่วนร่วมในกิจกรรมใดๆ ท่ีอนาจาร ผิดกฎหมาย 
หรือส่งเสริมการกระทําท่ีผิดกฎหมายหรือเป็นอันตราย หรือท่ีอาจดูหม่ิน ใส่ร้าย หรือสร้างความเสียหายต่อ 
Apple หรือธรุกิจของ Apple 
 
(e) Apple จะไม่รับผิดชอบต่อการให้บริการช่วยเหลือด้านเทคนิคหรือการให้บริการลูกค้าแก่คุณหรือเจ้าของ 
เกินกว่าท่ี Apple มอบให้ตามมาตรฐานหรือแก่ผู้ใช้ App Store ท่ัวไป 
 
(f) คุณตกลงตามข้อกําหนดและเง่ือนไขเพ่ิมเติมของรหัสโปรโมช่ันท่ีแนบมา ณ ท่ีน้ีดังเอกสารแนบ 1 
 
(g) คุณจะต้องระบุข้อกําหนดและเง่ือนไขเฉพาะภูมิภาคของเจ้าของ ตลอดจนวันหมดอายุของรหัสโปรโมช่ัน 
บนเคร่ืองมือใดๆ ท่ีใช้ในการแจกจ่ายรหัสโปรโมช่ันให้แก่เจ้าของ (เช่น ใบรับรอง บัตร อีเมล ฯลฯ) 
คุณสามารถเข้าถึงข้อมูลน้ีท่ีแปลเป็นภาษาท้องถ่ินสําหรับแต่ละเขตแดนได้ เม่ือขอรหัสโปรโมช่ันในเคร่ืองมือ 
App Store Connect 
 
(h) คุณจะต้องรับผิดชอบแต่เพียงผู้เดียวต่อการใช้รหัสโปรโมช่ันของคุณ รวมถึงการใช้งานใดๆ 
โดยสมาชิกรายอ่ืนๆ ในทีม App Store Connect ของคุณ และต้องรับผิดชอบต่อความสูญเสียหรือ 
ความรับผิดใดๆ ต่อคุณหรือ Apple นับจากน้ัน 
 
(i) ในกรณีท่ีแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณถูกลบออกจาก App Store ไม่ว่าด้วยเหตุผลใดก็ตาม 
คุณตกลงท่ีจะยุติการแจกจ่ายรหัสโปรโมช่ัน และ Apple อาจปิดการใช้งานรหัสโปรโมช่ันดังกล่าว 
 
(j) คุณตกลงว่า Apple มีสิทธิท่ี์จะปิดการใช้งานรหัสโปรโมช่ัน ในกรณีท่ีคุณละเมิดข้อกําหนดใดๆ 
ของเอกสารประกอบ C, ข้อตกลง หรือเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1, 2 หรือ 3 ท่ีเก่ียวข้อง แม้ว่าได้ส่งมอบให้แก่ 
เจ้าของแล้วก็ตาม 
 
(k) คุณสามารถแจกจ่ายรหัสโปรโมช่ันได้ภายในเขตแดน แต่ตกลงว่าคุณจะไม่ส่งออกรหัสโปรโมชันใดๆ 
เพ่ือใช้นอกเขตแดน หรือรับรองว่าคุณมีสิทธิห์รือความสามารถในการดําเนินการดังกล่าว 
ความเส่ียงต่อการสูญหายและการโอนกรรมสิทธิสํ์าหรับรหัสโปรโมช่ันจะส่งต่อมายังคุณ 
เม่ือมีการส่งมอบให้คุณภายใน App Store Connect, ทางอีเมล หรือด้วยวิธกีารอ่ืนๆ ท่ี Apple มีให้ 
 
12. เคร่ืองหมายการค้าของ Apple การใช้เคร่ืองหมายการค้าของ Apple ท่ีเก่ียวข้องกับรหัสโปรโมช่ัน 
ของคุณจะจํากัดอยู่ท่ี “iTunes” และ “App Store” (“เคร่ืองหมาย”) เท่าน้ัน โดยอยู่ภายใต้แนวทางต่อไปน้ีและ 
แนวทางปฏิบัติเพ่ิมเติมท่ีอาจออกโดย Apple เป็นคร้ังคราว 
 
(a) คุณสามารถใช้เคร่ืองหมายได้เฉพาะในระหว่างระยะเวลาท่ีมีผลเท่าน้ัน 
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(b) คุณจะต้องส่งส่ือโฆษณา การตลาด การส่งเสริมการขาย หรือเอกสารอ่ืนๆ ในส่ือใดๆ 
และท้ังหมดท่ีเป็นท่ีรู้จักหรือมีข้ึนภายหลัง ซ่ึงรวมเคร่ืองหมายไว้ให้แก่ Apple เพ่ือการอนุมัติแบบเป็นลาย 
ลักษณ์อักษรก่อนการใช้ ส่ือใดๆ ท่ีไม่ได้รับการอนุมัติจาก Apple อย่างชัดแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษร 
จะถือว่าไม่ได้รับการอนุมัติจาก Apple 
 
(c) คุณสามารถใช้เฉพาะเคร่ืองหมายได้ในลักษณะท่ีมีการอ้างอิงถึงเท่าน้ัน และต้องไม่ใช้เคร่ืองหมายเป็น 
องค์ประกอบทางภาพท่ีโดดเด่นท่ีสุดในเอกสารใดๆ ช่ือบริษัท เคร่ืองหมายการค้า 
หรือเคร่ืองหมายบริการของคุณควรมีขนาดใหญ่กว่าเคร่ืองหมายอ้างอิงอ่ืนใดอย่างมีนัยสําคัญ 
 
(d) คุณต้องไม่เสนอโดยทางตรงหรือทางอ้อมว่า Apple สนับสนุน มีส่วนร่วม หรือรับรองคุณ 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณ หรือกิจกรรมส่งเสริมการขายใดๆ ท่ีคุณกําลังขอรหัสโปรโมช่ัน 
 
(e) คุณรับทราบว่าเคร่ืองหมายดังกล่าวเป็นทรัพย์สินของ Apple แต่เพียงผู้เดียว และตกลงท่ีจะไม่เรียกร้องสิทธ์ิ 
กรรมสิทธ์ิ หรือผลประโยชน์ใดๆ ในเคร่ืองหมาย หรือท้าทายหรือโจมตีสิทธิใ์นเคร่ืองหมายดังกล่าวของ Apple 
ไม่ว่าในเวลาใด ค่านิยมท่ีเพ่ิมข้ึนจากการท่ีคุณใช้เคร่ืองหมายจะมีผลต่อประโยชน์ของ Apple เท่าน้ัน 
และจะไม่ก่อให้เกิดสิทธิ ์กรรมสิทธิ ์หรือผลประโยชน์ใดๆ ในเคร่ืองหมายดังกล่าวแก่คุณ 
 
13. กฎหมายท่ีใช้บังคับ การฟ้องร้องดําเนินคดีหรือการระงับข้อพิพาทใดๆ ท่ีเกิดข้ึนระหว่างคุณกับ 
Apple อันเน่ืองมาจากหรือเก่ียวข้องกับเอกสารประกอบ C หรือข้อเท็จจริงท่ีเก่ียวข้องน้ีจะถูกควบคุมโดยข้อ 
14.10 ของข้อตกลง  
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เอกสารแนบ 1 
(ประกอบเอกสารประกอบ C ของเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1) 

ข้อกําหนดและเง่ือนไขของรหัสโปรโมช่ันใน App Store 
 

1. รหัสโปรโมช่ันท้ังหมดท่ีส่งมอบตามเอกสารประกอบ C น้ี ไม่ว่าจะมีผลบังคับใช้กับบัญชี App Store 
หรือไม่ก็ตาม จะหมดอายุตามท่ีระบุไว้ในเอกสารประกอบ C น้ี 
2. คุณหรือเจ้าของจะไม่สามารถแลกรหัสโปรโมช่ันและยอดคงเหลือท่ีไม่ได้ใช้เป็นเงินสด 
และไม่สามารถส่งคืนเพ่ือขอคืนเงิน แลกเปล่ียน หรือใช้ซ้ือสินค้าอ่ืนๆ หรือมอบให้เป็นส่วนลดหรือของขวัญ 
iTunes หรือ App Store ซ่ึงรวมถึงรหัสโปรโมช่ันท่ีหมดอายุแล้วโดยไม่ได้ใช้งาน 
3. สามารถแลกรหัสโปรโมช่ันได้ผ่าน App Store ในอาณาเขตเท่าน้ัน โดยเปิดให้เฉพาะบุคคลในอาณา 
เขตท่ีมีบัญชี Apple ท่ีถูกต้องเท่าน้ัน ผลิตภัณฑ์ของ App Store บางรายการอาจไม่มีให้บริการในบางพ้ืนท่ี 
ต้องใช้การเข้าถึงอินเทอร์เน็ต (อาจมีค่าธรรมเนียม) ซอฟต์แวร์ของ Apple เวอร์ช่ันล่าสุด 
และซอฟต์แวร์และฮาร์ดแวร์อ่ืนๆ ท่ีใช้งานร่วมกันได้ 
4. การเข้าถึง การแลกใช้รหัสโปรโมช่ันใน หรือการซ้ือจาก และการใช้ผลิตภัณฑ์ท่ีซ้ือใน App Store 
จะอยู่ภายใต้การยอมรับข้อกําหนดการให้บริการท่ีแสดงในเวลาท่ีแลกใช้หรือซ้ือ และสามารถดูได้ท่ี 
https://www.apple.com/legal/internet-services/itunes/ww/ 
5. รหัสโปรโมช่ันจะอยู่ในบัญชี Apple ท่ีเก่ียวข้องของเจ้าของ และไม่สามารถถ่ายโอนได้ 
6. หากคําส่ังซ้ือของเจ้าของเกินจํานวนเงินท่ีมีอยู่ในรหัสโปรโมช่ัน เจ้าของต้องสร้างบัญชี 
Apple และชําระยอดเงินด้วยบัตรเครดิต 
7. เว้นแต่จะกําหนดไว้เป็นอย่างอ่ืน การเก็บรวบรวมข้อมูลและการใช้งานจะอยู่ภายใต้นโยบาย 
ความเป็นส่วนตัวของ Apple ซ่ึงสามารถดูได้ท่ี https://www.apple.com/legal/privacy 
8. Apple จะไม่รับผิดชอบต่อรหัสโปรโมช่ันท่ีสูญหายหรือถูกขโมย หากเจ้าของมีคําถามใดๆ 
สามารถไปท่ีบริการช่วยเหลือของ Apple ได้ท่ี https://support.apple.com/billing 
9. Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการปิดบัญชีเจ้าของและขอรับการชําระเงินรูปแบบอ่ืน 
หากมีการได้มาหรือมีการนํารหัสโปรโมช่ันไปใช้โดยมิชอบใน App Store 
10. Apple และผู้ได้รับอนุญาต บริษัทในเครือ และผู้อนุญาตให้ใช้สิทธิไ์ม่รับประกันไม่ว่าจะโดยชัดแจ้งหรือ 
โดยนัยเก่ียวกับรหัสโปรโมช่ันหรือ App Store ซ่ึงรวมถึงแต่ไม่จํากัดเพียงการรับประกันโดยชัดแจ้งหรือโดยนัย 
เก่ียวกับความเหมาะสมแก่การวางตลาดหรือความเหมาะกับวัตถุประสงค์เฉพาะอย่าง ในกรณีท่ีรหัสโปรโมช่ัน 
ใช้งานไม่ได้ การเยียวยาเพียงประการเดียวของเจ้าของหรือบริษัทและความรับผิดเพียงประการเดียวของ 
Apple คือการเปล่ียนรหัสโปรโมช่ันดังกล่าว ข้อจํากัดเหล่าน้ีอาจไม่มีผลบังคับใช้ กฎหมายท้องถ่ินและเขตแดน 
บางฉบับไม่อนุญาตให้มีการจํากัดการรับประกันโดยนัย หรือการยกเว้นหรือการจํากัดความเสียหายบางประการ 
หากกฎหมายเหล่าน้ีมีผลใช้บังคับ การปฏิเสธความรับผิด การยกเว้น หรือการจํากัดข้างต้นบางส่วนหรือ 
ท้ังหมดอาจไม่มีผลใช้บังคับ และคุณหรือเจ้าของอาจมีสิทธิเ์พ่ิมเติมด้วย 
11. Apple ขอสงวนสิทธิใ์นการเปล่ียนแปลงข้อกําหนดและเง่ือนไขใดๆ ท่ีระบุไว้ในเอกสารแนบ 
1 น้ีเป็นคร้ังคราวโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ 
12. ส่วนใดๆ ของข้อกําหนดและเง่ือนไขเหล่าน้ีอาจเป็นโมฆะได้ หากถูกห้ามหรือจํากัดโดยกฎหมาย   
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เอกสารประกอบ D 
(ประกอบเอกสารแนบท้ายฉบับท่ี 1) 

ข้อกําหนดเพ่ิมเติมของ App Store  
 
1.  ความสามารถในการค้นพบบน App Store ความสามารถในการค้นพบแอปพลิเคชันท่ีได้รับ 
สิทธิก์ารใช้งานของคุณใน App Store ข้ึนอยู่กับปัจจัยหลายประการ และ Apple ไม่มีภาระผูกพันในการแสดง 
นําเสนอ หรือจัดอันดับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธ์ิการใช้งานของคุณใน App Store ไม่ว่าในลักษณะหรือลําดับใดก็ตาม  
 
(a) พารามิเตอร์หลักท่ีใช้สําหรับการจัดอันดับและความสามารถในการค้นพบแอป ได้แก่ ความเก่ียวข้องของข้อความ 
เช่น การใช้ช่ือท่ีถูกต้อง การเพ่ิมคีย์เวิร์ด/เมตาดาต้าท่ีเก่ียวข้อง และการเลือกหมวดหมู่ท่ีส่ือความหมายใน 
แอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งาน, พฤติกรรมของลูกค้าท่ีเก่ียวข้องกับจํานวนและคุณภาพของการจัดอันดับ 
และบทวิจารณ์และการดาวน์โหลดแอปพลิเคชัน, วันท่ีเปิดตัวใน App Store อาจได้รับการพิจารณาสําหรับการ 
ค้นหาท่ีเก่ียวข้องด้วยเช่นกัน และคุณได้ละเมิดกฎเกณฑ์ใดๆ ท่ี Apple ประกาศใช้หรือไม่ 
พารามิเตอร์หลักเหล่าน้ีทําให้ผลลัพธท่ี์ได้มีความเก่ียวข้องกับข้อความค้นหาของลูกค้ามากท่ีสุด 
 
(b) เม่ือพิจารณาแอปท่ีจะนําเสนอใน App Store บรรณาธิการของเราจะมองหาแอปคุณภาพสูงในทุกหมวดหมู่ 
โดยเน้นไปท่ีแอปใหม่และแอปท่ีมีการอัปเดตอย่างมีนัยสําคัญเป็นพิเศษ พารามิเตอร์หลักท่ีบรรณาธกิาร 
ของเราพิจารณา ได้แก่ การออกแบบ UI, ประสบการณ์ผู้ใช้, นวัตกรรมและความเป็นเอกลักษณ์, 
การแปลเป็นภาษาท้องถ่ิน, ความสามารถในการเข้าถึง, ภาพถ่ายหน้าจอหน้าผลิตภัณฑ์ใน App Store, 
การแสดงตัวอย่างแอป และคําอธบิาย นอกจากน้ี สําหรับเกม จะพิจารณาการเล่นเกม กราฟิกและประสิทธภิาพ 
เสียง การเล่าเร่ืองและความละเอียดของเร่ืองราว ความสามารถในการเล่นซํ้า และการควบคุมการเล่นเกมด้วย 
พารามิเตอร์หลักเหล่าน้ีจะช่วยนําเสนอแอปคุณภาพสูงท่ีมีการออกแบบมาอย่างดีและมีความทันสมัย 
 
(c) หากคุณใช้บริการของ Apple สําหรับการส่งเสริมการขายแอปของคุณแบบชําระเงินบน App Store 
แอปของคุณอาจได้รับการนําเสนอในตําแหน่งโฆษณาส่งเสริมการขาย และถูกกําหนดให้เป็นคอนเทนต์การโฆษณา 
 
หากต้องการดูข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับความสามารถในการค้นพบ โปรดไปท่ี https://developer.apple.com/app-
store/discoverability/ 
 
2. การเข้าถึงข้อมูล App Store 
คุณสามารถเข้าถึงข้อมูลเก่ียวกับประสิทธภิาพทางการเงินของแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานและการมี 
ส่วนร่วมของผู้ใช้ใน App Store Connect ได้โดยใช้เมนูการวิเคราะห์แอป การขายและแนวโน้ม 
และการชําระเงินและรายงานทางการเงิน หรือกล่าวอย่างเจาะจงคือ คุณสามารถขอรับผลประกอบการทาง 
การเงินของแอปพลิเคชันท่ีได้รับอนุญาตให้ใช้สิทธิข์องคุณท้ังหมดสําหรับการจําหน่ายแอปและการซ้ือภายใน 
แอปแต่ละรายการ (รวมถึงการสมัครใช้บริการ) ในเมนูการขายและแนวโน้ม หรือดาวน์โหลดข้อมูลจากเมนู 
รายงานทางการเงิน และคุณสามารถดูการวิเคราะห์แอปท่ีแสดงข้อมูลซ่ึงไม่ระบุตัวบุคคลเพ่ือช่วยให้คุณเข้าใจ 
ว่าผู้บริโภคมีส่วนร่วมกับแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณอย่างไร ดูข้อมูลเพ่ิมเติมได้ท่ี 
https://developer.apple.com/app-store/measuring-app-performance/ ข้อมูลการวิเคราะห์แอปจะมีให้ 
เม่ือได้รับความยินยอมจากลูกค้าของเราเท่าน้ัน โปรดดูข้อมูลเพ่ิมเติมท่ี https://developer.apple.com/app-
store-connect/analytics/ Apple มิได้ให้สิทธิแ์ก่คุณในการเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลหรือข้อมูลอ่ืนๆ 
ท่ีจัดหาหรือสร้างข้ึนผ่านการใช้ App Store ของนักพัฒนารายอ่ืน และ Apple มิได้ให้สิทธิแ์ก่นักพัฒนารายอ่ืน 
ในการเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลหรือข้อมูลอ่ืนๆ ท่ีจัดหาหรือสร้างข้ึนผ่านการใช้งาน App Store ของคุณ 
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การแชร์ข้อมูลดังกล่าวจะขัดต่อนโยบายความเป็นส่วนตัวของ Apple และขัดต่อความคาดหวังของลูกค้าเก่ียวกับวิธีท่ี 
Apple ปฏิบัติต่อข้อมูลของลูกค้า คุณสามารถขอเก็บรวบรวมข้อมูลจากลูกค้าได้โดยตรง ตราบใดท่ีมีการเก็บ 
รวบรวมข้อมูลดังกล่าวอย่างถูกต้องตามกฎหมาย และคุณทําตามแนวทางการตรวจสอบของ App  
 
Apple จัดการข้อมูลส่วนบุคคลและข้อมูลท่ีไม่ใช่ข้อมูลส่วนบุคคลตามท่ีระบุไว้ในนโยบายความเป็นส่วนตัวของ 
Apple โปรดดูข้อมูลเก่ียวกับการเข้าถึงและแนวทางการปฏิบัติของ Apple ท่ีเก่ียวข้องกับข้อมูลของนักพัฒนา 
และลูกค้าท่ีหน้า “App Store และความเป็นส่วนตัว” ซ่ึงเข้าถึงได้ท่ี 
https://www.apple.com/legal/privacy/data/en/app-store/ ท้ังน้ี Apple อาจให้ข้อมูลท่ีไม่ใช่ข้อมูลส่วน 
บุคคลแก่พันธมิตรเชิงกลยุทธท่ี์ทํางานร่วมกับ Apple เพ่ือจัดหาผลิตภัณฑ์และบริการของเรา ช่วย Apple 
ทําการตลาดกับลูกค้า และขายโฆษณาในนามของ Apple เพ่ือแสดงใน App Store และ Apple News และแอปหุ้น 
พันธมิตรดังกล่าวมีหน้าท่ีคุ้มครองข้อมูลน้ัน และอาจมีสถานท่ีต้ังอยู่ท่ีใดก็ตามท่ี Apple ดําเนินกิจการอยู่  
 
3. ตัวเลือกการชดเชยตามกฎข้อบังคับ P2B และ DSA 
สําหรับนักพัฒนาท่ีประกอบการในและนําเสนอสินค้าหรือบริการแก่ลูกค้าท่ีอยู่ในสหภาพยุโรปและอยู่ภายใต้ข้อบังคับ 
(EU) 2022/2065 ของรัฐสภายุโรปและคณะมนตรีเม่ือวันท่ี 19 ตุลาคม 2022 ในเร่ืองบริการดิจิทัลท่ีเป็น 
ตลาดเดียว และการแก้ไขคําส่ัง 2000/31/EC (กฎหมายการให้บริการดิจิทัลหรือ DSA) 
คุณสามารถดูข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับตัวเลือกการชดเชยแก่คุณ ซ่ึงเก่ียวข้องกับการท่ี Apple ดําเนินการกับคุณ 
เช่น การยกเลิกบัญชีนักพัฒนาของคุณ หรือการลบแอปของคุณออกจาก App Store ได้ท่ีน่ี: 
https://www.apple.com/legal/dsa/redress-options 
 
นักพัฒนาท่ีก่อต้ังข้ึนใน และนําเสนอสินค้าหรือบริการแก่ลูกค้าท่ีอยู่ในภูมิภาคท่ีอยู่ภายใต้ข้อบังคับระหว่าง 
แพลตฟอร์มกับธรุกิจ (“ข้อบังคับ P2B”) เช่น ข้อบังคับของรัฐสภายุโรปและคณะกรรมการ 
ว่าด้วยการส่งเสริมความเป็นธรรมและความโปร่งใสสําหรับผู้ใช้ทางธรุกิจในบริการตัวกลางออนไลน์ 
สามารถย่ืนเร่ืองร้องเรียนตามข้อบังคับ P2B ดังกล่าวท่ีเก่ียวข้องกับประเด็นต่อไปน้ีได้ท่ี 
https://developer.apple.com/contact/p2b/: (a) การกล่าวหาว่า Apple ไม่ปฏิบัติตามภาระผูกพันใดๆ 
ท่ีกําหนดไว้ในข้อบังคับ P2B ซ่ึงส่งผลกระทบต่อคุณในภูมิภาคท่ีคุณประกอบการ (b) ปัญหาเทคโนโลยีท่ีส่งผล 
กระทบต่อคุณและเก่ียวข้องโดยตรงกับการแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณบน App 
Store ในภูมิภาคท่ีคุณประกอบการ หรือ (c) มาตรการท่ีดําเนินการโดยหรือพฤติการณ์ของ Apple 
ท่ีส่งผลกระทบต่อคุณและเก่ียวข้องโดยตรงกับการแจกจ่ายแอปพลิเคชันท่ีได้รับสิทธิก์ารใช้งานของคุณบน 
App Store ในภูมิภาคท่ีคุณประกอบการ Apple จะพิจารณาและดําเนินการกับคําร้องเรียนดังกล่าว 
และแจ้งผลให้คุณทราบ 
 
สําหรับนักพัฒนาท่ีก่อต้ังข้ึนใน และนําเสนอสินค้าหรือบริการแก่ลูกค้าท่ีอยู่ในสหภาพยุโรป Apple 
จะระบุคณะผู้ไกล่เกล่ียต่อไปน้ี ซ่ึง Apple ประสงค์จะมีส่วนร่วมเพ่ือพยายามบรรลุข้อตกลงกับ 
นักพัฒนาท่ีก่อต้ังข้ึนใน และนําเสนอสินค้าหรือบริการแก่ลูกค้าท่ีอยู่ในสหภาพยุโรป ในการระงับข้อพิพาทใดๆ 
นอกศาลระหว่าง Apple กับคุณ ท่ีเกิดข้ึนเก่ียวกับการจัดหาบริการ App Store ท่ีเก่ียวข้อง 
รวมถึงข้อร้องเรียนท่ีไม่สามารถแก้ไขได้ด้วยระบบจัดการข้อร้องเรียนของเรา 
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